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Doni  Carlos,  etc.  Por  quanto  entre  los  Niies^ 
tros  Insistentes  é  sus  Tinientes  e  los  Atealdoft 
mayores  e  otras  Xusticias  áe  la  Gibdad  de  Se^ 
villa,  e  los  nuevos  xüeces,  oficiales  de  la  Nues- 
tra Gasa  de  la  Contratación  de  las  Yndias  qaen 
ella  rresiden,  a  abido  e  áy  algunas  diferencias 
sobrel  uso  e  exercido  de  la  xuresdeccion  ce  vil 
e  creminai  que  a  los  dichos  Nuestros  •  xuefces 
oficiales  de  la  dicha  Casa  de-  la-  Contratación 
les  está  dada;  ansí  por  los  Reyes  Cathólicos^, 
Nuestros  Padres  e  Abuelos  ¿  que  ayán  santa  Glo- 
ria *,  como  por  Nos,  dempues  que  la  Casa 
allí  se  ftmdó;  por  non  estar  las  dichas  <  provis- 
iones tan  declaradas  e  por  escusar  las  dichas 
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diferencias  entre  las  dichas  Nuestras  Xusticias  e 
oficiales,  e  que  cada  uno  sepa  en  su  oficio  lo  que 
a  de  fazer,  e  non  estorben  los  unos  a  los  otros 
en  las  cosas  de  Nuestro  servicio  y  execucion 
de  Nuestra  xusticia,  e  Nos  sirvan  en  sus  oficios 
como  combiene  e  son  obligados,  Mandamos:  que 
los  Reverendísimos  Señores  Cardenales  Don  Xoan 
Tavera,  Ar7X)bispo  de  Toledo ^  Presidente  que  a 
la  sazón  era  de  nuestro  Gonsexo  Real,  e  Don 
Fray  García  de  Loaiza,  Arzobispo  de  Sevilla^ 
Presidente  de  Nuestro  Gonsexo  de  las  Yndias,  e 
Don  Francisco  de  los  Gobos,  Comendador  ma- 
yor de  Leon^  todos  de  Nuestro  Consexo;  lo» 
quales,  tomando  consigo  las  personas  que  les 
parescieren  de  los  dichos  Gonsexos,  viesen  todas 
las  provisiones  e  cédulas  e  ordenanzas  que*  a 
la  dicha  Ga3a  de  la  Contratación  e  xueces  a 
oficiales  della  •  ataban  dadas,  cerca  del  uso  y 
exerpicio  de  la  xuresdeccion  cevil  ^  creminal,  e 
lo  que  por  parte  de  la  dicha  Gibdad  Ab  Sevi- 
lla se  descia  contra  ello;  e  viesen  e  platica^n 
en  la  borden  que  para .  adelante  combemía  dar» 
e  Nos  lo  consultasen;  los  quales  en  complimien- 
to  dello  se  xuijitaron,  e  con  ellosi  del  dicho 
Nuestro  Gonsexo  Realy  el  Licenciado  Aguicre  y 
el  Dotor  Don  Hernando  de  Guevara;  e  del  di- 
cho nuestro  Gonsexo  de  las  Yndias,  el  Licencia-, 
do  Xoan  Suare^^  e  Licenciado  (jutierrez  Velaz^ 
ques  de  Lugo,i;Q  vieron  todas  las  escrípturas,  a 
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ansí  mesmo  el  prosoeso  del  pleyto  queatre  los 
dichos  Nuestros  xueces,  oficíale?  de  la  dicha 
Casa  de  la  Contratación  e  la  dicha  Cibdad  de 
Sevilla  pendia  en  el  Nuestro  Consejco  Real;  e 
por  c^ula  e  comisión  que  dieron  sohrello,  fizien 
ron  ciertos  apuntamientos  e  declaraciones  que 
les  parescia  que  de  aquí  adelante  debían  ther-r 
ner  los .  dichos  Nuestros  xuec^s,  del  uso ,  y  exer- 
<)icio  de  la  dicha  xuresdecciQW  cevil  e  creminal; 
e  <^onmigo  el  Rey  fué  acordí^do,  que^  para  horr;- 
deuar  y  escusar  para  adelante,  las  dichas:  difer 
rencias,  debiamos  poner  la  declara<?ioij  e  hprde- 
nanzas  de  la  forma  e  maner£^ .  susodichas;  e  que 
wbrello  debíamos  mandar  dar. esta  Nuestra  Gé^ 
dula. 

Primeramente:  declaramos,  hordenamos  e  man- 
damos, que .  de  los  negocios  que  fuesen  e  sub- 
cediesen,  ordenanzas  e  provisiones  que  por  Nos 
^  por  Nuestros  Señoras  Padres  e  Abuelos  están 
dadas  sobre  la  navegación  a  Nuestras  Yndias, 
ansí  de  los  que  van  allá  como  de  los  que  do- 
lías vienen,  conozcsin  los  Nuestros  xueces,  ofl-^ 
ciales  de  la  dicha  Qasa  de  la  Contratación  de 
SemHa^  sin  que  la  Nuestra  X.usticia  ^ordinaria 
de  la  dicha  Cibdad  se  entrometa  en  ello  nin  en 
cosa  nin  en  parte  dello,  ansí  en  lo  que  toca  a 
Nuestra  Fazienda  como  a  toda  la  otra  contra- 
tación/en  primera  instancia  nin  por  ^pelaoion; 
e  que  las  apelaciones  que  de  los  dichos  Nuqvtt 
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twis  oficiales  se  interpusieren,  cerca  de  las  co-^ 
Éas  susodichas-,  vengan  al  Nuestro  Gonsexo  de 
las  Yndias;  pero  porque  las  partes  sean  rrele- 
Vadfes  de  costas,  e  que  por  pequeñas  cantida'- 
des  non  sean  sacados  de  la  dicha  Gibdad,  Que« 
reítoos  e  Mandamos  que  las  cabisas  dé  quaren- 
tá  mil  maravedís  e  dende  abáxo,  vaya  la  ape- 
lación a  los  tres  xuecés  de  los  ^creados  por  Nos, 
puestos  e  nombrados  en  la  dicha  Gibdad;  e  (piel 
ESácribano  de  la  ciabsa  Heve  el  prosceso  orexi- 
nalÁiente  a  los  dichos  xueces  de  los  grados,  e 
lo  entregue  a  sü  Esoribano,  sin  Iterar  por  ello 
derechos  algurtos,  nin  el  dicho  Escribano  dft 
los  dichos  xueces,  los  lleve  de  vista  nin  de 
saca;  e  la  sentencia  que  los  dichos  xueces  de 
los  grados  dieren,  se  execute  sin  que  aya 
otra  rrevísta,  e  fenecida  e  sentenciada  la  cabsa, 

i 

tíe  vuelva  el  prósceso  al  dicho  Escribano  de  la 
Casa  de  la  Contratación,  para  que  se  execute 
allí  lá  sentencia  de  los  dichos  xtteces,  sin 
qdel  dicho  Escribano  de  la  dicha  Abdietícia, 
lleve  derechos  sino  fuese  de  escrípturas  e  tes- 
tigos que  antel  se  hobiesen  fecho. 
'  lieniv  Ordenamos  e  Mandamos,  que  los  di'- 
chos  Nuestros  xueces,  oficiales  de  la  dicha  *  Gasa 
tte  la  Gontratacion,  conozcatt  ansí  mesmo  de  las 
cabbas  ctemirtales,  ansí  de  delitos  como  de  hur- 
tds  e  otros  excesos  cometidos  én  el  viaxe  de 
ida  o  venida  de  las^  dichas  Nuestras  Yndias,  ófinf 
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de  que  entrasen  en  el  agua  los  que  a  ellas 
fuesen  o  viniesen,  fasta  que  salgan  de  los  navios; 
y  de  los  hurtos  que  se  ñciesen,  fasta  que 
sentregue  en  la  dicha  Gasa  de  la  Contratación 
el  oro  e  plata  e  otras  x*osas  que  traxeren;  de 
las  quales  dichas  cosas  puedan  conoscar  los  di^ 
**'hos  Nuestros  oficiales,  e  castigar  los  .  delitos 
quen  ellas  obiese,  sin  que  otro  xuez  alguno  se 
entrometa  en  ello;  y  bi  las  dichas,  cabsas  .  cré^ 
niinales  lucren  da  muerte  o  mutilación  de  miem- 
bro, Queremos  que  los  dichos  Nuestros  oficia* 
les  puedan  prender  e  facer  el  prpsceso,  e  fe- 
cho, rreraitan  al  delinquente  al  Nuestro  Cionsexo 
de  las  Indias  con  el  dicho  prosceso,  para  quen 
él  se  vea  e  faga  >tusticia;  pero  si  dempues  de 
legado  el  navio  e  salido  con  licencia  de  los 
dichos  Nuestros  oficiales,  todos  los  quen  él  vi- 
nieren y  entregado  el  oro  e  plata  e  xoyas  que 
traxeren  en  la  dicha  Casa^  conforme  a  las  or^ 
denanzas  della^  algunos  de  los  pasaxeros  o  per- 
sonas que  obiesen  venido  en  los  tales  navíosi 
obieren  rrescebido  en  él  -  viaxe  algún  dapño '  o 
inxuria  u  otro  delito,  en  su  xukio  de  otro  u 
otros  particulares  de  la  nao  en  que  vinieren. 
Mandamos  que  sea  en  su  elecion  pedida  xus- 
tícia  ante  los  dichos  Nuestros  oficiales  o  an*e 
la    xusticia    hordinaria   de  la  Gibdad^-    «   « 

Por  ende;  por  la  presente:   Mandamos  al  Gon- 
sexo,    asistenfes,   alcaldes,     alguaciles    mayores, 
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veinte  e  quatro  caballeros  xurados  e  oficiales  e 
lK)mbres  buenos  de  la  dicha  Gibdad,  e  a  otras 
Nuestras  xusticias,  qualesquier  dellos,  que  al  pre- 
sente son  o  fuesen  de  aquí  adelante,  e  a  los 
dichos  Nuestros  xueces,  oficiales  de  la  dicha  Ga- 
sa de  la  Contratación,  que  guarden  e  complan 
e  fagan  guardar  e  complir  esta  Nuestra  caria 
e  declaraciones  e  todo  lo  demás  en  ella  con- 
thenido;  e  que  contra  el  thenor  e  forma  della 
nin  de  lo  en  ella  oonthenido,  non  vayan  nin 
pasen  nin  consientan  ir  nin  pasar  en  tiempo 
alguno  nin  por  alguna  manera,  sino  que  cada 
uno  guarde  lo  que  a  le  toca  de  guardar  e 
complir,  so  pena  de  la  Nuestra  Merced  e  de 
cien  mil  maravedís  por  la  Nuestra  Cámara  a  ca- 
da uno  de  los  que  lo  contrario  fizieren;  e  por- 
que lo  susodicho  sea  público  e  notorio  a  to- 
dos, e  nenguno  pueda  pretender  dello  inoran- 
cia. Mandamos  questa  Nuestra  carta  sea  apre- 
gonada,  púbUcamente,  en  las  gradas  de  la  dicha 
Gibdad,  por  las  plazas  e  mercados  e  otros  lu- 
gares acostumbrados  della,  por  pregonero  e  an- 
te Escribano  público.  Dada  en  la  Villa  de  Ma- 
drid a  diez  dias  del  mes  de  Agosto,  Año  del 
Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesuoristo  de 
mil  e  quinientos  e  treinta  e  nueve  años. — Yo 
el  Rey. — Refrendada  de   Samano. 
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Demanda   dk   Don   Hkknando  Cohtés    contha   Nufko 

PS   GüZMAN    PARA    EL,    ABONO    ÜE    CIERTOS    MARAVEDÍ.'*. 

'  '  '.  -I 


VAL.UD  Qtubrk  2  Di>  1542. 


Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del ;  Marqués 
del  Valle,  parezca  ante  Vuestra  Merced  e  como 
mexor  de  derecho  puedo,  me  querello  de  Ñu- 
ño de  Guzman ,  Pijesidente  que  .fué  del  Ab- 
diencia  Real,  ,  que  n^eside  en  la  Nueva- Es  paña, 
estante  en  esta  Corte,  e  digo:  que  por  part^ 
del  dicho  Marqués,;  por  xu^itas  cabsas,  fueron 
rrecusados  el  dicho  Nuñc  de  Guzman  y  el  Li-- 
cenciado  Delgadillo,  Oydor  que  fué  de  la  dicha 
Abdiencia,  ansí  en  la  pesquisa  secreta  que  con- 
tra el  dicho.  Marqués  fué' tomada  en  la  Niieva- 
España  el  aJObo  p^ado  de  mil  e  quinientos  e 
veinte,  e.  nueve  anos,,  como  en  Qtras  cabsas  par- 
ticulares,quentrellos  peodían  e  se  tratabaíi^  e  las 

• 

cabsas  de  la  sQa|>echa  que  poi;  parte  del  dicho 
Marqués  se  .posjeron  ¡  e  alearon  fueron  xustas  e 
muy  Tíiotorias  e  pi^obables;  e  para  determinar 
si  se  abian  de  repcebir  o  nóii,r  el  dicho  NupOí 
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de  Guzman  v  el  Licenciado  Delgadillo  manda- 
ron  depositar  al  dicho  Marqués  muncha  suma 
de  maravedís,  e  depositaron  cien  mil  marave- 
dís en  poder  del  Thesorero  é  Gonthador  de  Sli 
Magestad;  e  porque  los  dichos  Ñuño  de  Guz- 
man e  Licenciado  Delgadillo,  en  el  nombra- 
miento que  fizieron  de  los  xuezes,  nin  guar- 
daron la  orden  del  derecho 'para  conoscer  e  de- 
terminar las  dichas  cabsas  de  sospechas  si  eran 
xustas  o  non,  nin  menos  guardaron  la  orden 
los  dichos  xuezes,  e  lo  que  peor  es,  siendo 
la  sentencia  que  loá  dichos  xue/.és  dieron,  ape- 
lada, e  siendo  nenguna  como  es,  e  todo  ló 
proscesado  por  el  consiguiente  ftió  nenguno,  e 
ansí  la  cabsa  non  determinada,  alzaron  el  di^ 
cho  depósito  fasta  en  cantidad  de  noventa  é 
mil  maravedís,  e  los  aplicaron  e  devidieron  en- 
tre sí,  en  todo '  lo  qual,?  proscediendo  por  la 
via  que  proiscedieron,  fizieron -a  mí  parte  no- 
toria mxusticiái  E  porque  dicho  Licenciado 
Delgadillo,  por*'  el  Presidente  e  Oydore»  que  é\ 
presente  rreslden  en  .1/^íP/ca,  -eBtá' condenado  &ñ 
la  mitad  de  los  dichos  noventa  mil  maravedís 
que  del  dicho  depósito  tomó  para  sí,  y  el  di- 
cho Ñuño  de  Gtizman  por  ,la  misma  cabsa  e 
rrazon  debe,  a  de  ser  condenado  en  todos  los 
noventa  mil  maravedís,  por  haber  sido,  fe- 
aho  contra  toda  orden  de  xaicio  e  de'  fecho, 
e  Ipor  fuerza,   en  lo  qual'  ¿ometió  delito;  e  pof 
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irazon  dello  e^  d$  ser  condenado  pn  soliduum'j, 
por.  tanto:  a  Vuestra  Merced  pido  que  por  el 
medio  de  derecho  que  mexor  haya  lugar,  man*, 
de  condenar  e  condene  por  su  sentencia  difi<* 
nitiva  al  di(d3o  Nujlo  de  Guzman,  a  que  dé 
e  pagua  e  rrestituya  al  dicho  Marqués  o  a 
quien  su  poder  obiere^  los  dichos  noventa  mil 
maravedís  que  ansí  tomó  del  dicho  depó^ito, 
pues  que  por  habellos  ansí  tomado  cometió 
delito  e  despoxo;  e.  aunquel  dicho  Licenciada 
Delgadillo  está  condenado  a  la  mitad  de  Iok 
noventa  mil  maravedís,  .non  los  ha  pagado  y 
es  muerto^  faciéndome  sobrello  complimiento 
de  xusticia;  lo  cual  pidp  e  las, costas,  e  para 
ello  su  oñcio  imploro,  e  xuro  a  Dios  e  a 
esta  ^  questa  demanda  non  la  pongo  malicio- 
samente, mnp  porqués  an»í  e  por  alcanzar  xus- 
ticia. . 

En  la  Villa  de  Vallid.  a  treinta  dias  del 
mes  de  Setiembre  de  mil  e  quinientos  e  qua- 
renta  e  dos  años,  antel  se^or  Licenciado  Ron- 
quillo .  del  Gonsexo  de  Sus  Magestades,  e  Al- 
calde en  la  m  Casa  e  Corte,  en  presencia  de 
ml^  Lope  Ruiz,  Escribano  de  Sus  ;  Magesta- 
des  ,.e  del  juzgado  del  dicho,  señor  Alcalde,. 
pares9ió.  presenta  .^Melchor  de  la  Peña,  en  su 
nombre  .e.poimo  .procurador  del  (licho  Don  Her- 
nando   Cortés^    .^farqué8  del    Valle^.  con  podei; 
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otorgado  ante  mí,  el  dicho  Escribano,  •  e  pre- 
sentó la  petición  ^  derhandá  suso'  esóriptá,  e 
pidió'  k)  eñ  ella  conthenido;  y  el  dicho  Señor 
Alcalde  la  mandó  notificar  al  dicho-  Píufio  de 
cAlzman,  e  que  al  tercero  dia'  primero  siguien- 
te rrespoildá, '  so  pena  de  confeso  de  lo  éh  ella 
coritheiiido,  e  le  toiandó-  ésrtar  para  todos  los 
efetos  destá  cabsa,  fasta  la-  sentencia  desta, 
efncínsive;  e  notificación  dellae  condenación'  de 
costas  si  las  obiese;  é  pasado  tós '  'demás  a  que 
de  derecho  debe  ser  presente,  é  que  siga  te 
dexe  procurador  cónoscido  en  esta  Corte,  e 
nombre  casa  señalada  eon  qmért  se  fagan  e 
notifiquen;  donde 'hon  lü  ■  su  'rebeldía',  lé  serán 
notificados  én  los  éstradois  de  '  sü'  Abdientía 
que  para  ello  le*  señalo  a^a.— Testigos,  el  Li- 
cenciado Verdugo  e  Melchor  de  Vivar,  estan- 
tes en    esta  Corte. — Lope  Rniz. 

'  En-lá  Villa  "de  Vallxd,  a  dbs'dí'as  del  «mes 
dé  'Otübfé  dé**  ittil  e  'quinientos  é  ■  quareñta  é 
dos  años,  yo,'  Lope  Rñi¿;  Escfíibano,  leí*  e 
notifiqué  la'  dicha  sentencia  é  'demanda  stitó 
éscrfpta,  e  lo  de  suso  acerca  deHó  Jii'eténido  e 
máñdádó  pcír  el  dicho  séñoi-^  Alcatóe  RotoquiHó, 
al  dicho  Nüño  dé  Guzman,'  en  sú  persona;  * 
le  flie  la  'tífación  b  séñáíamierifó  déátradó,  ái-^ 
guhd  é  comW  dé  sttso'  áe^  fkze  inlnc9on;*y  él  di^ 
chb  Ntíño  de  Güznián,  dixb'  que  kJ  bya  e*q(ié^ 
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da  de  >  todo  ello  enterado;  siendo  presentes  por 
testigos,  Melchor  de  Vivar,  Procurador,  e  Gas-- 
par  de  Oviedo  e  Francisco  Sánchez,  criados  del 
dicho  Nulío  de  Guzman.^ — Lope  Ridz. 

'       ■  .    .  ■  ' :      ' 

En  la  Villa  de  Vallid,  a  veinte  e  ocho  dias 
del  mes  de  Abril  de  mil  e  quinientos  e  quar* 
renta  e  dos  años,  por  ante  mí,  Lope  Ruiz,  Esn- 
cribano  de  Sus  Mágestades  e  del  Abdiencia  e 
Xuzgado  del  Señor  Alcalde  Ronquillo,  paresció. 
presente  •  el  Ilustre  Señor  Don  Hernando;  Cortés^ 
Marqués  del  Valle,  é  dixo  qué  daba  e  dio  6: 
otorgó  su  poder  complido,  bastante,  libre  e  Ue^ 
ñero,  con  libre  e  general  administración,  al  Li-r 
cenciado  Nuñez,  .Relator  del  Gonsexó;  Real,  de 
Sus  Magestades,  e  a  Melchor  de  la  Peña, :  solir^ 
cifador  d^  cabsas  en  esta  Corte,  e  a  cfüalquiei* 
dellos,  yn  solidum^  generalmente^  •  para  todofi  sufe 
pleytos,  cabsas  e  negocios  oeviles  e  cíeminia- 
les,  demandando  e  defendiendo^  comenzados  \e 
por  óomenzar,  e  sobrellosife  .qualquier!  deUo$ 
parezcan  ante  todos  e  qualesquier  xuecés  de 
Sus  Magestades  seglares  y  eclesiásticos,  e  fa- 
zer  e  fagan  e  pidan  todas  las  demandas, 
pedimientos,  requirimientos,  emplazamientos,  pro- 
testaciones, embargos,  prisiones,  ventas  e  rre- 
mates  de  bienes,  e  tomar  la  posesión  dellos, 
presentar  testigos ,  probanzas  y  escripturas,  e 
tachar  los  en   contrario  presentados;   e  xurar  en 
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SU  áiiima  de  colunia  e  decesorio  otro  qualquier 
xuramento,  e  concluir  e  pedir  e  oir  sentencia 
o  sentencias  interioeutoras  e  difinitivas,  e  con- 
sultar las  que  fueren  ^n  su  favor,  e  pedir  exe- 
cucion  dellas;  e  de  las  en  contrario;  apelar  e 
suplicar  e  seguir  la  apelación  e  suplicación 
adonde  e  como  se  debe  seguir  fasta  ser  difi- 
nidas  la  tal  cabsa  o  cabsas;  e  tasar  e  ver  tasar 
costas,  e  las  íescebir  e  cobrar,  e  sostituir  un 
procurador,  dos  o  más,  los  que  menester  obla- 
se, e  los  renovar,  e  fazer  todos  los  otros 
abtos  e  deiixencias  xudiciales  y  estraxudiciales 
quen  «us  pleitos  convengan  de  se  fazer;  e  los 
relievo  de  costas  en  forma;  e  para  lo  haber  por 
firme,  obligo  bienes  e  otorgo  carta  de  po- 
der en  forma,  seyendo  presentes  por  testigos, 
Xoan  Decampo  e  Alonso  de  Velo,  e  Xoan  del 
Castillo,  estantes  en  esta  Corte;  y  el  dicho 
Señor  Marqués  la  Armó  de  su  nombve.-^El 
Marqués  del  Valle. — ^En  fée  de  lo  qual,  yo  el 
dicho  Escribano,  lo  firmo  de  mi  nombre.^-^ 
Ijope  Ruiz. 
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POIIÉR  DE  NUNO    DB    GUZMAN     k  f^AVOR    DE  MeLUMOR  X>E 

Vivar.  Contesta  éste  a  la  demanda   puesta  por 
Hernando  Cortés. 


Valmd  "2  Otubkk   dk  1542. 


En  Vallidf  '  Si  tres  dias  del  mes  de  Otubije 
<ie  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  dos  anqs, 
ante  mi,  Lope.  Ruiz,  escribana  de  Sus  Míiges- 
tades  e  de  •  abdiencia  del  Señor  Alcalde  Ron- 
>quillo,  e  testigos,  páreselo  presente  Nuno  de 
Guzman,  estante  en  esta  Gótte,  e  dixo:  que 
daba  e  dio  e  otorgó  todo  su  poder  complido 
bastante,  libre  e  llenero  con  general  adminis- 
tración a  Melchor  de  Vivar  procurador  en  es- 
te Corte,  generalmente  para  todos  sus  pleytos  e 
cabsas  ceviles  e  creminales,  movidos  e  por 
mover,  demandando  e  defendiendo  e  que  para 
ello  ante  todos  e  qualesquier  xuezes  e  xus- 
lirias  de  Sus  Magestades  de  qualquier  parte 
<iue  sead,  é  fagan  todos  los  demás  pqdimien^ 
tos,  i^equeriihientos,  embargos,  execuoiones,  prir 
siones,  venta»  e  rrémates  de  bieo^,  e  tomfo* 
1«  posesioni  dellos,    e  presentar   testig^p   e.  [yo- 

TOMO   XXX  t 
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banzos,  escripturas,  e  tachar  los  en  contraria 
presentados,  e  xurar  en  su  ánima  de  calunia 
e  divisorio  otro  qualquier  xuramento;  e  con- 
cluir e  oir  sentencias  interlocutorias  e  difiniti- 
vas ,'  *  cónseritillas  e  apíelallas  e  seguir  la  'tal 
apelación,  e  tasar  e  ver  tasar  costáis  e  las  icu- 
rar,  rescebir  e  cobrar,  e  sustituir  un  procura- 
dor, dos  o  mas,  les  revoca^  e  fazer  todos  los 
otros  abtos  é  delixencias  xudiciales  y  estraxu- 
diciales  que  a  los  dichos  sus  pleytos  conven- 
gan, con  obligación  e  rrelevacion  en  forma. — 
Tdstigos  que  fueron  presentes,  Diego  de  Ara- 
niega  e  Francisco  Sarmiento,  criados  del  dicho 
Ñuño  de  Ouzman;  e  Pedro  dél  Castillo,  estan- 
te' ian  B&ta  Góñe;  y  él  dicho  Nuno  de  Guzman 
ló  firtnó  de  su  nombre  en  el  registro. — Ñuño 
de  Guzman. — E  yo  el  dicho  escribano  lo  firmé 
de  mi   nombre. — Lope  Ruiz. 

■:■.'..".  ■  ■  . .  <      •  .1  ..      ' 

1 


iVfuy  Magnífico  Señor. 


•    I 


Melchor  dé  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño  de 
Ottzman, .  Presidente  que  fué  de  la  Real  Abdien- 
cia  e  Ghancilleria  que  rreside  en  la  Gibdad  de 
Méañco  en  la  Nueva^Españaj  con  protestación 
éspresa  que  -  ante  todas  ^cosas  fagé  que  por  ab-r 
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to  e  abtos  que  ante  Vuestra .,  Merced  fiago,-  non 
«e  ha  visto  prorrogar  en  ól  xnresdecóion  algu- 
na, mas  de  aquella  que  de  derecho  le  perte- 
nesciere,  antes  de  non  le  aber  por  xuez;  e  íres- 
pondiendo  a  la  demanda  que  ante  Vuestra  Merr 
ced  le  ha  puesto  Melctíór  de  la  Peña  en  nom- 
bre del  Marqués  del  Valle,  por  la  cual  en 
efeto  pide  a  mi  parte  noventa  mil  maravedís 
de  cierto  depósito-  que  disce  .que  aplicaron  e 
destribuyeron  entre  sí,  mi  parte  y  el  Lioen- 
ciado  Delgadillo,  Oidor  que  tüó  de  la  dicha 
Abdiencia,  teniéndolos  él  recusado,  e*  se  lo  fi- 
cieron  depositar;  el  qual  depósito  después  alza^ 
sen  sigun  .  questo  e  otras  cosas  mas  l6i^-r 
mente  se  contiene  en  la  dicha  su  tlemanda, 
wbre  que  ofrece  sus  inrustos  e  non  debido, 
pedimientos;  e  abido  aquí  su  thenor  por  rrep^ 
tido,  digo  fablando  cxyn  el  acatamiento  que  de- 
bo: que  Vuestra  Merced  non  es  nin  puede  sey- 
xnez  desta  cabsa,  nin  el  conoscimiento  della  le 
pertenesce,   por  lo   siguiente:  ;. 

Lo  primero;  porque  oomo  la  pante  contraria 
confiesa,  lo  que  diso^  e  pide  en  su  demanda, 
es  cosa  acaescida  e  pasada  en  las  Indias  y. 
en  la  Niceva^ España ^  e  de  aquello  solamente, 
son  xueces  en '  estos  Reynos,  los  Señores  del 
Gonsexo  de  las  Indias  de  Su  Magostad,'  qvm-*. 
tan  instrutos  e  informados  áe  los  negocios  de 
las  Indias  e  puntos  e    diputados,   especiaimente; 
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por  Su  Magestad  para  ellos;  e  Vuestra  Merced 
nin  los  otros  xueces  destos  Réjanos  non  pue- 
den conoscer  de  los  tales  negocios  acaescidos 
en  las  Indias;  e  ansi  está  proveydo  e  determi- 
nado por  la  concordia  que  se  tomó  que  fué 
por  mandado  de  Su  Magestad  sobre  los  talas 
negocios. 

Lo  otro;  porquel  dicho  Ñuño  de  Guzman 
ftió  Presidente  en  la  Real  Abdiencia  que  rresi- 
de  en  la  Cibdad  de  México^-  si  como  tal 
alguna  cosa  mandara  facer  cerca  del  dicho 
depósito,  que  non  confieso  sería  en  servicio  de 
Su  Magestad,  e  como  tal  Presidente  e  xuez,  e 
aquello  non  se  le  podia  nin  puede  pedir  sino 
antel  xuez  de  rresidencia  que  le  tenia  a  él,  e 
a  los  oidores,  o  ante  los  dichos  Señores  del 
Gonsexo  de  las  Indias  que  le  proveyeron  e  a 
quien  pertenesce  el  conoscimiento  dello,  e  ante 
quien  vienen  las  rresidencias  que  se  toman  a 
los  Presidentes  e  Oidores  e  otras  xusticias  de 
las  indias;  e  non  se  le  podo  nin  puede  pedir 
ante  Vuestra  Merced  que  thiene  notorio  defeto 
de  xuresdeccion  en  las  cosas  de  las  Indias,  e  que 
lo  que  fazen  e  han  fecho  en  ella  los  xueces 
que  han    tenido  oficios  en  las  dichas  Indias. 

Lo  otro;  porque  demás  de  todo  lo  susodicho, 
sabrá  Vuestra  Merced  que  al  tiempo  que  se 
tomó  rresidencia  en  la  dicha  Cibdad  de  México 
al'  -dicho   Ñuño    de    Grúzman   e    a     los    Oidores 
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Matienzo  é  Delgadillo,  que  con  ól  fueron,  el 
dicho  Marqués  le  pidiese  ante  el  xuez  o  xueoes 
de  rresidencift  esta  misma  o  otra  tal  demaür 
da,  sobre  lo  mesmo  que  agora  pide  ante  Vue»* 
tra  Merced,  y  el  dicho  Ñuño  de  Guzman  rrea- 
pondió  a  ella  e  se  defendió,  e  obo  pleito  so- 
brello  e  sentencia,  de  la  qual  fué  apelado 
por  una  de  las  partes  o  otra  mas,  para  ante 
los  dichos  Señores  del  Gonsexo  de  las  Indias, 
do  le  presentaron  en  grado  de  apelación,  y  es- 
tá el  pleyto  pendiente  antellos  en  :  el  dicho 
)<rado;  e  allí  se  ha  de  fenescer  e  acabar  el 
pleyto,  e  non  se  puede  nin  puede  comenzar 
ante  Vuestra  Merced,  sin  perxuicio  de  aquella 
litis  pe?idencia,  porque  de  derecho  el  pleyto  se 
ha  de  fenecer  e  acabar  donde  sé  comenzó.  Por 
ende,  pido  e  suplico  a  Vuestra  Merced  se  ha- 
ya' e  pronuncie  por  non  =  xuez  desfa-  cabsa,  e 
rrtemita  el  conoscí miento  della  a  los  dichos  Se- 
ñores del  Gonsexo  de  las  Indias,  a  quien  per- 
tenesce;   é  pídolo  por  testimonio.- •  •    ■"• 

E  para  que  le  conste  de  la  dicha  litis  'pen- 
dencia ^  e  yo  la  pueda  presentar  en  el  tórmiao 
de  la  Ley,  pido  e  suplico  a  Vuestra  Merciadj 
que  por  su  mandaniiento  mande  a  los  oficiales 
del  Secretario  Samáno,  que  del  dicho  pt»osceso 
de  rresidenciá  saquen  una  feo  de  la  dicha  de- 
manda, e  de  la  pendencia  del  pieyto  e  del  es- 
tado en  que  agora    está  en    el '  dioUó   Gonfwxo 
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de  las  Indias,  e  me  la  dé  en  manera  que  fa- 
ga feé  para  la  traer  e  presentar  ante  Vuestra 
Merced,  pagándole  por  ello  su  xusto  e  debido 
salario,  con  pena  que  yo  dende  agora  ago  de 
la  presentación. 

Otro  sí:  non  me  apartando  de  las  di- 
chas declinatorias  e  por  temor  de  la  Lej 
Real  e  para  ante  los  dichos  Señores  del  Con- 
sexo  de  las  Indias  a  quien  pertenesee  el  conos- 
cimiento  de  la  dicha  cabsa.  yo  en  el  dicho 
nombre  del  dicho  Ñuño  de  Guzman,  mi  parte, 
niego  la  dicha  demanda,  sin  perxuicio  de  la 
dicha  declinatoria,  con  protestación  de  poner  a 
ella  las  execuciones  e  defensiones  que  al  de- 
recho de  mi  parte  combiniere  en  el  término 
de  la  Ley. — ^Hay  una  rúbrica. 

En  Vallid ,  a  quince  dias  del  mes  'de 
(itubre  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  don 
años,  antel  Señor  Alcalde  Ronquillo  e  por  an- 
te mí,  Pero  Ruiz,  Escribano,  presentó  Melchor 
de  Vivar  en  nombre  de  su  parte,  e  pidió  lo 
«a  ella  conthenido;  e  por  el  dicho  Señor  Al- 
calde, visto,  mandó  dar  treslado  a  la  otra  par- 
te, que  para  la  primera  .  abdiencia  rresponda  e 
concluya;  e  mandó  dar  su  mandamiento  con- 
pulsOTÍo,  para  que  loa  oficiales  del  dicho  S^ 
cvetarjo  Samáuo,  le  dé  feé  de  la  dicha  peo- 
dencia.*^— Hay   una  nibnca. 
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En  este  dicho  dia  mes  e  año  susodicho,  ^  yo 
el  dicho  Lope  Ruiz,  Bscríbano,  notifiqué  al  di* 
cho  Melchor  de  la  Peña,  Procurador  de;!  dicho: 
Marqués  del  Valle,  en  su  persona^  la  dicha 
presentación  e  lo  tacante  a  ella  <  proveydo  e 
mandado  por  el  dicho  Señor  Alcalde,  e^  dixo 
que  lo  oya.— iTefitigóa;  Gerónimo  de  Atamis^  e 
Oarcía  Gómez,   Escnbano.— -Hay  una  rúbrica.    : 


.  ■  •  1  ••  ■ 


La.  pjíRT^  okl  Marq^^s  dkl  Valle  siespondj^  a  ia 
alegado  por  la  gontrhabia,  y  ksta  a  la  dkl 
Marqui^. 


VaLLiD  OTüBftE    15   DE   1542. 


'  Muy  Magnifico   Señar. 

Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Mara- 
quee del  VaUa,  vres^pondieodOi  a  ia.  pAtieion  )pre- 
«entada  por  parte  de  Ñoño  de    Gu2man^  i  dixiK 
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que  sin  embargo  de  lo  en  ella  conthenido. 
Vuestra  Merced  es  e  debe  ser  xuez  e  conoscer 
desta   cabsa,   por  lo  siguiente: 

Lo  uno ;  porquestando  como  está  en  esta 
Corte  el  dicho  Ñuño  de  Guzman,  puede  ser 
oombenido  ea  ello.  > 

Lo  otro;  porquel  delito  que  cometió^  fué* 
fuensa  que  filo  a  mi  parte,  puede  ser  pedit- 
da  ansi  en  la  rresidencia  como  fuera  della  eu 
la  xuresdeccion  dondestobiese  el  que  fase  e\ 
agravio.   . 

*  Lo  otro;  porque  lo  sobredicho  que  agora 
pido,  DOn  ha  habida  otro  pedimiento  contra  el 
dicho  Ñuño  de  Guzman  por  mi  parte ,  nin 
hay  pleyto  pendiente  sobrello. 

Lo  otro;  porquel  conoscimiento  de  la  dicha 
óábsa  pertenesce  a  Vuestra  Merced  e  non  a  los 
Señores  del  Gohsexo  de  las  Indias;'  quanto  mas 
que  agora  como  es  notorio  e  por  tal  lo  digo  e 
alego,  non  hay  Gonsexo  de  Indias  nin  se  faze. 

Pido  e  suplico  a  Vuestra  Meirced  se  pro- 
nuncie por  tal  xuez,  e  mande  facer  en  todo 
sigund  e  como  por  mí,  está  pedido;  e  sobre  to- 
do me  mande.,  fozer  complimjieato  de  xusti-* 
cia  con  las  costas  que  pido  e  protesto,  e  con- 
cluyo . — Hay   una   rúbrica . 

' 'Bn  VaUid,'  Si  quintce  dias  del.  mes  de  Otu^ 
bfB'  de    mil   e    quinientos    e  quarenta    e    dos 
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años,  antel  señor  Alcalde  Lugo,  por  absencia 
del  señor  Alcalde  Ronquillo,  e  por  ante  mí,  Iiope 
Ruiz,  Escribano,  la  presentó  Melchor  de  la  Pe- 
ña en  nombre  de  su  parte,  e  ^idió  lo  en  ella 
conthenido;  e  por  el  dicho  señor  Alcalde,  visto, 
mandó  dar  treslado  a  la  otra  parte,  que  para 
la  primera  abdiencia  rresponda  e  concluya;  es- 
tando presente  .  Melchor  de '  Vivat,  Procurador» 
de  la  otila  parte,  al  que  le « ftié  notificado,  e 
dixo  que  looya. — Hay  una  rúbrica; 


.  !. 


E  dempties  de  Ib  susodicho,  en  la  dicha  Villa 
de  VaUiéí^  A  á\e¿  e  siete  di^  del  dicho  mei» 
e  año  susodicho,  antel  señor-  Alcalde  Lugov* 
por  absencia  del  Señor  Alcalde  Ronquillo,  je 
por  ante  raí,  Lope  Ruiz,  Escribano,  pasó  pre- 
«mte  Melchor  de  la  Peña,  en  noml)re  del  Mar- 
qués del  Valle  en'  el  pleyto  que  trata  con  Ñu- 
ño de  Ounnan,  e  dixo  que  la  otra  ^  parte  llevé 
término  para  rresponder  a  '  la  petición  por  s\m 
parte  presentada,  e  concluido  le  pasado  non  « 
dicho  cosa  algxma.  Por  ende,  que  le  acusa)» 
e  acusó  la  rrebeldía,  e  sd  rr^eldia  pidió  al  dicha 
señor  Alcalde^^í  mande  aber  e  aya  este»  pleyto 
por  ce>ncluso;  e  por  el;  dioho  señor  Alcalde,  se 
dixo  <j[ue  abía  e  obo  este  plejHtopoc»  concluso^ 
eñ  i  estrado,  kjue  de  derecho  á 'lugar,  ^quanto^é» 
lo  verá  e  fárá   xusficia.— Hiav  •  una  rúJnrfca.     ^' 
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Melchol*  de  Vivar,  en  nombre  de  Nuñoi  dOi 
Quzman,  en  el  pleyto'  que  can  él  trata  Melohor 
de  la  Peña  en  nombre  del  Marqués  del  Valle,* 
sobre  los  dineros  que  disce  de  la  p^a  por  lo^ 
de  la  rrecusacion,  ante  todas  cosas  fago  pre- 
sentación desta  fée  de  la  litis  pendencia  que 
tengo  alegada,  amada  de  Ochoa  de  .*Luyando, 
Escribano  de  Su  Magestad  e  oficial  del  Secre- 
tario Samáúo,  por  la  qual  se  prueba  lo  que 
tango  alegado,  e  que  a  Dios  >e  a  esta  cruz  ^ 
en  :ánima  del  .dicho  mi i  parte,  que  hasta  agwa 
non  se  ha  podido  aber  nin  sacar  de  su  poder, 
aunque  se  ha  procurado  con  toda  urgencia;  e 
por  ella  páresce  como  el  dicho  Marqués  poso 
la  mesmá  demanda^  que,  ante  Vuestra  Merced 
agora  ha  puesto  al  dicho  mi  parte,  antel  Pre^ 
sidente  e  Oydores  de  la  NusvA^-España^  xunta- 
Biante  con  loa  Licenciados:  .Atieuza=  e  Delgadi*- 
lio,  en  n^esideaoia,  Jos^^  quales  siguieron  la  cab^ 
sa;  e  dempues  de  la  sentencia  diQuitiva  que  se 
dio  por  los  dichos  .  Presidente  e  oydores,  e  ape*^ 
lacion  deOos  para  ante--  Su  Magestad^  e  los  Se- 
ñores de  Su    Real   Gonsexo   de  las  Indias   don- 
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destán  pi'eseutadoB  como  parejee  por  la  dicha 
fée,  que  auuquel  dicho  mi  parte  por  estar  a  la 
sazón  absenté  y  en  servicio  de  Su  Magostad 
non  hobiese  apelado  de  la  dicIjiLa  sentencia^,  en 
cierto  de  derecho  que  la  apelación  de  los  di- 
chos Licenciados,  sus  compañeros,  e  litis  consona 
tesj  que  fueron  pedidos  por  la  misma  demand,^, 
o  del  que.  quiera  dellos^.  aprovecha  a  el  dicho 
mi  parte,-  como  él  se  la  üiterpusiera;  elaape-r 
lacion  que  se  fizo  en  el  dicho  grado,  e  se  ha 
de  thener  por  pendiente  el  pleyto  con  él,  e  non 
se  ¡Hiede  apaiiar  nin  devidir;  e  qual  xuez  de- 
be pedir  'ante  Vuestra  Merced  al  dicho  mi 
parte,  porque  se  ha  de  defender  por  aqu^l 
proscesoy  e  por  él  se  prueba;  su  inocencia,  ^ 
la  defensa  es  común  a  él  e  a  los  dichos  Li- 
cenciados; e  coa  esto  se  escluye  lo  que  alega 
la  parte  contraria  de.  su  iUtima  petición  e  se 
rresponde  a  ella  e  satisface;  e :  si  al  presente 
non  hay  Gonsaxo  ^e  Indias,  puede  le  aber 
preato,  e  por  esto  non  puede  Vuestra  Merced 
conoscer  de  lo  que  pertenesce  al  dicho  Gon- 
86X0,  y  está  pendiente  en  él;  :porque  pido  e 
suplico  a  Vuestra  Merced  lo  que  le  tengo  pedi- 
do de  suso.-rrHay.  unai  i  rúbrica.    . 

En.  Vallidi  a  diez  e;  aueve  días  del  mes  da 
Otubre  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  dos 
afios^  antel  Señor  Alcalde :  Lugo:, .  e  por  ante  mt, 
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Lope  Ruiz,  Escribano,  paresció  presente  Mel- 
fehoT  de  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño  de  Guz- 
man,  e  presentó  esta  petición  e  una  fóe  de 
pendencia  sinada  de  Ochoa  de  Luyando;  e  pi-^ 
dio  lo  en  ella  conthenido;  e  por  el  dicho  Señor 
Alcalde,  visto,  mandó  dar  treslado  a  la  otra 
parte,  que  para  lá  primera  abdiencia  rrespondá 
e  concluya;  lo  qual  fué  notificado  a  Melchor 
de  la  Peftia  por.  el  dicho  Escribano. — Hay  una 
rúbrica. 

En  la  Villa  de  ValladoUd^  a  doce  dias  del 
mes  de  Otiibre  de  mil  e  quinientos  e  quaren* 
ta  e  dos  años,  por  parte  de  Ñuño  de  Guzman, 
Presidente  qué  fué  del  Abdiencia  Real  de  la 
Niieva-España  ^  fué  presentado  ante  mí,  Ochoa 
de  Luyando,  Escribano  de  Sus  Magestades  e 
oficial  del  Secretario  Xoan  de  Samáno,  un 
Mandamiento  del  señor  Licenciado  Ronquillo, 
Alcalde  de  la  Gasa  y  Corte  de  Sus  Magesta- 
des, isu  thenor  del   qual,   es  este  que  se  sigue: 

El  Licenciado  Ronquillo,  delGonsexo  de  S« 
Magestad  e  Alcalde  en  la  su  Gasa  e  Corte;  a 
vos,  el  escribana  o  escribanos  e  oficiales  del  Se- 
ñor Xoan  de  Samáno,  que  resedis  en  su  oficio, 
y  en  cuyo'  poder  están  les  proscesos  que  an  pe- 
dido e  se  tratan  en  el  Gonsexo  de  Indias  de 
Su    Magestad:    syrite    mi,    paresció    Melchor  de 
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Vivar,  en  nombre  e  comp  Procurador  de  Nu.- 
ño  de  Guzman,  Presidente  que  fué  en  el  Ab- 
diencia  Real  de  Su  Magostad,  que  rreside  en  la 
Gibdad  de  Méanco  en  la  Nueva-E spafíaj  e  di- 
xo  quen  la  rresidencia  que  por  mandado  de  Su 
Magostad  le  tomó  al  dicho  Ñuño  de  Guzman  e 
a  los  Licenciados  Matienzo  e  Delgadillo,  Oydq- 
res  que  fueron  en  la  dicha  Real :  Abdiencia,  por 
parte  del  Marqués  del  Valle  Don  Hernando, 
flórtes  les  fué  puesta  demanda  e  se  les  pidió 
e  demandó  noventa  mil  maravedís,  disciendo  les 
hablan  tomado  e  apropiado  ansí,  de  cien  mil 
maravedís  que  le  mandaron  .depositar  por  ciejr- 
ta  rremocion  que  fué  feclia  al  dicho  su  par- 
te e  al  dicho  Licenciado  Delgadillo,  en  la 
pesquisa  secreta  que  se  fizo  contra  el  dicho 
Marqués,  e  otros  pleytos  que  antellos  pendie- 
ron; e  sobi*ello  por  el  dicho  su  parte  fué, 
rrespondido  e  alegado  de  su  derecho  e  dado 
sentencia,  e  por  una  de  las  partes  fué  apela- 
do, e  por  ambas,  para ,  el  Gonsexo  de  las  In-^ 
dias  de  Su  Magestad,  donde  se  presentaron  en 
grado  de  apelación  y  está  el  pleyto  pendiente; 
e  porque  de  la  dicha  lilis  pein<ie^ia  teniai  nes- 
cesidad  de  una  fée  para  la  presentar  ante  mí^j 
aobre  cierta  demanda  queil  dicha  Marqués  le 
poso  pidiéndole  lo  mismo,  que  le  fué  pedido  w^ 
la  dicha  rresidencia,  e  me^  pidió  os  mandase  sa 
las    diesedes  en    pública   forma;  e  por.i  mi^    vis- 
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toV  mandé  dar  e  di  este  mi  mandamiento,  por 
el  cuál  Vos  ínando  que  dentro  de  otro  dia  pri- 
ftiero  siguiente  't(ue  con  él'  faéredes  requeridos, 
saquéis  o  fagáis  sacar  de  la  dicha  rresidencia 
itñ  treslado  dé  Id  demanda  que  de  suso  se  fa- 
ce mincion,  qué  filé  puesta  por  parte  del  di- 
cho 'Marqués ,  o  dé  lo  *  que  éobre  lo  susodicho 
éé  pidió  al  dicho  Nuñó  de  Guzman,   con  rrela- 

r 

ción  de  ló'  que  sobretto  se  ha*  fecho,  y  es^. 
ta¿0  de  dicho  pléyto;  e  sinado  en  pública  for^ 
lúa '  é  manera  que  faga  fée,  lo  dad  y  entre- 
gad a  la  parte  del  dicho  Ñuño  de  Guzman  pa*- 
ra  él  efeto  que  lo  pide,  pagándoos  los  dere- 
chos que  por  ello  debiere;  e  en  el  dicho  tórmi- 
Ao  pareced  ante  mí,  personalmente,  a  dar  rra- 
zon  porqué  non  lo  debáis'  compiir,  so  pena* 
de  diez  mil  maravedís  para  la  Cámara  e  Fisco 
dé  Sus  Magestades.  Fecho  en  Vallid  a  nueve 
dias  del  mes  de  Otubre  de  mil  e  quinientos  é 
quarenta  e  dos  años.  —  El  Licenciado  Ronqui- 
llo.— Por  su  mandado;    Di^o  Ruiz. 

E  yó  el  dicho  Ochoa  de  Ltivando,  en  com- 
plimiento  de  lo  coñthenldo  '  eñ  el  dicho  Manda- 
iriientó,  busqué  én  los  proscesos  cpie  ai  prelsen- 
té  están  en  mi  'poder,  'el  proscesó  de  quen  el 
dicho  Mandamiento  se  favíe  mincion,  el  qual 
hallado!  i^resbe  por  éí;  quen  la  Cibdad  de  Má- 
wico  de    la   N^jcetxz-BsparUt   'ante  !os  Licenciado* 


u«. 
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Ssílmeron  e  Alonso :  Maldonado  e  Francisoo  de 
dampoSy  e  Vasco  ide  Quiroga,  Presidente  e  Oy- 
dores  del  Abdiencia  Real  de  la  dicha  Nxieva- 
España^  en  primero  día  del  mes  de  Hebreroide 
mil  e  quinientos  e  treinta  e  un  años,  Garda 
de  Llerena,  en  nombre  del  Marqués  del  Valle 
presentó  una  petición,  su  thenor  de  la  qual  es 
esta   que  se   signe;  « 


EsCRIPTd  ÜE    LA  PARTE  DEL  MaHQUÉS  DEL  VaLLE,    PARA 
OÍJE  NO  HAYA  LUGAR  A  LO  PIÍDIDO  POR    LA    CONTRARIA. 


Valliü  OtUíBRK'IíB  db  1642. 


.  I  , 


I    I 


1 

Muy    Magníficos  Señores. 


Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  de^l  Marqués 
del  Valle,  rrespondiendo  a  la  petición  e  feé  de 
luis  pendencia  presentada  por  parte  de ;  Ñuño 
éto  Guzman,'  digo:  que  non  há  lugar  :  nin  ae 
debe  fazer  lo  qñe  pide^  ñin  la  feé  de  penf 
dencia  que  presenta  es  bastante,  ñin  tal  que 
por  virtpd  della  se  haya  de  fazer  lo  que  pide 
el  dicho  Ñuño  de  Guzman,  nin  remisión  de  tai 
cabsa^  por  lo  l^íguiente:       .  .  (! 
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Lo  una;  porque  non  es   presentada  por  parte; 

Lo  otro;  que  por  la  feé  .de  la  pendencia  qile 
presenta,  non  paresce  que  entrel  dicho  Marqués 
mi  parte  y  el  dicho  Ñuño  de  Guzman  obiese 
abido  nin  haya  pleyto  pendiente  alguno,  e  aun^ 
que  por  mi  parte  se  obiese  pedido,  non  se 
iTespondia.  cosa  alguna  por  parte  del  dicho  Ñu- 
ño de  Guzman,  nin  aun  paresce  que  se  le 
obiese  notificado  el  pedi  miento  del  dicho  Mar- 
qués; e  non  habiendo  rrespondido  el  dicho  Ñu- 
ño de  Guzman,  de  derecho  non  se  disce  ha- 
ber contestación  de  pleyto  nin  aber  pleyto  pen- 
diente, nin  basta  haber  puesto  demanda  e  que- 
rella. 

Lo  otro;  porque  por  la  sentencia  que  se  dio, 
paresce  que  solamente  fué  condenado  el  Licen- 
ciado Delgadillo  a  que  volviese  el  depósito,  la 
mitad  de  los  noventa  mil  maravedís;  e  que  lo 
que  tocaba  al  dicho  Ñuño  de  Guzman,  se 
mandó  que  mi  parte  si^ruiora  su  xuslicia;  por 
manera  ques  cosa  diversa  lo   que  agora  se  pide. 

Lo  otro;  porqueñ  haber  tomado  corao  to^ 
mó  él  dicho  Ñuño  de  Guzman  los  dichos  diñe- 
TOS,  aunque  i  fuese  con  el  dicho  Licenciado 
OelgadfUo,  entrambos  e  cada  uno  dellos  Co- 
metieron dilito,  e  por  la  condenación  del  uno 
non  se  libra  el  otro,  quanto  » mas,  que  aun-;- 
cpie  se  confirmase  la  sentencia  del  dicho!  Li- 
cenciado Delgadillo,    el   dicho   Marqués   mi*  par* 
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te,  non  queda  nin  está  satisfecho  nin  pa- 
gado enteramente  de  lo  que  ansi  se  le  debe 
e  se  le  tomó  contra  su  voluntad;  e  quando  él 
dicho  mi  parte  fuere  satisfecho  e  pagado  de 
los  dichos  noventa  mil  maravedís  del  dicho 
Ñuño  de  Guzman,  non  les  pedirá  a  otro  alguno. 
E  ansi  lo  digo  e  protesto,  pido  e  so- 
plico  a  Vuestra  Merced,  que  sin  embargo  de 
la  dicha  litis  pendencia  que  presenta,  mande 
fazer  a  mi  parte  e  a  mi,  en  su  nombre,  com- 
partimiento  de  xusticia,  sigund  e  como  tiene  pe- 
dido. Para  lo  qual  y  en  lo  ñescesario,  el  ofi- 
cio de  Vuestra  Merced  imploro,  e  las  costas 
pido  e  protesto. — Hay  una   rúbrica. 

En  Vallid,  á  diez  e  ocho  dias  del  mes  de 
Otubre  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  dos 
anos,  antel  Señor  Alcalde  Ronquillo  e  por  an- 
te mí,  Lope  Ruiz,  Escribano,  la  presentó  Mel- 
chor de  la  Peña  en  nombre  del  Marqués  del 
Valle,  e  pidió  lo  en  ella  conthenido;  e  por  el  di- 
cho Señor  Alcalde,  vista,  mandó  dar  treslado  a 
la  otra  parte,  que  pai*a  la  primera  abdiencía 
rresponda  e  concluya,  estando  presente  Melchoi* 
de  Vivar,  Procurador  de  la  otra  parte,  al  qual 
le  fué  notificado   en  su  pei^oná;  e  dixo  que  lo 

■  * 

ova. — ^Hay   una  rúbrica. 

Dempues  dé    ló  susodicho,   en  la  dicha  Villa 

Tomo  XXX  3 
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d^  Vallid^  a  veinte  é.  seis,  dias  del  dicho  m^ 
de  Otubre  año  snso(li<?hp,  a^itel  dicho  Señor  Al- 
calde Ronquillo,  o  ppr  ante  mí.  el  dicho  Lope 
Rui74,  Escribano,  fuó^  presente  el  dicho  Mel- 
íítior  de  la  Peña  en  nombre  del  di,cho.  Marqués 
del  Valle^  e  dixo  que  ta  oj;ra  parte  ll^vó  tór:- 
mino  para  rresponder  a  la  petición  por  el  dicho 
presentada  e  cpnclqir;  a  pasado  e.  non,  ha  c^i^ 
cho  cosa  alguna?  pidió  al,  dicho  Señor .  Aloald^ 
en  su  vista,  que  le  acuse  la  rrebeldía  e  haya 
este  pleyto  por  concluso  sobre  la  pende^icia  ^ 
declinatoria,  e  mande  pagar  según  pedido  thieh 
ne.  E  por  el  dicho  Señor  Alciilde,  visto,  dixo; 
que  abia  e  pbo  el  pleyto  e  non  concluso,  e  que 
lo  leerá   e  fará  xusticia. — Hay  una  rúbrica. 

En  Ifi  .  Villa  de  Vallidj  a  veinte  e  siete  dias 
del  mes  de  Otubre  de.  mil  e  quinientos  e  qua- 
renta  e  dos  años,  visto  por  el  dicho  Señor  Al- 
calde  Ronquillo  este  prosceso,  quentrel  di- 
cho Don  Hernando  Cortés,  Marqués  del  Valle, 
de  la  una  parte,  e  Ñuño  de  Guz^nan  de  \a^ 
otra.,  dixo:  que  sin  embargo  de  la  decUnato- 
ria  e  pendencia  .por  q1  dicho  Ñuño  de  Guzman 
alagada,  le  jcnandaba:  e  mandó  rresponda  dereí-, 
chámente  a  1?  dicha  demanda  contra  él  pues- 
ta por  parte  del  dicho  Marqués,,  e  ponga  sus 
esenciones  e  defensiones,  dentro  de  tercero  dia 
prip^eros:  íigi^ientes,,  íjon.sipercebimientp  qi^^l  tór- 
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mino  pasado,  habrá  el  pleyto  por  concluso  e 
rescebirá  a  prueba  a  las  partes. -^Háy  una  rú- 
brica. 

••■•■■ 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  V'illa 
de  Vallidy  este  dicho  dia  mes  é  año  susodi- 
cho, yo  Lope  Ruiz,  Escribano,  notifiqué  el  ab- 
to  suso  conthenido,  a  Melchol*  de  Vivaí^,  Pro* 
<íurador  del  dicho  Ñuño  de  (ruzman,*  en  su  per- 
sona; e  dixo  que  lo  oya:-^— Testigds  Alonso  Go^ 
mez,  Escribano,  e  Xóan  de  dhaTarría.'-^-Hay 
una  rúbrica. 

Dempueá  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Villa 
de  Vallidy  a  veinte  e  ocho  dias  del  mes  de 
Otubre  del  dicho  de  mil  quinientos  qnarenta 
e  dos  afios,  yo  el  dicho  Lope  Rui/,,  Escribano, 
notifiqué  el  dicho  abto  su  eonthenída  a  Mel- 
chor de  la  Peña,  Procurador  del  Marqués  del 
Vallé,  en  sü  persona;  e  di^o  que  lo  oya.-^ 
Testigo,  Alonso  Gómez,  Escribano,  e  Xoan  de 
Chavarría. — Hay  una  rúbrica. 


Sentencia  rrecaida  e7i  dicho  pl&yto. 


En  el  pleyto    ques    entre  •  paHes,  de  la  una; 
Dótí   Hiérnando  Cortés,   Marqués  del  Valle;  e^  db 
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la  otra  el  Licenciado  Diego  Delgadillo,  Oydor 
que  fué  desta  Real  Ahdiencia  y  sus  procura^ 
dores  en  sus  nombres,  sobre  los  noventa  mil 
maravedís  que  estaban  depositados  para  caso 
de  la  rre(5usacioB.  ; 

Fallamos:    atento  los  abtos   e    méritos    deste 
prosceso,  que  debemos  de   condenar  e  condena- 
mos al  dicho  Licenciado  Delgadillo   a    que  den- 
tro de  diez  dias  primeros  siguientes  dempues  de 
la  notificación  desta    nuestra    sentencia,    vuelva 
al  dicho  depósito  la   mitad    de    los  dichos  uot 
venta  mil  maravedís  con  lo   tocante  a  Ñuño  de 
Guzman,  Presidente  que   fué  desta  Real  Abdien- 
cia;   e  mandamos  que  la  parte  del  dicho  Marqués 
prosiga  la  cabsa  si  quisiere  como  viese   que   a 
8U  derecho  combenga,  e  por   cabsas  que  a  ella 
nos  mueven,  non  facemos  condenación  de  costas^ 
salvo  que   cada  una  de  las   partes  separe  a  Ir^ 
que  fechas  tienen;  e  por   esta  nuestra  senten- 
cia  difinitiva  xuzgando,  ansí  lo  pronunciamos  e 
mandamos  en   estos  escriptos  e  per  ellos  Eps., 
Ste.,  Duxei.  El  Licenciado  Salmerón — Licenciada 
Alonso  Maldonado — Licenciado    Quiroga — De    la 
qual   dicha  sentencia  por    parte    del    dicho    Li- 
cenciado  Delgadillo,    fué    apelada  para   ante  Su 
Magestad  e  para  ante  los  de  su  Gonsexo  de  las 
Indias;  y  en  grado  de  apelación  se  concluyó  el 
pieyto  antel  dicho  Presidente  e  Oydores,   e  con- 
cluso,  mandaron  al  dicho  Licenciado  Delgadillo; 
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quen  el  primer  navio  que  de  aquella  Tierra 
partiese  para  estos  Reynos,  imbiase  el  prosceso 
del  dicho  pleyto  en  manera  que  flzióselo  e  den- 
tro de  quarenta  dias  quel  navio  llegase  a 
qualquier  Puerto  de  estos  Reynos,  presentase  el 
dicho  prosceso  en  el  Gonsexo  de  las  Indias.  En 
complimiento  de  lo  qual,  paresce  que  en  la  Villa 
de  Madrid  a  primero  dia  del  mes  de  Xunio  de 
mil  e  quinientos  e  treinta  e  tres  años,  Sebastian 
Rodríguez  y  Hernán  Jiménez  en  nombre  del  dich9 
Licenciado  Delgadillo  e  del  Licenciado  Matienzo, 
presentaron  el  dicho  prosceso  en  el  dicho  Con- 
sexo,  cerrado  e  sellado;  dempues  de  lo  qual  non 
paresce  haberse  fecho  nengun  abto  ni  delixencia 
en  el  dicho  prosceso.  En  feé  de  lo  qilal  di  esta 
ainada  con  mi  sino  ques  a  tal.  En  testimonio 
de  verdad. — Ochoa  de  Lupándo.-^Uáy  un  sino. 


- 1 
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llÍELCHOR    DE.VíV^H     KN     xNOM^pR^     Dtí      NufíO    DE    Gl^Z- 

MAN  APKLA    DE    LA    SKNTENCIA  PAüA  PN  BL  PLEYTO. 

'   ■  .  -  ■     ■  1       »         <  ■     .•    I  (  ... 


•  I  • 


>  • 


• »  •  < 


Valliü  Ütubkk  30  DE  1542. 


>         .,':\ 


I 


■  » 


i  • !      » • '.        I        •      ■  •  ■  •      .         I  ■  •      '  1  \     .  '    ^  •  f  ji 


A/tffly  Jiíagrd/lco    Señor: 


.»    '      !.         jutey   jauam/KX)    oenor:    .  .     >. 


.M 


■  :  ;•  »     •  :     ,¡      ;■      f-       ■  .      .-  .      .•       ■.  •   ii| 

. .  Mekhoc  de  .  yivar,;  en  aombre  de .  Nujqq  d^, 
Guzmap,  :mi  part^,  ^siinliiépdome  m^y.  .agraYÍa4p 
QQxnp  de  .íeqjio  Iq  spy  .  de  una  s€^1ienc¡a< ;  por 
yue^tr?^  M^pcpd.. contra  ól  dada  y^en  f^yor  de} 
Marqués  del  Valle,  abto  o  pronunciamiento  por 
el  qual  habiéndose  e  pronunciándose  Vuestra 
Merced  por  xuez  en  el  pleyto  e  cabsa  quel 
dicho  Marqués  movió  al  dicho  mi  parte  ante 
Vuestra  Merced  sobre  los  noventa  mil  marave- 
dís que  le  pido,  le  mandó  que  sin  embargo  de 
su  declinatoria  rresponda  derechamente  a  la  di- 
cha demanda  so  cierta  protestación,  e  abido 
aquí  su  thenor  por  rrepetido,  digo  hablando  con 
el  acatamiento  que  debo,  que  la  dicha  sentencia, 
abto  e  mandamiento  fué  y  es  nenguno  de  dere- 
cho,   inxusto  e  agraviado  por  todas  las  cabsas  e 


'  DE   INDIAS  Í9 

nrazones '  de  nulidades  "  e  ác^raVios  que  dello  re- 
saltan e  se  colixen  que  '  hó  aquí  por  espresa- 
do¿  e  por  lo   siguiente: 

Ló  pWrñéró;  jior^ue  se  '  dió  é  prt)nnncíó  *é 
mandó  a  ^eSimíentó  dó  su  parte  *e  'contra  él 
estado    del    prosceso.  -    - 

Ix)  otro;  porque'  debiéndose  Vuestra  Mereced  dé 
haber  e  pronunciar  p6r  non  xnez  de  la  dicha 
cábsa  e  témitíUa  é  los '  Sétiorés  del  Goris'exo  'de 
las  Indias  dondéstá '  pehdiéhte  e  a  quién  perte- 
nescia  él  conocihiiento  della  poí*  las  cábáas  e 
frazones  que  théngo  dichas  é  alegadas  ante 
Vuestfa  Merced  en  rrazon  de  la  dicha  declina- 
toria,  e  ai^te  los  qnales  está  el  proisceso  fle  lt)$ 
Oydores  dé  la  dicha  Abdieñcia  que  fuerott  én 
tiempo,  quél  díbho  mi  parte  fiié  Préáiderité,  que 
son  sus  consortes,  que  ficieron  pedidos  xuritá- 
meiite  con  'él,  por  el  qual  so  '  há  dé  defender 
el  dicho  Nüflo  Güzrhan  '  rVii  parte,'  se  obo  é 
pfronühciÓ  VúMrá  Merced  tácita  y '  es^iresániente 
por  xuez  de*  la  dicha  cahsa,  'e  ruando  al 'dicho 
mi  parte  qite'  rrespóndiés^^'á  la  derfiánda  delta 
contra   toda  rrazoh  e    xosticia. 

Lo  óíro;  pofc^uel  di(^hó'  mii  parte  théñia  pre-' 
sbntada  féé  dé  la  •  pendencia  y  eáfado  del  pros- 
ceso'  e  sobre  que  sé  fiindó  la  demanda  dellá 
e  a  quantos  se  puso  e  c6ti\ó  ftié  sobre  cosa  á^ 
rresidencia,  e  por  cosa  que'dize  la  parte  contra- 
ria   qüel    dicho    tni    parte   é  los   dichos   Oydó- 
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res  fizieron,  siendo  Presidente  e  Oydores  por 
Su  Magostad  de  la  Nueva- España;  y  esto  solo 
bastaba  para  que  Vuestra  Merced  se  obiera  e 
pronunciara .  por  non  xuez  de  la  dicha  cabsa,  e 
la  rremitiera  a  quien  thenia  pedido,  porque 
Vuestra  Merced  non  podia  como  cerca  d^  lo  que. 
mi,.  Presidente  e  Oydores  de  una  Abdiencia 
Real,   obiesen   fecho  cpmo  tales. 

,  Lo  otro ;  porque  habiéndose  puesto  1.a  de- 
manda en  su  rresidencia  a  todos,  aunque  la 
thenia  fuera  con  algunos  dellos  e  non  con  to- 
dos, habiéndose  por  algunos  dellqs  apelada 
della,  e  presentándose  como  paresce  que  se  fizQ 
por  .la  dicha  fée  la  apelación  del  uno  .  e  dos 
dellos  e .  la  siguieron,  aprovechó  e  aprovecha  a 
los  otros  que  non  obiesen  apelado,  e  presenta- 
dose,  e  ansí  es  cierto  de  derecho. 

Lo  otro;  porque  Vuestra  Merced  non  se  po- 
do fundar  sobre  la  rrenoyacion  que  dio,  que  se 
fizo  contra  el  dicho  mi  parte,  porque  aquella 
fué  para  que  se  prosiguiese  por  el  mesmo  pros- 
ceso  e  ante  los  superiores,  e  non  para  ante. 
Vuestra  Merced,  que  non  lo  era  de  los  dichos. 
Presidente  e  Oydores  nin  xuez  de  lo  que  obie- 
sen fecho  durante  sus  oficios,  sin  fechar  nada 
en  sus  volsas,  abiéndolo  fecho  en  servicio  d© 
Su.  Magestad  y  como  buenos  xueces. 

Lo  otro;   por  todas  las  otras  cabsas  e  rrazo- 
nes    que  thengo    dichas   e  alegadas  en   los  es- 
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criptos  de  mi  declinatoria,  las  quales  he  aquí 
por  refutadas,  e  las  digo  e  alego  de  nuevo; 
por  ende,  no  habiendo  alguno  lo  que  en  sí 
68  nenguno,  salvo  jure  mUiíate,  apelo  de  Vues- 
tra Merced,  como  thengo  apelado  por  palabra 
e  retiflcando,  e  aprobando  la  dicha  apelación  e 
de  la  dicha  sentencia,  abto  e  mandamiento  pa- 
ra ante  Sus .  Magestades  e  los  Señones  de  Su^ 
Muy  Alto  Gonaexo,  so  cuya  protestación  e  am- 
paro pongo  mi  persona  e  la  del  dicho  mi  psu*- 
t^,  e  requiero  a  Vuestra  Merced  me  lo.  otor- 
gue con  todas  las  instancias  e  afiscamientos 
que  pido;  e  si  denegada  me  fuere  en  qualquíer» 
manera,^  tomólo  por  agravio  e  otra  vez  apelo;; 
e  pídelo   por  testimonio. — Melchor  de  Vivar. 


En  la  Villa  de  Vallid  a  treinta  dias  del  mes 
de  Otabre  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e 
dos  años,  antel  dicho.  Señor  Alcalde  Ronquillo 
y  en  presencia  de  mí,  el  dicho  Lope  Ruiz,  Es- 
(^^ibanoy  pareació  presente  Melchor  de  Vivar  en, 
nombre  de  Nunp  de  Guzm^an,  e  presentó  esta 
petición  e  pidió  lo  en  ella  conthenido;  y  el  di-» 
cho  Señor  Alcalde  la  obo  por  presentada  e  que 
lo  oya.: — Hay  una  rúbrica. 
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Muy  poderoso  .Señ&Ti 


1  /■ 


•    t 


•   ■• 


Melchor  de  Vivar,    én    nombre  de    Ñuño   de» 
(íriizman,'  Presidente  que  (tíé  del  Abdiencia  •  Re»l. 
que  rreside  én   la  Grbdad  de  Méoñr^o  delíL  Nn&^ 
vd^^Uspcma^  e  rresidehte  en:  esta;  Górtev  me   pre-; 
sentó  ante  Vuestra*  Altexa  en  grado  «de  apelación' 
nulidad    e  agrá  vio  ^    e    manifiesta' injusticia    de 
cierta  sentencia   O'  abto  o  mandánriento    dado  e 
pronunciado  por  el  Licenciado  Ronquiñki),  Akaidei 
de  Vuestra  Gasa  e  CMes    en  íavor  dej  Marqués 
del  Valle   e   contra   el  dicho   mi    parte,  en   que 
festa  le   manddk,"  que  «in  embargo  de  la  decli- 
natoria e  A7?>  j9^mfón¿?¿i/  alegada;  executada  por 
mi   parte,    rrelspóndiese  diretamente- a    una  de- 
manda' por  parfie  del  dicho  Mai*qiiés  contra '  mi 
parte  ptresta,'  con  cierta  prote^aeion,  sijgund  que 
ma«  largtimOTte-  en  la  dicha  sentencia  e  abto  o 
mánífeimfiehtD' -sé' íeonthíene;    tó  qüái,  digo  debe- 
serí  nengiinav  e  yuxusta  é  muy^  afgráviada  óon- 
tra  el  dicho   mi  parte,*    íe 'de  navocar' por  todas 
las  nulidades  que    de    lo    proscesado   resulta,    e 
por    las   otras    cabsas   e   rrazones   quen  los   es- 
criptos    antel  dicho   Alcalde,    por  mi   parte  pre- 
sentados,   tengo   dicho   e   alegado,    que  he  aquí 


,     W¿   INDIAS  43 

por  expresas*  y  especificadas,,  e  da  niíévo  lo  digo 
e  alego;  por  tanto,*  a  Vuestra  Alteza  pido  e  so-^ 
pilco  mande  rescebir  mi.  presentación  en  qual- 
quier  de  los  dichos  grados  y  en  aquella  mane- 
ra que  de  derecho  mexor  lugar  aya;  e  mande 
al  Escribano  de  la  cabsa  que  traiga  el  pros- 
ceso  orexinal '  al  Vuestro  Real  GonSexo  para  lo 
en  él    conthenido. — Melchor  de    Vwor. 

En  tteinta  e  uno  de  Otubre  de  mil  fe  qui- 
nientos! 'e  quarenlít  e  dos  años,  cuJ)o  al  Secretario 
Feña.-^Hay   una  rúbrica.  ^        .       i.v  t 


;      ■  '  *  (  .     »  •     '        '•»•■■* 


En  la  Villa  de  Vallid^  a  treinta  e  undias  dql. 
mes=  de  Ot  ubre  -  de  ;mil  é .  (Quinientos  e  quarenta  e 
dos  años^ ;  ante*  los  Senorps  del  Gonsexo  'dé  Su. 
Magestad^  k  presentó  •  Melclior  de  Vivap,  en  nom-^ 
bre  de  Nuña.dé  Guzman.;     t    i»;.. 

Los  Señores  del  Gottsexo  iresGeiriérbn- -sui  pre-r 
sentacion,  e  mandaron  quel  Escribano  traiga  o 
imbie.  con  ellos  el  proseóse  de  la  .dicha'  xíabsa, 
orexiiialinentej  para  quellos  •  lo  ¿  veaiü  ?  i  e  '  fagan 
xu8ticia.t-^iiáíoíwo  de  ia  Peña.    \  •'    .-  ik, 

ISxí  yállid^  tres'dias  del  nies  de  Nerviembre 
do  mil  .6  (quinientos:    e   qbarenta  e:  dos  t  aflosiy ; 
Melchor   de  Vivar,,  en  nombre .  de  Ñuño  de  Giíz  - . 
naan^  presentó  esta  mexorá  de  lo  que  dixo    del 
Gonsex»  de  Sui  Margestady  .e   í?equiría  con  :cl<  a 
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mí,  Lope  Ruiz,  Escribano,  e  yo  me  di  por  re- 
quirido.  Testigos;'  Domingo  de  Galces  e  Xoan 
de  Ghavarría. — Lope    Rtnz. 


Muy  poderosos   Señores, 


Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Mai^jués 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  trata  con  Ñuño  de 
Ouzman,  mandóse  que  de  pronunciarse  por  xuez 
el  Alcalde  Ronquillo,  non  se  abrá  de  admitir 
apelación  nin  darse  mexora. 

Soplica  a  Vuestra  Alteza,  pues  es  sobre  abto 
interlocutorio,  mande  que  un  rrelator  faga  dello 
rrelacion,  para  que  se  rremita  a  dicho  Alcalde 
e  non  se  dé  lugar  a  que  haya  delación;  e  pide 
xusücia* — Melchor  de  la  Peña. 

En  la  Villa  de  Vallid,  a  quince  dias  del  mes 
de  Noviembre  de  mil  e  quinientos  e  quarenta 
e  dos  años,  lo  presentó  en  Gonsexo  Melchor  de 
la  Peña,  en  nombre  del  Marqués  del  Valle. 

Los  Señores  del  Gonsexo  de  Su  Magestiad 
mandaron  dar  treslado  a  la  otra  parte,  e  que 
a  tercero  dia  responda.— Zdra/^. 

En  este  dia  se  notiñcó  esta  petición  e  lo  a 
ella  proveydo  a  Melchor  de  Vivar,   en   su  per- 


^ 
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Bona.  Testigos;  Toribio  Velazqiiez  e  Fernando 
de  Montemayor. 

En  Vallid  a  veinte  e  cinco  de  Noviembre  de 
rail  e  quinientos  e  quarenta  e  dos  años. — Hay 
una  rúbrica, 

Ante  los  Señores  del  Gonsexo  lo  presentó  Mel- 
chor de  la  Peña. — Zarate. 


Muy  poderosos  Señores. 


Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  trata  con  Ñuño  de 
Guzman,  disce:  que  llevó  tresladó  para  alegar  e 
non  lo  ha  fecho,  a  fin  de  dilatar;  acúsale  la 
rebeldía,  e  soplica  a  Vuestra  Alteza  mande  que 
se  dé  al  iTelator;  e  pide  xusticia. — Melchor  de 
la   Peña. 


Muy  poderosos   Señores. 


Melchor  de  Ijt  Peña,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  trata  con  Ñuño  de 
Ouzman,  disce:  que  la  otra  parte  llevó  tresladó 
para  alegar  e  non  \o  ha  fecho  a  fín  de  dilatar; 
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acúsale  la  rrebeldía,  e  soplica  a  Vuestra  Alteza 
mande  que  se  dé  al  rrelator;  e  pide  xusticia.-^ 
Melchor  de  'la   Peña. 

En  Madrid  a  tres  dias  del  mes  de  Enero  de 
mil  e  quinientos  e  quárenta  e  tres  años,  ante 
los  Señores  del  Consexo  de  Su  Magestad,  pa- 
resció  Melchor  de  la  Peña,  e  presentó  esta  pe- 
tición; e  por  ellos  vista,  mandaron  dar  treslado 
a  la  otra  parte,  e  que  dentro  de  tres  dias  rres- 
ponda;  e  que  con  lo  que  diga  o  non  dentro  del 
dicho  término,  dende  agora  face  el  pleyto  por 
concluso  e  se  dé  al  rrelafor. — Agustín  de  Zarate. 

La  qual  dicha  petición,  vista  por  los  dichos 
Señores,  mandaron  dar  treslado  della  a  la  otra 
parte,  e  que  dentro  de  tres  dias  rresponda  e 
concluya,  con  apercebimiento,  que  pasado  él  di- 
cho término,  se  proveerá  por  el  Gonsexo.-— Hay 
una   rúbiíca. 

En  Madrid  a  once  dias  de  Abril  de  mil  e 
quinientos  e  quárenta  e  tres  años,  visto  por  los 
Señores  del  Gonsexo  de  Su  Magestad,  lo  rremi- 
tieron  al  Gonsexo  de  Indias  para  que  se  faga 
xusticia  a   las  partes. 

Ansí  se  mandó  por  los  Señores  Licenciados 
Girón  e  Dotor  Escudero. 

■ 

En  dos'  de  Abril  de  mil  é  quinientos   e   quan 


k 
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renta  e  tres  añOvS,  ante  los  Señores  del  Consexo, 
presentó  Melchor  de  la  Peña  en  nombre  del 
Marqués   del    Valle,    esta    petición. 


Muy   poderosos    Señores. 


\  i 


Melchor  de  la  Peña,  en .  nombrje  del  Marqués 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  traía  con  Ñuño  <Ie 
(juzman,  disce:  que  a  llevado  treslado  para  ale- 
gar, y  66  pasado  e  non  ha  dicho  cosa  alg:ana; 
acusa  ia  rrebeldía  e  pide  xusticia. — Melcfu/r  de 
la   Peña.         » 

»   ■  ■     .  .  ■         • 

En  Madrid  a  quatro  de  Abril  de  .  mí  e 
quinientos  e  cuarenta  e  tres  años,  yo,  Pero 
Martínez  Ruiz,  Escribano  de  Sus  Magestar 
des,  de  pedimento  de  Melchor  de  la  Peña,  leí 
la  peticioíi  e  lo  mandaílo  por  los  Señores^  del 
Gonsexo  de  Su  Magestad,  de  suso  contenido,  a 
Melchor  de  Vivar,  como  a  Procurador  d©  Ñuño 
de  Guzman^  en  persona;  el  qual  di^o  que  lo  ojyai; 
e  S6  lo  notifiqué  al  dichp  su  parte^  porqu^l  es-* 
tá  preso;  e  que  fasta  tanto  que  se  le  noti- 
fique non  le  corra  término  uin.  le  par^e  per- 
xuicio  a  su  parte.  Testigos;  Alonso  Gómez,  f!s*- 
críbanos  /e  Xoan  de  Sala/ar..  En  íeé  de  loqu»! 
lo  firmo  de  mi  nombre.-^— P^-o  líar/íww  Hf^ú^ 
Escribano. 
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•  » 


Remítese  el  prosgeso  al  Consexo  de  Indias,   e  la 

PARTE    DEL    MARQUÉS     DEL     VaLLE    PIDE    SE     DÉ     POR 
CONr.LUSO. 


VÁLLiD  Abril  11  de  1543. 


.  Visto  por  los  Señores  del  Gonsexo  de  Su  Ma- 
gestad,  en  Madrid  a  once  dias  de  Abril  de 
mil  e  quinientos  e  quarentá  e  tres  años,  lo 
rremitieron  al  Gonsexo  de  Indias  pai*a  que  fagan 
xusticia  a  las  partes;  e  ansí  se  matidó  por  los 
Señores  Licenciados  Girón  e  Dotor  Escudero.—^ 
El  Licenciado  Sumí.  ' 

En  Madrid  a  diez  de  Marzo  de  mil  e  qui- 
nientos e  quarehta  e  tres  años,  yo  Pero  Mar- 
tínez Ruiz,  Escribano  de  Sus  Magéstades,  noti- 
fiqué esta  petición  e  lo  proveydo  e  mandado 
por  los  Señores  del  Gonsexo  de  Su  Magostad, 
a  Melchor  de  Vivar,  Procurador  de  Ñuño  de 
Guzman,  en  persona;  el  qual  disce  que  lo  oya 
e  lo  tomó  en  las  manos  e  la  leyó.  Testigos; 
Antonio  de  Segovia  e  Domingo  de  Iriarte. — Eñ 
feo  de  lo  <iual  lo  flnné  de  mi  nombre.— ^Pero 
Martinez  Rtciz,    Escribano. 


En  Vallid  a  veinte  e  siete  dias  del  mes  de 
Agosto  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  tres 
años,  entregó  este  ^prosceso  en  el  .  oficio  del  se^ 
cretario  Samáno,  el  Secretario  Zarate,  ante  quien 
pasó. — Hay  una   rúbrica. 


Muy   poderosos   Señores. 

•Melchor  de  . la-  PmA^ .  ea«  notmJbíré  del  Marqués 
del  «Valle, .  .en  -el .  pleytoi  •  que '  trata)  oon  Ñuño  de 
QxmñBJk, . ,  disoe:  •  que ' .  la^  parte  contraria  ( » ái  Itevar . 
do  itreslado :  para  /descir  !  de :  >  su  -  >  ku^ttcia  e  :  non 
lo  ha. fecho;  aoúsate  k  torcera  rrebeldía^ecoh-' 
cluye.  íPide  .e  tóplica,.  se.  toya- el .  pleyto'  ipo^ 
cosicluao  e  sei  déi  al  *frélátor;i  pucssi' -eá  :xusti«-; 
(úsLi-^Melchor .  de.  la  Peña\ .    ^  .  i    (  i  > 

En  Madrid^. a  dos*  ¡diasi  del  .tms  -de  O  tufare 
de-  mil  .»  quinientos  L  i  e!   quarenta  .e   tresr  años,  r 
antelosi  Sefioresdel  Goñaéxodé  Sus  Magei^des^  : 
pareseió  «Mielohoride  laPeña^  enjlncimbiré  del^Máiv - 
qués  'del  Valle^  e  >  pueseiitéipesta.  peticidn;t;  epon': 
los  iS.?fiores    del   Gonsexo,  vista,  .fÉAfidátaon*  dal^  • 
treslado  a  la  otra  parte,  e     que    con    lo    que 
•  lix<?re  o  •  ñon » dixeré,  dentW'  dé '  'tres»  días,-'  d(á«íí- 
<>  agoráj''abiaff'fe="6l)ieí'¿n  •éStéí-pleyto'pot"  {JAtoJ^ 

Tomo  XXX  4 
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ÁBTa  ¿ANDANDO    RESCEBÍR     A'    LA    PRUEBA     A    NuÑO    DE 
■OU{iMAÑ.   . 


•    I     : 


Vallid  Hkbrero  ?3  de  1544 


• ''    '  .   •  •  k  *  •  . 


En  la  Villa  de  Madrid^  a  veinte  e  tres  dia8 
del*. mes  de  Hebrero  de  mil  e -quinientos  e  q*ia- 
rehta  e  cuatro  años,  el  dióho  Señor  Atóalde 
Ronquillo,  visto  este  proséeso,:  dixo^  que  debia 
rescebir  e  réscebió  al  •  dicho  Ñuño  de  Gfuzman 
a  la  prueba  de  lascabsad  dé  la  declinatoria  e 
pendencia  por  él  alegada,-  e  'a  la  otra  parte  de 
lo "  ■  oonthenido  ;  si  quisiere  'contentamiento,  de 
ocho  dias  primeros  siguientes,  en  forma  de  de- 
recho; e  mandó  quel  dicho  Marqués  del  Valle 
xuré  de  calunia,  e'  declare  e  rresponda  con- 
forme; a  lo'  por  parte  'del  dicho  Ñuño  de  Ouz- 
maní  «alegado  6nr  lá  peticioü  acerca  de  lo  pre- 
sentado! ó  la  dicho,  e  dígai  abiertamente  con- 
forraie*  a  la  ^  Ley,  e  so  pena  ^  de  confeso  lo  en 
eUa   conttíenido.    >  ' 


/.'    ;.  'i 


J&cú,  el  /dicho*  dia,  mesi  e  .aÉk>  susodicho,  yo, 
el. dicho  Lope  Ruiz,  Eporibano ,  notifiqué  el 
abto   suso    conthenido    a  Melchor   de    la- Peña, 
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«1  nonaiíre  del  .Marqués  del  Valle;  e'  a  Mel- 
chor-de Vivar,  Procurador  del*  .dicho  Ñuño'  de 
Ouzman^i  eh  suá  persanas,  ei  dixeron  qué  lo 
oyajQ.—Hby  üilá  rúbrica. 

En  la  dicha  Villa  de  Madrid ^^  a  v^nte.  e  treisi 
4ifts  del  mes  de  Héhréro  !de  vipil  -é  íjumientoa 
e  qüarenta  e  cutatto  anos,  dué  tomado  é  rescebi-* 
do  juramentó  de  calunia,  sigund  f9irma!  de 
derecho/  ¡del^  ilicho  «Séñór  Don;  Hernando  Cor- 
tés Marqués  del  VaUe;  e  siendo  preguntado 
al  1  théíior  de  lo  pedido  ■  por  '  parte  del  dicho 
Ñuño  4^  I  Ouzman;  por  lá  petición^  en  rréspuesta 
de  ^  la*  dicha  idemandá  presentada,  diko:  quel  dei- 
clarante  soUie— lo  joiistno  conthenido  en  su  de^ 
nuncia,  non  pidió  xuez  alguno  en  la  dicha 
Abdiencia  Real  de  México^  contra  el  dicho  Ñu- 
ño de  Ouzman;  nin  sabe  nin  se  acuerda  que 
por  su  parte  se  pidió,  nin  menos  si  se  trabó 
plóyfd  con  él^  sobrello;  porqtíél  dicho  Nuñó  de 
Ouzman  estaba  absenté  de  la  Provincia  del 
Abdiencia  Real  de  México  en  el  tiempo  de  su 
rresidencia;  e.qiie  se  rremite  a  los  ,proscesos  si 
algunos  sobrellos  ay,  que  por  ellos  parescerá 
la  verdad.  E  que  tal  es  la  verdad  para  el  xu- 
raménto  í  que  fizo^  e  firmó '  de  éu  •  nombre;—,&; 
Mwi^^iÁés  del  V€Mb\\       '» 

i  DeúipueB '  dé  lo  süsodtóho,  en  la  dicha  Villa 
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del/Madrid;  .ArAoi'A\aS'de\r\meé  'de  Marzo  ée 
dichci'.afio '(de:  mil''  e*i:(j[ttiiii6atds  e  quaréntaiie 
cUatDoañoseailtel' dicho  Señor  Alcalde  Ronqui'lld 
e  por  ante  mí,  el  dicho;  Ldpe  Ruiz,  íHáeribano^ 
paresció  presente  Melchor  del  Vivar  en  nombre 
de  Ñuño  de  Ouzñaaiiy'  en^  el-lipleytó^  qué  tira- 
ta' con  ;q1  Maírquóaidel'  Vallfei,  ei  pidiói  ál  ¡dicho 
Señor  i  Alcalde,  i  te  prorogue  el  íérmino-  >  íprob^to^ 
rio  por.  .quiricei'dias  que  -há  menester  para  fazer 
su  probanra;  é  por  el  dicho  Señcir  Aüeialdev  Vistor 
dixo:  que  Qon  áíilogar  de  se.  le  (Cóncedei*  eildichc^ 
término  >  i  pues  1 1  ¡el  itérmiho  que' '  se  •  le  dio  i  pa- 
ra probar  Ja  declinatpriá  !e<¡  pendencia  *  por.  sil 
parte  ajegadái  .es-ek  que  lá  !Ley:>le  dá;  e^pob 
esío  que  lo 'tíéneg^aba  e   denegó*. — Hay  una  tü- 


»  ' 

;.'.      ■■■    ii    I  I    t  ','■     '      ,'■  •  '  '*\:     '■'.      ■  .    ' '     .-.  ;»  ■  lí  '[¿ . 
.:;;;  ••:•■:  '  '        ■  -       "  J;         .^ -.{'/>.     l!!!t        \'\  í.>.;   ;  '      '!      • -l'' 

.■>  M,-;'     '■        '■     •  (■;•'  u      »m;     /  ii.ií     •  ;.';■'     ■:•  '! 

.C ACIÓN    DE    LA    CA3SÁ.  ,       .  )  .  .  . 

.   :.      ■  '■.         ;.i:.    ;•     i-        íl  ;      ^'•\\  \V       '  !'      ir;    ?l      ;  t'V"' 'ü  •:(  / . 

•^    '  "•'•"■  ■''iVAi'Lii^  Mah'2&'*'«  hÉ  ISW.'  '   ■•-'•■•.•■•■"• 

/  \Dempü€«i«  .de  nk)  busodtd^Of^  /m  :  la  dicha  Víürí 
de  Vallidy  a  seis  dias  del  diclto'ímés  de  \^ai^^ 
zo  del  dicho  año  de  mil  e  quinientos  e  qua- 
re&ta  eitres  i^lmos,  .antólu.4íebo!  Señor  i  Alcalde 


^       •  t  IDE  INDIAS       ■     7  53 

Ronqiiillo,  e  por  ante  mí,  el  dicho  Lope  Ruiz, 
Escribano,  paresció  presente  Melchor  de  la  Pe- 
fia,  en  nombre  del  Marqués  del  Valle,  en  é\. 
pleyto  que  tr»ta^  pon^  Nu^o  de  Q.u;^an,  e  pi- 
4ió  public;^QÍpA  en  e»tA  oabsa;  e  por  ^\  diqho.  ¡Se- 
ñor Alcalde,  Mvisto,  mandó  dar  *  treslado  ia  la  otra 
parte;  e  que  para  la  primera  Abdiencia  rrespon- 
da  e  alegue  de  su   derecho. — Hay  una  rúbrica. 


'»•        ■'        .  í         n 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Villa  de 
Vallidj  a  veinte  dias  del  mes  de  Marzo  del 
dicho  año  de  mil  9  quinientos  e  quarenta  e 
cuatro  años,  antel  dicho  Señor  Alcalde  Ronquillo, 
e  por  ante  mí,  el  dicho  Lope  Ruiz,  Escribano, 
paqesció  prefcenté  el  átóhó  Mtítehóí  de  la  'Pe- 
fta,  «en  noiblífe  del^'i-dichcí^"  Marquéis  del  Valle] 
«in  el  pleyto*  que  trata  (Jon  el  dteho'  Ñuño-  áé* 
GuzMatt;  e'  dlxo:  que  la  btra  -parte  -llevó  tór^ 
mino.  •  para:  de¡*5ií^:  i^oPqué  •  non  se'  ñebft  fazér  la 
prdseÉffcaeioa^t^r-  él  pedida,' »  e  paBadd^  tíonr  ba^ 
dicho  coáa-aljg'UTiai'  Pidió  al  dicho  Señor  Álcalttev  • 
qtiefl  «sií  krazon  que  le 'acusó  la»  dteft'a>r»biíldía,^ 
e*  que»''8e  ík^a^  -la  •  di¿há  publícéléion;'  e  por  eV 
dicho  Sqfior  Alcalde,  visto,- la'  mandó  fezer;' "^• 
que  í  dentro  i  de  trefti  diás  'las  jíartes  aleguen  dé^ 
80f »  derecho  í  e » coAcluyatií  I  íLo  qual ^  fué  ncitifica^^ 
do  'í  w^  ^Melchor*  de  -  íVitai*, '  '•  Procurador  del  dicho » 
Ñuño  de  Guzman,  questaba  presente,  e  dixo 
que  lo  oya.— rHay-  tuUfcgiMÜMÍliirf.^M c mii n/    i¿» 


Ik 
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RESLADO    DE    ALGUNOS    CAPÍTULOS    DE  PREVILEGIOS  Ql][& 

TENIA  EL  Almirante  Don  kiloiisó  ÉkRioüEz  y  süá 

ANTECESORES',     E     QUE   PÜEáÓH     '¿bNCEDliÓS     k     DÓÍi 

í.IGristóbal  Colon  en  la  misma  manjúa.    ' 

•...,.■  '    ' .'  I        .¡  í.i    ;       ',•".•;    '■'<•<; 

r  I  «  ;  r  ' 

':.-■-.'''•'■  i  '      :   '•         \  "■        ! .       *      I  í 

Abril  17   de  1492  (1). 


>  t 


^  '    '  I  '        •  •     •       ■  ■  '  >  < 


IB.  I. 


:  I  .    .         ...  «•'•," 


I    • 


.'..I.      S. 
1  <  '  ■  t 


:?  ■■ 


-  Poír  esta  Nuesti»  Carta,  vos  doy  todp  mi  pon 
der  ,  complidamente  v  parfi : .  »qu» ;  podíwlea  •■  usar  ;  e 
usedes  de  la  xiiresdeccion  cevil  e  oremíjaal  que. 
al  dicho  oficio ,  .de  :;Almirantadgo  ,  pertene^oenie. 
pertenescer  :  deben  ^  <  en  ,  cualquier  manera,.  '^ 
todog.  los  derechos.  de.:Alimipaiite,..ansí;  par*  daar; 
cartas  de-  nepresarifts  e  xtu^gap/todopilos  pley- 
tm  quien  ellas  acaescieijen^  como  en :  I09  pu^r 
tos  ,0  en  los  lugaces  dellos, .  factado  enlape^  el 
agua  salada;  e  navegar  Jos  .  navíoí;  e  que  .vos, 
eli  dictií)  Almiratttp,  a¡yad6s  poder  de  poner  a 
pongadeu  vuestros,  alcaldes  ve  aJguadles  -y  escri^^ 
bano$  €f  ofíciale^i  e^ :  to^da» i  las  villas:  0  lugares 

(1)    Archivodelñdias,  fist..!.— ^¿tl.— 4í.^/t-     •- 
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de  loa  mi»  Reynos,  ( que  son  puertos  de  marj 
e  para  qtie .  conozcan  e  libren  itodos  los  pley- 
tos  ^reminaleb  e  ceíviles.  qué  acaespieren  en  la 
mar  o  en  el  rio  donde  Uegaíen  las  creci^ités 
e  menguantes^  «igund  o  en  la  manera  ^qu-cj 
mexor  e  mas  complidamente  los  otros  mis  al- 
mirantes pasados  lo  pusieron  o  pcfsiéredes  en'  lá 
la  dicha .  Cibdad  de.  Sevüia.       '  >      ^ 

De  aquí  adelante!  dé  ^qualquiér  elstado  e  cod*^ 
diciou'  que  sean^  :que  layades  e  ayan  e.  rrescibái 
des  e  rresciban  al  dicho  Alonso  Enriquéz^  mi 
Tío,  por  Mi  Almiranlje  mayor  de  la  Mar,  eá 
todas  las  partes  de  ios  dichos  mis  Rey  nos  e 
Señoríos,  e  que  viedes  con  él  eiji  el  dicho  ofi- 
cio del.  dicho  Almirantadgo:  e  xuresdeí3cion  cevil 
e  cr'eminál,  e  Yengam>  a  sus^  llamamientos  q^ 
emplazamiento^  o  ;  de  los  qnél  por  sí  iposiercy 
sigund  que  mayor  e  ¿nasr  cotnpUdamente  usaran 
los  r  dibhos  Almirai^ted  qi;ie  fuerttn  en  i  tiempo  dé 
los  Reyes,  donde  yo  vengo  a :  con  qualquiera 
dallos;  e  ansi  en  la  i  dioha  carta  ^  del  -  dicho  Rey 
Mi  Padre  .  e  ]Sfíi  >  Si^or ,  que  i  Dios^  perdone  ^  se 
conthiebat'  e  que  r^cudades  e  fagades  recudií^ 
con  todas  las  rréntaa ;  e :  dierechós :  que  al  dichq 
oficio  de  Almirantadgó  pertenescen  e  pértenéscer 
deben^  en  qualquier  manera  o  por  quallquiet* 
fecha  que  .sea;;  e  que.  •  án8Í^  mesmo !  lo  bbed62>^ 
caded  e  Jagádeís  su  mandado»  ansí  cobto  a  m\ 
Ahnirante  mayor  deí  la  M%J]9  ,.eiiX>mo  M 
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por  mi  encargo  imesmo  e :  'por  mi  PerBona  Real- 
B  I  otro?  aíj:  thengo  por  biene  mando,  qne  si 
alguno  o  algunos  de:  la  Mar  e  de  loa  i  dichos 
prios  flzierea  en  la  Mar  b.  en  el  ririo' o  fueray 
poi^que  m^neste]^  sea  fa^er  xus|t¿cia  déi^  o  xusti-^ 
Ollas  én>  ól  *  ¡o  aquellos,"  o>  si  1I0&  fuesen  desobe^ 
dientes  ál  dichq  Donr  Aibnsp « Enriqíieai  Mi'  Tio, 
o  a  sus  oficiales  ^jtíe^ 'por^sí  ^  positere  !eñ'  la 
Mar  o  en-  ¡rf-  nrio'iO  en  tierra^'  qiuel  didbio'Al- 
rairiante. :  pueda:  fazerí  le <. mandar»  fazer  o  'fttgír 
la .  xusticia  ai  él  o  a  ello^v  íe  á^  los  idaír  o  man^ 
dar  dai)  allii  la>  pena  o  penas  que  de  dqreché 
merescierfen-ihaber;  e  itheni^o  por  bien,  que  todas 
las  ganancias  queli  dioho  mi  /Almiranta  mdyof 
obiere  o.  «fiziere  en  >  la.  Mi  flota:  o  en  la  Mar, 
que^  haya  .yo  las^  dos  «partes,  y  el  dicho  Almi- 
rante 1^  tercia  parte,  e  yeit&do  él  por  isu  cu/er^^ 
po  mismo  en  ilá  I  dicha  :ik)ta,  aunque  lia  dicha 
flota  a  parte  )deUa  ee  apjarte'^por  su^  mandado  ó 
sin  8,i(;  ipandadoi  i  .    í.    •/    í'jíío.)    ,'/.*;¡    -  •» 

>;  8  otro  s£:  >qaé  «todas  i;  >lafi(  galeras;  que'-Yó' 
mandarei  aiynar '  isin . :  flota ; .  ptoa  i :  ^anar ,' '  *  Ijud  dé 
la  ganancia,  que  )obiérci,  «que  h^ü^a  Yo  las  dó» 
partes  y  elj  dichó^Aímipanté  la.  tercia  parte.  •  • 
«Otro  8i;i  ttiengo  por  >)ieri  ó  mando  que  to^ 
das  las  , galenas  O' navios  o  galeotas  de  que-Yo^ 
haj^a  de  haber  ^1 :  Quinto,  :qi!ie  yo 'baya  las 'dos 
partes  4er  susodicho  Quinto^  y  el  dicho  mi  Al- 
mirante,  la  tercia  párfíe  dól- >       .' 


DE  INDIA»  57 

E  otro,  sí:  tbéngo  por  bien,  que  cada  -  qüél 
dkbo  mi  Almirante  fiziese.  armada*  por  Mi 
mandado, i  que  pueda  sacar  o  saque  quatro 
hombres  acusados- de  qualquier  mal  oficio  para 
que  ddt>an  ser  condenados  de  muerte  i  '•  quéstén 
pnaoB;  o  qualeaquier  que  fueren  t)  vinieren  en 
la  dicha  Oibdad  de  Sevilla  ü  otros  pü^rtoá 
qnaleaquiefra  ide  los.  Mis  Reynos  e  Señoríos^  flo^ 
tados  o  por  flotari  que  pueda -el  dicho  Mi  Al-^ 
mirante  cargar  la  t^oera  parte ;  ^i  él  p  en 
eliosv  P^ra,  si,  sigiünd  el  prescio  o  presbios  que 
vinieren   flotados  o   flotare^.  n 

Otro  sí:  thengo  poir  bien,  quel  dicho  mi  Al- 
mirante haya  él  dicho  Almirañtadgo  de  xu- 
resdeceiom  cevil  e  eraminal,  inen  e.complidámente, 
en  todos  los  puertos  o  lugares  de  todos  los  Mis 
Reynos  e  Señotíbs,  >  que  sean  puertos  de  mar; 
ansí  coosb  en  la  dicha  Gibdad  de  Sevilla^  con 
todas  las  fuerzas  o  derechos  que  al  dicho  oficio 
de  Almírantadgoí  peii;enescen  o  pertenescér  de- 
ban, ven  qualquier  manqra. 

E  otro  BÍ: 'que  baya  e  pueda  usar  e  use  é) 
o  U»  que  ,por  .slposiere,  dé  la  dicha  xurésdec^ 
cion  eevil  e  creminfil  m  qualquier  manera,  en 
todos  los:  diohos  puertos  de  <  la  .mar  o  las  vi- 
llas e  lagares  niellos. 

Otro  úz  pueda  dar  cartas  de  represarías  e 
xuzgar  todos  los  *  pleytos  quen  la  dicha  mar  e 
rrío  aoaésciereiiv   óomoi   eü  los  dichos  :  puertos, 
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vUl^  .6  lugares  dellos ,  fasta  donde;  haya  agua 
salada  o  navegar  los  navios;  c.qúél  dicho  Al- 
mirante ponga  sus  alcaldes  e  alguaciles-  y  es- 
críbanos  e  oficiales,  an  todas  las'  villas  e  luga- 
res de  los  Mis  rreynose  Señoríos  que  son  puer- 
tos de  mar,  para  que  conozcan  e  libren  todos 
los  pleytos  creminalés  o  ceviles  qué  acaescieren 
en;  la  mar  o  en  el  nñoffor- donde  llegare  la 
ctesciente.oi  nlengüante,  sigund  b  en  la  mañe- 
ra que  mexor  e-íinas  oomplidam«ite  los  otros 
Alpiirantes  o  qualquier  dellos  los  posieron  en 
la   dicha  Gibdad  de  SevUia^ 

E  mandó  á  los;  sobredichos  del  Mi  Con  sexo 
e  Oydores  de  la  Mi  Abdiencia  e  Alcaldes  de  la 
dicha  lii  Corte,  e  todas. las  otras  xusticias  de 
la6  dichas  villas  e  lugares  dé' los  dichos  puer- 
tos de  la  mar  i  de  ios  dichos  Mis  rreynos,  quie 
non  se  entrometaa  dé*  eotoóscer  nin  librar  de 
los  dichos  pléytos, i. nin  perturbar  nin  perturben  al 
dicho  Mi  Almirante  •.  nin  a  los  i  díchoií  sus  oficia^ 
les  quél  por  sí  posiere^  para  conosóer  de  los .  di- 
éfaos  pleytos,  enla  manera  que  diphoes^ládióha 
xuresdeocion  cévil  niñ  creminflil,^^nin  iparte  dellav 

E.. defiendo  firmemente,  qué  nin  alguno  nin 
algunoá  non  sean  ^  'osados  de  ir  nin  .  pasar  con^ 
tra  la  dicha  carta  del  dicho  iS^tor  Rey  )yG 
Padre  e  mi  Señot,  que  Dios  perdone^  nin  cdntra 
sus  mercedes  nin  franquezas  ;  nin  libertades  en 
ella  a  en   el  dicho  Mi  prevüegia , :  conthenidas^ 


nin  .contra, porte. (leUas,  agor4;:nin  de  aqai  aatet 
l«Ete, ,  ;etfi,— rpBt^  rubricado -y    sellado- 


Título  kspiíi)ido.poh.i.()s  RtiYES  Cat()i,ico:í  a  Don  Ch(S- 
TOiiAL  Colon,  dk  álhuíaxtr,    Virey  É  Güuernador 

'DÉ   f.*^  IsLAR  E  TIEHItA-FlitME   QUE  D&SCOBHIEÍ^E. 
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jDOB  Fernando  e  Doña  Isabel»  por  ia ;  Qracia 
de  Dios»  :  R^y :  e  Reyaa  de  Castilla,,  Ae-  León-, 
^  Aragón,  ÁQ  Sei^layde  Granada,  de  Tole^^y 
ÚA.yalen&a,  ,do  iGa/ü-ta,  de  \Mallorea,:^e£gviüai 
de  C^eñ^i  4^  Córdoba^'  áñ  Córcega,  de_Aíúr-, 
cút,  á& .Xaetty  .ófi  .UiB.  Aigarbes^;úfi  Algeñras,.  áfi 
Qi&tyitfir,  .«>  ,de  ilaS'T  Is^as  ,de  Cananas^  ,Gouúe 
e  Gon^^a  .  ^e  ,  Bc(rcelona_,  o .  jSeñores  de  '  Vizoaya 
e,,flQ,jlir^tnn;. .Duques  de;  Atenas  e  diü-  lífeopa- 
triih^á&uGp(»mo7,.¥QT  ijuanto  vo»,  Cristóbal  Co- 
IctDh,;  vadea  :poc  Nuestro  mandado  a  deBcobrír  e 
g4nar,f^oo.  ciertas  xustas  Nuestras^,  e  jCoiüNues- 
trw  -gent^'  «i^rtaa  islas,  e  . TieirQ-ftrine  m^  la 
Mar  OiC;sanai;.|Sr^  e^ra  que  o»  la  ayuda, de 


'1i|)f:!A««himd<i<lli:4lM,  EM.  1L— C.>1.^(<  '/»' 
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ditos  e  naturales  que^' agora*  son  e  'sérátt' de 
aquí  adelante,  e  á  -cádá'  uno  é  a  'quálquiér  de^ 
Hos,  que  seyendo  por  vbs  descobiertas  te  gaita- 
das  las  dichas  istas^  e  •  Herría-firíhe  en  la  'didha 
Mar  Océana,  e  fetího  por  Vós,  o' iqíot' quién 'vuéeí- 
tró'  poder  obíere  el  -xurametttt)  e  solenidaií 
qtiéri  tal  caso  se  rrequiere,  vos  hayatf  é  thén- 
gan,  deñde  en*  ádelatite  para  en  toda  vuestra 
vida ,  '  e '  detiipües  de  vos  a  vueirtro  fixo '  é  stib^ 
ce^or,  é  de  subcesbr  enf  subcesor  para  íiiempre 
xamás,  por  Nuestro  Almirante  de  la  dicha  'Mar 
Gcéana,  e  por  Visorey,  e  Gobernador'  en  las 
dichas  islas  e  Tierra -firme  que  vos  el  dicho 
Don  Cristóbal  Oolon  deséobdéredes  e  ganáredes, 
e  usen  con  vos,- e  con  los  dichos  vuestros  Lu^ 
garés-Tinientes  quen  los  dichos'  oficios  de  Almi-i- 
rantazgo  e  Vísórrey  e  Grobefnador  ^iéíedes;' 
en  todo  lo  a  ellos  concerniente,  e  vp¿  'rt^cti- 
dan  e  fagan  rreeudir  con:  la  quitación:  e'  dere- 
chos e  otras  cosas,  a  los  dichos  ofidios  atíexos- 
e '  pertenescientes,  e  vos  guarden  e  fagan  güar¿- 
dar  todas  las  hbnrras,  gracias  e  mercedes  é 
libertades,  preeminencias,  prerrogativas;-  exención 
nes,  iiynunidades ,  e  todas '  las-  otras  ' '  cosgá*  4' 
cada  una  dellas,  que  por  rrázon  ^e  lóá  diéhtíé 
oficios  de  Almirante  e  Visbre/  e  GrObertiádo*,' 
debedes  haber  e '  gozar,  e  vos'  deben  ser  giíar-í 
*  dadas;  todo  bien '  e  coihplidámeiíte,  '-'eá-'i qvássa' 
que  vos  non  mengue  ^dé  cosa^  alguna^ '  é  <iuen 
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ello,  nin  en  parte  d^llo,»  embargo  nin  con- 
trario alguno  vos  pongan,  nin  consientan  poner. 
Nos,  por  esta  Nuestra  Carta,  dende  agora  pa- 
pa entonces,  vos  facemos  merced  de  los  dichos 
oficios  de  Almirantadgo  e  Visorey  e  Goberna- 
dor, por  xuro  de  heredad,  para  siempre  xamás; 
e  vos  damos  la  posesión  e  casi  posesión  dellos 
e  de  cada  uno^  dellos,  e  poder-  e  abtoridad  pa- 
ra los  usar  y  -  exercer,  e  -•  llevar  los  derechos  e 
salarios  a  ellos  e  cada  uno  dellos  anexos  é 
perténeseientes,  siguti  e  como  dicho  es;  sobre 
lo  qual  todo  que  dicho  é?,  si  nescesario  vos 
fuere,  e  silo  vos  pidiéredes,  Mandamos  al  Nues- 
tro Chanciller  e  notarios,  e  a  los  otros  oficia- 
les questán  a  la  tabla  de  los  Nuestros  se- 
llos, que  vos  den  e  libren,  e  pasen  e  sellen 
Nuestra  Carta  da  previlexio  la  mas  ^fuerte  e 
firme  é  bastante  que  les  pidiéredes,  e  obiére- 
des  menester.  E  los  unos  nin  los  otros  non 
fagades  nin  fagan  en  deal  por  alguna  manera, 
so  pena  de  la  Nuestra  merced,  e  de  diez  mili 
maravedís  para  la  Nuestra  Cámara,  a  cada  uno 
que  lo  contrario  ficiere;  e  demás.  Mandamos  al 
home  que  les  esta  Nuestra  Carta  mostraré,  que 
los  emplace  que  parezcan  ante  Nos  en  la  Nues- 
tra Corte,  do  quiér  que  Nos  Seamos,  del  dia  que 
los  emplazai^e  a  qüinoe  dias  primeros  sigüien  - ' 
tes,  so  la  dicha  pena;  so  la  qual.  Mandamos  a 
qualquier   escribano  público  qué  para  esto  fuere 
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UamadOj,  que: dé,  end^^.  lal  que-.se  la  mostraré, 
testúpaonjo  sinado  oon*  sU;  9ÍQ0,  ^porque*  Nos 
sepamos ,  coma  se,  comple'  Ntí^stno'  mandado : — 
Dada  en  la :  .Nibestra<  Gibdad  de  Granada:  a  treÍB^^ 
ta  4ia&ii:del  me^  4e  Abril:  lafio  deV /nascimiento 
de  N^estra  Salvador, iX^estícristo  ddi  mil  e  quatro-* 
cientpS;  Q.  noveqta  ,e.dQ*,:años¡,-Hyo  ei  Rey. — 
Yo  la  Rea/m.-^Y'O.iXoBJX  (Je  tdalomiai^  Secretario 
del  Rey  e;  de  la  Rey  na  Nuestorios^  Señores,  la  As- 
ee escrebir  pop  isu  mandado. — Acofldada  en-  fór* 
ma .;— Registrada.  — riSebastiaa  de  01ano¿ — Fran-r 
cisco  ,de   Madrid,   Chanciller,.   •  ,.         :• 

I.»'    ^'«1,         , 


•I  .        í.«'         •       -i    •:    ■•   . 


■     •      V  ■•". 


CÉDULA    para!   el   CoNDE  '  DE    ClFUENTES,   ÁlPÉrÉs    MA- 
•YCR*,    A   FIN   DÉ    QÍJE   DÉ    TÓdO    SIT    FÁVSr'  E   aVuDA    Á 

Don  Cristóbal  Colon  e  A  Do*  Xoan  De-  Fonseca  pa<- 

i^A    FACER    EL   ArMÍDA    QU£  HAi  DE  IR    A   LAS   InDIAS.' 


I , 


Mayo  23  DE  14193(1). 

■  '         •  ■        •  .       ■ . 

<» I .    .   ;  ;  /         \ .i         !     I  ■       ■  ■  .1  ■  . 

ElRe^&ldÉe^: 


'    ■''      ••-...'      .  :^. 


•  j  -i 


•  • .  i         .     :  .  •     :  I 


Conde  .de  Ginfuentes^   Nuestra .  Alférez ;  mayor 
e  Asistente .  en .  la  Cibd^d  á^.JS^evUlai-f^  B9Í>eÍB 


»■..-•'■.■      i    l  ;..•■''  ' 

, .( J) ,  Aifchivo  de  I^diaei.rr-BIsl.  1ít**0.  l^r^LJ  Vr  ' 


como  Nos  tnandámoB'  fQcet  cierta  Armada  para 
entrar  en  las  Indias;  e  para  la  facer  armar  e 
pertrechar,^  e  tomar  los  naríos  e  armas  ^e  per- 
trechos e  bastimentos,  e  gentes  e  artillería  e 
oficiales,  e  otras  <50sa8  que  para  la  dicha  Ar- 
mada son  menester,  dimos  cargo  a  Don  Cris- 
tóbal Colon,  Nuestro  Almirante  de  las  dichas 
Indias,  e  a  Don  Xoán  de  Fonseca,  Arcediano 
(la  ^eviUa  del  Nuestro  fíonsexq,  e  pai;a  ello 
les/  diixio&  Nuestro  poder,  Poi*  ende,  Nosf:vos 
mandamos  que  todo  lo  que  para  la  dicha  Ar- 
mada fuere  menester  de  esa  dicha  Cibdad  e  su 
tierra,  lo  fagáis  dar;  e  para  ello  voS  xunteis 
con  los  dichos  Almirante  e  Arcediano,  e  les 
dedes  e  fagades  dar  todo  el  favor  e  ayuda  que 
vos  pidieran  e  menester  obieran,  con  muncha 
deligencia;  porque  ansí  coniple  a  Nvuestro  servicio; 
e  porque  sobre  todo  ello  vos  fablaran  de  Nues- 
tra parte,  dalles  feo  e  creencia  en  aquello  e 
ponello  en  obra';  en  lo  qual  muncho  servicio 
nos  fareis;— De  Barcelona  a  23  dias  del  mes  de 
Majo  de  03   años.— yo    el  Rei/.—Yo   lá  íieyna. 

Otra  tal  ^  dio  para  Francisco   de  Bob^dilla 
o  su  Lugár-Tiníente. 

Otra  para  Xoan  de  Benavides,  Alcayde  de  Cádiz. 

Otra  para  García   Hernández  Manrique. 
Tomo  XXX  5 
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Otra  par&  Doña  Teresa  de  .Guzman. i 


t  ■ . 


'       .    '•  ■.:.-   ;     ..... 


:  Oiva  pS^Bi  Maguer^  \. 

r'    '  ■      ■  '■  í  -'í     I     •  í:.; '.  '  1  '*       r      ■  . ;  .■'^         •       .  r      '   '    ■•   , 

■  ' !  •  ■  1 1 .        ■  •  •■  •        ,    '  ' '  .       '■'.•'  ['  ■    .  ■ ' 

Cédula  a  M.    de  Villalon   sobre  las  veinte  lan^ 

zas*     GINEtA^    DE    LAS    DE    LA    HERMANDAD,  QUE    HAN 
'  DE  \'ÉNIR    DE'  LA    GraNADX,  PARA    QUÉ  LAS  GÓKDÜZCX 

■■  'k  Sevilla".'     ■■':■••• 


Mayo  23  de    1493   (1). 


El     Rey     e    la     Rey  na. 


Nos,  hemos    acordado   quentre    la    gente   que 

mandamos    ir    en    la  Armada   para   las   islas  e 

Tierra-firme   que    se   han   descobierto   e    an    de 

descobrirse  en  el  Mar  Océano  a  la  parte  de  las 

.Judias,    vayan    20  lanzas  ginetas    de  las  de  la 

m 

Hermandad  questán  en  este  rreyno  de  Granada  ^ 
e  sobrello  escrebimos  a  Fernando  de  Zafra, 
Nuestro  Secaretario,  para  que  Jas  busque,  e  nom- 
bre los   que   con '  buena   gana  quisieren   ir;  los 


(1)    Archivo  de  Indias.— Est.  1.--C.  1.— L.  •/# 
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quales  han  de  ser  en  Sevilla  para  20  de  Junio 
que  viene;  e  a  nuestro  servicio  comple,  que 
vos  hayáis  de  ir  con  la  dicha  gente  a  Sevillq 
donde  ,  halliareis  al  Almiraate  í)qn ,  GristóbAl  Co- 
lon e  a  Don  Xoan  de  Fopseca,.  ^rc€)diíipo  de 
Semllüy  que  tienen  cargo  de  .  fazer  e  aderezar 
la  dicha  Armada.  Por  ende,  Nos,  os  tíiahdainos 
que  luego  vayáis  con  las  dichas  20  lanzas  que 
ansí  nombrare  y  escogiere  el  .dicho  Fernando 
de  Zafra,  a  la  dicha  Gibdad  de  Sevilla  a  los 
dichos  Almirante  e  Don  Xoan  de  Fonseca;  de 
manera,  que  seáis  allí  para  el  dicho  término,  e 
non  vos  partáis  de  lá  dichk^  gente  fasta  que 
la  dexeis  embarcada  en  los  navios;  e  fazed 
en  todo  lo  que  los  dichos  Almirante  e  Don 
Xoan  de  Fonseca  vos  *  di^ereri  •  e '  «HíSflidaren '  de 
nuestra  parte,   en  lo   qualm^uncha  Serviciónos 


íareis. 


-•  » 


Dé  Barcelona   23  dias  de  Mayó  de  •  9B  afloír. 
•Está  rubricado  'r  sellado'; 


•  i.  í. 


•  •  •  í  I  j 


t  • 


' ' .   «I   « 


.  I 


•  ii 


;  •        I 


f 


"  I  ' 

I  •     ■''»...•  v  '   .■  .  ■    .  (  ',  .     - 

•  •  ■    í   •  ■,  '  ■     . 


1 


,í       . 


-        .     '  ■  .    '  I         '  ■■    .  »  •  .1 
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>  •!       M"     i;í,'í'í  m1     .".i      i;    ■■'*..     .  ''•.^' »  ■•^ i  .      ''    ?    ,i#:.jí.' 

(^AaijA. rM^'SA.xK^A.' AL 'PQ|Toa  Chanega.,.  pA^Rj^v  q.^ae  jVAYA 

:A   liAíi   ImPMS.  .  ,..-,..  .    ,,       »     . 

•    ••!■...     ':■?<  .;:-..»        i::,'.     í,\. -•■•.!.'       ,.j--.iMi  t    ¡■.• 

•■"■    ^•'•-'■"■•'     '  MA^o'íS'DE^HdtMlV'' •'    •■'     ^'    "'•"'' 

:•     •    "^       ■     ■  .  .  K-;.  •■        ::     •-  r      '     ;   ,'í    ¡í'  ff*-        .  >:»ii'f  I  •-' 
■«••)     \,.-      '.iMl»'     ■•     ,'''.•     -••t'     '  '»      '••     •:     ■  :"  5.'1í;'JÍÍ'í¡>. 
-■  ■     '-•..»    '■•!         -,         •.;■  .;.    ■  :     .••■.      ■»   •      .    i!)'-.!-."  ^  ■'■   tí 

El  Rey,  e  lo  .  liewio. 

'Dotóf  •  •  Chanca  t= '  •ISos ;  há^erñd^'-sábMd^'-^^é 
vó^;»  con  ¿r  deseo  (Jiie  thettél^'*  de'']>r(te'-'sém 
habéis  voluntad  de  ir  a  las  Indiaisí'"*'e  poütlttei 
en  lo  facer  Nos  serviréis  e  aprovechareis  mun- 
cho  á'  ik  salud  "de  Ibs  'qué=  pot  Nüekro*' man- 
dado álíá  van;"  liíy^''' sérvlbio  Nuestro,  Vfíie*  lo 
pong^aSs  '^lí'obr'a,  e'^  vayáis  con  él  Nueslrcy'Al- 
mírente  •  de  '  las  dichas  Ihdi&s'V  el  q¡ué^^  áf^  vrii? 
hablará  en  lo  que  toca  a  vuestro '  S^iéntd  fíáWi 
allá;  y  en  lo  de  acá,  Nos  vos  imbiamos  una 
carta  para  que  vos  sea  librado  el  salario  e  ra- 
ción que  de  Nos  tenéis,  en  tanto  que  allá  es- 
tobiéredes.  De  Barcelona  23  de  Mavo  de  93. 
— Está   imbricado   y   sellado. 
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^DE^PACHO>jBsaNARDINO^BP..I/E|lMA.    P^JEU  QlfE   Y^VAN 

A  Valladolid,  Portillo,  Zamora  e  Olmedo,  a  rk- 

COXER    DINERO.  '  ' 


>     I 


'í«AYoS;rt^;r493'fn;^ 

.'.-''        "ií      ''.«         MI  I'      ;.":)•..,      •   .  .  '        •■•  í»       r.  I  •    l. 

^  ;       /'..I      -.1'      ■■<  ■,'.■     •■  '■•      >;■    ,         r  ¡:     •   .•'■     •:.        ;.'.  í 'i 

.  1/0.  que;,  yes.  il^epixai'fiino:  de  ..j;.erqia,.  jcpjitino 
dQ  la,j.G^.  jdpl  /Bey  ^^..  la,  R<^Jina  .Nuestros  Sp- 
jQOíes,.,  por;,  pi,andado   (ie  Si|a.;Altef^  J^abeis.de 

f?i»c^r  coi^^^l  fle^pacho  Que  %v^is ,  para  cobrar 
lo? ;  mar^\edÍ3,  e ; ,  otxa^  casias  que  adelíjnta  sprán 
conthenjiíJít?;  e  Ip  gue ,  ^eljo,  aJ^eis  de,  .provper 
e,  íJ^í^   e^,  lQ.,piguiente:..    ^         ,;   ..    .,.   .,; 

;/Alí^ÍS;  d§,  if|.,,a.  YftUadolidj  don^e^.iaÚafeis .  ^ 
HpínajQ. ,  Niíp«?  Qoroxv^l ,  :  ¡o  ,  doquier  que  lo , . .  fa- 
ljl^^es,;ie  ;por  ..yíilfidi  da  do;^  cé4j[jila^¡,qu^  .Ale- 
vaffl,,.Bara,'¡,él  d9.,,^us.  iVlteíías.y,.,  cobrareis  4^1 
— ^D  C — que  por  la^n?i,  jdft.  la^i.icédut^f  ^¡le  im- 
Jíi^n  i!aaB,ílAí:.  /  Su? , ,  Altez;as, ,  q,u^  ,  osi¡ .  (|é, .  ,.y, ,  pCL 
maifcps,;CteiPl?.t^,.giie,¡i^psí,.meBpio,,por  'i?  .otra 
cédpla  1^;  mandan  ¡que  ,Qíj,dé;  ,,y.  ;^i  <?iS.j1oí diere 
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en  cédulas  de  cambio  para  que  los  den  en 
Sevilla  y  tomallas;  las  guales  se  den  a  Fran- 
cisco Pinelo  en   Sevilla. 

De  ay  iréis  a  Portillo,  a  Femando  Arcedo 
para  el  que  lleváis  dos  cartas  de  Siis  Altezas; 
la  una  para  que  acabe  de  facer  la  pesquisa  de 
quien  falló  una  barxoleta  que  fué  perdida  en 
tierra  de  Zamora^  o  qué  personas  tienen  algo 
de  lo  quen  ella  estaba ,  e  la  otra  es  rres- 
puesta  de  otra  suya  para  que  os  dé  xxx 
piezas  de  oro  que  tiene  cobrados  de  las  que 
se  fallaron  en  la  dicha  barxoleta;  dalle  la  ciar- 
ía, e  rescébid  las  dichas  xxx  piezáá  de  oró 
por  memorial  Armado  dé  su  notabre,  de'  ^é 
piezas  son,  e  dalle  dello  conóscimientd,  e  ipr^^ 
veed  dé  llevar  o  imbiar  este  dinero  en  la  for- 
ma e  por  el  tiempo  que   aquí  os  dirán. 

De  ay  iréis  a  Olmedo^  a  los  del  -Cotísexo 
que  allí  están,  e  dalles  tina  dárta  de'  Sus  Al- 
tezas páni  que  os  den  ixx  piezas  A^  o  A*  qué 
tienen,  de  las  qa^  se  Miaron  en  la  dié^ 
bátxoleta,  é  rescebillas  e  proveed  de-  HevaHíié 
o   Imbiallas'  tíbnio  dicho  es.  ^  :   *      ■ 

'  be '  ay  iréis  a  Zánwra^  ¿  por  virtttd  dé  MtÁ 
bárta  de  "Sus  Altezas  que  lleváis' para  Diego 
dé  !Médina,  platero  que  allí  •  vivé,  resceliliféís 
dól  los  maravedís  e  otras  cosas  que  le  dexó 
en  depósito  Xoan  de  Soria;  para  lo  cual  lle- 
váis  un    memorial  de  lo  que  es;    e  por  virtud 
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desta  meama  carta,  rescebireis  los  quel  Arce- 
diano de  Tijteo  le  abia  de  dar,  si  se  los  a 
dado;  e  si  non  los  a  rescebido,  pedillos  al  di- 
dio  Arcediano  e  cobrallos  del,  por  virtud  de 
otra  carta  de  Sus  Altezas  que   para  él  lleváis* 

Allí  en  Zamora  vive  otro  Luis  Nuñez  Coro- 
nel, para  el  qual  lleváis  ansí  mesmo  carta  de 
Sos  Altezas,  por  la  qual  le  msuidan  que  os 
lió  ciertos  maravedís  e  xoyas  que  su  muxér 
declaró  ante  Xoan  de  Soria  que  thenia ,  de  xu- 
dios;  e  otros  maravedís  que  les  debia;  reace- 
bille  todo  del  por  un  memorial  que  llevareis 
de  dicho  Xoan  de  Soria,  e  proveed  en  la  for-r 
ma  susodicha. 

Allí  o  en  Válladülid ,  o  en  su  Comarca ,  fa- 
llareis al  Alcalde  de  Cubüj  al  qual  Sus  Altezas 
escriben  que  os  dé,  e  rescebillas  del  e  pro- 
veed en  la  forma  susodicha. 

Si  «allí  en  Zamora  o  en  su  Comarca,  o  por 
donde  fuerdes,  estobiere  el  Conde  Don  Alonso, 
Uevais  para  él,  cartas  de  Sus  Altezas ,  :  para 
que  os  dé  lo  que  por  un  memorial  que  lleváis 
firmado  de  Fernán  Alvarez,.  ques  treslado  de 
otro  memorial  firmado  de  ciertos  criados  :  del 
di<^o  Conde,  de  lo  que  totnáran,  y  el  dicho 
Conde  rescebió,  del  Alcaide  de  JIteña  que  lo 
pasaban  a  Portugal^  de  7¿udios^  que  montará 
en  ello  bastante;  resoebillo  dól,  e  proveed  eñ  la 
forma   susodicha. 
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Todo  e$to,  rescebillo,  o  la  parte  dello  que 
más  podieráes^  aber,  con  el  mayor  recabdo  e 
deligencia  que  podáis;  las  cosas  que  non  son  de 
dinero ,  vendellas  antescribano  e  personas  que 
lo  conozcan,  por  el  mexor  precio  que  podáis;,  y 
hecho  dinero,  si  fallades  cambio  de  personas 
ciertas  que  lo  darán  en  Sevilla  en  fin  del  mea 
de  Xunio,  o  al  más  tardar  a  x  de  Julio.  A  Fran- 
cisco Pinelo,  imbialle  las  cédulas  de  .cambio 
con  correo  propio,  y  si  por  esta  vía  non  po* 
diéredes,  proveello. 

Iréis  vos  con  la  mayor  priesa  que  podáis,  con 
todo  lo  que  ansí  rescebieredes,  a  Sevilla^  e  :daHo 
a  Francisco  Pinelo,  el  cual  lo  a  de  haber  pana 
pagar  los  gastos  que  se  an  de  facer  en  el  Ar- 
mada que  Sus  Altezas  mandan  facer  para  im- 
biar  a  las  Islas  e  Tierra*firme  que  .  se  han 
descobierto  e  se  han  de  descobrir  por  su  tnai^- 
da<j[o  en  el  Mar  Océano,  a  la  parte  de  las  In- 
dias; e  tomado  su  conoscimiento  dello,  traelle 
con  la  rrazan  e  cuenta  de  todo  lo  quen  esto 
fícierédes.. 

E  si  pdr  caso,  algo  de  \o  susodicho  ntín 
podieredes  tan  presto  cobrar,  dexallo  en  penden- 
cia,: después  de*  haber  apartado  lo  que  podáis; 
e  a  la  vuelta,  tornad  a  ^  saber  el  fin  dello  e  lo 
cobrad;  e  de  todo^  traed  rrazon  a  Sus  Alteza». 
— Está  sellado   y   rubricado. 
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Despacho-thksladü  que  llevó  üaucía    de    Herre- 
ra, contino  de  la  Casa  DEL  Rey  e  de  La   Reyná, 
'Nuestros  SéÍíores;  p^aha   Burgos,    sobrel    díme- 

KO    E    OtRAS    cosas     QUE;     ALLf     SE     HA    DE    PROVEER 

PARA  EL  Armada  que  va  a  las  Indias;  el  cuaLt 
PARTIÓ  DE  Barcelona  el  $4  de  Mayo  de  1493; 
E  otros  despachos  para  los  Corregidores  de  So- 
ria Y  BURGOS,  SOBRE  ENTREGA  DEL  DINERO  DE  LOS 
XUDÍOS. 


Mayo  24  de  1493  (1). 


Lo  que  vos ,  García  Herrera ,  Contino  de 
k  Gasa  del  Rey  e  de  la  Reyna,  Nuestros  Se- 
ñores, abéis  de  saber  e  fazer  e  proveer,  por 
virtud  de  las  cartas  de  Sus  Altezas  e  otros 
despachos  que  lleváis,  es  lo  siguiente: 

Primeramente:  abéis  de  saber  que  Sus  Alte- 
zas obieron  mandado  e  dado  cargo  a  García 
Cortés,  su  Coiregidor  de  Burgos^  que  allí  su- 
friese qué  bienes  o  debdasde  xudíos  abian  que- 
dado, e  lo  fiziese  secrestar ,  porque  todo  perte- 
nescía  a  Sus  Altezas;  el  qual  dicho  García  Cor- 


(\)    Archivo  de  Indias.— Est.  I.— O.  1.— L.  •/,. 


78  DOCUMENTOS  IXÉDITOS 

tés  paresce  que  thiene  embargadas  debdas  de 
los  dichos  xudíos  que  valen  e  montan  lo  que 
fasta  agora  aparescer  munchas  quantías  de  ma- 
ravedí^,  especial  de   un    Rubifrayn,    los    quales 

■ 

todog  Sus  Altezas  les  obieron  mandado  que  Jbs 
cobrase,  e  puesto  en  depósito  en  el  Monasterio 
de  Sant  Xoan,  e  agora  por  las  nescesidades 
que  a  Sus  Altezas  se  ofrescen,  mandan  los 
cobrar;  e  porque  cerca  de  la  cobranza  dellos 
al  dicho  García  Cortés  ocurrieron  algunas  deb- 
das que  aquí  escrebió  a  Fernand  Alvarez,  co- 
mo veréis  por  su  carta  que  lleváis,  aquellas  se 
rresponden  e  satisfacen  lo  que  veréis  por  la  car- 
ta de  Sus  Altezas  i)ara  el  qual  lleváis,  e  por 
un  memorial  que   lleváis. 

Ansí  mesmo,  Sus  Altezas  escriben  al  dicho 
G-arcía  Cortés,  que  dé  priesa  en  la  cobranza 
de  las  dichas  debdas,  que  a  lo  menos  se  cobré 
dende  luego  los  maravedís  que  son  menester, 
para  llevar  a  Sevilla  para  los  gastos  del  Ar- 
mada que  mandan  fazer  para  imbiar  a  las  islas 
e  Tierra-firme  que  por  mandado  de  Sus  Altezas 
se  han  descobierto  e  an  de  descobrir  en  el 
Mar  Océano  en  la  parte  de  las  Indias;  e  los 
otix)s  dos,  para  otros  gastos  que  se  han  de  fa- 
zer en  Vizcaya  en  cosas  que  se  han  de  com- 
prar ansí  para  la  dicha  Armada  como  para  la 
otra  Armada  que  allí  en  Vizcaya  ansí  mesmo  se 
faze  por  mandado   de  Sus  Altezas. 
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Ab^is..  (le    solicitar    con    el     íiicho     García 
G<?^^>:    como  luego  ponga ;  en    obpa    lo    que 
$US;,  Alteza»   le  escriben  -.fi    mandan, .  e   que    a 
la   ;^ra  .  se .  prov^  .como     se    ^y^    los    di- 
cb^s»  cjarayedís ,    aun   para  lo  que    non.  fu,e- 
rm  llegados  Iqs  plazo^^ ,  e  ,^  buaquen  prestados 
o  se  tomen  fardeles  o  cambios  o  en  otra  ma- 
n^ept,  comp  allá  mexor.  vierdes  que  comple,  per- 
diéndose algo  €iií  ello;  obligándose  los  debdores 
(Jei.Jas  dichas  debdas,   de  Iqs  pagar  a,  losp^- 
zo^ ,  $1  quellos.  están  obligadosi,    e   a  lo   pieno^,^ 
que.  luego  en   la  ora,  se   ay sin   en.  dineros  los 
dicbos  maravedí?,  para, llevar  a  Seí?t/ífl  ?l  Fran- 
ela pinelQ.que.  los;  a    de   aber,  .porquól   tiene ^ 
cgirgo.d^  ipagar,  los  gastos  de  Ja  dicha  Armada;, 
e.gue  Iqs    oti'os.  maravedís  estén    prestos  pa^a 
que  i.lu^o    m    pos.  dellos    se  p^gue    a.  .qui^i> 
üm  Alteras    mandareis ,    .que    luego   cii  pos   de 
vos  ÍFá}  el  medio  para* ello., 
í  .Reycebidps  los    dichos    m^irayedís,  Jijiego  los 
abéis  ,d^    llevar    con   la  mayor  priesa  que  po- 
dáis a  Sevilla j   e.  dallos  al  dicho. FrancispoPi- 
nalo;  pero  si.  allardes  cambio  .de  .personas,  cier- 
tas que  se  los  darán  ep.  5m¿ía  en  .fin  ^de  X.Ur 
moj-rescebid  sua  cédulas  d^  cambio,  e  iinbialla«  al. 
dicho  Francisco  Pinek)  con  correo  propio,  e  vos. 
quedad  a  -dar  priesa    en   los    otros .  maravedís;, 
e  sobrello  esci:ibe  Femand  A)varez.;a  W^go  de 
Sotía  para  que  apreste,  pi)  buscar,  e&to^  .cambios. 
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Atísí  mesmo,   abéis   saber  que  aquí  se  toftia- 
rondel  Señor  Gondestáble  mil  ducados  de  oro 
prestados,  e  para  la  paga  déllos,    di(S '  Feft^naAd 
Alvarez  cédulia  de  cambio  para  Diego    de  Sorift 
que  los  pagase,   é  Sus  Alteías  dieron:  carta  pa- 
ra García  Cortés,   qué  diese    al  dicho  Diego  de 
Soria   los    dichos    tail  ducados  de  los  primeros 
dineros  que  sé"  bbieseü*  de   toldas   estaá   debfl*s5 
é    por  más    sertenidad   de    la    paga    <iel   Séfloi* 
Condestable,    dio   Femand    Alvarez^    carta  para 
Diego  de  Soria,  que  si  luego  non  los  diese  Gar- 
cía Cortés  los  dichos  mil  ducados,  que  los  bus-*- 
case  a  cambio   allí,  para  que  los  diese  en  Sé- 
villa    al  dicho  Francisco   Pinelo,    para  el  qaál 
imbió   FerñiBUid   Alvarez    su    óarta    a   Diego  Ale 
Soria  para  él  dicho  Franéisco  Pinelo,  para  ^e 
acebtase    é  compílese  el   cambio  de  los    dichos 
mil.  ducados,  esérebiéndoselo  Diego  de  Soria;  ansí 
que   si   el  dicho  García  Cortés  obiera  pagado'  o 
pagare  los  'dichos  mil   ducados  al   dicho   Diego 
de  Soria,    descontallos   de    los    dichos    marave- 
dís que  habéis  dé    proveer  para    Sevilla ,    e   k> 
rréstante  proveello  en  forma   susodicha,  e  rres^ 
cebid  la  carta  de  Férnand  Alvarez,  que  dio  pa 
ra  facer  el  dicho   cambio  con   Diego    de   Soria' 
que  se  la  imbie;    y    en    el  caso  que    por  non 
habérsele  dado  al  dicho  Diego  de  Soria  los  di- 
chos mil  ducados  por  García  Cortés,  obiere  fe- 
cho o  ficiere  el  dicho  cambio  en  Francisco  Pi- 
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n^elQ.,,  TescebW  .todos  . loa /.dicbos;) maravedís  ií«nr:! 
taramente¿  Aéi  dicho /García  'Gtwtós,  -^  í¡'iíobiall9B<< 
o  •  i^evallos  L  ¡eli! ' :  \9i  .foruMu  i  susodicha  i.  afí  i  dichri  * 
FraodsGO  •Piióelo.)/:'-'.  •;':•  .!,•!...'::  .'.  »>;'«.;  •■•.r>-  =  f 
•  Eúj  todo  esto: dadi; mancha  priesa 'é  poiied  muH-r  í 
cha  vecábdOi\e  i  delígeíiciaKei  traed  irrazoii' de  Éodaí 
lo  'iQueii' i  ello  • .  ficierdéb '  pam  fque  •.  ta  vean »  Sllí^ . 
Altezas..— -íhtá  iruhricado  .y i  sellado;  •         . .;!l/. 
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.  A,.yiiie^ti!a^fercetl.6$0Teb^deiíi;paesque  semedió 
la •  provipiiaa  ^...eéflulA  da' Siii,«  .Mte-fivt^  aivuest^'a- 
carta.  eHj  qiu^.ae/  coatheniia  que  3eii.pQsiweni.l0s: 
m$PíiMediS{'.qiie  í^  dehian  a  Dóbren,  ,ien  dép^Msito:. 
en :  el : Monesteííio.  (Jje.Sant  Xoaía,.  ques;:f3n  esta, 
Gibd94i  Qidaofipuqip.que  .a.  Vuestra  Merced. ea<íl?^is^ 
fioe^iUjamar  ilaB;  >p^r§oiiag   que  ^  soBj  encargo  ;.de 
Iqi.  facienda.i.deste.jiKíUdwpt^  .e;unosx,¡0Stto  en.  Medi-'^ 
^ifhde,,  Riosefio  i  jeOi  fória ,  .^  •  otro^ .  eu  -  ,otras  .  par- 
tes, ihuydo^,  '.ppr,  la.  pe^tUemjia  íjuel  aquí  .ba\%. 
donde  yo  .  pQr ;  .«anviri  estoy:  a  piá ,  qvucida^ ,  ;t  cion-. 
fiaiido^.ien?   ÍSíu^stro  .Señor    .que   ni^  ^ guardará ^ 
pu/^  sicvo; ;  '^'  i  xíjuien . ;  le  sirviej   e :  i^os  jmás»  ítestoa 
softi.iTwidQs,  ^up  no»,  fajta.sinpi  Andrea .JQesQO- 
bM^j.  íi*Q  4^.  Xoan  Alonso»  de..  Sahagíwidi;  qnes* 
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tá  en  la  feria  de  Médhia  de  Rióseeo;  e  porque 
supe  quen  se  partir  de  allí  se  le  seguiá  mun- 
cho  dapño  en  su  contratación,  le  di  lugar  que  pa- 
resciese  fasta  mañana,  que  será  veinte  e  cinco 
deste  mes  de  Mayo;  e  a  otro  su  fator  que  thíene 
la  cuenta  e  rriesgo  desta  facienda  questá  en  So- 
ria o  sl  áe  ser  aquí  con  ello  en  este  término. 
Allá,  Señor,  escrebí,  que  disce  el  dicho  Xoan 
Alonso,  que  tantos  mil  maravedís  que  a  Sus 
Altezas  imbió  por  rrelacion  que  tomó  a  cargo 
de  cobrar  desta  facienda  deste  xudio,  están 
en  debdores  que  viven  en  la  xuresdecion  de 
Süi^  e  sus  comarcas;  de  lo  cual  venido  el  di- 
cho su  fixo  e  fator,  se  averiguará  si  algo  está 
cobrado,  e  lo  que  se  fallare  se  depositará; 
e  para  lo  questá  en  los  debdores,  sería  me- 
nester mandamiento  de  Sus  Altezas  para  el 
Corregidor  de  Soina^  e  otras  xusticias,  donde 
quiera  questas  debdas  se  ^debieren,  que  fagan 
Cumplimiento  de  xusticia  al  dicho  Xoan  Alonso 
o  al  que  su  poder  mostrare,  faciéndolos  pagar 
las  dichas  debdas,  porque  disce  que  con  el 
embargo  general  que  se  fizo,  non  le  acudieran 
si  este  mandamiento  non  se  diese;  e  pues  ques- 
te  Xoan  Alonso  es  persona  honrrada  e  buen 
merescedor,  parósceme,  ya  que  sirve  bien,  que 
se  diese,  porque  mexor  lo  cobrará  él  que 
non  otros,  aunque  se  le  diese  por  su  trabado 
en  xusta  satisfacion;  e  si  eslo  Sus  Altezas  ansí 


.  1 
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lo  mandaren,  traiga  el  llevador  desta,  el  man- 
damiento e  cédula  de  Sus  Altezas  en  que  se 
<x)nthenga  que  le  mandará  satisfacer  su  trabaxo. 

Alonso  de  Lerma  e  Xoan  de  Torres  su  her- 
mano, mercaderes  vecinos  en  esta  Gibdad,  de- 
ben de  su  facienda  munchos  ducados  en  cambio 
que  ficieron  con  este  Dobren,  e  fueron  en 
tiempo  rrequeridos  que  non  pagasen  sigund  allá 
está  en  la  dicha  rrelacion  que  obe  imbiado; 
disce  el  dicho  Xoan  de  Torres,'  que  antes  que 
por  mi,  le  fuese  notificado  el  mandamiento  de 
Sus  Altezas,  que  abia  imbiado  cierta  mercadería 
a  Portugal  para  della  pagar  su  parte,  e  que 
agora  embarazan  esta  facienda  porque  non  paga; 
e  ansí  mesmo  el  dicho  Alonso  de  Lerma  disce, 
que  declai'aron  en  Medhia  esta  debda  que  de 
bia,  e  que  ace  en  el  término  de  los  diez  dias 
en  que  Sus  Altezas  mandaron  que  obiesen  el 
Quinto  los  que  declarasen  en  el  dicho  térmi- 
no; e  porque  yo  he  dicho  questo  sentiende  a 
los  que  tobiesen  düieros  en  guarda,  e  les  fue- 
ren dados  por  los  xudios  secretamente  confia 
dos,  e  non  donde  obiese  debdas  por  obligacio- 
nes. Escríbame  con  este  mensaxero  la  forma 
<iuen  esto  y  en  todo  lo  que  debaxo  diré  se 
manda  thener,  e  venga  la  carta  cerrada,  de 
manera,  que  non  se  pueda  leer,  porqueste  es 
parte. 

Ansí  mesmo,   Señor,   diferí  con  estos  dos  en 
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el  depósito  qué  se  •  maridó  facer '  én  Sant  -Xoan 
fasta  X  dé  Junio  primeto  que '  =  viene,  con  qvL& 
Diego  de  Soria  mes  alga  que  acudirá'  con  estos 
ducados  para  los- depositaír  en  el 'dicho  MonesteHo, 
si  otra  cosa  Sus  Altezsas  en'  este  comedio  non 
imbiaren 'mandar.* '■    •  •    '  •     .    "     '  n    [ 

En  lo  de  Diego  de-  Saldaña^  que  á  cargo*, 
desta  facienda,  pánesce  ser  obligado  a :  pagar: 
al  dicho  xudio  estos'  maravedís  en  ocho  fó*' 
rias.  de  Medina,  las  qualeá  ferias  creo  que  cora- 
ren dende  la  dé  Otubre  que  pasó  eáte  otro  año;- 
de  manera  que  abrá  de-  depositar  complida  este- 
de  agora,   las  dos   pagas.  ' 

En  .lo  '  de    Aloíiso   de-  Salnmanoa    e    Santa- 
Cruz,    que  son   mil  ducados   que  cambiaran  con  • 
este   xudio,   disce  quel  iatcír  que  íhione  en  Por-' 
tiigrü  que   se   liorna  '  Xoan  de   Córdoba,    a  rres^  • 
cebido   por  mandado 'áestos   a  pagar  los  dichos 
mil   ducados-' e   que   non  pagó  luegQ,  e  que  im- 
biaron  dempues  que  por  mí    fueron  rrequiridos, 
(fue  non  pagase   el   dicho   fator;   e  que  agora  le 
escriben    allá    en    Po7*tiiffal    sobrollo   en    pleyto 
de   término    fasta  fin   deste   mes   de  Mayo,  que 
me  traigan  la  rrazon  dello,  é  disciéndoles  que.  se 
defiendan,  poniéndolos  miedó^  que  si  non  se  facen,' 
que   abrá   de  pagar  la  dicha  oontía,  ponióndolaí 
én   dicho-  depósito.    •        :    "        '         '.  'í 

Francisco   de  las    Heras  es    a     cargo     desta^ 
Facienda  en    la   cuáiitíá   qué    allá    está    enAla 


rpejaeioü,  e  pfaresce  que :  leí  obligó  al  diclw  xu- 
•dío,^  que  las  debías  íquen-laájLas  dexó^steFran- 
•  cisco,  de -las  Helias,. lie: serán  ciertas,,  e  con, .es- 
ta condícioE  él  «quedó  -de  .pag!alle;./e  parespe 
-que  destas'  lanas,  -el  írSeñorj:  Duque  de  .Ná;cai??t.  le 
tiene  tomadas  fasta  pnqiíantía  deiiCQO^  e  atr^y^o 
-este  mercader  execatoriá  dirigida ;  a  ^  Don .  í^oan 
de»  Ribera'  para  las.  aber.í  da.  oobrai;.  :Loi  ^exnÁH 
disce* -questá  en  Jos»-  lanferos,/ que.  •  mn  ios  debdo- 
vess  e  viven  eún  la  xuneedeatfion    de  Jioi^ia* 

Escrito 'bé  al  ;G(3rpegidor^í4e;,apueUa  Gibd.ad?  pi- 
diéndole que  le-  fa^a i  ,-éWnplimi&nto,  de .  ixu^íkííi; 
non  sé  si  abró  aigund:'  impedimento  para, el  gmr- 
bargo  general;?  menester;  setoa  oíro  tel  .manda- 
miento coitioel  que.'dig^  de  Xoan  de:  Sah^gund. 

Esto  de  Francisca  de  •  las  Heras,  ¡  aeíá :  , 

[Ochocientos  mii  maíavedís^  rresta-  debiendo 
clxxxietcj.DX;  •  saliendo:  las  débda3  ciertas.  comiO 
de  suso  es  dicho;    j  .  .  ( íí     í  .   .       ;    ¡ 

El  dicho  Alonso  d(í  Salamanca  .  cambió  con 
:  un -acudió  desta  Chbdad.  que  fué  vecino  del'la,  'de 
ducados,  para  que  se  los:  diesen,  en:  iío^Tít^^í^tó  el 
fator  que  allá  tiene;  •  actí^tó  la " cédula,  de  cam- 
bio, é  dempueá  .  !por  el :  requirimi^ato  que  al  di- 
cho Alonso  de;  Salamanca rfiscey  non  son.  paga- 
dos k)s  .  dichos  düéadcís.  DiscBü:  que  1íi>b  traen 
alia  eh  pleyto  sobrelio;  eiporque  ^por  la  provi- 
sión kjue .  agona,  Señorv:mé  limbiastey^  non  se 
manda    poner  en  depositó-  e»'Sanl. Xoan, '.sal- 
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vo  lo  que  toca  a  Dobren;  e  esto  deste  Rubi- 
frayn,  está  solamente  so  el  embargo  questá 
puesto  en  todas  las  otras  debdas.  Escríbame^ 
Vuestra  Merced  lo  quen  esto  y  en  todas  las 
otras  debdas  questán  embargadas,  lo  que.  Su» 
Altezas  mandan  que  delk)  faga. 

Ansí  mesmo,  en  todas  las  otras  cosas  tocan- 
tes a  esta  Facienda  de  xudíos,  e  a  los  que  con 
ellos  contrataron,  y  entendido  en  todo  lo  que 
he  podido,  y  en  la  mayor  parte  non  a  sido 
por  mi  persona  por  las  ocupaciones  que  he  the- 
nido,  ansí  en  lo  de  Miranda  como  en  lo  del 
Obispo  de  Almería;  e  dempues  en  lo  que  se  ha 
tomado  en  las  contrataciones  que  allá  he  im- 
biado,  y  los  mercaderes  de  aquí  tobieron  en 
esta  Facienda,  e  aún  agora  estoy  en  lo  mesmo; 
pero  traygo  persona  fiable  con  escribano,  por 
las  Gibdades  e  Villas  de  todo  este  Obispado,  en- 
tendiendo en  ello ;  e  agora  me  vinieron  otras 
dos  provisiones  de  Suis  Altezas  con  dos  cédulas 
libradas  de  sus  Reales  personas,  refrendadas  del 
Secretario  Xoan  de  la  Parra,  las  quales  me 
dieron  en  primero  dia  de  Mayo,  e  la  data  dellas, 
es  la  una,  creo  de  xxvi  de  Hebrero,  e  la  otra 
de  XII  de  Marzo,  en  quen  la  una  se  me  co- 
mete que  aberigtie  e  liquide  las  obligaciones 
fechas  de  xudíos  e  cristhianos,  e  las  debdas  que 
se  deben  sin  renuebos;  e  por  lanas,  seyendo  líci- 
tas,* las  faga  pagar  de  manera  que  será  nesce- 
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sarío  de  imbiar  un  letrado  de.  los  que  aquí 
thengo,  por  Alcalde,  que  son  personas  fiables,  a 
entender  en  ello,  porque  yo  estoy  muy  ocupa- 
do, ansí  en  la  negociación  de  lo  destos  mer- 
caderías como  en  otros  negocios  que  aquí  hay 
bi^i  que  facer.  Acabado  de  todo,  imbiaró  a 
Sus  Altezas  lo  quen  ello  rreñriese,  e  si  viere 
que  mi  ida  combiene,  también  lo  faro.  De  todo 
soj^ico  a  Vuestra  Merced  me  mande  de  todo 
rresponder:  e  ansí  quedo  pidiendo  a  Nuestro 
Señoí  la  muy  virtuosa  persona  y  estado  de 
Vuestra  Merced  guarde  e  prospere  como  lo 
desea.  De  Btirgos  a  veinte  e  quatro  de  Mayo. 
—-García   Cortés. 

Para  García  Cortés,  Corregidor  de  Búrgos^^ 
en  ntimpuesta  de  lo  que  éscrebió  a  Femand  Al«- 
varezíde  las  dehdas  que  le  ocurrían  cerca  de  la 
Cobranza  de  las  ddbdas  que  dexaron  los  xudíos 
en  la.dicha  Cibdad  e  sp  tierra  y  en  otras  pai^ 
tes^, .  <(ae  r  quedó  a  cargo  de  .  cobrar  ,  a  vecinos  de 
la  dicha  iGlibdad. 

.  Quanto  a  lo  qtie  disoe  que  ló  ide  los  tantos  mil 
maravedís  que  quedaron  a  cíargo  de  Xoan^ Alon- 
so de  .Sáha^und ;  de .  cobrar  por  Dobren^  de  que 
dibce  hbber  iimbiado  irrelacJoQ  dallo  a  Sus  Altezas, 
iMáy\TNÍ9c\otí  !ñ6n  está;;:  ansí  .^ábeU{  imbiar  .con 
tbdo .'  ¡lo  /iqub;  mas  ocurriene; .  e  .  quanto  a  lo  quj9 
(Kscie  qua  laá  >mddi  desta^/  debdas  i8e>  deben  en 
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tes  que  non  thengan  desembargos  de  Sus  Al- 
tezas de  quel  dicho  García  Cortés  escrebió  que 
se  le  escrebiepe  lo  que  debiese,  facer,  Sus  Alte- 
zas le  escriben,  e  mándanlo  que  se  faga  aque- 
llo que  compla. 

Ansí  que  dempues,  a  todo  lo  quel  dicho  Gar- 
cía Cortés  escrebió,  se  rresponde  e  provee  lo 
que  se  deba  facer,  e  conforme  a  lo  quél  pi- 
dió e  le  parescíó  que  debía  proveer,  debe  dar 
muncha  priesa  en  la  cobranza  de  las  dicha^^ 
debdas  que  los  dichos  xudíos  dexaron,  de  ma- 
nera que  se  cobren,  o .  a  lo  n^énos  lo  de 
que  Sus  Altezas  le  escriben;  que  luego  pro- 
vea los  dos  dellos  para  dar,  e  que  los  dé.  a 
García  de  Herrera  que  por  ellos  va  para  loa  .llíh 
var  a  Sevilla  a  Francisco  Pinelo,  que.  los.  a 
de  aber  para  los  gastos  del  Armada  que  Sus 
Altezas  mandan  facer  para  imbiar  a  las  is¡3»s 
e  ,Tíerra-firme  que  por  9U  mandado.;. se  han 
descobierto  e  han  de  desQobrir.en  el  JMar  Qoéar- 
no,  a  la  parte,  de  las  Indias;  e :  los  Qtraa^ 
para  los  gastos  de  lo  que  se  U^  de  comppar 
m  Vizcaya^  an^í  para  esta  dicha  Arpeada  como 
para  la  otra  Armada  que  allí  en,  Vizcaya v^xfá 
Altezas  mandan  que  se  faga;:  y;  en  todo  ^M>, 
a  lo  mepos^  de  j loa... .dichos,,  se.  deba  rlsego 
dar  aviso  guevise;  busqueju  e  tonjen.iíft  .-cam»- 
bio  o  comprando  fíandolos^  facieAdOr  obliga- 
ción a   los  debdores  que   debea    las.idebdas.  ia 


DE  INDIA3  91 

los  pagar  a  los  plazos  a  que  son  obligados^ 
e  dar  los  dichos  maravedís  al  dicho  García 
de  Herrera,  como  lo  lleva  él  por  memorial; 
e  dar  priesa  en  los  otros  para  que  a  la 
hora  que  Sus  Altezas  manden  que  se  den, 
se  complan  sin  falta  alguna;  que  ansí  se  le  es- 
cribe al  dicho  García  Cortés;  e  si  los  du- 
cados queste  otro  dia  le  escrebió  Fernand  Al- 
varo, que  debe  al  Señor  Condestable,  del  cam- 
bio que  tomó  o  que  obiere  dado  a  los  de  des- 
contar de  los  dichos,  que  se  an  de  dar  al 
dicho  García  de  Herrera  para  ir  a  Sevilla. — 
Está  rubricado  y  sellado. 


CÉDULA  AVISANDO  A  AlVARO  DE  ACOSTA,  QUE  SS.  MM. 
LE  NOMBRAN  CaPITAN  DE  UN  NAVÍO  E  ALGUACIL  PA- 
RA  ADMINISTRAR   XUSTICIA    EN    EL  ArMADA    Y    EN    LAS 

Indias. 

Mayo  24  DE  1493  (i). 


El    Rey   e   la  Rey  na. 


Alvaro  de  Acosta,  Nuestro  Alguacil:  Nos,  ha- 
bernos acordado  que  vayáis  en  la  Nuestra   Ar- 
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m^da  qxie  ¿eihiamps ,  a>^]ia8'  islas  e  TierraTfipme 
que  se  .bají'  dqscobiprto-.íe  haa.  d$;  dewjobrií.  en 
ia;  partft!  dejt.Mai:  (¡)m$.noi  ^i.ique  .yayaiS;  por 
Capitán  .de  uB,.r^a\'io,,e  UeveysJa  yaraífe  íííi.estro 
.Alguacil,  para -admiaisttw  lia  NoestPa.  xu^túíia 
^nsí  •  eu  la !  diclíja  Ainna^a, .  como-  en ;  l^ts : ,  islas  e 
-Tierra-firme,  sigííii/e  .como  .Don  Gtfigtobal  Goloa, 
-fíuestrp,.- Almirante vde  Ifis  dichas  .islas  isfos;  diró; 
^1  qual;  Q  iDon  X^oan  .  de-  If enseca,  . 1 4»rc.ediatio 
áe'  Sevilla j  .del  Nuestro  Goíksexo,;  .\?os  fiablaran 
.^brello.  .E  sobre  lo  que  tgca  a-vuaptroy  apiento, 
Nos j  '•  yo»  mand{im(^  .que  Us  dedes.  f^  e-  /creanjciaí  e 
pongays  en  obra  lo  que.  de  líuestra  pai;te ;  vos 
digan  e  mandaren.  De  Barcelona  a  24  dias  de 
Mavo  de   93   años. — Está    rubricado    e  sellado. 
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OÉhVhA  MA*NDANDtí)  A^  T'RA'NCIStJa  PlNBL(»  PAGAR  AL  Al* 
MIRANTE  Khíi  DOHLAS  DE  ORO,  DEL^  tótNW.O  MÉRAbO  PA- 
RA   GASTOS    DE    LA   ArMADA. 


Mayo  2 Vdé' 1493(1):' 


El  Rey    e   la  Reyím. 


Francisco  Pinelo  Nuestro  xurado  e  fiel  executor 
de  la  OiMad  áe'SéviUat  Nos,  voís' mandamos  qne'de 
los  TíiaTáVedís  ^jíie*  a¿oi*a  vo^  mandamos  íibrár  para 
pagar  los  gastos  del  Árinada  qué  ttiandamo»*  ftizíer 
para  imbfár  a  las  islas  é  •  Tien\i-firme  qíie  se  haiT 
descobierto  e  han  de  descobrir  en  'elMarOceá-í 
no,  a  la  parte  de' las  Iridias,  desdes  "e  paguedes 
al  Almirante    Dóh  CrilStóbial   Colon  mili  i  doblas 

* 

de  oró;  ei  por  ellas,  trescientos  sesenta  mil  ma- 
ravedí?, de' que  Nos  Ife  facemos  merced;  e  dad 
selos  3  pagádselos  luego,  e  tomad  su  carta  dé" 
pago,  con  la  qual  e  conista,  vos  sei^án  resóe- 
bidas  en  cuenta  las  dichas  mili  doblas.  Fecha 
en  Barcelona  a  veinticuatro  de  Mayo  de  no- 
venta e  tres  años. — Está  rubricado  e  sellado. 
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CÉDULA  A...  1»AHA  QUK  FJ;E^?  A  LV'C^N<V  A  /  SECíVBSTR^R 
CIERTOS  niKNES  QUE  HARÍA  COMPRADO  DiEGO  LOPEZ 
CON  DINERO  QUE  HABÍA  HURTADO. 


M  »      ,  .      •  1. 


Mayo  24  de   1193  (1). 


Otón  Eeyíiftrujio .  e  •  Pofta  Isabel,' . ^.tcrr-A;  yos. .,. . . 
.saiu<l    e.graeia:  .;§^paclie^-.qu^  PqqO'  tiampo    h/á;. 
(f ufi .  uio/  Diego .  I/^poz, '  iivatijral  .de .  M, .  ViUa .  de  •  Fai^, , 
(;tíí2(i,.  Jíío- Giertp.   lynio  -de   cai\ti(la(íj;de  clipierpa, 
aiA^oa;.pe;íí^í)Lesj(?ieníes.   de . Iqjí;' qiaa^íq  .99pnpró  en., 
la.  diclíit   Yi]\a,(\e: Lmena  qiarlo$ .bienes. "figLS.ta.eji. 
quantía.  de  cieja,to  e:6eíeata.mill,;mí)caye(U3,!  lo?., 
quales  ;di<^hos  íhienoaipertíoxesGon.. a.-íNos;  •«.  porqn^. 
Nuestra  ,  mprcpd  .^  ¡voluntad  , es,  ¡que   los  dicluoáj 
bienes.  9e   yejiílan,  Mandamos   :dar  epta  Nuestra; 
cartn   para  yqs^' por  la  qi^al  -  vos  flaajidaiftQS.  qu€| : 
vayades.  a  la.  dicho,  .yilla   de.   Lmeno^e   iagais/ 
vender  e  vendáis   los    dichos  bienes    quel   dicho 
Diego  López  ansí  compró,  por  el  prescio  e  quan- 
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tía  de*  mercedes  qiie  mexor  podíóredes,  faciendo 
déllós,  e  para  la  dicha  venta,  el  almoneda  e 
prigoties  quen  eáte  caso  se  rreqüieren,  e  otor- 
gueys  a  las  perdonas  que  los  compraren,  las  car- 
tas de  venta  e  otros  contratos  que  metieáter 
sean,  con  las' siguridades  que  combengan;  e  Nos, 
por  la  presente  los  facemos  sanos  e  de  paz 
para  agora  y  en  todo  tiempo,  e  para  que  rres- 
cebáis  los  maravedís  e  precio  porque  ansí  ven- 
dieredes  los  dichos  bienes,  e  otorguéis  del  los  car- 
tas de  pago  e  finequito,  Jos  quales  valau  e 
sean  firmes,  en  todo  tiempo;  e  los  piaravedís 
que  por  los  dichos  bienes  ansí  rescebieredes,  por- 
que los  vendieredes,  dallos  e  entregallos  a  Fran- 
cisco  Pinelo  Nuestro  xurado  e  fiel  executor  de 
la  Gibdad  de  Sevilla,  para  que  los  gaste  en  el 
Armada  que  mandamos  fazer  para  imbiar  a 
las  Indias,  e  rescebid  su  carta  de  pago;  con 
lo  qual  e  con  esta  Nuestra  carta  e  con  su  tres- 
lado  sinado  de  escribano  público,  vos  damos 
por  libre  e  quito  de  los  maravedís  que  ansí 
dieredes  e  pagueredes  por  el  tresladó  que  dicho 
es;  e  para  cada  una  cosa  e  parte  dello,  vos 
damos  poder  complido,  obn  todas  sus  inciden- 
cias e  deperidencias;  e  si  para  fazer  e  complir 
lo  susodicho,  menester  obiéredes  de  favor  e 
ayuda,  por  esta  Nuestra  carta  Mandamos  al 
Gonsexo,  Xusticia  de  la  dicha  Villa,  que  vos  lo 
den  e  fagan  dar;  -  e  los  unos  nin  los  otros 
Tomo  XXX  7 
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non  faga^des  nin  fagan  en  deal,  so  pena  de  la 
Nuestra  merced  e  de  los  maravedís  a  cadaiuiio 
que  lo  contrario  -ficieren  para  la,  Nuestra  Cá- 
jnara  e  Fisco. — Dada  en  la  Gibdad  de  Barcehyuz 
KXIV  de  Mayo  Año  del  Nascimiento  de  Nues- 
tro Señor  Xesucristo  de  mil  e  cuatrocientos 
6  noventa  e  tres  anos.— Está  rubricado  e  se- 
llado. 


CÉDULA  A  Alonso  Martin F.z  de  Aguado,  VkiKtb -k 
CUATRO  DE  Córdoba;  aprobando  su  ida  cok  kl  Al- 
mirante. 


Mayo  24  de  1493  (I). 


El   Rey   e   lo    Rey>ia. 


Alonso  Martínez  de  Aguado,  Nuestro  Veinte  e 
cuatro  de  la  Cibdad  de  Córdoba: 

El  Almirante  de  las  yslas  del  Mar  Océano,  Don 
Cristóbal  Colon,  Nos  fizo  rrelacion,  e  de  otras 
pei'sonas  abemos    sabido  continuando   la   volun- 
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tad  que  theneys  a  Nuestro  servicio,  que  de- 
seays  servimos  en  yr  a  las  Indias  donde  íjtit 
biamos  al  dicho  Almirante  con  cierta  Armada; 
«  ansí  oreemos  que  lo  poneys  en  obra  con 
toda  fidelidad.  Por  ende,  Nos,  vos  encargamos 
que  vos  xunteis  con  el  dicho  Almirante  e  va- 
yáis con  él  a  las  dichas  Indias,  e  allá  procu- 
reys  las  cosas  de  Nuestro  servicio  como  de  vos 
confiamos,  sobre  lo  qual  vos  fablará  el  dicho 
Almirante;  y  en  \o  que  toca  a  vuestro  asiento, 
ansí  mesmo  vos  fablará  el  dicho  Almirante  e 
Don  Xo^n  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla  ^ 
del  Nuestro  Consexo,  que  va  a  fazer  la  dicha 
Armada.  Dalles  fé  e  cree4cia. — De  la  Cibdad 
de  Barcelona  XXIV  de  Mayo  de  XCIII  años. — 
Está  rubricado   e  sellado. 
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Dos  CÉDULAS  A  PuANOISGO   DE  AUBTON   E   FrANGIAOO  AK 

Olmedo,  ^eagaderes  d;b  Mediata  d^l-  Campo,<.p^ba 

'  •■  1  •'  ■"4"       'I 

QUE  COMPREN,  ¥:N   SU    FERIA    CIERTAS   COSAS    NESCE^A- 
rías  PARA  EL  ArMADA,  E  LAS  REMITAN  A  SEVILLA.  * 


Mayo  í4  de  1493  (1). 


Francisco  de  Aurtotí:  Nos,  vos  Mandamos  que 
se  compre  en  la  feria  de  Medina  ciertas  cóáas 
que  son'  míenester  para  el  Armada,  que  -Man- 
damos facer  para  imbiar*  á  las  Islas  e  Tierna- 
firme,  que  por  Nuestro  mandado  se  han  des- 
cobierto  en  el  Mar  Océano  a  la  parte  de  la» 
Indias,  como  vereys  por  un  memorial  que  para 
ello  vos  será  dado,  firmado  de  Nuestros  Gon- 
thadores  mayores.  Por  ende  e  por  servicio  Nues- 
tro, que  tomeys  cargo  de  comprar  e  compreys  las 
dichas  cosas  que  ansí  se  han  de  comprar,  e  las  im- 
byeis  a  Sevilla  para  que  la^  den  a  Don  Cristó- 
bal Colon,  Nuestro  Almirante  de  las  dichas  Is- 
las,  e  a   Don   Xoan  de   Fonseca,    Arcediano   de 
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^evilla^  del  Nuestro  Consexo,  que  llevan  cargo 
de  facer  la  dicha  Armada;  o  en  su  absencla 
a  Francisco  Pinelo,  Nuestro  xurado  e  fiel  exe-  % 
cutor  'de  la  dicha  Oibdad,  para  que  se  lo  im-  * 
bíe;  para  lo  quál  vois  •  dará  doscientos  e  ochen  • 
la  mil  maravedís  Béríiárdino  dé  Lerma,  Góüti- 
no  de  Nuestra  Casa.  Rescebillos  ¿él,  e  gastad 
dellos  lo  que  para  esto  fuere  menester,  e  pro- 
veydo,  imbiad  la  rrazon  cierta  de  todo  ello  a 
Femand  Alvarez?  dtí  Toledo,  Nuestro  Secre- 
tario; en  lo  qual  muncho  servicio  nos  f aréis, — 
De  Barcelona  a  xxiv  de  Mavo  de  93  años. — Está 

•i 

rubricado  e  sellado- 

Otra  tal  se  dio  para  Francisco  de  Olmedo  Flo- 
rentinv  para    í^®.    si.  ^\   uno    no   estobiere  «n 
Medimf  el  otro  ^ue  allí  estobiere  faga   lo  que , 
ansí    di\    otro    se  ..jnánda.—.Est^}  rubricado    e 
sellado,  ,.    ...         ,       ,'', 


>■  .  I 
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Crbula!   A   Bbunardino    de    LtoMA,    CÓNlUt^O  ÜK   Uk; 

GasA'  :  Real,   ?ar a  .Q(USf  pagu^  280  ffliLh.  MA.RAyEDíft ., 
A:  Francisco  de  Olmedo  e  Francisco  de  Aui^ton, 

PARA     QUE   COMPRASEN    CIERTAS     COSAS     NESCESARfAF 

PARA  EL  Armada,  ¿las  remitan  a  8.  ^Í. 


M 


•    ' 


Mayo  ?4db  149^(1) 


f  '•  é  •    I    «     ' 


.        f 


■  ■■  > 


AV   itey    e    la   Reyna. 


*u 


'  I »      •  í  ;  I  ; 


Bemardíiió  dé  Leriñá,  Contino  de  Nuéátra  Gá-^ 
sa:  NOS,  vos  Máúdámbs  que  de  los  maravedíis^ 
qíie  por  ííüiestro  mandado  abeys  de  reécebtr, ' 
dedes  e  paguedes  a  Francisco  de  Olmedo  o  a 
Francisco  de  Aurton,  mercaderes,  duscientos  e 
ochenta  mili  maravedís,  que  los  han  de  haber 
para  comprar  ciertas  cosas  que  les  imbiamos 
a  mandar  que  compren. para  la  Nuestra  Arma- 
da que  Mandamos  fazer  para  imbiar  a  las  ys^ 
las  e  Tierra-firme  que  por  Nuestro  mandado  se 
han  descobierto  e  han  de  descobrir   en   el  Mar 
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Océano,  a  la  parte  de  las  Indias;  e  tomad  sii 
carta  de  pá¿o,  con  la  qual  e  con  esta^  Man- 
damos qae ''  vos  sean  rescébidos  en  cuenta;'  ^ 
6  ñon '  fagades  en  déal.  Fedia  en  la  CSbdad  de^ 
Barcelona  XXIV  del  mes  de  Mayo  de  93  afios. 
— Está  rubricado  é  sellado. 


CáDÜLA    AL    ]fS8M0    LbAMA    PARA     QUK      PAGADOS      Las. 
BÍP]USfiAD09   MARAVQDÍS    A    L03    AlfTEDICUOS    OlmEOO 

kAurton»  los  restantes  los  entregue  a  Fran-- 

CI9C0  PlNELO. 


Mavo  24  DE  1493  (1). 


El    Rey    e    la    Hey>ia. 


Bemardino  de  Iierma,  Cíontino  de  Nuestra  Ca- 
sa: Nos,  vos  Mandamos  que  todos  los  marave- 
dís que  por  Nuestro  mandado  abeys  de  resce- 
bir,  pagados  los  maravedís  que  abeys  de  dai* 
a  Francisco  de  Olmedo  o  a  Francisco  de  Aurton, 
sigun   que  vos    lo  Mandamos  por  otra  Nuestra 
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fó(kilai   con  tQdos  los. otros  marayedfc  rrestíin-  : 
tes^,.  deuda js  con    todo   ellp^   e  lo  dedes  e  pa-,. 
guedes  a  Francisco  Piueío  Nuestro  jxurs^do  e.flel- 
executor  de  la  Gibdad    de   Sevilla j^  que  loñ.};í9L 
de  aber  para  pagar  loé  g4i9tos  que.se  han    de 
facer  en  el  Armada   que  .  Mandamos .  facer  para 
ymbiar  alas  yslas  e  Tierra-firme  que  por  Nues- 
tro  mandado  se  han  descobierto    e    se  han  de 
descobrir  en  el  Mar  Océano    a  la  parte  de  las 
Indias;    e  de  lo  que  ansí  le    diredes    y  entreí*  i 
guedes,   tomad  su  carta  de  pftgo,  con  la  qual  e 
con  esta,    vos  rescebirá    eti  quentá;    e  non  fa- 
gades    en    deal.    Fecha   en   la    Gibdad  de  Sár- 
eelona  XXIV  de  Mayo   de  93    años. — Está  ru- 
bricado e  sellado. 


'  f 


' .  ■  ■ 


f . 


.    4 


DE   TN01.4Í*  10(5 


CltJOüL^   A.GaRCÍA   DE    HbRBÍSIVxV,  (vpNTiNO   pK     LA.  Ca»^  , 

Real,  para  que  entrjpoue  lo^  pos  cuentos  que  ha- 
bla RESCEBIDp.  DE  .  GaRGÍA  GoRTÉS,  CORREGi;)pR  DR 
BÚROpSi  A  FRAN9ISqO  PlNELO., 


■  i  • 


Ma.yo24üe  1493(1). 


El    Rep    e    la    Répm. 


,  •     )  ti 


,  i 


García  de  Herrera,   Gontino  de  Nuestra  Gasa: 
Nos,  vos  Mandamos  que  los  dos  cuentos  de  ma- 
ravedís que  rescebisteys  de  García  Gortés,  Nues- 
tro Corregidor,  de;  Burgos,  lp3  dedes.  e .  entr^uedes 
en  Sevilla  a  Fr^uacUioo  Pinelo,  Nuestro  .  xurado  .e  . 
fiel   executpr  de  la,.(licha  Gibdí^<íl  d?  S^wV/o, .  pa-: : 
ra  los  gastos  del  Ari^aadp  qi^e  Mandamos   fagePN 
p^ra  ymbiar  a  lasyslás  e   Tierra-firme  que  sa 
han  descobierto  .e  han  de  .desoobrir  a  la  partie 
del  Mar  Océano;   e.  tomad  m  carta, de  pago  de 
cómo  V>3  resdbe  4^  voa^   con   la    qual    e  .con 
esta^  vos  resoebiréqaos  ep  quenta  Ipa  dichos  do^/* 
quentos.de.  maravedís^— rFcjcha  en  Barcelona  z  24; 
de  Mayo  de   1493. — Está  rubricado  e  sellado. 
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dÍDULA  Á  LOS  DBZkl¿ROS  E  'PORl^ÁZGÜBROS  E  AlCÁLDKII 
Í)E  SACAS  E  COSAS  VEDAbXS,  PAHÁ  QUE  DE}^EN  PASXR 
LIBREMENTE  POR'  LOS  PUERTOS,  ClBDÁDElS  B  VILLA8, 
ETC.,   SIN    LES   CATAR  NIN    LLüfCAR   A  ELLOS,  k  ÉL  AL* 

MIRANTE  Colon  e  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  encar- 
gados DK  aderezar  el  Armada. 


Mayo  26  PE  1493(1). 


iil   Rey    ié    la    tíet/m' 


i  .  t  ¡ 


* '  I 


■  I    f: 


Éfeí meros  e  portazguéróó  é  Alcíaldes  de  sa- 
cas e  dósad  vedadas^,  e  guardas  guestays  en  Iob 
puisrtos  é  pasoiá  deritre  Ibis  Nuesirt)s  irréynós  dé 
Coalla',  y  el  Nuestro  Réyno  de  Valencia;  e  a 
los  aduaneros  e  álmoxarifés,  é  guardas  e  otmis^ 
pértoAaíi  de  '  qfüalesqüler  cibdades  e  villas,  e- 
lugaresí  e  puertos  de  los  dichos  Nuestros  rrey- 
nóí3  dé  Castilla,  e  ei  cada  urid  de  vos:  Nos,  tios 
Matídskttios  (Jüe  a  Don 'Cristóbal  Colon,  Nuestro 
Almif^hté  dé  •  las  ySlás  -ff ~  TieWa-^flrttaé    que    m^ 


.   \.      ■■  .íi  ■»....■•.:  •.         .  '  ?/ 
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han  descobierto  e  han  de  descobrir  en  la  par- 
te del  Mar  Océano,  e  a  Don  Xoan  de  Fonse- 
ea,^  Arcediano  de  SeinUa^  del  fíijestro  Consexo, 
que  v(^  por  Nuestro  mandado,  a ,  facer  aderezar 
cierta  Armada  que  Mandamos  ymbiar  a  las  di- 
chas ysl&s  e  Tierra-firme,  e  los  suyos  que  con 
ellos  flieren,  los  dexedes  e  consintades  libre- 
mente pasar  por  esos  dichos  puertos  e  cibda- 
des  e  villas  e  lugares,  con  todo  lo  que  lle- 
varen, sin  los  catar  niú  llegar  a  ellos  nin  a 
cosa  alguna  de  lo  que  llevaran;  xurando  que 
non  llevan  cosas  de  mercadurías  nin  agenas,  e 
que  todo  lo  que  llevan  es  suyo  e  cosas  tocan- 
tes a  la  dicha  Armada,  e  sin  les  demandar  nin 
llevar  derechos  algunos;  porque  Nuestra  Merced 
e  voluntad  es,  qiie  los  non  paguen;  e  los  línos 
nin  los  otros  ñon  fagadés  eddeal,  so  pena  de  la 
Nuestra  merced. — ^Pecha  en  BdrcéUniá  á  xxví 
días  del  mes  de  Mayo  de  93  afios. — ^Está  rii- 
bricado  e  sellado. 

■  ■  ■ 

Otra  tal  a  los  aduanéis  e  alinoxarifes,  etbl 
del '  Reyno  de  Valencia^ '  para    qué  dexen  pasar 

por  sus  puertos,   libres  de  derechos,   las    cbsas 

» ■        •       ■    •  •     •     '     *    ■  • 

que  vayan  para  el  Armada. — Fecha  26  dé 
Má^-o  de  93   años.^Está    rubricado   e  sellado. 
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CiúVLk  A  Gómez  Tkllo^  para  que  diese  ÁCRiST¿ÓBAt.' 
Colón  ka  Doh  Xoan  W  Fonseca;  del  yizgdgúo  db  i 

PAZBH  PAN  E  CEbADA    QUE  THltiNE  A  SU  CARGO   í>£    LAS 

TERCIAS  Reales  &EL  Aüzo^íSpapo  Dp:  Sevilla,  ^ih  ^ 

QVK  NESCKSITAREN  PARA  EL  ArMADA.  ,r 


Mayo  26  dk   1493(1). 


•*  ■!  . 


■   (  ■ 


A7   tíey  e  la  íleyna.    . 

. .  I       ........  '    •        • 

•  ■•-•••■•      ■  .  •  I  .  .  .  •       » 

:  ^ '■  ■■/   ..      •■'■     .•:         ;■  .     .•:■•—■    ^     .-    .;: 

, Gómez  T^llo;   ÜJíos^  vos  Mfindamos  quen  todo 
el  vújcocho,  que    por  Nuestro  mandado   teaeys 
cax::gQ  de  fázer  de\  pan  d^  las.  tercias  dése  Arzo- 
bispado  dp  Seviüaf   e.an^í  mesmo   con  la  cebada, 
que  rescebieredes  e  cobraredes  por,  virtud  destotro  , 
poder  Nuestro  que  vos  ymbiamos  para  ello,  rre- 
cudades  e  fagades  rrecudir  a  Don  Cristóbal  Gp- 
Ion,   Nuestro.  Almirante  de  las  yslas  e  Tierrarfir- 
me  que  se  han^  descobierto    e    han  de    desco- 
brir  en  la  parte  del  Mar  Océano ;  o  a  Don  Xoan 
de  Fpiiseca,  Arcediano   de  Sevilla  j    del  Nuestro^ . 
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CoTisexo  ó  a  quien  ellos'  vos  escrebieren;  e  to- 
mad su  carta  de-  pago  áe  cómo  lo  rresciben  de 
voé,  con  la  qüal  é  con  esta,  ¿e  vos  descalca- 
rá de  Vuestro  cargo  el  dicho*  vizcocho  e  ceba- 
da ^e  ansí  dierediéé  e  entregátedes;  e  non  fagá- 
des  en  deal. — Fecha  en  Barcelona  a  XXVI  de  Ma- 
vo  de  XCm  años. — Está  rubricado  e  sellado. 


C/ONFIRMACION  DEL  TÍTULO  DE  ALMIRANTE  E  MERCE- 
DES QUE  SE  LE  CONCEDIERON  A  COLON  EN  LA  CÉ- 
DULA DADA  EN  Granada  a  30  de  Abril  üe    1492, 

•■•■•■••     .  ■•.''■•..; 

QUE    SE   INSERTA. 


Mayo  28   dk   1493  (1)w 


•  j    •      • 


Don  Femando  e  Doña  Isabel ^  etc. 


Por  quanto  Nos,  ymbiamos  a  vos,  Don  Cris- 
tóbal Colon,  a  descobrir  las  yslas  e  Tierra-fir- 
me que  son  a  la  parte  de  las  Indias,  vos  obi- 
mos  fecho  Nuestro  Almirante  del  Mar  Océano 
ques    a    la  parte    de    las  dichas  yslas    e  Tier- • 
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ra-firme;  e  vos  ansí  joaesmo  fezimos  Nudairo 
Yiai^rrey  ^  Gobernador  4®  la$  dichas  j^slas  e 
Tierra^0rme,  sigund  se.  conthie^e  en  M.  oarta 
#  merced  que  ciobreUo  vos  i;nap,damQS  dar  e 
-dúnos,  «u  thenor.  de  la  qual  es  este  que  «e 
s^uei:  : 


Don  Femando  e   Doria  Isabel ^  etc. 


«Por  quanto  vos,  Don  Cristóbal  Colon,  vays  por 
>Nuestro  mandado  a  descobrir  e  ganar  con  cier- 
>tas  xustas  Nuestras  e  con  Nuestras  xentes  cier- 
>tas  yslas  e  Tierra-flrme  en  el  Mar  Océano,  e  se 
>espera  que  con  ayuda  de  Dios  se  descobrirán 
>e  ganarán  algunas  de  las  dichas  yslas  e  Tier- 
>ra-flrme  en  la  dicha  Mar  Ocóana,  por  vuestra 
>niano  e  industria;  e  ansí  es  cosa  xusta  e  rra- 
>zonable  que  pues  os  poney s  al  dicho  peligro 
>por  Nuestro  servicio,  seades  dello  remunerado;  e 
>queriendo  vos  honrrar  e  facer  merced  por  lo  3U- 
>sodicho,  es  Nuestra  merced  e  volujitad,  que  vos, 
>el  dicho  Cristóbal  Colon,  dempues  que  hayades 
>descobierto  e  ganado  las  dichas  yslas  e  Tierra- 
>firme  en  el  dicho  Mar  Océano  e  qualesquier 
>dellos,  que  seades  Nuestro  Almirante  de  las 
>dichas  yslas  e  Tierra-firme  que  ansí  descobrieredes 
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>e  ganaredes,  e  seades  Nuestro  Almirante  e  VisQr- 
>rey  e  Gobernador  en  ella»*  e  vos  poda4es  deude 
>en  adelante  llamar  e  intitular  Don  Cristóbal 
>Golon;  e.  ansí  vuestros  fíxps  e  subcesores  en 
>el  dioho  Oficio  e  cargo  se  puedan  lla^nar  e 
>intitular  Don,  e  Almirante  e  Visorrey  e  Gober- 
>nador  de  las  dichas  ysks  e  Tierra- firme,  que  an- 
>sí  descohieredes  e  ganaredes  por  vos  o  por  vues- 
>tros  Lugares-Tinientes;  e  oir  e  librar  todos  los 
>pleytos  e  cabsas  ceviles  e  creminales  tocantes 
>al  dicho  Oficio  áfi  Almirantadgo  e  de  Visorrey 
>e  Gobernador,  sigund  fallades  por  derecho,  e 
>8igund  lo  acostumbran  usar  y  exercer  los  Al- 
>mirantes  de  Nuestros  rreynos;  e  podays  punir  e 
>castigar  los  delinquentes;  e  usedes  de  los  dichos 
>oficios  de  Almirantadgo  e  Visorrey  e  Goberna- 
>dory  vos  e  lo»  dichos  vuestros  Tinientes  en 
>todo  lo  que  a  los  dichos  oficios  e  a  cada  uno 
>dellos  anexos  e  pertenescientes,  sigund  e  como 
>los  llevan  e  acostumbran  llevar  el  Nuestro  Al- 
>mirante  mayor  en  el  Almirantadgo  de  los  Núes- 
>tros  rreynos  de  Castilla  e  los  Visorreyes  e  Go- 
»bemadores  de  los  dichos  rreynos.  E  por  esta 
>Nuestra  carta,  e  por  su  tres  lado  sinado  de 
>escribano  público,  Mandamos  al  Príncipe  Don 
>Xoan,  Nuestro  Muy  Caro  e  Muy  amado  fixo,  e 
>a  los  Infantes,  Duques,  Perlados,  Marqueses, 
>Gondes,  Maestres  de  las  órdenes,  Priores,  Go- 
>mendadores,  e   a    los    del   Nuestro  Gonsexo  e 
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>Oydores  de  la  Nuestra  Abdiehcia,  Alcaldes  de  la» 
> Villas  e  logareis  de  P?nesth)s  rrejTios  e  Señoríos, 
>é  de  los  qiie  vos  *  cónquistaredes  e  ganaredes,  e  a 
>los  capitanes,  maestres,  coritra-maéstres,  oficia^ 
>leá,  marifteros  e  gentes  de  la'M'ar,  Nuestros 
^subditos  e  naturales  que  agora  son'  o  sean  de 
>aquf  adelante,  e  á  cadisi  uno  e  cualesquier  dé- 
>llos,  que  seyendo  por  vos  descobiertas  e  gana- 
>das  las  dichas  yslas  e  Tierra-fimie  de  la  dicha 
>Már  Océana,  e  faciendo  por  vos  o  por  quien 
> vuestro  poder  obiere,  el  xuramento  e  soléni- 
>dad  quen  tal  caso  se  requiere,  vos  ayan  e  thén- 
>gan  dende  en  adelante  para  en  toda  vuestra 
»vida,  e  dempues  de  vos  a  vuestro  flxo  e  subcé- 
>sor,  e  de  subcesor  en  subcesor  para  siempre 
»xamás,  por  Nuestro  Almirante  de  la  dicha  Mar 
»(Jcéaiia  e  por  Visorrey  é  Gobernador  en  tes  ys- 
>las  e  Tierra-flrme  que  vos,  el  dicho  Don  Gris- 
»tóbal  Colon  descobrieredes  e  ganaredes;  e  usen 
xíon  vos  e  con  los  dichos  vuestros  Lugares- 
>Tinientes  quen  los  dichos  oficios  de  Almirantad- 
>go  e  Visorrey  e  Gobernador  posieredes,  en  toda 
>lo  a  ello  concerniente;  e  vos  recudan  e  fagan 
>rrecudir  con  la  quitación  e  derecho  e  otras 
><50sas  al  dicho  Oficio  anexas  e  pertenescientes, 
»e  vos  guarden  e  fagan  guardar  todas  las  hon- 
>ras,  etc.,  que  por  rrazon  de  los  dichos  oficios 
xle  Almirante  e  Visorrev  e  Gobernador  debedes 
>aber   e  gozar,    e  vos  dol)en    ser  guardadas  de 


>todoBi  bien  e  complidoménte  en  guisa ,  ete. 
»Qaf^  vos  non  meilgue  eíide  cosa  alguna,  e 
>qaea^lo  níD  en  parte  dallo  «nbargo  nin  pon« 
>traHo -alguno  voa  pongan  nin  consientan  po- 
>ner;  e  Nos  por  esU'  dioha  Nuestra  carta,  den- 
»dé  ^fora  para  entonces,  tos  facemos  merced 
»de  lo8  dichos  oñcios  de  Almirantadgo  e  Visor- 
>rey  e  Oobemador,  por  xuro  de  heredad  para 
«siempre  xaniás;  e  vos  damos  la  posesión  e  ca-  ' 
»n  posesión  delloe  «  de  «ada  uno  dellos,  e  po- 
»der  «  abtoñdad  para  los  usar  y  exercer,  e 
kllevar  los  derechos  e  salarios  a' ellos  e  a  cada- 
>iino  dellos  anexos  e  pertenesci^ites  sigund  e 
>como  dicho  es,  sobre  lo  cual  todo'  que-  dicho 
>es,  si  nescesoño  vos  fuere,  e  si  lo  pidieredes, 
«Mandamos  al  Nuestro  Chanoiller  e  Notarios  e  a 
>l08  otros  oñoiales  questán  a  la  tabla  de  los 
«Nuestros  sellos,  que  vos  den  e  libren  e  pasen  e 
«sellen  nuestra  Cédula  de  previlegio  rodado,  lo 
«más  presto  e  firme  e  bastante  que  le»  pidiere- 
«des  e  obíeredes  mraiester;  e  los  unos  nin  los 
«otros,  etc.  Dado  en  la  Nuestra  Gibdad  de  Gra- 
*/iada  a  30  días  del  mes  de  Abril,  aikt  del 
«Nascámiento  de  Nuestro  Señor  Xeanoristo  de 
«1498  afios. — Yo  el  Rey.-^Yo  la  Reyna.—Yc 
«Xoan  de  Goloma,  etc. — Acordada  y  en  forma. — 
«Rodrigo,  Dotor.  — ^  Registrada;  Sebastian  de 
«Seria .—^í^^ancisco  de  Badajoz,  Chanciller.» 
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E  agoi^^  porque  plugo,  iai  N.  S.  que  vos  «fia^ 
llaredes  munchas  de  las  dichas  ialas,  y  espera- 
mos que  con  su  ayuda,  faüareys  e  deseóbrinejB 
otras  islas  e  Tierra -firme:  en  el  dicho  Mar 
Océano  a  la  parte  de^  las  Indias,  Nos  suplieasteys  e 
I)edisteys  por  merced,  que  vos  confirmásemos  la 
dicha  Nuestra  carta  que  de  suso  va  incorpora* 
da  e  la  merced  en  ella  cQnthenida,  para  que 
vos  e  vuestros  flxos  e  descendientes,  e  subee-^ 
sores,  imo  eh  pos  de  otro,  dempues  de  vuestros 
dias,  podados  tliener  e  thengades  los  dichos  oñ(áo» 
de  Almirante  e  Visorrey  e  Gobernador  del  dir. 
cho  Mar  Ooóanov  e  isla$  e  Tierra-firme  que 
ansí .  habéis  descobierto  e  iallado  e  deseobierede» 
e  fallaredes  de  aquí  adelante,  con  todas  aque- 
llas facultades,  preheminencias  (.^  prerrogativas 
de  que  han  gozado  e  gozan  los  Nuestros ^  Almi*^ 
rantes  e  Visorrey  es  e  (Tobernadores  que  au  swlo 
e  son  de  los  Nuestros  rrey nos  de  C^a^/iWae  Z^aí^^. 
e  VQS'  sea  acudido  con  todos  los  derechos  e  sar 
larios  a  los  dichos  oficios  anexos  e  pertenes- 
(ientes,  usados  e  guardados  a  los  dichos  Nues^ 
tros  Almirantes MsoiTeyes  e  Gobernadores,  evos 
mandásemos  proveer  sobrello;  e  como  i  la ;  Nues^ 
fra  merced  fuese,  Nos, ,. acatando  el  arresto'- q 
peligro  esi  que  por  ^Nuestro  servicio  vos' posisteyn 
enyr  acatar  e  deecobrir  las  dichas  islas,  3" '  aft 
el  que  agora  vos  poneys  en  yr  a  buscar  e  dea-* 
oobrir  las    otras    islas  o   Tierra-firme,    de    que 


habernos  aido  y  esperairios  sor  de  vos  mo.v  ser-. 
vidos, '«  por  TOS  ftoet'  bien  e  merced;,  por  la 
presentie,'  tos  conflnnamos  a  vos  o  a  los  dicho» 
vaestrOs  flxos  d  desoendientee  e  snbcesores,  uno,: 
en  pos  de  otro,-  para  t^ora  e  para  simipro  xar-: 
mftfr,  '  los  dichos  oñcios  de  Almirante  rdel   dicho  i 
Mar   Océano  e  d« 'Visorrey    e   Gobernador' •de 
las' 'dichas  islas  e  Tierra-finne  que. habéis. falla- 
do e  deseobierto, -e  de  las  otras  islas  O:  Herrar 
ñrúie  qt»'  por   vos  a  por    vuesUra  Industria  se 
fftHaren  e  descóbrieren  de  aquí  adelante   eu    la 
4icha  parte  de  las  Indias;  i  y  ea  .Nuestra  merced. 
e' voluntad^  que  hallades  e  tengades;  vos,  e  deán-. 
ptMJs  ^  vuestros  dias  nie^ti-os.  fixos :  e  deacenr  i 
dieiites   e  snbcesores,    uno  en    pos   de  otro,  el 
dicho  Oficio  de  Nuestro  Ataiiirante  del  dicho  Mar 
Océano '  qnes   'Nuestro,    que    pomienza    por  una, ■ 
rayft  o  linea ■  que  Nos,   habernos  fecho  marcar,: 
que  pasa  de  las  yslas-dé  losvlyere*  a  las  yu- 
le» '  de    C(á)o  'terde   de  -  Septentcioa  en  astro  de  , 
polo ''a-polo;    por    piancra-  que  todo,  lo   ques  | 
allánide  dé  la  dicha  linea  al  Ocidentd,  es  Nuestro  ¡ 
e*  NíM  "perténesce. 

B-  ansí  vos  facemds  e  .creamos  Nuestro . 
AlMt^ante,  e  a  Vuestros  ■ :  flxos  e  suboe^r^ti , 
uño '-'en  pos^  de  otro,  de :  todo  .  éüo,  para- 
sienfp^  xámés;  e  ansí  tnesmo  voSi  {ac^mps 
NnOítKíí'VisotTey:;  e^  Gobemadur,  e  dempues  de; 
voesti^díEÁ,  ^a:  >vuestT08'>fixo»,  edesceudioptes'a.' 
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subcesores  uno  en  pos  de.otro^   de  las   diohdt^i 
yslas  6;  Tierra-firme    descobiertas   e  poo:  de^corr/ 
brir  en  el  dicho   Mar    Océano  a  la  parte*  do  laA^, 
Indias,  como  dicho  es;  e  vos  damos    la,.poflQrr. 
sion  e  casi  posesión  de  todos:  los[ .  diohoa  oficio?^ 
de  Almirante    e   Vitórrey    e     Gobernador,  para  ^^ 
siempre  xamás,  e  poder  e  facultad   para    .quep;/ 
las  dichas  mares:  podados  usar    e  usedesi  el; « di- 
cho Oficio  de  Nuestro  Almirante,  en. i todap    la*»;, 
cosas  y  en  la  forma  e  n^anera  e  coü^  laspr^^rr. 
rogativas  e  preheminencias  e  derecho»  e  salarios^  i 
sigund-  e  como' lo  usaron  e  gozaron  Oi  naaq^,  ej. 
gozan  los  Nuestros  Almirantes 'de  lai^im^ip^s  de. 
Castilla' e  de   León;  e  pava   en  la  itieirra  día  ia^r; 
dichas  yslas  e  Tierra-firme  que  8ondescobiertas« 
e   se  descobrieren  de  aquí  adelante  en  el  dichai, 
Mar  Océano,   en  la  dicha    parte  de   las  In(Ua8.4- 
E  porque  los  pobladores  de  todo  ello  sesm  naer 
xor    gobernados,    vos  damos    poder    e  facultad, 
para  que  podados,  como  Nuestro  Visorrey  e  Gk>n  . 
bemador,  usar  por  vos   e  por  vuestros  jLugareB-r  . 
Tinientes  e  Alcaldes  e  Alguaciles,    e    otros  ofi- 
ciales que  para  ello  posieredes,  la  xuresdeccipn 
cevil  e  creminal  alta   e  baxa,   mero  misto  im- 
perio; los  quales    dichos  oficios  podades  admo^^ 
ver  e  quitar,  e  poner  otros  en  su  lugar  cada:  e:, 
cuando  quisieredes  e  vieredes  que  eomple  a  N^efl-: 
tro  servicio^  los    quales    puedan    oyrj  -  libiw  íC^r 
determinar  todos  los  pleytos  e  cabsas    cevilas  ^e 
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«rettiñaléB*  qneir'lM  dichas  islas  a;  «'^^ierra-firme 

>aea^^8€tot^n  e    se   moviépeiü';  i  e  caber' f.eK llevar 

-^t^te  klerdéhos  e^'Baiários  « aorátoi^brados  en  Núes- 

'trofi'  rrein^  'deí  Castalia  p  de  Léoft  •.  a  líos  dichos 

toíficios'  anrexbí'  e»  pertenesoientes;» te  vofe  eli-dicho 

'^Nftestrd^^  Vfeorpey^e  Oobeitaador, .  podádes*  oyr  e 

<MitíáBeét  dé  todas'  tas  dichas  cahsaa  ^  de  cada 

itiía  'delki^  dada  que  ycís  quií^redés^  de  príknera 

rofirtaftcíA^  e  ^  por  '■  ^via  de  •  apelación^   e  por> ;  simple 

•qn^rrflá,   e»'io8'  Ver^e  determinar  e  Jibrar  <íomo 

'  N»eí3tra :  Vísoínrej*  e  Góiiernador;  é  pédadés  fafiser 

'e  fagade»;  vob    «í;  lori:  dichos   vuesttosioficiales, 

*(Iüalesíiuiéti'  pesquisas*  I  en    los  casoá^  de*  'derecho 

fitertitsas'^  i  6 '  todas  lasi  atrás    cosas  a'  lo»  dichos 

ofictoá'  ^  ée    Vlsorrey  '  e  gobernador  '  pertenescien- 

•  te»;  •  *é  que '  vos  >»  ¡e  •  vuestros  ■  «Lugares-rTinientes '  e 
i'oñCialeB'  l|Uét'  para  «Ho  ^posi^pedeS,  y  antendiertedes 
^ewmipte  a  vuéstii(Dí'';servicio  >le  la  ííla'fexeou- 
cion  dp  laiNiíestrai^xusticia;  )o  q»al   todo  po- 

"  <dad€ís  &  puedan  fazer^  executar  e^  *  lleyar  á»  ^e- 
•*ída»  ejtófedciów^ !  oon  '  «feto,   bien  ansí  -  como  \  lio 

*  ftlftMt  <3 '  podían  •  rieiiev  *TH)mo  •  di  por  Nos  mesmos 
^lUesdn  iasJd4chos>!oftc)aleB(iúiestos;  puéses  I^fues- 
-^ra  rtimléeü  eiíwlauíaíl,:  qofe  la»  cartas*  e  jírovi - 
^stóné»  rqtteí'diíePeáés, 'ísean  ^0  deMefxpidaá  e  libren 
*an  »N^tt«o  nombre,  disdépdo:    «Doiií^Ferñando 

.  e  f Doñáf  I  Isabel )  -  por  lá' '-  Gimcieú  •  ide  Dio»^  Rey  /'  e 
'Réfffiá  de'i(7etinfí7/^:  e  á&^íMiíj  iettew,iiíe  ipean.^sa- 
4tedas  rieoHi^íN(iestrcí'>^éll4)  qtíe  ;í*i8;»'Vos  iMandd- 
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mois  dar   para  las  dichas  yslas   ^  üei^ai^SriKíe. 

E  Mandamos  a  todos  los  vecinos  e  mavftáoitM  e 
otras  personas^questáno  estobieren,  en  las  dichas 
yslas  6  Tierra-filóme,'  que  vos  obedezcan  como  a 
Nuestro  Visorrey  e  Gobertoador  dellas;  e.  ajos 
que'  andobieren  en  las  dichas  mares  de  suflo^ 
declaradas,  vos  obedezcan  comd  a  Nuestro  Almi- 
rante del  dicho  Mar  .  Océanoi  e  todas^  em  ^Uta 
f'^nnplan  vuestras  cartas  e  mandamientos^,  e  üe 
xunten  con  vos  e  cob  vuestros  oficiales  piAca 
executar  la  Nuestra  xustioia,  e  vos  den  a  fagan 
dar  todo  el  favor  e  ayuda  que  les  pidieredes  e 
menester  obieredes,  so  las  penas  que  les  po- 
sierédes;  las  quales  Nos^  por  la  presente,  les  pp- 
neinos  e^  abemos  por  puestas,  e  vos  damos  -po- 
der para  las  executar  en  sus  persona?  e  bienes. 

E  otro  si:  es  Nuestra  meiicede  voluatad,' que,  ai 
vos  entendieredes  ser  complidero  a  Niiiestro  ser- 
vicio  y  execucion  dé  Nuestra  xustícia,  quciqua- 
lesquier  persona  que  sean  o  estobieren  en  -las 
dichas  yslas  e  Tierra-firme,  salgasi  dellas,  e  qpie 
non  entren  nin  estén  en  ellas,  e  que  vengaih  e 
se  presenten  ante  Nos,  que  lo  podayd  mandar 
de  Nuestra  parte,  e  los  fagays  salir  dellas;  a-lM^ 
quales^  Nos,  por  la  presente,  Mandamos  que  lue- 
go lo  fagan  e  complan  e  pongan  en^  obra,  .sin 
NoS'tequerit*  nin  consultar  sQbreUo,  nin  aber,. 
nin  :  esperar  otra  Nuestra  cai^ta  nin  >  mandamien- 
to,  non  embargante  qualquier  apelación   ei  «^ 


tfÉBtea.^ 
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plicacíon  que  del  tal  vuestro  mandamiento  ñ- 
cíeren  e  interposiei'en;  para  lo  qual  todo  que 
dicho  es,  e  para  las  otras  cosas  debidas  e  per- 
tenescientes  a  los  dichos  oficios  de  Nuestro  Al- 
mirante  e  Visorrey  e  Gobernador,  vos  damos 
poder  complido  con  todas  sus  incidencias  e  de- 
pendencias, mergencias,  anexidades  e  conexida- 
des; todo  lo  qual  que  dicho  es,  si  quisieredes, 
Mandamos  al  Nuestro  Chanciller  e  Notarios  e 
otros  oficiales  questán  a  la  tabla  de  los  Nues- 
trosl' sellos,  que  vos  den  e  libren  «e  pasen  e  se- 
llen Nuestra  carta  de  previl^io  rodado,  la  mas 
fuerte  é  firme  e  biastafnte  que  les  pidieredes  e 
menester  obterddes;  e  los  unos  nin  los  otros 
étoétera;  Dada  en  la  Gibdad  de  Barcelímo'  a 
veíate  >  e  ocho  dias  -  del  mes^  de  .Mayo ,  año 
del  Nascimiento  de  >  Nuestro  Seftor .  Xesucrísto  de 
mil  eonatrocientos  novata  e  tres  shoñ^^-^Yoel 
Reyf.-^Yo  Ai  Reyna.-^Yo  Femanda-Alvarez  de 
Toledo,  ■  Secretario  del  -  Rey  e  •  de  la  Reyna 
iStae^tros  Señores,  la  flze  escrebir  por  su  man- 
dado,* en.  la  forina  acordada.*^— Rodri^;   Dotor. 
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CaKTA  PATílNTE    NOMBRANDO    A  .DON    CrISTÓBVÍ.    OoLQX 

POH  Capitán  genenvl  dkl  Armaüa  que  ibv  a  las  in- 

*'^    ■•      •  í  i  :•  •  .;•  '     t-     •     .        . ." .    :i',íi '  »     »-.{ri  ••' 

■,■'/■•       ■  •  .•■;■.;,  i    ■.•    .         ,*■:.■  í '        ^  ■ »  •    f :  I     í » í  j   •  •  '■ 

Mayo  «8  DE  1»493.(4).       ..  t    :.-.. 

Dea  Femundo >  ei  Dona. . Isabel^ ..por >  la ,  jGrcaqía 
(te:  Dios,rRey:e  Reyj^a  4®  (7a^i//a,  ^tc.  »./   ,,  .»• 

"A  todos. «6  qualesguier  Gapitíanes,  ^(fi9st]rea>a.^A- 
troaea,  ,e  GontcamaesU^es  ^  {nariO'eros  ae.xiaiOi9.ie 
cai»Ü36la«  e. otras  xustas;ie  a  ojtfas  qualesquieír  (ii^c- 
sonas  d^iqualesquier  coodicioa  quie  sean,  ;jK4te0- 
tros  Ya9all<>&,  aióbditos  e vnaturatesyi.a  quren  .lo 
de  BUSO  au.  esta  Nuestra  carta  contbenido  atafte 
e  ataaeí.  puede^  6  a  cada  uno  e  quale^quier  4e 
vos  a  quien:  e^a  Nü^strb  carta  íueremadtrada, 
oiel  treslada  dalla  <  sinado  de  escribano»  públi- 
00^  ialud  e:  ^acia:i  iSépades.  que  NOs,  habernos 
mandado  a  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Al- 
mirante  del  Mar  Océano,  e  Nuestro  Visorrey  e 
Gobernador  de  las  yslas  e  Tierra-finne  del  dicho 
Mar  Océano  a  la  parte  de  las  Indias,   que  con 
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oiep^  IM08  !e   carabelas  e  otaras  xustpa,    oomo 
Nuestro  eapftan;,  -vaya  a  las  dichas  yslas^ Tier- 
-  rái-ñrnio  ^e*  son  a  «la  éicha  parte   de  las  in- 
dias ^descbbiertase  por«deseobrir.' ;  :> 
"  -  Por  ende,  |^r  la  presedte,Ma]idamosia.todos  e 
-aicadlá  uno  de  vos  los  dichos  Maestres  eGapitanes, 
•e^f^tifoik»  e  Ck>títraóiaesf]íes^  e  inaríneros  e*  cóiíi- 
{lafias  de  las  dichas  naos  e^cai^abelas  e  otras  rus- 
tas,'ef  a  todas  las  compañas  quen  ellas  y»  en  cada 
itfia  dellas  niATégasenv  que  thengadeid  e  tliengjm 
■\Hit  Nuestro*  Capitán tigeneral  de  las 'di<zibas  'uaos, 
i-e'xustsfs   «  i!eak*abelasv"al:  dicho.  Dón>;  Griíitólolal 
Grtow^'MNueStrO'  Almwante,   Visofirey  e  GcAemá- 
'4m  delí  4ícho''Maar '  Oééanoyi  'e  Ib  ¡obedezcadóSi  e 
'thengdtitds  (^or  Nuéfllito  Oapütan  g0Berali  efágadés 
•e  (xüniplaldés  ei  «pon^ades  en  tobra  «todo  lo  <|tie 
portel  dé  ^«Náesite  parte  tos  ^uet*e>  diclto  e^mriñ- 
'4tdo,'^e  cada 'cosa  er  p^rte  dtílo^  i^und-re  looiiio 
'€firi"'la^^íc>ttn»^^e  íiM»iera;\e  a  Ws-4iemposf -i^  so 
IflA  f)enas;  'ipiól  de  >  Nüesti^a-  parte :  v6s  mandaré, 
sin  poner  en    ello  excusa  nin  dilación   alguna, 
bien  ansí  e  tan  complidamente  como  si  Nos,  en 
pei*sona  vos  lo  Mandásemos;   e  Nos,  por  la  pre- 
sente,   le   fazemos  Nuestro    Capitán    general   de 
los  dichos  navios    e   carabelas  e    otras    xustas, 
e  le  damos    poder   e  facultad    para    las  man- 
dar e  gobernar  como  Nuestro  Capitán  ^  general, 
e    para  executar  en  la   compaña  dellas  quales- 
quier  penas  en  que    cayeren    e  incurrieren   por 
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vton  complir  e  obedescer.  sus  mandamientos^  co  - 
mó^  dicho  es;,  pero  es  íC^iiestra  ioo^ereed  e  . vo- 
luntad^ que)  diqho  Nuestro  Capitán  general  1>on 
Cristóbal  Colon>  Nuestro  Alnaiwtntej  Visorrey .  e 
Goberhadoi%  nin  ¡vosotros  nin  a]|gano.  de  vos, 
non  yayades  a  la  mina  nin  al  trato  della  que 
thiene  el  Serenísimo  Rey  de  Portugal,  Nuestro 
hermano,  porcpie  ¡Nuestra  voluntad  es  de  <^ar* 
dar  e  que  ^  guarde  por  Nuestros  subditos,  e 
«atúrales  lo  que  cerca  de  la  dicha  mina  tbe- 
nemos  capitulado  e i  asmtado .  cqn  ¡el  dicho  Rey 
:de^/^>/^t^^;  lo  qüal  vos  mandamos  que  .  ansí 
fagáis  e  oomplais,  so  pena  de  la  Nuestra;  i^r- 
ced  i  e  <le  eonflscacion  de  vuiestros :  bieneft  para 
Nuestra  Cámara,  e  Hsco.  Dado  en  k  ^b4ad  de 
Bareelona-B  veinte  e  ocho  4i^>  del  mes  de 
Mayo,  Año  del  Nascimiento  de  Nuestro'  Señor 
K€sucrií^  de  mili  e  <matrociento&  o  novei]^ia 
e  tres  aSos;' — ¥o  el  Ret^.-^Yo  la  Beynaí—río 
Femando  Alvarez.-í—Acordaído;    Rodrigo;   Dotor- 
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CÉDULA  AUTORIZAMPP  AL  AlB|IRAN:TK  .PARA  QUE  PROVEA 
LOS  Oficios  DE  OOBSlRNACION  EN  LAS  InDIAS,  A  LAS 
PERSONAS  QUE  BIEN'  LE   PARESCÍ ERE. 
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'Mavo38  dk    1498  (1). 


)    1  ■ 


i  ■ 


El  Re^  é  Id  Reyna^  * 


i  ■ 


'     :        'I 


-  Pot  cuanto  siguíid  el  asiento  que  Nos,  man- 
^Bmok'  fázer  wa  vios^  Don  Cristóbal  Colón  Nues- 
bty  Aláiirante  del' 'Mar  Océano  e  Nuestro  Viso- 
Tveye  Gobernador  de'-las  ysla»  e  Tierral-firme 
del  dicho  Mar  Océano  que  son  de  la  parte  de 
las  Indias,  entre  otras  cosas  se  conthiene  que 
para  los  oficios  de  Gobernación  que  obiese  de 
aber  en  las  dichas  yslas  e  Tierra-firme,  vos 
hayáis  .  de  nombrar  tres  personas  para  cada  ofi- 
cio e  que  Nos,  nombremos  e  proveamos  al  uno 
dellos  del  tal  oficio,  e  al  presente  non  se  pue  - 
de  guardar  el  dicho  asiento  por  la  brevedad  de 
vuestra  partida  para  las  dichas  yslas;  confiando 
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de  vos,  el  dicho  Nuestro  Almirante  Viso 
Gobernador,  que  lo  proveereys  fiablemente, 
mo  comple  a  Nuestro  servicio  e  a  la 
góberíiaéión  Üé' las  dictas  y^ás.  "'  '  ''  : 
Por  la  present^  yos^  ííamos  poder^  e  faculti^i 
quen  tanto  quanto  fuere  Nuestra  merced  e  ^ 
tad,  podays  proveer  de  los  dichos  oficios  de  { 
nación  de  las  dijchasyslasie  Tiecrcr^firme,  a  L 
sonas  e  por  el  tiempo  y  en  la  forma  e  mane 
a  vos,  bien  visto  fuere;  a  los  quales  qu< 
por  vos  fueren  pvoyeydos,  les  ^damos  po 
facultad  para  usar  de  los  dichos  oficios,  ¡ 
e  por  la  forma  e  manera  quen  vuestras 
«ione3'<^e  .de  los*  diehos  ^cios  le^i^iéred 
lé:  >eoBth6iiidai^Tr*Fe«ha :  m< « U  Gihd^  da  A 
*náí / SLv'Ymntg  e.  ooho',  díaS:  del*  oaesiide^iM* 
novento  el  tres^.años.^rfEstá  irubirieado; ^e  ^ 
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^^OiJ^ M^^,/^^qiluzA:iiíDQ  A  ,1.a  .pujona  que.  nombre  k^ 

AjU  TifcílRAyTg,  PARA   QUEN  SU  ABSENCIA  PUEDA  LIBRAR  Y  ' 
KXJ^^^  lEDIR  LOS  NEGOCIOS    E  CABSAS    QUE    OCURRIESEN   EN 

'-A^^     Indias,  dan¿o  las  cartas  e  provisiones  en  nom-  = 
MmA^  ijií;  ¿os  Reyeít,  KsftLr.A Pídolas  con  sii  sellos 

.;  .  .1  ..    .::      M.iW  2i8  DE  1493  (i). 

••if  •  ''         ••I-I'-  I., 


;.^\ 


Ht  Keij  é  Id  Rti/na. 


^^p^uBirto^én  el   poder  que   Mandamos  dar 

^  *hno«i  á'VOs,   Don  GriÉtóbal  Goloa  Nuestro  Alt 

"'^^ante  dé  las  yslas  é  Tierra-firme  que  se  han. 

^CHdHerto  e  han  de  descobrir  en  el  Mar  Ocóa- 

^^    a  la  tttnrte^  de  las  Indias,  e  Nuestro  Visorrey 

Mobefhador  de  las  dichas  yslas  e  Tierra-firme, 

.  conthietie  quíe  vos  hayadés  de  ^  librar  las  oar- 

_^^    e    jírovisióneía-  patentes    que    se    obieren  de 

i;^^^r  y  expedir   en    las   dictes*  islas  e  Tierra- 

16  en  Nuestro  nombre  por  Don  Femando  e 

^Ská 'Isabel^  ^tc.y  las  qualeshan  <iie  yr  selladas 


r 
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con  Nuestro  sello ,  que  para  ello  vos  Mandamos 
que  Uevásedes;  e  podría  acaescer  que  vos  non 
estobiéredes  en  las  dichas  yslas  e  Tierra-firme, 
porque  cóinbemia  que  fuósedes  a  descobrir  otffis 
yslas  e  Tierra-firme  o  a  fa¿er  otras  cciááls  cóúí- 
plideras  a  Nuestro  servicio,  de  cuya  .pafisá 
abréis  de  dexar  en  vuestro  lugar  alguna  p^rao^a 
quentienda  e  provea  en  las  cosas  de  las  di- 
chas yslas  e  Tierra-firme  en  los  casos  de  vues- 
tra absencia,  el  qual  non  podriá  entender  nin 
proveer  en  ello,  dando  las  dichas  Nuestras  car- 
tas e  provisiones  en  Nuestro  nombre,  sin  aber 
para   ello  Nuestrp  poder  e  abtoridad. 

Por  ende,  por  la  presente  damos  poder  e  facultad 
a  la  persona  quen  vuestra  absencia  vos,  nombra- 
redes  para  quedar,  en  las  dichas  .yslas  e.  Tierra - 
firme,  para  que  pueda  librar,. y:  expedir  las.JHe- 
gocios  e  cabsas  que  alií  ocurrieren,  dando  la3 
dichas  cartas  e  provisiones  en  Nuestro  nombre 
e  sellándolas  con  Nuestro'  sello,  sigund  que.  ki 
vos  podríades  fazer,  siendo  preseQíe  en  laa;  di- 
chas yslas  e  Tierra-firme.^  por  virtud  de  los  di- 
chos Nuestros  podres  que  t^neys;  de  ,lp  ^aL 
Mandamos  dar  la  presente  firmada  de^  NueqtiiQ. 
nombre,— r Fecha  ien  ^ai^ceiona  a  vemte  e  ooH<k 
de  Mayo  de  no  venta,  e  tres  años.— ^t¿:  rubffir 
cade   e   sellado. 
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OÉOULA  Al- .  BAClIIIXJEa  JD£  LA  TORRf  Dl.SCIENDü  QVK 
DEL  DINJBRO  QUE  HABÍA  SECRESTADO  EN  SEVI- 
LLA, t)E  PERSONAS  QUE  SACABAN  MONEDAS  DE  ORO  E 
PLATA,  KESGESITABAN     SOCORRERSE    PARA    LOS    GASTOS 

-DRil  Armada  ottb  se  mandaba  a   las   Indias. 


Mayo  28  dk  1493  (1). 


'. 


El  Rey  "e    ta  Reyna. 


\ 


Bachiller  de  la  Torre^  etc.:^  Ya  sabéis  lo  que 
Nos,  obisteys  escripto  tcoante  al  secreto  que  abia- 

<ies  fecho  facer  de    los 4.. .....4.  que  abía* 

<les  fallado  en  la  Gibdad  de  Sevilla;  los  qua-* 
4e8  diz  que  pertenescen  á  Nos:  e  porquei^u 
de  personas  que  sacarop  moneda  de  oro  e  pla- 
ta dp  Nuestros,  rreynos,  agora  Nos,  abemos  acor- 
dado, <le  Nos>  socorrer  del  dicho  dinen>  para  los 
gastos  del  :  Aimada  que  Mandamos  facer  para 
ymbiar  b:  las  yslas  •  e  Tierra-firme  que  por 
Nuestro  ibándado  se   han  deseobierto  e  han   d^ 
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descubrirse  en  el  Mar  Océano  a  la  parte  de  las 
Indias;  e  porque  Nos  escrebisteys  que  la  quarta 
parte  dellos  abiades  prometido  a  las  personas 
que  vos' lo  manifestaron,  Acordáriios  que  agüe- 
lia  quarta  parte  se  les  dó  con  tanto  queden 
fianzas  que  si  se  hallare  que  noif  pertepes(}^  .a 
Nos  este  dinero,  lo  rrestituyrán  ello^  como  Nos, 
en  tal  caso  lo  abemos  de  facer.  E  Manda- 
mos, que  pagada  la  dicha  quarta  parte  que  an- 
sí han  de  aber  las  dichas  personas  que  los 
descobrieron,  se  cobren  las  otras  tres  quartas 
partes,  e  se  den  a  Francisco  Knelo  para  los 
gastos   de    la   4icha    Armada. 

Por  ende.  Nos,  vos  mandanios  que  luego  en   la 
hora  que  os  llegare  este  correo,  le  despachéis,  para 
que  vaya  a  SevilU  e  ymbie  cotí  ól>:  todo  el  despa* 
cho  que  fuere  menester^  para  que?  deste  dinero,  se. 
dé  luego  la   quarta  parte  a  los  que  vos  lo  prome: . 
tisteys,   rescebiendo   las  dichas  fianzas  e  obliga^ 
cion;  e  las  otras  tres  quartas  partps  se  d^i  al  . 
dicho   Francisco    Pineio    para   los  gastos  de., la: 
dicha  Armada^  porque  son  muncho  malestar,  que. 
Nos,    eser^imos    al  Conde    de  Gifuentes    e.  alí: 
Procurador,    dé  las   quentas,  si  en  su  .poder  esr 
tan  estos  maravedís^  qué  fagan  en  esto  laque 
vos  les  escrebieredes.   De  Barcelona  a  XXVlil  de/ 
Mavo  de   XGIII  años. — Está  rubricado  e  sellado. 


OsDULA  A.L  Conde    de  Cifuentes,    disciendole  qu^ 

HABUN  E3CRIPT0  AL  BACHILLER  DE  LA.TOHRE,  FIS- 
CAL, PARA  QUE  DEL  DINERO  QUE  SECRE3TRÓ  EN 
SBVn.t!A,  b£  LA  QUARTA  ^AHTB  A  QUIEN  '  SÉ'  LB 
'  pROXBTIÓ;  -E  LAS  OTRAS  TRES,  FARA  LOS  GASTOS  DEL 
:AlLHAI>A.,  '  ' 


Mayo  28  DE  1493(1). 


El  Rey  e  la  Reyna. 


Conde:  Nos,  escrebimos  al  Bachiller  de  la 
Torre  Nuestro  Fiscal,  (jue  luego  se  tomen  cier- 
tos maravedís  quél  dexó  secrestados  en  esa  Gib- 
dad  que  pertenescen  a  Nos,  e  que  la  quarta 
parte  dello  se  dé  a  quien  él  prometió,  to- 
mando cierta  obligación  e  lianza  dellos,  para 
que  si  ae  fallaren  que  non  pertenescen  a  Nos, 
los  ayan  de  tomar;  e  las  otras  tres  quartas 
partes  se  den  para  los  gastos  del  Armada  que 
Nos,  mandamos  facer,  como  el  dicho  Bachi- 
ller vos  escrebirá. 


(I)    Archivo  de  Indias.— Est.  l.-C.  1.- 
TOMO  XXX 


'!3D  DOCUMSVri^  íñéditos 

Por  ende,  Nos,  vos  mandamos  que  pongays  en 
obra  lo  quel  dicho  Bachiller  cerca  desto  vos 
escrebiere  de  Nuestra  parte,  para  lo  qual  Man- 
damos á  • ;  qualiBsqüler  pétsonás  en  cuyo  po^er 
est^  secrestado  el  dich!o  cUnero,^  qui^  f^^.  ® 
(jomplan  1q  que  por  vos  les.  ¿ftiere  ,ip£padiido 
cerca  desto>  en  >el  término  e  so  las  penase  ¡que 
les  posieredes;  e  Nos,  por  la  presente, 'f^tíiíft'  ello 
alzamos  e  quitamos  el  dicho  secresto  y  embar- 
go, y  en  esto  pQAe4  miqicha ,  delixencia,  que 
ansí  comple  e  Nuestro  servicio;  en  lo  qual  mun- 
cho  servicio  nos  fareis.  De  Barcelona  XXVÜI 
de  Mayo  de  XCIU  años. — Está  rubricado  e  se- 
llado. \       . 
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í^^piif    Aí^j,  jpEyOTO,  Padre    Prior,  para   que    del 
^^TBDiifjHp  p^^ko    QUEL.  Bachiller   de  la  'TÓr- 
^iyfj^  f¡fJ^STO,  BN  BL  AÍonesterio  en  .'depósito, 

FAGA     LO     QUÉ      SE    LE     TENÍA    MANDADO   A    DICHO 
BACHILLER. 


lrfAY¿*«8  D«   r493"(1). 


.  '  '  .*j  t*r4      '.  i.  il'i  "w  '  }/  '     .  .       I,  I  ; 

-^'   ■"  í  :'"U-''í    ¿'.rij   '.       4,1-  :•  .     .        .  ,  .    ,       ...... 

•»^Í^eift(rto.Pft(k^i-PBÍor:    A,   N^s,  es   dicho,    quel 

Ba:«^^lar ,  >da  '  la  Jorre^  l^^u^iro  Fiscal,  poso  en 

es&'-'MiwSidfkterip-.mi/ depósito,,    cierto    dinero  que 

^      quer  peiltenesw  a.    Nos;   /e  porque  Nos,    ipi- 

UiÉS^aos. 'maneto  ^  ieü  i}ioho  Bac^iiU^  que  escriba 

^  ^Ctende fde- Qifiientes  lo    que  del  ^cho  dinero 

fi^ '  ^  .  de -facerr  Nosjr  TOS  rogamos,  que  ^  el  di- 

<5ho   tlineFO.  está  en  sese  dicho  Mpnesterio,   pon- 

S'^&^Si  en*  obra  lo  que  cerca  dello  el  dicho  Ba- 

^^ller  TOS  esonabiere;  en  lo  ¡qual  muncho  pla- 

'•e     sanricfto.  Nos     fpireis.— De  Barcelona    a 

[I (de  Mayo  de  XGIII  años.T— Está  rubrica- 

^^    e  sellado. 
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Confirmación  del  título  a  Don  Gri^tóbai.  GÓloIt, 
DE  Almirante,  YisoRREYS  Gobernador 'd¿  la¿  is- 
las E  TiERRA-FiRME  QUE  HABIÁ  DESGOBIERTO  ¿  tiES- 
COBRIESE.  ■  '  ^1 


Mayo  28  de  U93  (1). 


En  el  Nombre  de  la  Santa  Trinidad  y  Éter* 
na  Unidad,  Padre  e  Fixo  y  Espíritu  Santo,  tres 
personas  rrealmente  distintas  e  una  esencia  di- 
vina, que  vive  e  rreina  por  siempre,  loa  ^  fin; 
e  de  la  Bienaventurada  Vfrgeti  gloriosa  Santa 
María,  Nuestra  Señora,  su  Madre^  a  ^ieñ'^  Nos, 
thenemos  por  Señora  e  por  abogada-  en  "todos 
los  Nuestros  fechos;  e  a  hónrra  e  rrevevencia  cu- 
ya e  del  Bienaventurado  Apóstol  Señor  'Santiá-* 
go,  luz  y  espexo  de  las  Españas\  Patrón  eguia^ 
dor  de  los  Reyes  de  Castilla  e  de  Z^eon;  e  an* 
si  mesmo  a  honrra  e  rreverencia  de  todos  los 
otros  Santos  e  Santas  de  la  Corte  celestial-*'  '. 

Porque  aunque  sigund  natura  non  puede  el  ho- 
me  complidamente  conoscer  qué  cosa  es  Didik^  jfor 
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^I  mayor  ooqoseimieñta:  que  del  Mundo  puede 
aber,  puédelo  conoscer.veyendo  e  contemplan- 
do siWiimáíavillasB  obras  e  fechos  que  fizo  e 
faz0  de  cada  diá>  pues  que  todas  las  obras  por 
su  poder  «on  fechas,  e  por  su  saber  gobernadas^ 
e  por  SQ  rbondad  manthenidas;  é  ansí  el  home 
puede  eilthender  que  Dios  es  comienzo  e  medio 
e  flh.dp  todas  las  cosas,  e  quen  Él  se-enoier- 
rany  y  Él  manthiene  a  cada  una  en  aquel  es- 
tado qué  i  las  ordenó  e  todas  le  han  menester, 
y  Él  'ñm  ha  menester  a  ellaá,  y  Él  las  puede 
mudar  «cada  vez  que  quisiere,  .sigund  su  vo- 
Iníitad,  e.  non  puede  caber  en  Él,  que  se  mlide 
ninlsecambie  en' alguna  manera;  y  Él,  es  dicho 
Rey  sobi^  todos  los»  Reyes,  porque  Del  han 
el!6s  líombre,'  e  por  Él  rreynan  e  los  gobierna 
e  manthiene;  los  quales  son  Vicarios  suyos  cada 
uno  eñ:  su  rreyno,  puestos  por  Él,  sobre  las 
gi^í^tes  ípor  «los-  manthener  en  xusticia  y  en  ver- 
dad'tOTiporabnerite;  lo  qual  se  muestra  com- 
pfidamonteí  en  dos  maneras:  la  una  dellas  es 
espiritual,  i3igund '  lo  mostraron  los  Profetas  e  los 
Santos  i  ffl '  I  quien  Dios  Nuestro  Señor  dio  gracia 
de  saber  las  cosas  ciertamente,  e  las  fazer  en- 
thendét*;  la  otra  manera,  es,  sigund  natura,  ansí 
como  lo  moetraroR  los  homes  sabios  que  fueron 
conoftcedóres  dfr  las  cosas  nfituralmente,  e  los 
Sahtos  dixeron  quel  Rey  es  puesto  en  la  Tierra 
en  lugar  de  Dios  para     complir  la    xusticia   e 
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dar' a  cada  uno  su'  derechoy^ie^opor  endñ .  la 
Hániaron  corazón  eí  alma  del  ^pueblb^.  (^  .anfii 
como  el  aUna  esfá  en  eücoraacíik  d^ihome.ie 
por  él  vive  el  cuerpo  e  se  m^n;ttiien€l9ians£en.vel 
Mey  está  la  xusticia  qpes .  vida  :  e^  m«iith^nLr 
miento  del  pueblo  défsu^  Señorío;  leEansi  como 
el  corazón  »  uno,  «e  peí*  ólTesoibenítodotf  Ioq 
otro»  miembf 08  upidad  para  ser  un  (ctíerpo , .  bíea 
ansí  Hodos  los  del  'rreyno,  i  sdíi  tuno^;:  porgjuyrt 
Rey  debe  ser  y  es  uno,  e- por;  esa;  deben  íw 
todos  unos  con  él,,  para  lo:  scíguir  »e  a}!udaíien 
las  cosas  que  ha  de  fazer.        a-^    ,:<». 

B  naturalmente  dixebon  los;:  tsábios,  que^ioíl 
Reyes  son  cabeza  del  rreyno^iiporque'Owno  de.lí 
cabeza  náseeq  los  sentidoá  porque  sé  mandtin  todo^ 
los  míémbrosl  del  cuerpo^  bifenansi  por  elioanddh 
miento<  que  násce  ^el  Reyques  Señor  >  í9  cábeea?  de 
todos  los  del  rreyno,  se  •debe.aaaandar  er^guiar  eio 
obedescer;  é  tan  grande!  eá.d.  dicht)  é^^  p<SN(l#Q 
de  los  Rey^^  que  .todast  las  rleyeá  e  «los  depft^ 
chos  thienen  30  su  pod^o^i  porque  aquel  non.^  loi 
han  de  los  homíes,  mtí»*  de  Diosy  tcuyo.  lugyar 
thienra  en  las  oosas  i  temporales;. .  ál .  qual  entre 
las  otras  cosas  prencipalmente  pert«Kiesce.;amar 
e  honrrari  e ;  guardar  sus  puehlosí  •  ^y .  p^tre  .  loa 
otros  señaladamente,  debe  tobiaír*  e  hoorraf  a  los 
que  lo  merezcan  i  por  servicios  qtie  le  «hayan  fe- 
cho; é  por  ende,  (^\  Rey  -o  iel  Prínmpa  entre  los 
otros  poderes  que  háj  non, .  •  itan  >  léDlamente. .  puer 


4«)n¿^  que . I^Ue,  ,6^  .,     ;;.  ,    , 

^..ÍS   poBpcrMieuítre  .If^si  otyas  ^yirtuijteS:   s^mi^^ 

LijWti^ai,  1a  .q^al  ::eíi/  virtu4í  a  .v^pdad  dei  I93 

^^SQflas»;  t  {M^p <i  la    qual'  m^oír    e  iinaa  endQre^«^ 

«4ame^t€^  M  se^.  maftthiejgier  el  munda,    y  es  a»tó 

-^Z39inO:  .£uent§,,  dftade  .joaanan...  todo»   los. :  dera^ 

^^2^pa   >^;..díffaftí  pcff    Biewpra   m   la^   viplirntafr 

i ; ,  de  J03 .  ihojPQí^  xusto»^  e  iwinc*  ídiBisfaÜa^ j  a 

^.reparte  a.cad^.  lujia  igualmepta»  su  .dereh 

.QrcaqaphPja^de  ea.  ai  todas  1jbi3  virtudes:  pran-? 

ip«^es9>  '^'1  nasce  delUmiuy  gftm  utilidad^  >  poir-t 

£a^,  Yiyiri.querdameHite.  y  eni  paz¡  a::ciidlb 

^^jnoj.fWgwjid  su  estado^  wí^  culpa  a  sin  <yerroy 

t(,jpfl.;.líuep<?&:i  se  ¡facen  pan  ella  ^mexoras,,  wsc^r 

áen^o  'galardociQ9  poc^  lo^^I^ieueai  qu^  ftciarony 

h  Jos ,  o^os,  ,  pQf .  eUgu  ae.  ,en(}««!ian  ;  y  leumimidaot; 

^^  qual  ¿s^^sticia ,  thL^^i  aa  sí  .dos^ipartcs  prencirf 

:S>^ik|s:  ^'Ia  .una    e^^  cpTuatativa»   (pies    eutre.  im 

>ipme"*^.  otro;  .i)aí,9ti*&'  :es.¡difi4ributivai:  eixJa  qj9»\ 

^^Mínaiet^Eii  loa;  gajftrdoni^s . . #  reHiu»dPacípaQ9    de^ 

Ipft .  bUí^os  lO  ,  yirtupsps.  tral?axioe.  e  seryícios,qu« 

^oa.hpiqes^  faseiiNa.loSwRe^es  ,e   I^víivoip$s,,i  e  ja 

la.  .cal)fia' piU))ica  de.susrreyíios^   .!>  .    .     ; 

,  E,poi«que,  siguxid.diBceQ  lasvieyesi,  dar  galardom 
^Y^loa^-que-  biei^  e v^lealme(Qtc v^  ea  cosa  que 
combii^nQviuúncbo.  a:  todos  Ipfiíhomes,  q  ma^orr 
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mente  a  los  Reyes  e  Príncipe»  e(  grandes  Señorear 
que  thienen  poder  de  lo   facer  a  aquellos  ique  bíétr 
e  lealmente  los  sirven,  e  i3us'  virtüdeá  élsdrVlcit» 
lo  toéresc«i,'  y  en  -  galardonar  kkf  bueíioí  fechos, 
los  Reyes  qner  lo  facen;  muestran 'ser  coñoscedttt-e*' 
de  la^  virtud;  e  otrb'  siy  xusticiért>is  de  la  inigrti^ 
cia  non  es    tan  solamente  éú  escarm^tar  lo» 
malos,  mas  aún  es  engalardóñár  los  buenos;'  ef 
de  mas  desto,  nasce  della  otra  muy  •  gran  Uti- 
lidad porque  da    voluntad    a    los    buenos  parar 
ser  mas  virtuosos,  e  a  los  malos  para  enmen*- 
darse,  e  quando  ansí  non  se  face  pMría  acaes^ 
cer  por  (Contrario;  e  porque  entre  los  otros  ^a-- 
lardones  e  rremuneraciones  ^e  los  rreyes  pue- 
den facer  ^  a  los   que  bien   e  lealmente  les  sfrn 
ven,  es  honrrartose  sublimarlos  entre  los-ótros  dé 
su  linaxe,  e  los  ennoblecer  e  decorar  e  honrrar, . 
e  les  flácer  otros    muchos   bienes  '  e    gracias  é 
mercedes,  por    ende,-  considerando  e   'acatanda 
todo  lo  susodicho,   queremos  que  sepan  por  es- 
ta Nuestra  carta  de- previllfegio,  o   por  su  trós-4 
lado,   sinado   de   escribano-  público,    todos   los 
que  agora  son  e  serán  de  aquí  adelante,  cotíwy 
Nos,  Don  Femando  e  Doña  Isabel,  por  la  Ora^ 
cia  de  Dios  Rey  e  Reyna  de  OüstÜla^  áe  Leon'j 
de  Aragón^  de  SecÜia^  de  GranadáiA%  Toledo  y  de* 
Viüencia^  á&  -Qalicia^    de  Mallorca^  de  Seüiitay  de 
Cetrdeñaj  de  Córdoba j   <ie   Córcega^   de  Mierda^, 
de  Xíienj  de  los  Algarbes^  de  Alxedmsj  de  Gi^ 
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braltar  e  de  las  yslas  de  CaHarias;  Conde  e 
CiOiídesa  'de  Barcelona^  Señores  de  Vizcaya  e  de 
Molina;  thiiqpies  de  Atenas  e  dé  Neopatria;  Con- 
da»  úe  Ruisellon  e  de  CeMania;  Marqueses  de 
Orisían  e  de  Gobiano.  A^mos  una  carta  de 
merced  firmada  de  Nuestros  nombres,  e  sellada 
de  Nuestro  sello,  fecha  en  esta  guisa: 

Insértase  aquí  el  Título  expedido  en  Granada 

a  30  de  Abril  de  1492,  y  ccftitinua: 

'  .    ■  •    ■      ■  ■  •      ■ 

E 'agora,  porque  plugo  a  Nuestro  Señor  que 
vos  falláredes  munchas  de  las  dichas  yslas,  y  es- 
peramos con  la  ayuda  suya,  qoíe  fallaíéys  e  dés- 
ccferirteys  otras  yslas  e  Tiefrra -firme  en  el  dicho 
Mar  Octano  a  la  dicha  parte  de  las  Indias,  e 
Nos  suplicasteys  e  pedístéys  por  merced,  que  vos 
eonflrmásbmós  la  dicha  Nuestra  carta  que  de 
staso  va  encorporada,  e  líi  merced  en  ella  con- 
tiie^da,  jwira  que  vos  é  vuestros  fixos  e  des- 
címidientes .  e  subcesores,  uno  en  pos  de  otro, 
dempü^  de  vuestros  dias,  podados  thener  e  then- 
gadee  los  dichos  oficios  de  Almirante  e  Visor- 
rey  e  Gobernador  del  dicho  Mar  Océano  e  yslas 
e  Tierra-firme  que  ansí  abeys  deficobierto  e 
íialladó  e  déscobriéredes  e  falláredes  de  aquí  ade- 
lante, con  todals  aquellas  facultades  e  preemi^ 
nencias  e '  prerrogativas  de  que  an  gozado  e 
gmtíi  los'  Nuestros  Almirantes    e    Visorreyes    e 
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Oobe^n^dores-  que*  an:>  $¡4o  e  ,wn.  de.  Iq^,,  d^ 
<5bQ9  Eíuedtros  .Tr^^pB,.áe,^£!a^iUa\  e  :de  L^m} 
jb  jos,,  aea  acudido  ^en  todos  Ips  > dei:^)ios\  e  ew- 
J|u*ias>.ail<09)  0ictvo(si,  otfidos  .anexo»  e^perten^ciienT 
X^  i^4os egiaardaf}^  a  lo^^diohos j^ueaitroe^Almi^ 
arastes,  Visarvey^,  ^ -Oob^w^áof^e^i^yf}»  luaqid^ 
sernos  proYi^^p?  sQbc6ill(¡)i  copo  Ja  Jíuestr%.  xaero^d 
fuere.  E  Nos,  acatando  el  arriesgo  e  peligro  en  que 
por.rj^íij^eptpo  wrvic|p.,vpR,p(Opis(l;eya  e»  yr  a  ;Cfttar  e 
descobrir  l^.di^^^  yslas^ .  y.  eii:6l  qu:e  agora 
vos  poneys  en  yr  a  buscar  e  descobrir  las  otras 
yplíua  a.  Tiwra-ftmije,  di!  •  qu?  .  aber^og  ipidQ  y 
espe^aruq^ ,  SQF-,4e  v^  ipii^'  .«i»r!yi4Q8,  a,  por  vo» 
faípr  bieí^  €(,;ínfipced; ,  ppr.lflL.  pre^eiU;^,.  yo»,  w*- 
^l^rn^iqQs  ^..voft  .a.,a,;]|08.,d^^os  y  ostros.  Qx<Qpi-e 
descíflf^^^ntea  ei.  sul)Gj^r^,>i[onpieft  pp^  dft  otjjQ', 
píira,r;ígora.p,,paríi,,8J!Wiipr9.,xamá8j.  Iq?,  diobps 
ofici(;Msi  da  ^Almir^nte  4cl.  ^  cl^hq  ;  Marr .  QcéaAObi  i .  ^« 
(Jk^.VifiQrrey  e»  Gober^fidor  .íl^.  Jílí^  dichas  yélm 
6  TierrarfiíTne. que, 4i^ays> Callado,  e.,  d^coiliuefrl^ 
Q  ifi  la|S|  otras. jyslase  Tiarra^^firiue  .queripqr.yo» 
p.  por.  vuestra  y ndia^tria^í^  fallarea  e . 4Qsppbr¡¡í!T 
r^Xi,  fie  aquíj < adelante  eu..  la^idíchai  parte  de.  las 

V  e^  ,,nueatra  merced, .  e  vpluntftd,  -•  que  ^yñr 
des  e : .  tenga4es .  vq9»{  e  ^^o^pues  .de  .vu^Bisilrpfi 
difi^  yt^estros :  4^pa  e  da9Qe^4icnl;es,  p  suboesoi^i 
9npr  eix  po§i4e  oti^o,  .el  dicho  .pAcip^de  Npeptri^ 
Almirante,  del  .dicho  ,Map,  .Océaao«,auesj  Nue^r 
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tro»  que  .comieiiza  por  uiia  rraya  o  linea<  qoe 
Nm,  ab^aiofl  fecho  jnarcar,  que  pasa  dende  I/gib 
yaÍAS'4e  los  il^or»^  a  las  yslast  de  Cabo-v^rde^ 
de.iSeptentríon,  ¡m ,  aotro  de:  polo  a  polo;  por 
manera  ,que  todo  lo  qae^^  allende  de  lia.  di^ha 
linea  al  Ocidente,.  es  Nuestro.^  Nos  p^rtenes^ 
ce;;- e  ansí » vos  facemos .  e  creamos  Nuestro  Al- 
mirante^ .  e  a  vuestros^  ñxos  e  suboesores^  uno 
en  pos  de  otro,  de  todo  ello  para  siempre  xa- 
más;  e  ansíinesmoy  vos  facemos  Nuestro  Visor- 
rey  e  Gobeniador;  e  dempues  de  vuestros  dias 
a  vaestros  flxos  e  descendientes  .  e  suboesQres» 
uno  en  pos  de  otro,  de  las  dichas  yslas  CfTier- 
ra^flrme  descobieirtas  e  por  de^cobdr  en  6|l  di- 
cho l^ar  Océano,  a  la  parte  de  las  dichas  Indias, 
amix  dicho  es* 

£  .  vos  damps  la  posesión  e  casi  posesión 
de  todos  los  dichos  oficios  de  Ali^iiüantp  e  Visor^ 
rey.  e  Gobernador  para  siempre/  xamás,  /C  poder 
e  ^cuitad  para  quen  Jas  dichas  mares  podades 
uasor.e,  usedes.  del  dicho  Oficio  de  Nuestro  Al- 
mirante efí  todas  las  cosas,  y  .en  la  forma  e 
manera  e  con  Is^  prerogativas  e  preeminen- 
cias 6  derechos  e  garios  sigund  e  como  Ip 
ujwron  e  usan,  e  gozaron  e  gozan  los.  Nues- 
tros Almirantes  de.  las  mares  de  C(islilla.,e  de 
Le(tn;  e  para  en  la  Tierra  .de  las  dichas  yslas 
e  Tierra-firme  que  son  descobiertas  e  se  des- 
coMeren   de    aquí    adelante  i  en  la   4icha  ,M$ir 
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OcéariÉi  eñ  la  'di<^ha  pártó  4e  laa  Indias,  por^ 
que  lótí  pobladores  de  todo  "ello  sean  mexor  ^[i>- 
bemadoít,  vos-  damos  podef  e  ftícwltad  para  c^ae 
podadés,  como  Nuestro*  Visorrey  e  Gtobernador, 
nmt  pdF  vds  é  p6r  vuestros  LugareB-Tinieates 
e  Alcaldes  e  Alguaciles  e  otros  oficiales  que 
para  ello  pOsióredes,  la  xuresdecciott  cevil  e  cíe^- 
mitial,  alta  '  e  baxa,  mero  misto  ■  imperio;  lo» 
quales  dichos  oficiales  podadeá  mover  e  quitar, 
e  poner  otro»  en  m  lugar  cada  e  quando 
quisióredes  e  creyéredes  que  comple  á  Nuestro 
servicio,  los  qualee  puedan  oir,  librar  e  deter- 
minar todos  los  pleytos  e  eabsas  cevíles  e  ere- 
minales  qtién  las  dichas  yslas  e  Tierra-firnte 
acaésdieren  e  se  movieren;  e  aber  e  llevar 
los  derechos  e  salarios  acostumbrados  en  Nues- 
tros rrbynoís*  de  Castilla  e  de  León^  a  los  di- 
chos oficios  anexos  e  perténescientes;  e  vos,  él 
dicho  Nuestro  Visorrey  e  Gobernador,  podadé» 
oir  e  conoácer  de  todas  las  dichas  eabsas  e 
de  cada  una  dellas  cada  que  vos  quisióredes, 
de  primera  yiitencion  e  por  vía  de  apelación  o 
por  simple  querella,  e  las  ver  e  determinar  é 
librar  como  Nuestro  Visorrey  e  Gobernador.  • 
E 'podades  feoer  e  fagades  vos,  e  los  diéhos 
vuestros»  oficiales,  qualesquier  pesquisas  en  lo» 
casos  de  derecho  premisa,  e  todas  las  otrs^ 
cosas  a  los  dichos  oficios  de  Visorrey  e  Gober- 
nador   perténescientes;    e    que    vos    e  vuestroír 


Lugares-Timeiites  e.  oficiales  que  para  ello,  poi^ 
8Íóred0S  y  entendieredes  que  comple  a  Nuestro 
awviciOy  e  la  execucion  de  la  Nuestra  xustida; 
lo  qual  todo  podados  e  puedan  facer  e  executar 
e  llevar  a  debida  execuoion  oqu  efeto  bien  ansí 
como  lo  debrian  e  podrían  facer,  si  por  Nos 
meamos  Aiesen  los  dichos  oficios  puestos. 

Pero  es  Nuestra  merced  e  voluntad,  que  las  car- 
tas e  provisiones  que  .diéredes,  sean  e  se  expidan  e 
libren  en  Nuestro  nombre  disciendo:  «Don  Fer- 
>nando  e  Doña  Isabel,  por  la  Gracia  de  Dios 
>Rey  e  Reyna  de  Castilla  e  de  Leon^  etc.»  e 
sean  sellados  con  Nuestro  sello,  que  Nos,  vos 
mandamos  dar  para  las  dichas  yslas  e  Tierra- 
firme. 

E  mandamos  a  todos  los  vecinos  e  morado- 
res e  otras  personas  questán  y  estobieren  en  las 
dichas  yslaa  e  Tierra-firme,  que  vos  obedezcan 
como  a  Nuestro  Visorrey  e  Oobernador  dellas, 
e .  a  los  que  andobieren  en  las  dichas  mares 
de  suso  declaradas,  vos  obedezcan  como  a  Nues- 
tro Almirante  del  dicho  Mar  Océano;  e  todos 
ellos  complan  vuestras  cartas  e  mandamientos,  e 
se  xunten  con  vos  e  con  vuestros  oficiales  para 
executar  la  Nuestra  xusticía,  e  vos  den  e  fagan 
dar  todo  el  favor  e  ayuda  que  les  pidiéredes  e 
menester  obiéredes,  so  las  penas  que  les  po- 
siéredes;  las  quales,  Nos,  por  la  presente,  las  po- 
nemos e  abemos    por    puestas,    e    vos  damos 
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podep^  -partí  'las  ^^íbxetíitÉ*    étai    sitó    persoMs^^íe 

'  E-*  otro'  fifí'  es  » Kuéstía  ittéwed  é  vohmto^^ 
(pSe  sii '  Vos  énténdiéri^éSi  ser  (ktoj^tidem  a•NaeGH 
tWset^cio♦  6  a  Itt'Oxttctttíion-  de -Nueítttt  'ms^-^ 
(Sla,  c^  (ifüalé^ier  •pi^ifaoAas  gestan*  o  esto- 
hieren  en  láS  'díchaa  «yslas  é*  Tiétfttt-flttne,  i«il^ 
gañ  tléllaéj  ^ '  J^é  •  iioA  éntfetí- ' niri^^  testó» '«en 
éllátíj  é'^e  vétígSn  é  i3e  preseñteh  ante  N<», 
que  *  Id  íKKiáys  'ttiaildap  ^  de  Nirestr»  ^arte,  e  •  les 
fágfeys  salii'  dellas;  ailos'  (juaíledi  Nos,  porto 
presétite,  Mandamos  que  luego  lo  fagain  e  coM-^ 
plan, •  (9  •  pongan  ^mi  -  obra-  sin  Nos  préquerir  •  tim 
c<>ñMtar  sol]írella ,  >  nin  esperar  nía  aber  otr»^ 
Nuestra  carta  nin  mandamiento,  non  embasp-** 
gante  ctualquiér  apelación  e  ^oplicacion  que  del 
tal  'Vuestro  tnandariiíénto  fidereú  e  ynterposie^ 
rfen;  para  lo  qirál  todo  que  •  ^cho  es,  e  par* 
las'  otras  cosas  debidas  e  perteüescientes  a*  ICns 
diehbs  oficios  de-  Nuestro  Almirante  e  Vísorrey 
e  Gobernador, '  vos  dtóios  todo  poder»  complido 
con  todas  sbs  incidencias  e  dependencias^  emw^ 
gendas,  anexidades  e  conexidades ;  sobre  lo 
qtíal  todo  que  dicho  es,  si  quisióredes,  Manda^ 
moS  a  Nuestro  Chanciller  e  Notarios  e  a  los 
otros  oficiales  questán-  a  la  tabla  de  los  Nues- 
tras sellos,'  que  ^os  den,  e  libren  e  pasen,  e 
sellen  Nuestra  carta  de  previlexio  rodado,  la 
mas    fuerte    e   firhre*  e    bastante    que  les     pi* 
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diéredes  e  menester  obiéredes;    e  los  unos   nin 
loe  otros,   non   fagades  nin  fagan  en  deal  por 
jal^tma  manera,,  so.  p^nfi .  de  la  nuestra  mer- 
ca) e  de   diez.  náU,' maravedís,  pai«  la  Nuestra 
Cámara  a  cada  uno    que    lo    contrario;  fioiere. 
E  demás,    Mandamos    al  home  que   vos  esta 
f^aestra  carta  mostrare,  que  vos   emplaze,   que 
|>«rezcades  ante  Nbs,    en '  la  Niiestra  Corte,  do 
C2;vdera  que  Nos,   seamos,  del  dia  que  vos  em- 
f>lazare  fasta   quince    dias    primeros    siguientes, 
so   la    dicha    p^ia;    so    I^^  '  quali  Mandamos  a 
^^aalquier  escribano  público  que  para  esto  fuere 
11.smado,   que    dé  ende  al  que   se   la  mostrare, 
tj^etínlóuiü  ■  slflado    con    su   Mnó;  porqod  '  Nos, 
s^páinbs  'Corno    se    <!Om)>le   Nue^ro    mandado. 
^Sfti  la    Clbdad  de    Barddoñá    a    veinte  e  ooho 
A^as  -del  ■  'ittra'  de  Mayo  Año  del  Nascimiento   (te 
N^Destró  Señor' XeSucristo  de  nrill   ei  quiñientoé 
e     noventa '  é  ■  tres   años.— ^Fó    el    Rey. — Yo  la 
ft»    .BeiríKí-.-^Yo;  Fernando    Alvarez    de  Toledo, 
Sfe«f*€tário   del   Rey  e    de    la  Reyna,  Nuestros 
le  flze'Mcrebir  por  sií' mandado.    ■ 
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Cédula    a  Gómez  Tello  para   facer    ELvfi^cdcáo 

DEL    TRIGO  1>B  LAS  TERCIAS  'REALES,   É  '  DAR   CEBADA 

■  ■  PAHÁ  EL  Armada.  ■•  •  •■    '■  •- ••  ■    tí-.  • 
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Mayo  28  DE  1493  0),- 
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El   Mep   €  ia  Reyna. 


Cornea  Tellq;  NoS)  vos  Mandamos,  quen  todo 
el :  vizoocho .  que  ,por  Nuestro  mandado  theneys 
c$u*go  de  facer  del  pan  de  las,,  tercias  d^»e 
Arzobispado,  de  Sevilla^  e  ansí  mesmo  la  pe- 
tada que  rrescebiéredes  por  virtud  4^totro  po- 
der Nuestrq  que  vos  .ymbiamos  para  ello,  yre* 
oudades  e  fagades  rrecudir  a  Don  Cristóbal  Co- 
lon, Nuestro  Almirante  de  las  yslas  e  Tierra- 
firme  que  se  han  descobierto  e  han  de  descobrir 
en  la  parte  del  Mar  Océano;  e  a  Don  Xoan 
de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla  del  Nuestro 
Consexo,  o  a  quien  ellos  vos  escrebieren;  e  to- 
mad su  carta    de    pago    de  cómo  lo  rresciben 
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de  vos,  con  la  qual  e  con  esta,  vos  desear- 
gfaran  de  vuestro  cargo  el  dicho  vizcocho  e  ce- 
bada que  ansí  dióredes  y  entregáredes;  e  non 
fagades  en  deal.  Fecha  en  Barcelona  a  XXVIII 
de  Mayo  de  XCIIII  años. — Está  rubricado  e  sellado. 


Instrücion  de  los  Reyes  al  Almirante  Don  Cris- 
tóbal Colon,  ansí  para  el  viaxe  que  iba  a 
FACER  A  la^  Indias,  gomo  para  el  buen  gobier- 
no de  la   nueva  Colonia. 


Mayo  29  de   1493  (i). 


Instritcion  del  Rey  e  píe  la  Reyna,  Nues- 
tras Señores^  para  Don  Cristóbal  Colon  Almi- 
rante  de  Sus  Altezas^  de  las  yslas  e  Tierra- 
firme  descoUertas  e  por  descobrir  en  el  Mar 
Océano  a  la  parte  de  las  Indias^  e  su  Visorrey 
e  Gobernador  dellas;  e  otro  si^  Capitán  general 
desta  Armada,  para  la  forma  qíxe  se  ha  de  the- 
ner  en  este  viaxe  que  agora  face  por  ynanda- 
do  de  Stcs  Altezas,   ansí  en   su  partida    e   del 
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Armada  que .  lleva,   cmno  en  ,m  camino;  e  demn 
pues  que  allá  sea    llegado  y    Dios  qtcerHmdo,,    es 

esta  que  sigue: 

Primeramente:  Pues  a  Dios  Nuestro  Señor 
plugo  por  su  Alta  Misericordia  descobrir  las  di- 
chas yslas  e  Tierra-firme,  al  Rey  e  la  Reyna 
Nuestros  Señores,  por  yndustria  del  dicho  Don 
Cristóbal  Colon  su  Almirante  Visorrey  e  Go- 
bernador dellas,  el  qual  a  fecho  rrelacion  a 
Sus  Altezas,  que  las  gentes  quen  ellas  falló 
pobladas,  conosció  dellas  ser  gentes  muy  apa- 
rexadas  para  se  convertir  a  Nuestra  Santa  Fée 
Cathólica,  porque  non  thienen  nenguna  ley  nin 
seta,  de  lo  qual  a  placido  e  place  muncho  a 
Sus  Altezas,  porquen  todo  es  rrazon  que  se 
thenga  prencipalmente  rrespeto  al  servicio  de 
Dios  Nuestro  Señor  y  ensalzamiento  de  Nues- 
tra Fée  Cathólica;  por  ende,  Sus  Altezas,  de- 
seando que  Nuestra  Fée  Cathólica  sea  aumen- 
tada e  acrescentada,  mandan  y  encargan  al 
dicho  Almirante,  Visorrey  e  Gobernador,  que 
por  todas  las  vias  e  maneras  que  podiere, 
procure  e  trabaxe  a  traer  a  los  moradores  de 
las  dichas  yslas  e  Tierra-firme,  a  que  se  con- 
viertan a  Nuestra  Santa  Fée  Cathólica;  e  para 
ayuda   a   ello.  Sus   Altezas  ymbian  allá  al  Do- 

tor   P.   Frav  Bruvl. 

*>         */ 

Fray  Bernardo   Bruyl,  Catalán,   Monxe  Bene- 
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ditino  del  Monesterio  de  Monserrate,  dempuevS 
de  volver  de  Indias  füó  Abad,  [e  de  tal  mu- 
rió, sigund  consta  de  un  necrologio  que  leyó 
en  dicho  Monesterio  el  P.  Don  Xaime  Garesma. 
Xuntamente  con  otros  rreligiosos  quel  di- 
cho Almirante  consigo  a  de  llevar,  los  quales 
por  mano  e  yndustria  de  los  indios  que  acá 
vinieron,  procure  que  .sean  bien  informados  de 
las  cosas  de  Nuestra  Santa  Fóe;  pues  ellos 
sabrán  y  entenderán  ya  muncho  de  Nuestra 
lengua,  e  procurando  de  los  ynstruir  en  ella 
lo  mexor  que  se  pueda;  e  porquesto  mexor 
se  pueda  poner  en  obra,  dempues  quen  buen 
hora  sea  llegada  allá  el  Armada,  procure  e  fa- 
ga el  dicho  Almirante  que  todos  los  quen  ella 
van  e  los  que  mas  fueren  de  aquí  adelante, 
traten  muy  bien  e  amorosamente  a  los  dichos 
indios,  sin  que  les  fagan  enoxo  alguno;  pro- 
curando que  thengan  los  unos  con  los  otros 
muncha  conversación  e  famiUaridad,  faciéndose 
las  mexores  obras  que  ser  pueda;  e  ansí  mes- 
mo  el  dicho  Almirante  les  dé  algunas  dádivas, 
graciosamente,  de  las  cosas  de  mercadurías  de 
Sus  Altezas  que  lleva  para  el  resgate,  e  los 
honrre  muncho;  e  si  caso  fuere  que  alguna  o 
algunas  personas  trataren  mal  a  los  dichos  in- 
dios, en  qualquier  manera  que  sea,  el  dicho 
Almirante,  como  Visorrey  e  Grobemador  de  Sus 
Altezas,  los   castigue    muncho  por  virtud  de  los 
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poderes  de  Sus  Altezas  que  para  ello  lleva* 
E  porque  las  cosas  espirituales  sin  las  temporales 
non  pueden  luengamente  durar,  therná  el  dicho 
Almirante  e  Gobernador  en  las  otras  cosas,  la 
orden  siguiente: 

Primeramente:  para  su  camino,  debe  buscar 
las  mexores  carabelas  que  aliare  en  el  Anda- 
htcíaj  e  los  marineros  e  pilotos  dellas  sean  los 
que  mas  sepan  del  oficio  e  mas  fiables;  e 
pues  quen  el  poder  que  Sus  Altezas  dieron  al 
Almirante  e  a  Don  Xoan  de  Fonseca  para  fa- 
cer esta  Armada,  se  conthiene  que  puedan  to- 
mar los  navios  que  quisieren  para  ella,  escó- 
xanlos  a  su  voluntad,  los  que  mas  viere  el 
Almirante  que  combiene. 

2.®  Toda  la  xente  que  fuere  en  los  navios, 
sean  peleonas  conoscidas  e  fiables,  e  todos  se 
han  de  presentar  antel  dicho  Almirante  de  las 
yslas,  como  Capitán  general  de  la  dicha  Ar- 
mada, e  antel  dicho  Don  Xoan  de  Fonseca,  e 
por  ante  Xoan  de  Soria,  que  los  Gonthadores 
mayores  imbian  allá  por  su  Lugar-Tiniente  pa- 
ra esta  Armada,  antel  qual  se  a  de  facer  la 
dicha  presentación  como  ante  Lugar-Tiniente  de 
los  Gonthadores  mayores,  e  ala  de  sentar  en  su 
Ubro;  y  el  Pagador  a  de  pagalles  el  sueldo  que 
obieren  de  aber,  por  las  nóminas  e  libramientos 
firmados  de  los  dichos  Almirante  e    Don  Xoan 
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de  Fonseca,     e  del   dicho    Xoan    de    Soria,    e 
non  en   otra  manera. 

3.^  Todos  los  asientos  que  se  fioieren  con 
qualesqnier  capitanes  e  marineros,  e  oficiales 
e  otras  personas  que  fueren  en  la  dicha  Ar- 
mada; e  otrosí^  todas  las  compras  que  se 
abieren  de  facer,  ansí  de  navios  como  de 
manthenimientos  e  de  pertrechos  e  armas,  e 
mercadurías  e  otras  qualesquier  cosas  para  la 
dicha  Armada,  e  los  navios  que  se  fletaren,  se 
fagan  por  los  dichos  Almirante  e  Don  Xoan 
Fonseca,  o  por  las  personas  que  para  ello 
nombraren,  y  en  presencia  del  dicho  Xoan  de 
Soria,  como  Lugar-Tiniente  de  los  dichos  Con- 
thadores  mayores,  para  que  faga  libro  dello;  e 
otro  sí,  en  presencia  de  otro  escribano  si  qui- 
siere poner  por  sí,  el  dicho  Almirante;  esto 
para  las  compras  que  se  ficieren  en  los  luga- 
res dondellos  estobieren;  e  las  que  se  obie- 
ren  de  facer  en  otros  lugares,  se  fagan  por 
las  personas  que  los  dichos  Almirante  e  Don 
Xoan  de  Fonseca  ymbiaren  para  ello,  e  por 
ante  escribano  público;  y  el  que  tobiere  cargo 
de  facer  la  paga  para  esta  Armada,  pague 
los  maravedís  que  todo  lo  susodicho  mon- 
tare, por  nóminas  e  libramientos  firmados  de 
los  dichos  Almirante  e  Don  Xoan  de  Fonseca, 
é  del  dicho  Xoan  de  Soria  como  Gonthador. 

4.*    Las  quales  dichas  armas  e  manthenimien- 
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tos  e  pertrechos  e  mercadurías  e  otras  cosas 
que  se  compraren,  se  entreguen  a  las  personas 
quel  dicho  Almirante  nombrare,  e  a  aquellos 
faga  cargo  dellas  el  dicho  Xoan  de  Soria,  e 
faga  libro  e  cuenta  dello;  uno  para  traer  a  Sus 
Altezas,  e  otro  para  ymbiar  al  Gonthador  que  a 
destar  en  las  yslas  con  poder  de  los  dichos 
Gonthadores  mayores. 

5.^  Al  tiempo  que  la  dicha  Armada  aya  de 
partir  en  buen  ora,  todos  los  capitanes  e  pi- 
lotos e  marineros  e  xente  de  caballo  e  de  pié, 
e  oficiales  e  otras  personas  que  fueren  en  ella, 
fagan  de  registrar  todo  lo  que  llevaren,  por 
antel  dicho  Almirante  e  Don  Xoan  de  Fonseca, 
o  ante  las  personas  quellos  nombraren,  e  por 
antel  dicho  Xoan  de  Soria  como  Lugar-Tiniente 
de  Gonthador,  porque  se  sepa  las  personas  que 
van,  e  de  qué  calidad  e  oficio  son  cada  una  de- 
llas; e  todos  ayan  de  fazer  e  fagan  xuramen- 
to  e  plej^o-omenaxe  al  Rey  e  a  la  Reyna  Nues- 
tros Señores,  para  los  servir  en  este  viaxe  fiel- 
mente; e  que  ansí  en  el  camino  a  la  yda  co- 
mo dempues  de  llegados  a  las  yslas  e  Tierra- 
firme,  e  a  la  vuelta,  en  todo  lo  que  se  ofres- 
ciere  en  dicho  o  en  fecho  o  en  consexo,  guar- 
darán el  servicio  de  Sus  Altezas  e  pro  de  Su 
Facienda,  como  fieles  e  verdaderos  vasallos  e 
subditos  de  Sus  Altezas;  e  donde  vieren  su  ser- 
vicio, lo  allegarán;  e  si  el  contrario  vieren,   lo 
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m        arredrarán  a  todo  su  poder  o  lo  farán  saber  *  a 
W        Sus  Altezas  si  viere  que  comple  a  su  servicio; 
í         o  lo  faran  saber  al   dicho  Almirante  e  Capitán 
general   para  que  lo  rremedie;   e    ansí  mesmo, 
guen  todo  e  por  todo,  estarán  a  obidiencia  del 
dicho  Almirante,  como  Almirante    de  Sus  Alte- 
zas  en  la  Mar   y  en  la  Tierra,   como  Visorrey 
e   Gobernador  de  Sus  Altezas;    de   manera    que 
todos  estén  conformes    con  él,   para  lo  susodi- 
cho,  e  nenguno    pueda    fazer  lo    contrario;    lo 
qua.1,   todo,    Sus   Altezas  les  mandan    por    esta 
presente  Ynstrucion,  que  fagan  e  oomplan  ansí, 
so     las  penas  en  que  caen  los    que  quebrantan 
^os     semexantes  pleytos-omenaxes. 

O.^    Sus  Altezas    mandan  que    nenguna    nin 
^igrvinas  personas  de  las    que    fueren  en  la  di- 
Armada,    de    qualesquier    estado   e   condi- 
que  sean,    non    lleven    nin    puedan    lie- 
^"^r^    en  la  dicha  Armada,   nin  en    otros  navios, 
^^^x^cadurías   algunas  para  facer  resgate  alguno 
las  dichas  yslas  e  Tierra-firme,  porque  nen- 
.0  lo    ha  de  fazer,   salvo   para  Sus  Altezas, 
io  adelante  será  conthenido. 

Al  tiempo   quen  buen  ora  llegaren  a  las 

e  Tierra-firme,  donde  an  de  desembarcar, 

^^         Almirante,  cómo  Visorrey  e  Gobernador   de 

^^^    Altezas  de  las  dichas  yslas  e  Tierra-firme,  a 

^       onandar  que  todos  los  capitanes  e  xente    e 

:So3,   fagan  alarde  e  presentacii 
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personas  como  de  los  navios  e  armas  e  per- 
trechos e  manthenimientos  e  otras  cosas  que  lle- 
varen; e  porque  nenguna  nin  algunas  perso- 
nas non  an  de  llevar  mercadurías  algunas  para 
fazer  resgate  alguno  de  oro  nin  de  otras  co- 
sas en  todas  las  dichas  j^slas  e  Tierra-firme 
sin  mandamiento  de  Sus  Altezas^  como  dicho  es» 
si  'acaesciere  llevar  mas  de  lo  que  manifes- 
taron al  tiempo  que  de  Castilla  partieron,  si- 
gund  fuere  asentado  en  el  libro  que  a  de  lle- 
var el  que  fuere  por  Tiniente  de  los  dichos 
Gohthadores  mayores,  que  a  de  rresidir  en  las 
dichas  yslas,  que  los  pierdan;  e  que  lo  faga  to- 
mar el  dicho  Almirante  e  Visorrey,  o  quien  su 
poder  obiere,  e  lo  entregue  a  la  /persona  que 
por  Sus  Altezas  a  de  thener  allá  la  mercadu- 
ría que  Sus  Altezas  ymbian,  en  presencia  del 
dicho  Tiniente  de  los  Gonthadores,  porqué!  le  íá- 
ga  cargo  dello, 

8.^  Que  qualesquier  rresgate  que  se  fi- 
ciere,  lo  faga  el  Almirante  o  la  persona  que 
por  sí,  nombrare,  y  el  Tesorero  de  Sus  Altez^is 
que  allá  a  destar,  e  non  otra  peraona  alguna; 
e  que  lo  faga  en  presencia  del  dicho  Tiniente 
de  los  dichos  Gonthadoreí^,  o  antel  oficial  que 
para  ello  él  posiere,  porquél  les  faga  cargo 
dello,  e  lo  asiente  en  el  libro  que  a  de  the- 
ner de  los  dichos  rresgates;  e  porque  podría  ser 
quél  rresgate  se  aya  de  facer  en  diversas  par- 
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íes,  o  donde  non  podiere  yr  el  Thesorero,  ymbie 

otro  en  su    lugar^   xuntamente   con   la  persona 

quel  dicho  Almirante  nombrare,  y  en  presencia 

del  dicho  Tiniente  de  los  Gonthadores  o  de   su 

Oficial,   e  non  de  otra  manera. 

9.®    Dempues  que  lloare  el  dicho  Aüniran- 
te     Visorrey    e  •  Gobernador  por    virtud  de    los 
poderes  de    Sus  Altezas  que    para    ello    lleva, 
a      de    poner    Alcaldes    e    Alguaciles    en    las 
j'slas  e  Tierra    dondél  estobiere,     y    en    otras 
^lualesquier  yslas  donde  obiere  qualesquier  xen- 
toB     de    las    que  van  con  el  dicho  Almirante, 
y     en  su  Armada,   para  que   oygan  los    pleytos 
quo    obiere,    ansí    ceviles    e    creminales    como 
los      acostumbran    poner    los    otros    Visorreyes 
^      Gobernadores   donde    quiera    que    Sus    Alte- 
ras   los  thienen;  y  el  dicho    Visorrey  e    Gober- 
nador,  oyga  e  conozca  de  las  apelaciones  o  de 
P^*ixiiera    instancia,    como  entendiere     que    mas 
^ombiene,    e   sigund  lo    acostumbran    facer  los 
^*^*X>s  Visorreyes    e     Gobernadores  de    Sus    Al- 


10.**     Que    si   fuere    menester   nombrar  Re- 

^^^ores    e    Xurados ,     e    otros    oficiales    para 

^^Xíiiiiistracion  de  la    xente,    o  de    qualquiera 

í^^blacion  que  se    obiere  de    fazer,    quel   dicho 

^^hniránte    Visorrey  e  Gobernador  nombre    tres 

V^Wonas    para  cada   oficio,   como    está   sentado 

^ü  Sus  Altezas,  e  que  dellas  tomen  Sus 
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zas  una  para  cada  oficio,  e  ansí  por  provisioa 
de  vSus  Altezas  sean  proveydos:  pero  porque  por 
este  camino  non  se  puede  proveer  los  dichos 
oficiales  desta  manera,  que  por  esta  vez  los 
nombre  el  dicho  Almirante  e  Visorrey  e  Go- 
bernador,  en  nombre  de  Sus  Altezas. 

11.®  Que  qualquier  xusticia  que  se  obiere 
de  fazer,  diga  el  pregón:  <Esta  es  la  xusti- 
cia que  manda  fazer  el  Rey  e  la  Rey  na, 
Nuestros  Señores.  > 

12.®  Que  todas  las  provisiones  e  manda- 
mientos patentes  quel  dicho  Almirante  Visor- 
rey  e  Gobernador  obiere  de  dar,  vayan  suscrip- 
tas por  <Don  Fernando  e  Doña  Isabel,  Rey  e 
Reyna,  etc.,>  e  firmadas  del  dicho  Don  Cristóbal 
Colon,  como  Visorrey,  e  sobrescriptas  e  firma- 
das del  escribano  que  tobiere,  en  la  forma  que 
lo  acostumbran  los  otros  escribanos  que  firman 
cartas  de  los  otros  Visorrey  es,  e  selladas  en  las 
espaldas  con  el  sello  de  Sus  Altezas,  como  lo 
acostumbran  fazer  los  otros  Visorreyes  que  po- 
nen Sus  Altezas   en   sus  rreynos. 

13.®  Que  luego  en  llegando.  Dios  querien- 
do, mande  el  dicho  Almirante  e  Visorrey, 
que  se  faga  una  Casa  de  Aduana  donde  se  pon- 
gan todas  las  mercadurías  de  Sus  Altezas,  ansí 
las  que  de  acá  fueren,  como  las  que  allá  se 
obieren  para  imbiar  acá;  e  al  tiempo  que  des- 
cargaren las  dichas  mercadurías,   se  pongan  en 
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la  dicha  Gasa  en  presencia  de  las  personas  quel 
dicho  Almirante  e  Visorrey  para  ello  nombra- 
ren,  e  antel  dicho  Oficial  de  los  Gonthadores 
mayores  que  allá  a  de  estar,  e  ante  otro  Ofi- 
cial que  ponga  por  sí,  el  dicho  Almirante,  pa- 
ra que  se  fagan  dos  libros  en  que  todo  se 
escriba,  e  por  ellos  se  cargue  al  Thesorero  que 
Sus  Altezas  allá  hnbian,  para  que  se  fagan  los 
resgates  sigund  de  suso  se  disce;  e  si  algo 
faltare  de  lo  que  acá  les  fuere  entregado,  que 
k)  fagan  luego  pagar. 

14.®  Que  cada  quel  dicho  Almirante  e  Vi- 
sorrey viere  que  comple  que  fagan  alarde  to- 
das las  xentes  que  allá  estobieren,  sean  theni- 
do8  de  lo  fazer,  e  se  presenten  antél  o  ante 
las  personas  que  para  ello  él,  nombrare,  e  an- 
tel Lugar-Tiniente  de  los  dichos  Gonthadores 
mayores  que  allá  a  de  estar;  e  que  quando 
se  obiere  de  pagar  el  sueldo  a  la  dicha  xente, 
se  pague  por  el  dicho  alarde,  e  por  nóminas  e 
libramientos  del  dicho  Almirante  e  Visorrey  e 
del    dicho  Gonthador,  e  non  de  otra  manera. 

15.'*  Que  si  el  dicho  Almirante  dempues 
que  fuere  llegado  a  las  yslas,  viere  que 
comple  ymbiar  qualesquier  navios  con  quales- 
quier  xente  a  qualesquier  partes  para  deseo- 
l»ir  lo  que  fasta  aquí  non  se  a  descobierto, 
o  para  rreagatar  o  para  imbiallos  acá  o  a 
otras  qualesquier  partes,  que  sean  thenídos  de  lo 
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facer  e  complip  todos  los  capitanes  e  mari 
ñeros  a  quien  lo  mandare,  so  las  penas  que 
les  posiere;  las  quales  por  la  presente,  Sas 
Altezas  dan  poder  al  dicho  Almirante  e  Visor- 
rey  e  Gobernador  para  Jas  executar  en  las 
personas  e  bienes   de  los  quen  ellas    cayeren. 

16.^  Porquen  Cádiz  a  de  aber  una  Ga- 
sa de  Aduana  donde  se  an  de  cargar  o 
descargar  todas  las  mercadurías,  e  armas  e 
pertrechos  e  manthenimientos  e  otras  cosas  que 
se  obieren  de  llevar,  ansí  para  yr  en  la  di- 
cha Armada  como  para  quedar  en  las  dichas 
yslas  e  Tierra-firme,  como  para  lo  que  de 
allá  se  traxere;  lo  qual  todo  se  a  de  cargar 
e  descargar  en  la  dicha  Gasa  e  non  en  oUra 
parte  alguna,  la  qual  a  de  thener  la  persona 
que  Sus  Altezas  mandaren;  y  el  dicho  Xoan 
de  Soria  como  Tiniente  de  los  dichos  Gontiía- 
dores  mayores,  a  de  escrebir  todo  lo  que  allí 
se  cargare  e  descargare,  para  que  por  su  li- 
bro se  faga  cargo  e  descargo  dello;  que  si  A\ 
dicho  Almirante  quisiere  poner  allí  otro  Ofi- 
cial alguno  para  que  ansí  mesmo  lo  escriba, 
que  lo  pueda  facer  e  faga- 

17.^  A  Sus  Altezas  place,  que  aya  el  di- 
cho Almirante  la  ochava  parte  de  lo  que 
se  ganare  en  lo  que  se  obiere  de  oro  e  otras 
cosas  en  las  dichas  yslas  e  Tierra-firme,  pa- 
gando el  dicho    Almirante  la  ochava  parte  del 
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costo  de  la  mercaduría  porque  se  ficiere  el 
dicho  rresgate,  sacando  primeramente  la  décima 
parte  que  dello  a  de  aber  el  dicho  Almirante, 
sigund  e  por  la  forma  que  se  conthiene  en  la 
Capitulación  que  Sus  Altezas  thienen  mandada 
asentar  con  el  dicho  Almirante. 

Nos,  el  Rey  e  la  Reyna,  por  la  presente 
Mandamos  a  vos  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro 
Almirante  e  Visorrey  e  Gobernador  de  las  y  si  as 
6  Tierra-firme  que  por  Nuestro  mandado  se 
an  descobierto  en  la  Mar  Océana  a  la  parte 
de  las  Indias,  e  Nuestro  Capitán  general  de 
la  Nuestra  Alomada  que  para  allá  Mandamos 
facer,  que  veades  esta  Ynstrucion  suso  escrip- 
ia^ e  la  guardados  e  complades  sigund  quen 
ella  se  conthiene;  e  contra  el  thenor  e  forma 
della  non  vayades  nin  pasedes,  nin  consinta- 
des  yr  nin  pasar  en  manera  alguna. — ^Fecha 
en  la  Cibdad  de  Barcelona  a  veinte  e  nueve  dias 
del  mes  de  Maj'o,  Año  del  Nascimiento  de 
Nuestro  Señor  Xesucristo  de  mil  e  cuatrocien- 
tos noventa  e  tres  años. — Yo  el  Rey.-^Yo  la 
Reyna. 
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CÉDULA  A  Melchor  Maldonado,  para  que  dé  entera 

FÉE  a  las  cosas  QUE  LE  ABLEN  DON  CRISTÓBAL  Co- 

LON  E  Don  Xoan  de  Fonseca;    e    las    ponga  en 

OBRA. 


Mayo  30  DE  1493(1). 


Bl  Rey  e  la   Rey  na. 


Melchor  Maldonado:  Nos,  Mandamos  a  Don 
Cristóbal  Colon  Nuestro  Almirante  de  las  yslas. 
e  Tierra -firme  que  se  han  descobierto  e  an 
de  descobrir  en  la  parte  del  Mar  Océano;  e  a 
Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla  ^ 
de  Nuestro  Consexo,  que  de  Nuestra  parte  vos 
hablen  alguna  cosa  que  vereys.  Nos,  vos  Manda- 
mos que  les  dedes  entera  fée  e  creencia,  e  aque- 
llo pongays  en  obra,  en  lo  qual  muncho  servi- 
cio nos  fareys. — De  Barcelona  a  treinta  dias  de 
Mayo  de  mil  quatrocientos  e  noventa  e  tres  años- 
— Está  rubricado  e  sellado. 
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CÉDULA  X  Francisco  Pinelo,  xurado  e  fiel  execu- 
TOR  DE  Sevilla,  para  que  sea  fiador  de  quinien- 
tos cahíces  de  trigo  que  había  de  tomar  en  prés- 
tamo,   DE   VARIAS   personas,  PARA   KL   PR0VEYMIENT0 

DEL   Armada,    por  non   le    aber  de  las    tercias 

REALES. 


XuNio  !.•    DE    1493  (1). 


El  Rey  e    la    Rey>ia> 


Francisco  Pinelo,  Nuestro  xurado  e  fiel  exe- 
cutor  de  la  Gibdad  de  Sevilla:  Nos,  obiraos  im- 
biado  mandar  a  los  arrendadores  e  rrecebtorcs 
en  cuyo  poder  estaban  el  pan  de  las  Tercias  a 
Nos,  pertenescientes,  en  el  Arzobispado  de  Sevilla^ 
e  del  Obispado  de  Cádiz ^  del  año  pasado  de  XGII, 
que  rrecudicredes  con  D  cahíces  de  trigo  al  Bachi- 
ller de  la  Torre  Nuestro  Fiscal,  e  a  Gómez  Tello 
Alguacil  de  la  Inquisición  del  Arzobispado  de  Sevi- 
lla^ para  fazer  cierto  vizcocho  que  Mandamos  fazer 


(1)    Archivo  de  Indias.— Kst.  I.— ('.  i. — L.  '  , 
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para  Nuestra  Armada;  e  porque  Nos  discen  quel 
dicho  pan  non  ay  en  las  Tercias  del  dicho  Arzo- 
bispado e  Obispado,  e  será  menester  que  se  to- 
me prestado  de  algunais  personas  que  lo  thienen 
e  lo  pueden  prestar  sin  daño  de  su  facienda, 
Nos,  vos  Mandamos  que  vos  salgays  por  fiador 
a  las  personas,  que  les  será  pagado  este  pre- 
sente año  de  las  Tercias  a  Nos,  pertenescientes. 
E  por  la  presente,  certeficamos  e  aseguramos 
que  se  complirá  lo  que  vos  cerca  dello  les  se- 
gurades  e  prometiéredes,  e  vos  sacaremos  a 
salvo  dello;  e  para  ello  ymbiamos  allá  una 
Nuestra  cédUla,  para  que  del  pan  de  las  dichas 
Tercias  deste  presente  año,  sea  acudido  a  los  di- 
chos Bachiller  de  la  Torre  e  Gómez  Tello  o 
a  qualesquier  dellos,  con  los  dichos  quinientos 
cahices  de  trigo,  porque  dello  se  pague  lo  que 
ansí  sé  tomare  prestado;  y  en  esto  muncho 
servicio  Nos  fareys. — De  Barcelona  a  primero  de 
Xunio  de  XGIII  años. — Está  rubricado  e  sellado. 
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^CÉDULA    A    XOANOTO    BrRARDI,    SOBRE     KL     FACKR    VIZ 
COCHO    PARA  EL    ARMADA. 


XUMO  1.*    DE    1193   (1). 


Kl  Rey  e   la  Rey  na. 


Xoanoto  Berard^*:  Vimos  vuestra  letra,  v  en 
servicio  vos  thenemos  el  aviso  que  days  para  lo 
del  fazer  el  vizcocho,  E  quanto  a  lo  de  la  sa- 
ca, que  decis,  porque  aquello  será  cosa  larga 
de  se  acabar,  vos  MaiMlamos  y  Encargamos 
que  dedes  orden  como  el  vizcocho  se  faga, 
sigund  que  por  otra  letra  vos  lo  escrebimos. — 
De  Barcelo)m  a  primero  dia  de  Xunio  de 
XGm  anos. — Está  rubricado  e  sellado. 
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CÉDULA  A  Gómez  Tello  Alguacil  de  la  Inquisición 
DE  Sevilla,  manifestándole  se  le  thiene  en  ser- 
vicio LA  DELIGENCIA  QUE  HA  PUESTO  EN  LO  QUE  SK 
LE  MANDÓ  PARA  FACER  EL  ArMADA;  ESPERANDO  QUE 
ANSÍ  LO  CONTINÚE  FACIENDO. 


XUNIO    1.^    DE     1493(1). 


El    Rey    e    la    Rey  na. 


Gómez  Tello,  Alguacil  de  la  Inquisición  del 
Arzobispado  de  Sevilla:  Vimos  vuestras  letras,  y 
en  servicio  vos  thenemos  lo  qué  por  ellas  Nos 
escrebis,  e  la  deligencia  que  deciis  que  abey» 
puesto  e  poney s  en  lo  que  vos  abemos  ym- 
biado  a  mandar.  E  ansí  vos  Mandamos  y  Encar- 
gamos que  lo  cdntinueys  por  servicio  Nuestro, 
en  esto  que  va  allá  el  Almirante  Don  Cris- 
tóbal Colon  e  Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcedia- 
no de  Sevilla^  a  quien  ymbiamos  allá  para  fa- 
zer  el  Armada. 
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E  quanlo  a  lo  del  pan  que  se  toma  pres- 
tado para  íazer  el  vjzcocho,  pues  decys  que 
non  lo  obo  de  las  Tercias  del  año  pasado, 
Kos,  escrebimos  a  Francisco  Pinelo  que  sal- 
ga por  ello  a  las  personas  que  lo  prestaren, 
para 'que  les  sea  pagado  en  este  año.  Dad- 
le Nuestra  carta,  e  aquí  vos  ymbiamos  otra 
Nuestra  carta  para  que  del  pan  de  las  Tercias 
deste  año  vos  sea  acudido  con  los  D  cahízes 
con  que  de  los  del'  año  pasado  se  vos  abia  de 
acudir,  porque  dello  se  pague  lo  que  agora 
abejs  tomado  e  tomáredes  prestado,  e  se  faga 
el  vizcocho;  e  porque  agora,  Nos,  proveymos 
quentendiesen  en  yr  a  facer  la  dicha  Armada 
el  dicho  Almirante  Bon  Cristóbal  Colon  e  Don 
Xoan  de  Fonseca,  por  servicio  Nuestro,  que  vos 
xunteib  con  ellos  e  ayudedes  en  ello  todo  lo 
a  vos  posible,  de  manera  que  lo  mexor  e  mas 
pronto  que  ser  pueda,  se  ponga  en  obra  lo  que 
Mandamos,  como  de  vos  confiamos;  en  lo  qual 
ranncho  servicio  nos  fareys. — De  Barcelona  a 
primero  dia  de  Xunio  de  XCIIl  años. — Está  ru- 
bricado e  sellado. 
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Carta   mensaxera    contesta!ndo    los  Reyes  al    Al- 
mirante,   SOBRE    CIERTOS    NAVfOS     QUE     IMBIABA     EL 

Rey  de  Portugal;  e  quel    libro  que   les   dexó 

PARA  QUE    se   trasladase,    SE     LO   IMBIABAN  CON"   DOX 
XOAN    DE    FOÍÍSECA. 


XuNio   L^  DE  í  493(1). 


Bl  Rey    e  la  Reyna. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de 
las  yslas  |e  Tierra-firme  que  se  an  descobierto 
e  an  de  descobrir  en  la  parte  del  Mar  Océa- 
no: Vimos  vuestras  letras;  e  quanto  a  lo  que 
Nos  escrebisteys  que  supisteys  de  los  navios  quel 
Rey  de  Portugal  ymbió,  aquello  es  conforme 
con   lo  que   acá   ¡sabiamos. 

E  quanto  a  lo  que  decys  que  abeys  menester 
el  libro  que  acá  dexasteys,  e  que  se  trasladase  e 
que  se  vos  ymbiase,  ansí  se  fará,  e  dalle  a 
formar  como    lo   lleve  Don   Xoan  de   Fonseca. 
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E  cerca  de  lo  otro  que  Nos  escrebisteys,  muy 
bien  Nos  paresce  lo  que  decys;  e  ansí  se  fará 
como  lo  decys.  Lo  que  mas  supióredes,  Nos  faced, 
saber  de  contino. — ^De  Barcelona  a  primero  dia 
de  Xunio  de  noventa  e  tres  años. — Yo  el  Rey. 
— Yo  la   Retpia. 


Dos  Ckdi'las  a  Bernal  Díaz  üe  Pisa,  Alguacil  de 
LA  Casa  e  corte  que  vá  por  Conthador  de  la 
Armada,  para  que  mientras   estodiese   en    dicho 

CARGO,  le    sea     librada    LA    RACIÓN    E    QUITACIÓN    DE 
SU    OFICIO    DE    AlGUACILADGO. 


Xunio  7  de  1493    (1). 


El  Rey    e    la   Rey  na. 


Por  quanto  vos,  Bernal  Diaz  de  Pisa  Nuestro 
Alguacil  en  la  Nuestra  Gasa  e  Corte,  vays  por 
Nuestro  mandado  con  el  cargo  de  la  Con- 
thaduría  de  Nuestros  Contliadores  mayores  a  las 
yslas  e  Tierra-firme  que  por  Nuestro  mandado 
se  an  descobierto  e  an  de  descobrir  en  el  Mar 
Océano  a  la   parte  de    las  Indias;   por   la  pre 
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senté  vos  Prometemos,  que  entretanto  que  allá 
estobiéredes  con  el  dicho  pargo,  vos  sea  libra- 
da la  rracion  e  quitación  que  con  el  oficio 
de  Alguaciladgo,  de  Nos,  theneys;  e  Mandamos  a 
los  Nuestros  Gonthadores  mayores  que  vos  li- 
bren la  dicha  rracion  e  quitación  que  con  el 
dicho  oficio  de  Alguaciladgo  theneis,  en  cada 
un  año,  en  tanto  que  vos  allá  estobiéredes,  co- 
mo si  acá  estobiéredes  sirviendo  e  usando  el 
dicho  oficio. — ^P'echa  en  Barcelona  a  siete  de 
Xunio  de  noventa  e  tres  años. — Está  rubrica- 
do  e  sellado. 

^  XuNio  7  üE  l/*93  (i). 
El   Rey   e   la    Rey  na. 

Por  quanto  vos,  Bernal  Diaz  de  Pisa,  vays 
por  Nuestro  mandado  a  las  yslas  e  Tierra- 
firme  que  agora  nuevamente  por  Nuestro  man- 
dado se  an  descobierto  e  an  de  descobrir  en 
el  Mar  Océano  a  la  parte  de  las  Indias,  por 
Lugar-Tiniente  de  Nuestros  Gonthadores  mayo- 
res, con  sus  poderes,  por  la  presente  vos  Man- 
damos, que  por  virtud  de  los  poderes  que  vos 
dan  los  dichos  Nuestros  Gonthadores  mayores, 
usedes   de    las   cosas    conthenid^s    en  Nuestras 
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instruciones  que  llevays  firmadas  de  Nuestros 
nombres,  sigund  quen  ellas  se  conthiene;  e 
non  fagades  en  deal. — ^Fecha  en  Barcelona  a 
siete  dias  de  Xunio  de  noventa  e  tres  años. — 
Está  rubricado  e  sellado. 


Dos  cédulas;  una  a  Pinelo  e  otra  al  Conde  de  Ci- 

FUENTKS,  PARA  QUE  POR  TODAS  VÍAS  BUSQUEN  DINERO 
PARA  ABILITAR  EL  ArMADA;  E  QUE  SI  KS  POSIBLE  NON 
SE  DETENGA    UNA  ORA   EN    SU    PARTIDA. 


XUNI0  7  DE   1493(1).' 

El   Rey    e    la    Reyna. 

Francisco  Pinelo,  Nuestro  Xurado  e  fiel  exe- 
cutor  de  la  Cibdad  de  Sevilla:  ya  sabeys  lo  que 
vos  abemos  escripto  e  fecho  saber,  de  donde  e 
como  Mandamos  proveer  del  dinero  que  abeys 
de  gastar  en  el  Armada  que  Mandamos  fazer 
para  imbiar  a  las  yslas  e  Tierra-firme  por 
Nuestro  mandado  descobiertas  e  por  descobrir 
en  el  Mar  Océano   a  la  parte  de   las  Indias;    e 
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porque  podría  ser  que  alguna  parte  de  aquello 
faltase  de  non  llegar  al  thérmino '  porque  se  a 
de  llevar  de  munchas  partes,  e  comple  a  Nues- 
tro servkúo  que  la  dicha  •  Armada  non  se  de- 
tenga una  ora  si  se  pediere,  antes  quésté  pres- 
ta e  parta  para  el  tiempo  que  thenemos  man- 
dado, por  servicio  Nuestro,  que  si  algún  dinero 
faltare,  lo  busqueys  por  todas  las  vías  que  po- 
(iiéredes,  donde  se  corapla;  que  por  la  presente 
vos  certeficamos  que  luego  vos  mandaremos  pa- 
gar todo  lo  quen  ello  pidiéredes;  e  Nos,  escre- 
bimos  esta  Nuestra  carta  que  aquí  vos  ymbia- 
mos  al  Conde  de  Gifuentes,  quól  por  su  parte 
lo  procure,  e  dádsela,  que  somos  ciertos  quél 
lo  fará;  y  en  esto  nos  fareys  muncho  servicio, — 
De  Barcelo7ia  a  VII  dias  de  Xunio  de  XGIII 
años. — Está  rubricado   e   sellado. 


XijNío  7  DK  1493. 


El  Rey  e  la  Reym. 

Conde:  Nos,  Mandamos  proveer  del  dinero 
ques  menester  para  los  gastos  del  Armada  que^ 
Mandamos  fazer  para  ymbiar  a  las  yslas  e  Tier- 
ra-firme por  Nuestro  mandado  descobiertas  e 
por  descobrir  en  el   Mar  Océano  a  la  parte  de 
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las  Indias,  lo  qual  se  a  de  llevar  de  algunas 
partes  e  darse  a  Francisco  Pinelo  que  lo  a 
de  gastar;  e  porque  podría  suceder  que  todo 
non  llegare  al  thérmino,  e  comple  a  Nuestro 
servicio  que  por  ello  non  se  ympida  algo  en 
el  facer  de  la  dicha  Armada,  de  que  seriamos 
muucho  deservidos,  escrebimos  al  dicho  Fran- 
cisco Pinelo,  que  procure  de  buscar  el  dinero 
que  faltare,  de  manera  que  se  compla,  e  que 
vos,  ayudareys  a   ello. 

Por  ende,  vos  Mandamos  y  Encargamos, 
que  si  otro  fuere  menester,  vos  por  vuestra 
parte  por  todas  las  vías  que  podiéredes,  bus- 
queys  como  se  compla  lo  que  ansi  ^  faltare; 
por  manera  que  por  falta  dello  non  se  de- 
tenga, antes  se  dó  en  su  partida  la  mayor 
priesa  que  se  pueda,  porque  ansí  comple  a 
Nuestro  servicio.  Y  en  lo  de  se  buscar  para  dio, 
Nos  lo  mandaremos  complir  e  pagar  luego;  y 
en  esto  poned  muncha  deligencia,  como  dé  vos 
confiamos;  en  lo  cual  muncho,  placer  e  servicio 
Nos  fareys.— *-De  Barcelona  a  Vil  de  Xunió  de 
XCIII   años.-^Está   rubricado   e  sellado. 
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CÉDULA    A   XOAN   DE    ROBLES    CORREXIDOR  DE  XerEZ  DE 

LA  Frontera,  para  que  de  qualesquier  maravedís 

DE  penas  de  cámara,  DÉ  A  BeRÑAL  DiAZ  DE  PlSA  AL- 
GUACIL DE  LA  Casa  é  Corte,  un  caballo  que  qües- 

TE  MIL  MARAVEDÍS,  PARA  EL  CAMINO  QUE  SE  LE  MANDA 
FAKER. 


XUNIO   7    DE    1493    (I). 


El   Rey    e    la    Rey  na. 


Xoan  de  Robles,  Nuestro  Gorrexidor  de  la 
Cibdad  de  Xeréz  de  la  Frontera:  Nos,  vos  Man- 
damos que  de  qualesquier  maravedís  de  las  pe- 
nas aplicadas  o  que  se  aplicaren  por  sentencia 
a  Nuestra  Cámara  e\  Fisco,  deys  a  Bernal  Diaz 
de  Pisa,  Nuestro  Alguacil  en  Nuestra  Casa  e  Cór-r 
te,  un  caballo  que  qüeste  mil  maravedís,  por 
quanto  es  Nuestra  merced  de  le  mandar  dar 
para  el  camino,  para  donde  va  por  Nuestro 
mandado.     E   con    esta  Nuestra    cédula    e   con 
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carta  de  pago  del  dicho  Bernal  de  Pisa,  vos 
serán  rescebidos  en  quenta. — Fecha  en  Barce- 
lona a  siete  dias  de  Xunio  de  noventa  e  tres 
años. — Está   rubricado  e  sellado. 


Carta  mensaxera  de  los  iieyes  al  Almirante  Co- 
lon, ASEGURÁNDOLE  DE  LAS  BUENAS  YNTINCI0NES   DEL 

Rey  DE  Portugal;  que  le  avisaran  de   lo  que  se 

TRATE,  E  Q\JE  APRESURE    SU  SALIDA. 


XUNIO  12    DE    1493    (1). 


El  Rey   e   la  Rey  na. 


.Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de  las 
yslas  e  Tierra-firme  del  Mar  Océano  a  la  par- 
te de  las  Indias:  agora  vino  a  Nos,  Herrera, 
Nuestro  mensaxero,  el  que  abiamos  ymbiado  al 
Rey  de  Portugal^  sobre  las  carabelas  que  Nos 
desoían  que  ymbiaba  a  las  dichas  yslas  e  Tierras 
Nuestras  descobiertas  e  por  descobrir,  con  el 
cual  Nos   rresponde  bien  e  xustificadamente;    e 
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paréscenos  qiiestá  conforme  con  la  yntincion 
que  Nosotros  estamos,  que  cada  uno  thenga  lo 
que  le  pertenesce.  E  para  que  se  declare  esto, 
disce  que  ymbiará  a  Nos,  sus  mensaxeros,  los 
cuales  aun  non  son  venidos,  e  fasta  que  ven  - 
gan ,  disce  que  non  a  ymbiado  nin  ymbiará 
navios  algunos.  Cuanto  vengan,  lo  que  con  ellos 
se  platicare,  vos   f aremos  saber. 

t  Paréscenos  que  vos  todavía  debeys  dar  priesa  en 
vuestra  partida  en  buen  ora;  e  si  vos  paresce  que 
vos  deterneys  muncho  para  armar  todos  los  navios 
que  aquí  vos  Mandamos,  si  vuestra  partida  se- 
rá mas  presto  dexando  por  agora  algunos  da- 
llos e  alguna  menos  xente  de  la  que  Uevasteys 
por  ynstrucion,  debeislo  fazer  como  a  vos,  pa- 
resciere;  pero  si  otra  novedad  sopióredes  de 
Portugaly  antes  que  seays  partido,  non  dexeis 
de  llevar  todos  los  navios  e  xente  que  aquí 
vos  Mandamos;  e  de  contino  Nos  faced  saber 
lo  que  ficiéredes,  en  lo  cual  muncho  servicio 
Nos  fareys. — De  la  Gibdad  de  Barcelona  a  doce 
dias  de  Xunio  de  noventa  e  tres  años. — Yo  el 
Rey. — Yo  la   Reyna. 


} 


D£   INDIAS  17:) 


Carta  al  Almirante,  recomendando  a  Xoan  de  Agua- 
do PARA  QVK  LE  DÉ  UN  BUEN     CARGO  EN    EL    ArMADA. 


Xlnio30  DE  1493  íl). 


V        / 


Im  Reyna. 


Don  Cristóbal  Colon,  Mi  Almirante  de  las  ys- 
las  e  TieiTas  del  Mar  Océano  a  la  parte  de  las 
Indias:  Xoan  de  Aguado,  Mi  Repostero,  va  allá 
a  Me  servir  en  esa  Armad»  que  llevays;  e  por 
él  ser  criado  Mió  e  por  lo  que  Me  ha ;  servido, 
querría  que  fuese  bien  mirado.  . 
•  Yo  vos  mando  e  encargo  que  le  fagáis  dar  en  esa 
dicha  Armada  algún  cargo  bueno  en  que  me  sirva, 
ei  por  ello  resciba  merced,  e  le  ayais  recomenda- 
do, como  persona  de  quien  tengo  cargo,  en  lo 
qual  me  fareys  servicio. — J)q  Barcdona  a  trein- 
ta dias  de  Xunio  de  noventa  e  tres  anos. — Yo 
la  Reyiía. 
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CÉDULA  A  Don  Xoan  de  Fonseca,   sobre  lo  que  se 

DEBE  LLEVAR   DE    ADEREZO  PARA  DESGIR     MISA   E    DAR 

LOS  Sacramentos,  etc.,  de  acuerdo  con  Fray  Bruyl, 

TOMÁNDOLO   DE  QUALESQUIER  IGLESIAS   O  MONESTERIOS 

DEL  Arzobispado  de  Sevilla,  pagando  su  valor. 


XuNio  30  DE  1493  (1). 


El  Rey  e  la  Reyna. 


Don  Xoan  de  Fonseoa,  del  Nuestro  Consexo: 
Dempues  que  de  aquí  partisteys,  pensamos  en 
el  memorial  que  quedó  que  se  ficiere  acá  pa- 
ra las  cosas  que  se  an  de  llevar  a  las  yslas 
de  las  Indias  de  aderezo  para  descir  misa  e  dar 
los  Sacramentos;  e  paréscenos  que  donde  vá 
Fray  Bruyl  estays  vos,  ques  demasiado  fazer,  en 
quel  memorial  combiniente,  pues  acá  non  se 
pedieron  fazer  por  ser  el  thérmino  tan  breve, 
acordamos  de  lo  rremitir  a  Fray  Bruyl  e  a  vos, 
para  que  se  lleve  todo  lo  que  vos  paresciere  que 
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se  debe  llevar;  e  Xoan  de  Aguado,  Nuestro  Re- 
postero, vos  dirá  lo  que  acá  se  ablaba  que  será 
bueno  vello  e  vaya  como  a  vos  e  a  Fray  Bruyl 
paresciere;  e  porque  mas  presto  se  faga,  vos  jin- 
biamos  una  carta  del  Arzobispo  de  Sevilla^  para 
su  Provisor  que  os  faga  dar  de  qualesquier 
yglesias  e  monesterios  desa  Gibdad,  todo  lo  que 
fuere  menester,   pagándoles  lo  que  valiere. 

Por  servicio  Nuestro,  que  fagays  que  los  mones- 
terios e  yglesias  sean  muy  bien  pagados  de  lo  que 
dieren,  que  Nos,  escrebimos  a  Francisco  Pinelo 
que  lo  pague  como  se  lo  mandáredes;  y  el  Con- 
de de  Gi  fuentes  qu  entienda  en  ello  sigund  se 
lo  dióredes  o  escrebiéredes,  porque  mas  presto  se 
despachen. — De  Bay^celona  a  XXX  de  Xunio  de 
XCIII  años. — Está  imbricado  e  sellado. 
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CÉDULA  A  FttANCISCO  PjNKJLQ  PARA  QL'E  PAGUE  LOS 
MARAyKDÍS  QUE  IMPORTAREN  LOS  ORNAMENTOS  E 
COSAS.  SAGRADAS  QUE  SE  COMPRAREN  PARA  EL  AR- 
MADA. 


XUNIOSO     DE   1493   (1). 


El  Rey   e    la  Beyna. 


FrancissQ  Pinelo,.  etc.:  Porque  para  ymbiar 
en  el  Armada  a  donde  va  el  Almirante  Don 
Cristóbal  Colon,  es  menester  quen  esa  Cibdad 
se  compren  algunas  cosas  de  Iglesia,  ansí  para 
los  cristhianos  que  van  en  el  Armada  como  para 
los  que  allí  se  convirtieren  placiendo  a  Dios; 
y  el  Arsobispo  de  Sevilla  escribe  a  su  Provi- 
sor que  lo  faga  dar  de  qualesquier  yglesias  e 
monesterios  desa  Cibdad,  todo  lo  que  fuere  me- 
nester, pagándoles  lo  que  valieren;  e  Nos  es- 
crebimos   al  dicho   Almirante    Don   Cristóbal  Co- 
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Ion    e    al  Arcediano    Don    Xoan    de    Fonseca, 
Mandándoles  que  lo  fagan   comprar. 

Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  de  los  ma- 
ravedís ijué  vos  l¿íandaiíio¿  libfar  para  fós  gastos 
de  la  dicha  Armada,  pagueys  todos  los  maravedís 
que  costaren  las  tales  cosas  de  ygl^ia3, .  que,  s^nsí 
se  compraren,  por  nóminas  e  cartas  firmadas  de 
los  dichos  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  e  del 
dicho  Don  Xoan  *tl¿  Fonseca,  si  el  Almirante 
non  estobiere  ende;  e  tomad  sus  cartas  de  pa- 
go de  las  personas  a  quien  pagáredes  los  dichos 
maravedís,  porgue^  c^n  .ellas  ,e  con  las  dichas 
nóminas  e  cartas  de  los  dichos  Almirantes  e 
Don  Xoan  de  Fonseca,  se  vos  rescebirán  en 
qiiientai.  DeJBaf^iséfo}wáXSX  de  Xunio^  de:  XCIII 
«flos.^i— Bstá'  rubridádo  e;»  sellado^  i 
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Cakta  »iBNSA,>i;¿R4  A  Don,  Xoan.    de  Fon3ECA    para 

QUE    LA   PERSONA    QUE    LLEVA    A.   CARGO  DE  LOS    MAN- 
THENIMIENTOS    QUE    VAN  EN  ÉL  ARMADA,  DÉ   A  BrUYI. 


• . ' '  • 


>  I 


>  <  I    . :  t 


XuNi,o  3jQ  pk  1,493  (1). 


>•  '    t 


El  Rey    e   la  Reyna. 


>  <  i 


;     ■    '  •    1  -'  I     / 
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Don  Xoan/  etc.:.  STofi,  vm  Mandamos  que  Ím^ 
gays  que  la  peFsbná  que  Uevd  cargo  de  Xxm 
manthenimientos  que  van  en  la  Nuestra  Armada 
a  las  yslas  e  Tierra-firme  descobiertas  e  por 
descobrir  en  el  Mar  Océano  a  la  parte  de  las 
Indias,  que  dé  a  Fray  Bruyl  e  a  los  otros 
frayles  e  clérigos  que  van  con  él  a  las  dichas^ 
yslas,  el  manthenimiento  que  obieren  menester 
todo  el  tiempo  que  allá  estobieren,  e  fazelles 
asentar  en  el  número  de  la  xente  que  Manda- 
mos yr  a  las  dichas  yslas;  e  ansí  mesmo  fa- 
celles  dar  paño  para  su  vestuario,   de  que  Nos, 


(i)    Archivo  de  India"?.— Est.  1. — C.  1.— L.  Vi» 


tes  Mcenios  merced  e  limosna.  Be  BarceUma  a 
XXX  de  Xtmio  de  XGín  aftos.^Está  nibtíca- 
do  e  sellado.  » 


Ckiiüla  a  Don  Xoan  db  Fonsbca,  disciéndolk  abian 

ESCiRIPTO    AL    ALMHtANTfi   LA   RXSIHJESTA     QUB   ADÍAN 

iMBiADO  AL  Rey  de  Portugal  con  Herrera,  qüb  la 

THENGA   POR   SUYA. 


XülioSOde  1493  ;1). 


El    Rey    e    la    Rey  na. 


>   t 


Don  Xbui)  etc.c  ^Sm^  e^rehimos  al  .almi- 
rante la'  rrespucstá :  qíUd  Nos  ymbió  el  Rey  de 
Port%^g4A  QOTí  Herrera. 

Nos,  vos  Mandamos  que  ayades  por  vuestra 
la  letra  que  le  escrebimos^.fS  procure}^  que  se 
ponga  eb  obra  k> '  que  por  .  ella  ymbiamos  a 
mandar*  De  Baroelomz  a  XK^  de  Xulio  de 
XGHI  :año8.-«— Bstá  rubrioado  e  sitiado. 
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Otro  tal .  despadu>úi  í^omo  eate  >  se.  1q  jk^hió 
coH'  Xoan  üe  Agttfiúio,  !Xilid'  partió  ;^n/ este  díchp^ 
dia. — Está  rubricado  e  sellado.  '    íi  . 


Carta    mensaxera   remitiendo   los    Reyes    a    Fray 

^  BrUYL    el    TRESLADa  DS  xa   6uLA,  para  (SU   QOBIER- 
NO;    Y    ENCARGÍNDOIbE  .AYSS^  D£  ,L(V  QUE    0Gl/a^4k  EN 

^Indias.'     =.;.  ¡m  ;'••...',■  «-í  :..■"   ». 


f-  k 


Agosto  4  de  1493  (1), 


J?/    Rey    e     la     Reyna, 


\ 


Devoto  Fray  Brüyl:  Vimos  vuestra  letra  ,  y 
en  servicio  vos  thenemos  facernos  saber  larga- 
mente lo  que-  allá  Ka  pasado ;  ansí  vos  rro- 
gamos  fagays  lo  que  más  obiei^e,  ansí  antes 
de  la  partida  como  dempues,  en-  vuestro  viaxe 
y  eü  todo  él  tiempo   qUe  aHá    estobiéredes. 

E  cerca  de  láé  co*aS  que  Nos  escrebisteys  que 
allá  han  pasado,  munche  enoxó  abemos,  abido 
dello,    por(j[Ue  Kos,    qtiéüenio^  qilel  Almirante  de 
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las  Indias  sea  muncho  honrrado  e  acatado  co- 
mo es  rrazon,  e  sigund  el  estado  que  le  dimos; 
e  j^or^ue  Nos^  escrebimos  sobrello  al  dicho  Al- 
mirante^ e  91  Arcediano  de  Sevilla,  de  tal  ma- 
ñera  que  todo  será  rremediado  para  adelante, 
non  combiene  aquí  más  descir  en  ello  sino 
que  allá  vos  ymbiamos  con  otro  mensaxero  el 
treslado  de  l*Buraque  yinó  de  Ronia^  para  lo 
que  a  vos  toca,    e  vino    muy  buena. 

Nos,  vos  rrogamos  quen  tal  manera  entendays 
en  todo  lo  ques  a  yuestro  cai^q^,  que  Dios  Nuestro 
Señor  sea  servido  e  Nosotros  ansí  mesmo,  y  ello 
esté  sigund  combiene  e  de  vos  lo  confiamos.  De 
Bar^íona  a  cuatro '  de  Agosto;  de  .'noventa  e  tres 
afl08.--E¿lá  TubHcftdaeHseHado.  •    •;  r d 
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Carta    mknsaxkra,    mandando    los    Rkyes  *  Á  Mkl- 
CHÓR   Maldónadó,    que  VaVA  A  lÁs   Indias    CO^N  El- 
'  AtiírmXNTE. "' 


\\a9r?T9  4  0^:1493  (1^.^     . 


,1 


( ■ ' 


Bt    Retf'  -é    h    Beifmi 


í  I 
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Melchor  Maldonado ;  Vimos  vuestra  .  letra «  e 
bien  quisiéramos  eaeusaros  :  debite  cavaino^  pues 
descys  que  theneis  para  ello  algunos  impedimen- 
tos; pero  porque  a  Nuestro  servicio  comple 
muncho  vuestra  yda,  e  Somos  ciertos  quen  ello 
Nos  servireys  muncho ,  sigund  quien  vos  soys,  vos 
Mandamos  y  Encargamos,  si  plascer  e  servicio 
Nos  deseáis  facer,  quen  todo  caso  pongays  en 
obra  vuestra  ida  a  las  yslas  con  el  Almirante 
Don  Cristóbal  Colon,  quesperamos  en  Dios  que 
ansí  Nos  servireys  en  este  viaxe,  que  habrá 
lugar  queste  servicio  con  los  pasados,  vos  serán 
bien  remunerados;   y  en  lo  que  fuere  menester 
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«n  yuesiffá  oasa^  en  tanto  i. que.  <  vos  allá^>.  estay  s^ 
Nos,  Abemos  Mandado  •  ;al  Comendador :  m^yw  á» 
Lamy  que  theiiga  cargo  della  -pata  i .  to  i  .pnKvafar^ 
cDQio  ^-oonÜMaiga;  ^por  eae-jiArded  o^ydadq»  dellír; 
e>!faoéd  que  ^nmjoiwan.a  él«  y  ett  eato^poriseiv 
vido  Nuestn)  noh  ponga}^»  escusa  adguuaytqimi 
etto  vemamoa  mimeho  deservicio.  \i%\^Banceiona 
a  «uatro  de  Agosto  de^  novtonta  e  tresiañoa.-^ 
Está  rubricado    e  sellado. 


CaJITA  BGPHEUENIilE^NDO  I.OS  ,  BSYC^  A  XOA^í  DB  So^ 
ría  por.  ABEf  TfiAT^DO  A^  ALUflUAjNTe  .  GON  POCO 
AC4T.A>fWNm  ■.■■.'..'•'.■ 


■  ■ '  ■  ■  I  '..    i  ■./:•.''  I 


Agosto  4  de  1493  (1). 


El    Rey     e    la    Rey  na. 

Xoan  de  Soria:  Nos,  abemos  sabido  algunas 
ijOTedades  .qv*ej;:allé.  /abe^ys.  fecho^^i.  q^iji^,,  jioa  ipi- 
rays  a  apatay^v ai.-, Alpurapt^>  de  tlft»  Ip^iafl  >coip/> 
e»  rrazon.  a  ííosotoo^Jo;  qiíei:ftnaos,,/de  a|je.Abi?r* 
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mosi  Abidói^monchoiipnooto;!  eipojfcpfte  No&,  iqua^* 
remoB )  jpiéí  «Altíksranté '  toa«  ftidnrrttdo  «e «  «íoátadoC 
sigttiKii^iel/rítirloiqué  *te  dymos^.uNod;  vos  Ma»^ 
daiiiob  qü6i!a)lRí  to!fíig(iyflP  6  vojp  XMHifotmeys<«oiK 
él^  )^  porquei^  etto  ^.  sei^emosi  i ;  senrvidoB;  < i^»  !de r  -la' 
oo&t|ario  t  aibríMios  eiiiexootje  <]a!  mahadaiíamo» 
castigar ¿^Dé  BofV^na,  ia  cuatro >  .días  dei  Agoste 
de  Bovcnta'ié  tre8'aftost>-^Está  •rabrídado'  'eiíse-* 

liado.  .'v';n,ii')'-.     »     •>:••    .,   .j.:       .•!>.  I 


CaÍITA  OAÑDO^INáTR^^ctóííES  a  DOÑ  'XÓAN  DE  FoÍI^ÉCA 
ádBRÉ  LOS  ifeClÍDtSfeóá  QUE  *ABfÁ  Dtí  LLEfVAR  EL  AlHII- 
RANTE,  ACATAMIENTO  QUE  SE  LE  DEBÍA  ^fiZÉ^^  É'SbBhE 
LOS  NEGOCIOS   DE    PORTUOAL   E     DEL    ArMADA. 


■  1 


Agosto  4   de  1493  (1) 


El  Rey  e  la  Rey  na. 


Don <^  Xoa*ií '  de«  Fofisecay '  ^ Arcedialíoi  de  S^kÜtáy 
del**^'Nu*rtrtt^  <kindexo:©ó8»'letrad'  vuestras  resce^^ 
bímos  cttte  'Nos  yírlbift  Francisco^  'Pinelo,  y   en' 
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s^^cí^'vow*  thétíemo^  te  fórma»  qwe  abby*;  ttie- 
nido  el'thetjeiá»  en»*  toda  la  ttégooíacion  del 'Ar- 
mada (piéí '  Ños  pareare  ^  ihuy : •  biéfr,  ^e^  « ansf  ^  to 
debAia^  ^contlihiuar^  de  manera,'  qoe*  üodí  aya 
diMOBttiebto  «algmio^  «e  todos  ^^eatén  conformes^' 
f^^l  Alittó«ttte>líeaf-í honrado  :e^á  •  i  <-   « 

'  E  quanto  a  los  ^átiiioé ' qae'*des&|^s.  «jlm  >  tio/ma'  ^ 
Almirante  de -lasi tedias;  bien  #iié  lo ique-  le* di- 
nsteys  que  para  -leste  ^iate»  non  a  menester 
tomasr^  •  <^ontiiiQ8>  '^algunos;  'paes  todos  ios  que 
ya  van  por  Nuestfó  mandado  han  de  facer  lo  quél 
en  NneBliM  *  nombre  les^  mandaré^  e  fazer  ^aparta- 
mi^nto '  de  ^5^os  e  axienos  podrta  tíaer  wúhcho  in- 
combitfienté;  ^  pero  si'{)ara  »u  lacompañaiiiientD  q\ii^ 
siere  llevar  -alguÁOj'li'ueíleveii  nombre  de  suyos, 
bien* podrá  ilevar  fasta  diez  escuderos  en  quenta 
de  los  cincuenta  escuderos  quie  an  de  yr,»  <e  otras 
veinte  petéó'mÁ  eú  qtienta  dé  las  mil  pénson^s^ 
que  a<i  de  yt\^  e  a  éstas  se  pague  su-  suéMo 
comio^  a  láfs  otras,  signttd  de  'acá  toé  ordena- 
do; pero  si  vos '  abéis  dicho  al  Alfttirflmte  -que 
lleve  algunas^» mas '  que  eatas>  fágase  bomo  ios 
se  lo  •  obíé^des  dlchOi  '     •        ■  •  ' 

Der  las'  'difeirenüias  qtiei  ¡a  'puesto 'X^danf  de 
Soria ^  con ^el  •'dicho' '  ^Almifieinte,'  : Abemos^  Abido 
enoxo;  porque  Nos,  quwettWsí  qtíél  sea  h«n- 
n»do  ¡y  acatado  sigund  el^  IPítuló  que  le  AJie- 
mos  dado  ;  ^e »  ansí  •  se  lo  decid  de  ^*No«^ 
Ira'- 'paite."' ■.**''"^'^''*''  ■'•**  •"  ''''  -'^^^^  ***'•'*  **^^'^  ''**•- 


.  £ .  porq,Hel  íiichQ  •  Almiraut^ .  esc^i^^bict .  qui?^ ,  sot- 
ría  menester  mas . c^vjiqs  para;  yi^*  199. «íisIm  Avn 
niadj^  para  ,ea  i !  qu^  i^ayan  lo^  cabaU/w^  pp^r 
que  si:  esto  Xues»;  «P  jrecrescería:  ;*wiWi.'Costa»i-6 

faltaría: ^aB  él:jf.  dinero^,  .porque  reomp  mk»!l¡9i^emi} 
a  salido  ciertos<todo;i)íjyGin»qae*-)«e')yfo»  p#ra 
€l8ta  lAt^mfa^KlKHn  manera  que;  non 

se  aei^esciQnteti  mas  navios^,  aunque  se  áw^^Ú9 
llevar  algo  de  lo  que. allá  viérede?  que  11091^9 
lOüeiiesteír  qm^e  ag^xa  vaya  i  porque  ipu^aft;  y  r 
los  cabaJloSé 


»■>  t 


E  cuanto  a  los  .escudeips  quid'  quiere  po*- 
per  el  Akairante  e¡n  ,cada  navio,  Hüm,  lo  :ab0r 
luos  por  bien,; que  ponga  u»  esoud^o  ciftii^da, 
un  navlQ,  qu^  ansí  .lo  ; Mandamos  aq^;^  aA^ 
tes*  que  de  ^9quí . partiese. .el  dicho  AUniran^ 
te;  e  t^imbien  xunt^  oon  el.escaribauo;:  a  dei  yf 
Q^  í  cada  navio  -  un;  oficial :  de  NnestflQs-  Conr- 
ttiíidores:. mayores;  pero  al  uno  nin  alolaro  non. 
se  a^!de  dar  salario  alg^tniOi  m^  que^;loa  oívqb 
doíiisuertie.  qu*/ va»  en  .los  navio».     -  <;-       . 

E  porquel  4íchp  AjUoirante  der^s^y^Jas;  escran 
bió  que  non  se  fallaban  tantoa  marineros.  :&uaQto8' 
son  w^eAiBsteiV'^p^r  el  prQ$cior;que»ao^  fué,  tasado, 
en  leso  ved  lo/ qu.ea  m^coiable;  que^  .ser  les.  4óf 
e  ía^ello  seí  lea  pagWi»    ..     yo/     ,1/    '     w    ;  m 

E'pcmiuel  dicbo  Admirante  ame  quQ  va  Rodrigo^ 
Sanobez  por  qflcial*delos,conthadores  ^n  uis^  navio,; 
y  él  non  está  bien  con  él,  non  consintays  qi^w  vayd 
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60  manara  alguna;  e  ansí  se  lo  mandaidde  Nuestra 
parte,  porque  non  Queremos  que  vaya,  p^i^ona 
algiuda  de  ' quien- él ;tengd  quexa. 

E  porque  Nos  diacd  quie  thiene  compradas  algu- 
nas cosas  de  mercadurías  para  llevar,  allá,  faced 
que  las  dé  e  le  paguen  lo  que  le  costaron,  ^ 
xúntense  con  las  otras  que  llevaron  de  Medina^ 
€   se  entreguen   al  Thesorero. 

En  lo  del  Thesorero  e  Recebtor  que  a  de  yr  en 
él ' Armada ,  Nos;  ymbíarémos  luego  personas  que 
thengan    este    cftrgo. 

En  lo  de  la  yda  de  Melchor,  Nos,  le  escrebíoios 
quen  todo  caso  vaya  allá;  dadle  Nuestra  carta,  e 
procurad  como  ansí  lo  ponga   en   obra. 

Nos,  escrebimos  al  Almirante  esta  carta  que 
vereys;  dádsela,  e  fablad  de  Nuestra  parte  todo 
lo  que  vos  paresciere  que  combenga,  para  quél 
esté  contento  e  saneado  de  esos  que  allá  están, 
e  se  dé  priesa  en  su  partida. 

En  servicio  vos  abemos  las  nuevas  que  Nos 
^screbísteis  de  lo  qw  supisteis  de  PortMgal;  tpro- 
curad  der;!saber  iodo  lo  que  mas  :podiáredes¡  y 
eserebidnoslp  luego. 

.  B  los  meoQtsaxeros  que  Nos  abia  dymbiar  el 
Rey  de  P&rtugtü,  ftqn  non  son  venidos;  pero 
discennos  questán  ya  en  Aragón  de  camino 
para  acá. 

Al  Almirante  ymbiamos  un  treslado  de  la 
Bula  que  Nos  vino  de  Itoma   agora  para '  esto 
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CÉDULA    A  iÑmO    DE    AhTIETA,    CapITAN    GENERAL   D^L 

•  ■  ' 

Armada   fecha  en  Vizcaya,  para  que  mande   pa- 
ZER  el  alarde  encargado  á  Don  Xoan  de  Pon- 

áEGA  E   A    Xo'an'   TÍK  iSÓRIÁ,    DE   ^DA   LA   ARMADA. 


.    Agosto  4  db  1493  (í). 


El   Rey  e    la  Regña. 


Iñigo  dé  Artieta,  Nuestro  Capitán  general  de 
Nuestra  Armada,  que  Mandamos  fazei*  en  Viz-^ 
coya  :  Nos,  ymbiamos  Mandar  a  Don  Xoan 
de  Fonseca,  Arcediano  de  Smüa  del  Nuestro 
Consexo>  e  con  él  a  Xoan  de  Soria,  Contino 
de  Nuei^ira  Casa,  que  rresoibau  e  tomen  alarde 
desta  Nuestra  Armada^  oomo  vefeys  por  Nües-*- 
Ira  carta  de  poder  que  les  ymbiamos. 

Por  ende.  Nos,  vos  Mandamos,  que  fagays  fa- 
zer  el  dicho  alarde  de  toda  esa  dicha  Nuestra  Ar- 
mada como  comple  a  Nuestro  servicio,  e  como 
ellos  vos    lo  dixeren  de  Nuestra   parte;  y  espe- 
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md  ende^  fasta  que  vos  ¡y mbiemos  mandar  don* 
dé  ibéy&  de  yr. — De  Barcelona  «IV  de  Agos'.o 
de    XCni  años.-^Ei^  rubricado  e  sellado. 


IDÜLA  A  LOS  CAPITANES  DE  LAS  NAOS  E  CARABELAS 
2  XUSTAS  DE  DICHA  ArMADA  DE  ViZCAYA,  PARA 
CE    MANDEN    FAZER    EL  ALARDE. 


Agosto  4  de  1493  (1). 


El    Ret/  e  la    Regina. 


^^uestros  capitanes  de  qualesquier  naos  e 
^íarabelas  e  xustas  de  la  Nuestra  Armada  que 
Mandamos  fazer  en  Vizcaya:  Nos,  ymbiamos 
mandar  a  Don  Xoan  de  Fonseca ,  Arcedia- 
no de  Sevilla^  del  Nuestro.  Coasexo,  e  Xoan 
de  Soria,  Gontino  de  Nuestra  Gasa,  que  rresci- 
ban  e  tomen  alarde  desa  dicha  Nuestra  Ar- 
mada; e  sobrello  escrebimos  a  Iñigo  de  Artie- 
ta,  Nüestn»  Capitán    general-  della. 

Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos  que  fagays  el  dir 
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cbo  alarde  e  vosi.cQnfQrmeys  cqu  el 4v^ho  N!uestro 
Gapiian  general,  efagaj^alo  quel  dicho  I>gq!]$Lo4p 
de  Fonseqa  y  él  de,  íNwstpai partee vo9;¡dixere; 
en  lo  qual  muncho  servicio  Nos  fareys. — ^De 
Barcelona  a  IV  de  Agosto  de  XGIII .  años. — Es- 
tá rubricado   e  sellado. 


* 
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Carta  mensaxera,  manifestando  los  Reyes  al  Al- 
mirante, su  DESAGRADO  CO^Í  XOAN  DE  SORIA  POR 
LAS  DIFERENCIAS  QUE  ABIA  SUSCITADO  CON  ÉL. — 
Le   DAN    INSTRUCIONES    SOBRE    INDIVIDUOS    E    APRESTO 

DEL  Armada;  le  avisan  la  llegada  de  la  Bula 
DE  Roma,  e  h^  fa^en  ^^evengiones  para  su 
viaxe. 


(^  - 


Agosto  4  de  1493  (1). 


1 


El    Rey    e   la  Reyna. 

:■.■■■.■:         '     .     -.-^    ','  .......      . 

■  .'•II. 

D(in  Cristóbal  Goloa,  Nuestro^  . Almirante .  de 
las  yslas  e  Tierra-firme  ;  en :  ^  él  •  'Maí  Océano*: 
Vimos  vuestra   letra,   y  tói  oservivió  vos  thene- 
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en  manara  alguna;  e  ansí  se  lo  mandadle  Nuestra 
parte,  porque  non  Queremos  que  vaya  p^i^ona 
algfUBia  de  quien  él /tenga  quexa. 

E  poequeNos  diace  quie  thiene  compradaa algu- 
nas coaas  de  mercadurías  para  llevar  allá,  faced 
que  las  dé  e  le  paguen  lo  que  le  costaron,  e 
xúntense  con  las  otras  que  llevaron  de  Medina^ 
e   se  entreguen  al  Thesorero. 

En  lo  del  Thesorero  e  Recebtor  que  a  de  yr  en 
él  Arm'aaa,  Nos;  y mbí aremos  luego  personas  que 
thengan    este    ctrgo. 

En  lo  de  la  yda  de  Melchor,  Nos,  le  escrebimos 
quen  todo  caso  vaya  allá;  dadle  Nuestra  carta,  e 
procurad  como  ansí  lo  ponga   en   obra. 

Nos,  escrebimos  al  Almirante  esta  carta  que* 
vereys;  dádsela,  e  fablad  de  Nuestra  parte  todo 
lo  que  vos  paresciere  que  combenga,  para  quél 
esté  contento  e  saneado  de  esos  que  allá  están, 
e  se  dé  priesa  en  su  partida. 

En  servicio  vos  abemos  las  nuevas  que  Nos 
€^rebísteis  de  lo  qu^e  supisteis  de  PortMgal;  pro- 
curad de  <saber  iodo  lo  que  ma»  podióredes  y 
eserebidnosljo  luego. 

B  los  mensaxeros  que  Nos  abia  dymbiar  el 
Rey  de  P&rtugal,  aun  non  son  venidos;  pero 
discennos  questán  ya  en  Aragón  de  camino 
para  acá. 

Al  Almirante  ymbiamos  un  treslado  de  la 
Bula  que  Nos  vino  de  Bínna   agora  para '  esto 
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En  lo  de  los  escribanos  que  decis  que  que- 
reys  poner  en  los  navios,  abemos  por  bien  que 
pongays  en  cada  navio  un  escribano,  e  tam- 
bién dad  lugar  quen  cada  navio  vaya  un  ofi- 
cial de  Nuestros  conthadores  mayores;  pero  al 
escribano  nin  al  oficial,  non  le  han  de  dar 
mas  salario,  sino  como  a  uno  de  los  que  van 
en  los  navios,  e  ansí  han  de  yr  conthados  en 
el  número  de  las  mil  personas    que  han  de  yr^ 

Ya  sabeys  como  abiamos  ymbiado  a  Roma^ 
por  una  Bula  sobresto  de  las  yslas  e  Tierra 
que  abeys  descobierto  y  está  por  descohrir: 
agora  Nos  es  venida,  e  vos  ymbiamos  un  tres^ 
lado  della  abtorizado,  para  que  se  publique  allá, 
para  que  todos  sepan  que  nenguno  puede  yr 
aquellas  partes  sin  Nuestra  licencia;  e  llevadla 
con  vos,  porque  si  a  alguna  Tierra  aporláredes 
la   podays  mostrar  luego. 

Imbiamos  allá  la  persona*  que  a  de  aber  car- 
go de  Thesorero,  e  con  él  vos  escrebimos;  e 
vos  dad  priesa  en  vuestro  despacho,  porque  aij- 
tes   que  venga   el  invierno  podáis  partir  en  buen 

ora 

En  lo  de  la  yda  de  Melchor,  muncho  Nos 
paresce  bien,  e  Nos,  le  escrebimos  sobrello;  pro- 
curadlo vos,  por  servicio  Nuestro,  como  en  todo 
caso   vaya. 

En  lo  de  los  marineros  que  decis  que  non 
se  fallan  por  el  prescio   que  de  acá  fueron  ta- 
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sados,  vos  e  Don  Xoan  de  Fonseca  ved  lo 
quen  ello  se  debe  fazer,  e  ansí  lo  faced  de 
manera,   que  por  esto  non  vos  detengays. 

En  lo  que  decis  que  queréis  saber  con  quien 
ymbiareys  el  oro  que  obiéredes  de  ymbiar,  Dios 
queriendo,  en  eso  non  es  menester  que  de  aquí 
lo  nombremos,  sino  que  lo  ymbieys  con  perso- 
na que  sepáis  que  lo  traerá  a  buen  recabdo  e 
lo  dará  a  quien  Nos,   mandaremos. 

Ya  por  otra  letra  Nuestra  vos  fecimos  saber 
lo  quel  Rey  de  Portugal  Nos  rrespondió  con 
Henderá;  fasta  agora  non  son  venidos  sus  men- 
saxeros;  si  vinieren  antes  de  vuestra  partida, 
JS^os,  vos  faremos  saber  lo  que  con  ellos  se  pla- 
ticare. 

Por  servicio  Nuestro,  quen  todo  lo  quen 
^os  fuere,  procureys  como  en  el  gastar  del  di- 
:mero,  se  mire  muncho  para  que  lo  que  se  po- 
^liere  escusar  se  escuse,  porque  ay  alguna  falta 
^ello;  e  non  querríamos  que  a  cabsa  desto,  vos 
^)biéredes  de  detener  una  ora. 

Muy  bien  fué  la  parte  de  la  nao  que  com- 
^^rasteys,  e  si  allá  en  las  yslas  obiere  de  quedar, 
pagúesele  al  dueño  della  lo  que  falta;  e  la  otra 
^le  Galicia  ya  Nos  escrebieron  como  la  thenía 
^1  Gonthador  Valora. 

Bien  creemdte  que  cuando  este  llegare  ya  será 
"Venida  ende. 

Muy  bien  Nos  paresce  que  los  navios  que  a 


t¥Í  DOGUMENV'OS  INÉDITOS 


CÉDULA    A  iÑmO    DE    AhTIETA,    CapITAN    GENERAL   DEL 

Armada   fecha  en  Vizcaya,  para  que  mande  fa- 
zer  el   alarde  encargado  a  don  xoan  de   pon- 

SECA  E   A    XoÁN'   rlK  SÓRIÁ,    DE   ^DA   LA   ARMADA. 


,    Agosto  4  de  1493  (í). 


I  ■ 


El  Rey  e    la  Begña. 


Iñigo  dé  Artieta,  Nuestro  Capitán  general  de 
Nuestra  Armada,  que  Mandamos  fazer  en  Viz^ 
coya  :  Nos,  ymbiamos  Mandar  a  Don  Xoan 
de  Fonseca,  Arcediano  de  SemUa  del  Nuestro 
Consexo,  e  con  él  a  Xoan  de  Soria,  Contino 
de  Nuei^ira  Gasa,  que  rresoibau  e  tomen  alarde 
desta  Nuestra  Armada^  oomo  vereys  por  Nües-*- 
Ira  carta  de  poder  que  les  ymbiamos. 

Por  ende.  Nos,  vos  Mandamos,  que  fagays  fa- 
zer el  dicho  alarde  de  toda  esa  dicha  Nuestra  Ar- 
mada como  comple  a  Nuestro  servicio,  e  como 
ellos  vos    lo  dixeren  de  Nuestra   parte;  y  espe- 
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ni  ende,'  fástá  que  vos  lymbiemos  mandar  don- 
dfe  ébéy&  de  yr. — De  Barcelona  áf  IV  de  Agosto 
de  XCni  añ08.-^E«tá  rubricado  e  sellado. 


CÉDULA  A  LOS  CAPITANES  DE  LAS  NAOS  E  CARABELAS 
E  XUSTAS  DE  DICHA  ArMADA  DE  ViZCAYA,  PARA 
QL'E    MANDEN    FAZER    EL  ALARDE. 


Agosto  4  de  1493  (1). 


El    Rey  e  la    Regina. 


Nuestros  capitanes  de  qualesquier  naos  e 
carabelas  e  xustas  de  la  Nuestra  Armada  que 
Mandamos  fazer  en  Vizcaya:  Nos,  ymbiamos 
mandar  a  Don  Xoan  de  Fonseca ,  Arcedia- 
no de  Sevilla^  del  Nuestro..  Gonsexo,  e  Xoan 
de  Soria,  Gontíno  de  Nuestra  Gasa,  que  rresci- 
ban  e  tomen  alarde  desa  dicha  Nuestra  Ar- 
mada; e  sobrello  escrebimos .  a  ISigio  de  Artie- 
ta,  Nüestn»  Capitán    general»  della. 

Por  ende.  Nos,  vos  Mandamos  qu6  fagays  -eldir 
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che  alarde  e  vosiconformeys  con  el4V^ho  Nuestro 
Capitán  general,  efagayalo  quel  dicho  DoQiXoan 
de  Fonseca  y  él  de  Nuestra  parte:  vos.  jdixere; 
en  lo  qual  muncho  servicio  Nos  fareys. — De 
Barcelona  a  IV  de  Agosto  de  XGIII  años. — Es- 
tá rubricado   e  sellado. 


Carta  mensaxera,    manifestando  los  Reyes  al  Al- 
mirante, su    desagrado  con    Xoan   de  Soria  por 

LAS    DIFERENCIAS     QUE     ABIA     SUSCITADO     CON    ÉL. — 
Le   DAN    INSTRUCIONES    SOBRE    INDIVIDUOS    E    APRESTO 

DEL  Armada;  le  avisan  la  llegada  de  la   Bula 
DE     Roma,    e    le   fazj:n    ^fiEVENCiONEs  para    su 

VIAXE. 


í  1 


Agosto  4  de  1493  (i) 


'...■  . 


El    Rey    e   la  Reyna. 


I  ■  ■  I 


D(in  Cristóbal  Colon,  Nuestro^  Almirante .  de 
las  yslas  e  Tierra-firme  en:  él  •  Mar  Océano: 
Vimos  vuestra   letra,   y  rti  jjervivio  vos  thene- 
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mo8  fazemos    saber    todas    las    cosas    de    allá 
6    de  la  deligencia  que    abeys    puesto. 

E  pues  de  la  partida  vuestra  e  de  la  Armada  e  de 
lo  que  a  pasado  con  Xoan  de  Soria  Nos  ha  des- 
placido, porquél  e  todos  queremos  que  vos  aca- 
ten e  honrren  como  es  rrazon  e  sisfund  el  es- 
tado  que  vos  abemos  dado;  e  ansí  se  lo  es- 
orebimos  a  él,  que  lo  faga,  e  a  Don  Xoan  de 
Fonseca  escrebimos  quél  se  lo  diga  de  Nuestra 
parte;  vos,  dad  lugar  quól  haya  de  firmar  en 
todo  lo  que  se  gastare,  pues  a  de  thener  la 
quenta  dello  en  nombre  de  Nuestros  contha- 
dores  mayores. 

En  lo  de  los  navios  que  decis  que  son 
menester  para  yr  los  caballos,  demás  de  lo 
que  acá  Uevasteys  mandado,  si  en  las  dos  naos 
non  podieren  yr,  que  la  de  Galicia  ya  debe 
ser  allá,  débase  abaxar  en  algunas  cosas  de 
las  que  allá  os  paresciere  que  non  son  tanto 
menester  que  an  de  yr  allá,  para  que  que- 
pan los  caballos,  porque  non  se  acrescienten 
mas  navios,  e  porque  non  se  acresciente  costa 
por  alguna   falta  que  haya   en  el  dinero. 

En  lo  de  los  yndíos,  en  todo  caso  por  ser- 
vicio Nuestro,  que  dexeis  algunos  dellos,  e  los 
dedes  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  porque  poma 
muncho  recabdo  en  ello  e  Nos  los  ymbiará,  que- 
llos  serán  tan  bien  tratados ,  que  abrán  plascer 
destar  acá    como  lo    face  este   que  acá  quedó. 

Tomo  XXX  13 
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En  lo  de  los  escribanos  que  decis  que  que- 
reys  poner  en  los  navios,  abemos  por  bien  que 
pongays  en  cada  navio  un  escribano,  e  tam- 
bién dad  lugar  quen  cada  navio  vaya  un  ofi- 
cial de  Nuestros  conthadores  mayores;  pero  al 
escribano  nin  al  oficial,  non  le  han  de  dar 
mas  salario,  sino  como  a  uno  de  los  que  van 
en  los  navios,  e  ansi  han  de  yr  conthados  en 
el  número  de  las  mil  personas    que  han  de  yr^ 

Ya  sabeys  como  abiamos  ymbiado  a  Roma^ 
por  una  Bula  sobresto  de  las  yslas  e  Tierra 
que  abeys  descobierto  y  está  por  descohrir; 
agora  Nos  es  venida,  e  vos  ymbiamos  un  tresr- 
lado  della  abtorizado,  para  que  se  publique  allá, 
para  que  todos  sepan  que  nenguno  puede  yr 
aquellas  partes  sin  Nuestra  licencia;  e  llevadla 
con  vos,  porque  si  a  alguna  Tierra  aportárede» 
la   podays  mostrar  luego. 

Imbiamos  allá  la  persona*  que  a  de  aber  car- 
go de  Thesorero,  e  con  él  vos  escrebimos;  e 
vos  dad  priesa  en  vuestro  despacho,  porque  ara- 
tes  que  venga   el   invierno  podáis  partir  en  buen 

ora 

En  lo  de  la  yda  de  Melchor,  muncho  Nos 
paresce  bien,  e  Nos,  le  escrebimos  sobrello;  pro- 
curadlo vos,  por  servicio  Nuestro,  como  en  todo 
caso   vaya. 

En  lo  de  los  marineros  que  decis  que  non 
se  fallan  por  el  prescio  que  de  acá  fueron  ta- 
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«ados,  vos  e  Don  Xoan  de  Fonseca  ved  lo 
quen  ello  se  debe  fazer,  e  ansí  lo  faced  de 
manera,   que  por  esto  non  vos  detengays. 

En  lo  que  decis  que  queréis  saber  con  quien 
ymbiareys  el  oro  que  obiéredes  de  ymbiar,  Dios 
queriendo,  en  eso  non  es  menester  que  de  aquí 
lo  nombremos,  sino  que  lo  vmbieys  con  perso- 
na que  sepáis  que  lo  traerá  a  buen  recabdo  tí 
lo  dará  a  quien  Nos,   mandaremos. 

Ya  por  otra  letra  Nuestra  vos  fecimos  saber 
Ho  quel  Rey  de  Portugal  Nos  rrespondíó  con 
^Herrera;  fasta  agora  non  son  venidos  sus  men- 
eaxeros;  si  vinieren  antes  de  vuestra  partida, 
TFíos,  vos  faremos  saber  lo  que  con  ellos  se  pla- 
tiicare. 

Por  servicio  Nuestro,  quen  todo  lo  quen 
"VOS  fuere,  procureys  como  en  el  gastar  del  di- 
nero, se  mire  muncho  para  que  lo  que  se  pa- 
diere  escusar  se  escuse,  porque  ay  alguna  falta 
dallo;  e  non  querríamos  que  a  cabsa  desto,  vos 
obiéredes  de  detener  una  ora. 

Muy  bien  fué  la  parte  de  la  nao  que  com- 
prasteys,  e  si  allá  en  las  yslas  ol)iere  de  quedar, 
pagúesele  al  dueño  della  lo  que  falta;  e  la  otra 
de  Galicia  ya  Nos  escrebieron  como  la  thenía 
el  Gonthador  Valora. 

Bien  creemdte  que  cuando  este  llegare  ya  será 
venida  ende. 

Muy  bien  Nos  paresce  que  los  navios  que  a 
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VOS  paresciere,  se  vuelvan  dende  la  Ysla  de  la 
Navidad  con  lo  que  obiere  allí,  si  allá  non 
fuere  menester;  y  esto  a  vos  se  rremite  que  se 
faga  como  vos  paresciere. 

En  lo  que  decís  que  ay  armas  e  cosas  que 
aprovecharán  en  Granada  y  en  Málaga^  e  que 
seria  bien  traerla  ende,  porque  non  costasen 
dinero,  ya  agora  non  ay  tiempo  para  ello,  por 
la  brevedad  de  vuestra  partida;  escrebidnos  lo 
que  desto  sabéis  que  ay  en  estos  lugares  que 
decís,  porque  para  la  otra  Armada  que  se  vos 
obiere  de  ymbiar  aproveche. 

De  la  indisposición  de  Alonso  Martínez  de 
Ángulo  Nos  pesa  muncho,  porque  quisiéramos 
que  fuera  con  vos  este  viaxe;  pero  si  non  pedie- 
re yr  agora,   non  se  puede  mas  fazer. 

Las  cartas  de  navegar,  Nos  enviad  en  todo 
caso  antes  que  os  partáis;  en  lo  cual,  servicio 
Nos  fareys. — De  Barcelona  a  cuatro  de  Agosto 
de  noventa  e  tres  años. — Está  rubricado  e  sa- 
lado. 
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CkñTK  AGRADES0I£NDO  A  FRANCISCO  PlNELO  SUS  SERVI- 
CIOS E  LA  FIANZA  PARA  LOS  CINCO  MILLONES  QUE  ABIA 
DE  PRESTAR  EL  DUQUE  DE  MeDINA-SiDONIA;  ENCAR- 
GÁNDOLE SUPLA  LO  QUE  FALTARE  PARA  EL  MAS  PRONTO 
APRESTO  DEL  ARM.VDA. 


Agosto  4  dk  1493  (1). 


tíl  Rey  e  la  Ret/na. 


Francisco  Pinelo,  Nuestro  Xurado  e  fiel  ex^ 
^utor  de  Sevilla:  Fernand  Alvarez,  Nuestro  Se- 
-«^retario,  Nos  a  fecho  rrelacion  de  toílo  lo  que 
ie  abéis  escripto,  ansí  del  rrecabdo  e  deligencia 
^ue  abeys  puesto  ea  todas  las  cosas  nescesarias 
^ara  el  Armada,  de  manera  que  lo  fallaran 
tx)do  presto  el  Almirante  de  las  yslas  y  el  Ar- 
<íediano  de  Sevüla,  cuando  allá  fueren,  como 
^n  lo  que  toca  a  la  siguridad  de  la  lonxa  pa- 
jeara la  yda  del  Rey  Muley  para  la  fian- 
que  quereys   fazsr  al    Duque  de    Medina-Si- 
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donia,  por  los  cinco  quentos  que  Nos  a  de  pres- 
tar: e  también  lo  que  le  rrespondisteys  sobról 
;m  quento  que  se  vos  escrebió  de  Nuestra  parte, 
que  Nos  pi*estaseis  para  la  y  da  del  Rey  Muley; 
e  todo  vos  lo  agradQscemos  e  thenémos  eu  ser- 
vicio, e  de  vos  ansí  lo  esperábamos;  placerá  a 
Dios,  que  todo  se  remunerará  en  mercedes. 

E  porque  como  vedes,  el  invierno  viene 
y  el  Armada  en  que  va  el  dicho  Almirante  de 
las  Indias,  combiene  que  parta  luego,  vos  roga- 
mos y  encargamos  que  pongáis  muncho  recab- 
do  e  deligencia  en  que  parta  luego,  e  si  algund 
dinero  faltare  para  ello,  lo  proveáis  e  complais 
vos,  que  luego  ymbiaremos  de  donde  seáis  pa- 
gado dello,  aunque  para  esto  tomeys  lo  del  un 
quento  que  Nos  abéis  de  prestar  para  la  dicha 
y  da  del  Rey  Moi*o;  de  manera  quel  Armada  se 
compla,  en  lo  cual  muncho  placer  e  servicio 
Nos  fareis.  E  porque  sobre  todo,  Mandamos  al 
dicho  Femand  Alvai^ez  que  vos  escriba  de 
Nuestra  parte;  dadle  entera  fée  e  creencia. — 
De  Barcelona  a  cuatro  de  Agosto  de  noventa  e 
tres  años. — Está    rubricado  e   sellado. 


Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  si  la  otra 
Armada  está  ya  fecha  e  vos  podiéredes  yr  en 
persona  a  rescebir  el  dicho  alarde,  que  luego  lo 
pongayá  éri  obra,'  é  Uéveys'  con  vos,  al  dicho 
Xoai^  de  Soria,  W  %^^^  escrebimos  sobrello;  y 
en  el  caso  que  la  otraí  Ánn^da  non  sea. par- 
tida nin  podiéredes  vos  nin  Xoan  de  Soria  yr 
a  ello,  ymbiad  luego  personas  de  recabdo  con 
vuestro  poder,  para:*  que  tomen  éste  alarde;  e 
«i  algund  dinero  ymbiare  allá  el  Dotor  Villa- 
Ion  que  fizo  esta  Armada,  para  les  pagar  algo 
que  faltó,  e  npnsele^  pag(^  ^^n  Mucaya^  faced 
que  se  pague  por  el  alarde  que  ansí  ficióre- 
des,  que  al  dicho  Dotor  escrebimos  que  lo 
ymbie  a  vos;  yj  en:esto  poned  muncho  recab- 
do e  deligencia,  e  deciiV  a  Iñigo  de  Aftieta,  Ga^ 
pitailt  general  desta  Armada,  e  a  losr  otros  ca- 
pitanes della,  <itte  non  partan  de  aUí,  sin  que 
Nos,,  se  lo  ymbiemos  mandar;  porque  luego  les 
escrebiremos  lo  que  hayan  de  faeer.-^Barcelona 
a  IIU  de  Agosto ;  de  •.  XOUI:  anos. -f^Esi6á/ r abrí-- 
cado  e    sellado».  ...  ím;     . 
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Carta  a  Xoan  de  Soria  Secretario  del  Prínci- 
pe Don  Xoan,  disgiendole  se  imbia  un  poder  para 
QUE  Don  Xoan  de  Fonsega  y  él,  resciban  e  to- 
men ALARDE  DE  LA  ARMADA  QUE  SE  FIZO  EN  VIZCA- 
YA   E     QUE    ESTABA    EN    CaDIZ. 


Agosto  4  de  1493    (1). 


El  Rey   e  la  Reyna. 


Xoan  de  Soria  Secretario  del  Príncipe  Don 
Xoan,  etc.:  Nos,  ymbiamos  una  Nuestra  carta 
de  poder,  para  que  Don  Xoan  de  Fonseca  y 
vos,  rescebais  e  toméis  alarde  del  Armada  que 
86  fizo  en  Vizcaya  que  ya  estará  en  Cádiz; 
por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  conforme  al 
dicho  Nuestro  poder,  lo  paguéis  luego  en 
obras  sigund  al  dicho  Don  Xoan  de  Fonseca 
escrebimos,  y  en  esto  non  pongáis  dilación, 
porque  de  lo  contrario  rescebiremos  deservicio, 
— De  Barcelona  a  1111  de  Agosto  de  XGIII 
años. — FiStá  rubricado  e  sellado. 
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Carta    al    devoto     pADniá    Custouiü,    suimt:     que 

UN    PRAYLK    DK    SL    OkOEN     FUESK     EN    LA    xVhMADA; 
SOBRE    LO    QVK    LK  BOGABA    DIESE     L1GENCL\. 


Agosto  5  dk   I  i93  (1;. 


El   Rey  ^  la  Re  y  na. 


Padre  Custodio:  Porque  coníiamos  en  la  cien- 
cia de  vuestra  ói*den,  aprovechará  mancho  para 
munchas  cosas  en  aste  viaxe  que  por  Nuestro 
mandado  va  a  fa/er  el  Almirante  de  las  yslas 
e  Tierra-firme  por  Nuestro  mandado  descobier- 
tas  e  por  descobrir  en  el  Mar  Océano,  como 
él  vos  escrebirá,  querríamos  que  fuese  allá  con 
él;  Nos,  vos  rrogamos  y  encargamos  que  le 
dedes  licencia  para  ello,  e  procuréis  como  lo 
ponga  en  obra,  e  allende  de  servir  en  ello  a 
Dios,  Nosotros  rrescebiremos  muncho  servicio. 
— ^De  Barcelona  a  V  de  Agosto  de  XGIII  años. 
-^Está  rubricado  e  sellailo. 
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CíÉDLLA   A  Don  Crístóbai.    Colon  sorre  la  pronta 

PARTIDA  DEL  ArMADA,  SINTIENDO  NON  SE  OBIBRA 
VERIFICADO  EL  DÍA  15  DEL  MISMO  MES,  GOMO  SK 
creía;    E    OTRAS    COSAS    TOCANTES     A    LA    ArMADA    DK 

Portugal  e   prí: venciones  sobrello. 


Agosto  18  dk  1493(1). 


El  Rey   e    la  Rey  na. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de 
las  vslas  e  Tierra-firme  en  el  Mar  Océano: 
Vimos  vuestras  letras,  y  en  servicio  vos  the- 
nemos  facednos  saber  largamente  las  cosas  de 
allá;  y  en  lo  de  vuestra  partida,  quisiéramos 
que  non  se  dilatara  más,  sino  que  para  quince 
dias  deste  mes  de  Agosto  fuérades  partido  co- 
mo Nos  lo  obisteis  escripto  que  se  faria;  pero 
pues  non  se  podo  facer,  bien  creemos  que  non 
quedó  por  falta  de  vuestra  deligencia  para  ser- 
vicio   Nuestro;     que   dedes    muncha    priesa    en 
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mos  fazernos    saber    todas    las    cosas    de    allá 
e    de  la  deligencia  que    abeys    puesto. 

E  pues  de  la  partida  vuestra  e  de  la  Armada  e  de 
lo  que  a  pasado  con  Xoan  de  Soria  Nos  ha  des- 
placido, porquél  e  todos  queremos  que  vos  aca- 
ten e  honrren  como  es  rrazon  e  sigund  el  es- 
tado que  vos  abemos  dado;  e  ansí  se  lo  es- 
crebimos  a  él,  que  lo  faga,  e  a  Don  Xoan  de 
Ponseca  escrebimos  quél  se  lo  diga  de  Nuestra 
parte;  vos,  dad  lugar  quél  haya  de  firmar  en 
todo  lo  que  se  gastare,  pues  a  de  thener  la 
quenta  deilo  en  nombre  de  Nuestros  contha- 
dores  mayores. 

En  lo  de  los  navios  que  decis  que  son 
menester  para  yr  los  caballos,  demás  de  lo 
que  acá  Uevasteys  mandado,  si  en  las  dos  naos 
non  pedieren  yr,  que  la  de  Galicia  ya  debe 
ser  allá,  débase  abaxar  en  algunas  cosas  de 
las  que  allá  os  paresciere  que  non  son  tanto 
menester  que  an  de  yr  allá,  para  que  que-  . 
pan  los  caballos,  porque  non  se  acrescienten 
mas  navios,  e  porque  non  se  acresciente  costa 
por  alguna   falta  que  haya  en  el  dinero. 

En  lo  de  los  yndíos,  en  todo  caso  por  ser- 
vicio Nuestro,  que  dexeis  algunos  dellos,  e  los 
dedes  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  porque  porná 
muncho  recabdo  en  ello  e  Nos  los  ymbiará,  que- 
líos  serán  tan  bien  tratados ,  que  abrán  plascer 
destar  acá    como  lo    face  aste   que  acá  quedó. 

Tomo  XXX  13 
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mandamiento;  e  Nos,  le  escrebimos  con  su  man- 
saxero  lo  que  combiene  sobrello,  e  vos  non 
debéis  llevar  su  Armada  a  nendguna  parte,  porque 
a  de  partir  a  pasar  a  allende  al  Rey  moro  e 
a  otros  moros  que  se  pasan  con  ól;  e  thene- 
mos  prometido  que  a  dia  cierto  a  destar 
Nuestra  Armada  en  la  Costa  de  Almuñecar  o 
allí  cerca,  para  lo  embarcar;  e  paréscenos  que 
vos  non  la  abéis  menester;  porque  si  alguna 
Armada  otra  se  ficiere  contra  vos,  luego  se 
proveerá  como  compla  con  el  ayuda  de  Dios, 
y  esta  podria  a  tiempo  volver,  e  non  podemos 
creer  quen  manera  alguna  se  faga;  e  parésce- 
nos que  vos  non  debéis  llegar  al  Cabo  de  San 
Vicente j  antes  vos  apartad  de  aquella  costa  aun- 
que algún  poco  rrodeeis,  porque  non  vos  acer- 
quéis a  Portugal  para  que  sepan  el  camino  que 
lleváis. 

Del  yndio  que  Nos  ascrebisteis  que  falleció,  No» 
a  pesado  muqcho;  por  servicio  Nuestro,  quen 
todo  caso  Nos  dexeis  algunos,  como  el  otro  dia 
vos  escrebimos,  que  Nos,  mandaremos  que  cuiden 
muncho  dellos;  e  acordad  vos  de  dexarnos  la' 
carta  de  marear,  e  tomad  vuestro  viaxe  en  buen 
ora,  e  Dios  vos  lleve  cop  bien- — EscrebidnoB 
largo  siempre  quando  algunos  ymbiáredes.— De 
Barcelona  diez  e  ocho  de  Agosto  de  noventa  a 
tres   años. — Yo  el.  Rey. — Yo    la  Reyna. 


on:  manera  algunai;  e  ansí  se  lo  mandad  de  Nuestra 
jpivUj  pforcfwe  non  Queremos  que  vayar  persona 
alguda  de  quien  él/tenga  quexa. 

E  poeque  Nos  diace  qme  thiene  compradaa  algu- 
nas cosas  de  mercadurías  para  llevaPi  alláy  faead 
que  las  dé  e  le  paguen  lo  qixe  le  costaron,  e 
xúntense  con  las  otras  que  llevaron  de  Medina^ 
e   se  entreguen   al  Thesorero. 

En  lo  del  Thesorero  e  Recebtor  que  a  de  yr  en 
él  'Arm'ádé,  No^*,  ymbíáremos  luego  personas  que 
thengan    este    cflrgo. 

En  lo  de  la  yda  de  Melchor,  Nos,  le  escrebímos 
quen  todo  caso  vaya  allá;  dadle  Nuestra  carta,  e 
procurad  como  ansí  lo  ponga   en    obra. 

Nos,  escrebímos  al  Almirante  esta  carta  que 
vereys;  dádsela,  e  fablad  de  Nuestra  parte  todo 
lo  que  vos  paresciere  que  combenga,  para  quél 
esté  contento  e  saneado  de  esos  que  allá  están, 
e  se  dé  priesa  en  su  partida. 

En  servicio  vos  abemos  las  nuevas  que  Nos 
^^screbístds  de  lo  que  supisteis .  de  PorítUigali  ¡pro- 
curad der.saber  todo  lo  ^ue  masf  podiéredes:  y 
escrebidnoslp  luego.  '.    -  ' 

*  B  los  mensaxeros  que  .Nos  abia  dymbiar  el 
Rey  de  Partugül,  Am  non  son  venidos;  pero 
discennos  questto  ya  en  Aragón  de  camino 
para  acá. 

Al  Almirante  ymbiamos  un  treslado  de  la 
Bula  que  Nos  vino  de  Ikma   agora  ;  pAra '  esto 
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Mandamos  que  lo  continuéis,  e  Nos  fagáis  sa- 
ber todas  las  cosas  de  allá,  e  procuréis  como 
el  Armada  se  parta  luego  antes  que  mas  se 
entre  el  invierno;  en  lo  qual  mtincho  servició 
Nos  fareis. — De  Barcelona  18  de  Agosto  de  93 
años. — Esta  rubricado  e  sellado. 


CÉDULA  FACIENDO  A  DON  XOAN  DE  FONSECA  VARIAS 
PREVENCIONES  SOBREL  APRESTO  DEL  ArMADA;  QUEN 
TODO  SE  COMPLAZCA    AL    ALMIRANTE,  E    QUE    ACELERE 

SU  partida;  e  sobre  otros  negocios  de  Portu<;al 
E  Canarias. 


Agosto  18  de  1493(1). 


El  Rey  e    la   Reyyia. 


Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla^ 
del  Nuestro  Consexo:  Vimos  vuestra  letra,  e 
bien  creemos  quen  este  negocio  del  Armada 
quenthendeis,  trabaxeis  en  ello  e  nos  servi- 
réis como  descis;   ya    vos    sabéis  que    aquí  vos 


(1)    Archivo  de  Indias. — Est.  1.— C.  1. — L.  Vi 
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Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  si  la  otra 
Armada  está  ya  fecha  e  vos  podiéredes  yr  en 
persona  a  rescebir  el  dicho  alarde,  que  luego  lo 
pongays  en  obra,'  e  Ueveys;  con  vos,  al  dicho 
Xoai^  de  Soria,  al  qual  escrebimos  sobrehilo;  y 
en  el  caso  que  la  otra  Armada  non  sea .  par- 
tida nin  podiéredes  vos  nin  Xoan  de  Soria  yr 
a  ello,  ymbiad  luego  personas  de  recabdo  con 
vuestro  poder,  para  que  tomen  este  alarde;  e 
si  algund  dinero  ymbiare  allá  el  Dotor  Villa- 
Ion  que  fizo  esta  Armada,  para  les  pagar  algo 
que  faltó,  e  non  se  les  pagó  ^^n  Vizcaya,  faced 
que  se  pague  por  el  alarde  que  ansí  ficióre- 
des,  que  al  dicho  Dotor  escrebimos  que  lo 
ymbie  a  vos;  y,  en  esto  poned  muncho  recab- 
do e  deligencia,  e  decid  a  Iñigo  de  Aftieta^  Ca- 
pitán general  desta  Armada,  e  a  los^  otros  ca- 
pitanes della,  que  non  partan  de  allí,  sin  que 
Nos,,  se  lo  ymbiemos  mandar,  porque  luego  les 
escrebiremos  lo  que  hayan  de  íeieer. -^Barcelona 
a  IIU  de  Agosto,  de-  XCIU  añOB.-f^rEsitá  robri-- 
cado  e    sellado..  ; .  s 
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demás  de  lo  que  de  aquí  llevasteis  asentado,  si 
por  esto  non  se  ^crescienta  mas  costa,  vaya 
como  él  quisiere;  en  todo  por  servicio  Nuestro 
le  dad  contentamiento,  e  dad  priesa  en  su  par- 
partida,   porque   se  acerca  el  invierno. 

A  Xoan  de  Soria  descid  de  Nuestra  parte, 
que  le  Mandamos  se  conforme  con  el  Almiran- 
te e  con  vos,  e  non  se  ponga  en  contradicion 
alguna  con  él,  porque  dello  abremos  muncho 
enoxo;  e  si  él  posiese  alguna  escusa  en  el  fir- 
mar lo  quel  dicho  Almirante  de  las  Indias 
e  vos  firmáredes,  pagúese  el  dinero  sin  su  fir- 
ma de  Xoan  de  Soria,  solamente  con  la  del 
dicho  Almirante  e  la  vuestra;  e  ansí  descid  a 
Francisco  Pinelo  que  le  Mandamos  que  lo  pa- 
gue, porque  Nos,  queremos  quen  todo  se  siga 
el  parescer  del  dicho  Almicante  de  las  Indias, 
pues    todo  esto   va   a   su  cargo. 

En  lo  del  Armada  de  Vizcaya  questá  en  (7rf- 
diz,  non  sabemos  qué  movió  a  Iñigo  de  Artie- 
ta,  Capitán  della,  a  ymbiar  en  pos  de  los  na- 
vios que  pasaban  con  indios  de  Portugal  allen- 
de: e  dello  obimos  enoxo,  porque  semexante 
cosa  que  aquello  non  debe  fazer  sin  Nuestro 
mandado.  Nos  le  escrebimos  sobrello  e  le  Man- 
damos que  si  los  a  thomado,  que  los  tome 
luego  a  quien  el  Rey  de  Portugal  y mhiSire  por 
ellos.  Vos  fazed  que  lo  compla   ansí. 

En   lo  de  los  títulos    de  Doña    Inés  Peraza, 


Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  si  la  otra 
Armada  está  ya  fecha  e  vos  podiéredes  yr  en 
persona  a  rescebir  el  dicho  alarde,  que  luego  lo 
pongayd  en  obra,  e  Ueveyi^  con  vos,  al  dicho 
Xoai^  de  Soria,  al  qüal  escrebimos  sobrello;  y 
en  el  caso  que  la  otra  Armada  non  se¿  par- 
tida nin  podiéredes  vos  nin  Xoan  de  Soria  yr 
a  ello,  ymbiad  luego  personas  de  recabdo  con 
vuestro  poder,  para'  que  tomen  este  alarde;  e 
si  algund  dinero  ymbiare  allá  el  Dotor  Villa- 
Ion  que  fizo  esta  Armada,  para  les  pagar  algo 
que  faltó,  e  non  se  lesi  pagó  ^n  Vizcaya,  faced 
que  se  pague  por  el  alarde  que  ansí  ficióre- 
des,  que  al  dicho  Dotor  escrebimos  que  lo 
ymbie  a  vos;  y^  en  esto  poned  muncho  recab- 
do e  deligencia,  e  decid  a  Iñigo  de  Aftieta,  Ga- 
]Htan  general  desta  Armada,  ^  a  los^  otros  oa* 
pitanes  della,  <(\ie  non  partan  de  aUí,  sin  que 
Nos,  se  lo  ymbiemos  mandar,  porque  luego  les 
escrebiremos  lo  que  hayan  de  feLcec.-^Bavcelona 
a  IIU  de  Agosto;  de  .XCUI  años. -^Esitá  rubri- 
cado e    sellado»'  «i 
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VOS,  sabéis  muy  bien,  que  vos  Mandamos  que 
siempre  vos  conformáredes  con  él;  e  pues  el 
cargo  desto  está  prencipalmente  encomendado  a 
él  e  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  vos  non  abéis 
de  contradescir  lo  quellos  ficieren;  e  ansí  vos 
Mandamos  que  lo  fagáis,  como  mas  largo  le 
escrebimos  a  Don  Xoan  de  Fonseca;  e  dad 
muncha  priesa  en  la  partida  del  Almirante  de 
las  Indias  e  del  Armada. 

Y  en  lo  de  los  marineros  e  navios,  fágase 
como  a  él  paresciere,  tanto  que  non  crezca  en 
la  costa,    porquel  dinero  non  falte. 

Y  en  lo  de  los  escribanos,  póngase  quantos  qui- 
siere, que  a  ellos  nin  a  los  oficiales  de  con- 
thadores  que  an  de  yr  en  los  navios,  non  se 
a  de  dar  salario  por  sus  oficios,  como  el  otro 
dia  vos   lo   escrebimos. 

Cuanto  a  los  continos  quel  dicho  Almirante 
de  las  Indias  disce  que  quiere  llevar,  el  otro 
dia  vos  escrebimos  que  de  escuderos  se  le  pa- 
gasen diez  escuderos  a  pié,  e  otras  veinte  per- 
sonas de  los  otros,  de  manera  que  lleve  treinta 
personas  suyas;  e  pues  toda  la  xente  a  de  yr 
a  su  ordenación  e  gobernación,  todos  farán  lo 
quél  les  mandare;  e  pues  su  partida  está  tan 
al  cabo,  Nos,  vos  Mandamos  que  procuréis  co- 
mo vaya  con  muncho  contentamiento,  porque 
ansí  lo  queremos  e  nos  place;  e  de  lo  contra- 
rio abremos  muncho  enoxo.  —  De   Barcelona   a 
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mos  fazernos    saber    todas   las    cosas    de    allá 
^    de  la  deligencia  que    abeys    puesto. 

E  pues  de  la  partida  vuestra  e  de  la  Armada  e  de 
lo  que  a  pasado  con  Xoan  de  Soria  Nos  ha  des- 
placido, porquél  e  todos  queremos  que  vos  aca- 
ten e  honrren  como  es  rrazon  e  sigund  el  es- 
tado que  vos  abemos  dado;  e  ansí  se  lo  es- 
crebimos  a  él,  que  lo  faga,  e  a  Don  Xoan  de 
Fonseca  escrebimos  quél  se  lo  diga  de  Nuestra 
parte;  vos,  dad  lugar  quél  haya  de  firmar  en 
todo  lo  que  se  gastare,  pues  a  de  thener  la 
quenta  dello  en  nombre  de  Nuestros  contha- 
dores  mayores. 

En  lo  de  los  navios  que  decis  que  son 
menester  para  yr  los  caballos,  demás  de  lo 
que  acá  Uevasteys  mandado,  si  en  las  dos  naos 
non  pedieren  yr,  que  la  de  Galicia  ya  debe 
ser  allá,  débase  abaxar  en  algunas  cosas  de 
las  que  allá  os  paresciere  que  non  son  tanto 
menester  que  an  de  yr  allá,  para  que  que- 
pan los  caballos,  porque  non  se  acrescienten 
mas  navios,  e  porque  non  se  acresciente  costa 
por  alguna   falta  que  haya   en  el  dinero. 

En  lo  de  los  yndíos,  en  todo  caso  por  ser- 
vicio Nuestro,  que  dexeis  algunos  dellos,  e  los 
dedes  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  porque  porná 
muncho  recabdo  en  ello  e  Nos  los  ymbiará,  qu^ 
líos  serán  tan  bien  tratados ,  que  abrán  plascer 
destar  acá    como  lo    face  aste  que  acá  quedó. 

Tomo  XXX  13 
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eso,    por  servicio  Nuestro,   que  luego    Nos     lo 
escrebais. 

Nosotros  mesmos  e  non  otro  alguno,  abe- 
mos visto  algo  del  libro  que  Nos  dexasteis,  e 
quanto  mas  en  esto  platicamos  e  vemos,  co- 
noscemos  quan  gran  cosa  ha  seydo  este  nego- 
cio vuestro;  e  que  abéis  sabido  en  ello  ma& 
que  nunca  se  pensó  que  pediera  saber  nendgu- 
no  de  los  nascidos.  Plegué  a  Dios  que  lo  ve- 
nidero consiga  con  lo  comenzado. 

E  porque  para  bien  entenderse  mexor  este 
vuestro  libro,  abiamos  menester  saber  los  gra- 
dos  en  questán  las  yslas  e  tierras  que  fallas- 
teis, e  loSi  grados  del  camino  por  donde  fuisteis; 
por  servicio  Nuestro,  que  Nos  ymbieis  luego;  e 
ansí  mesmo  la  carta  que  vos  rrogamos  que  No» 
ymbiáredes  antes  de  vuestra  partida.  Nos  imbiad 
luego  muy  complida  y  escriptos  con  ella  los 
nombres;  e  si  vos  paresciere  que  non  la  de- 
bemos  mostrar,  Nos  lo   escrebid. 

E  platicando  acá  en  estas  cosas,  Nos  paresce 
que  seria  bien  que  Ueváredes  con  vos  un  buen 
astrólogo,  e  Nos  páresela  que  seria  bueno  para- 
esto.  Fray  Antonio  de  Marchena^  porqués  buen  as- 
trólogo, e  siempre  Nos  paresció  que  se  conformaba 
con  Nuestro  parescer;  por  eso,  si  a  vos  paresce, 
sea  este,  sino  sea  otro  qual  vos  quisiéredes, 
e  una  carta  vos  imbiamos  Nuestra  para  él,  en: 
blanco  la    persona,    dirigidla    para    quien    vos- 


I)K   JXDIAS  I9fi 

sados,  vos  e  Don  Xoan  de  Fonseca  ved  lo 
quen  ello  se  debe  fazer,  e  ansí  lo  faced  áe 
manera,   que  por  esto  non  vos  detengays. 

En  lo  que  decis  que  queréis  saber  con  quien 
ymbiarej's  el  oro  que  obióredes  de  ymbiar,  Dios 
queriendo,  en  eso  non  es  menester  que  de  aquí 
lo  nombremos,  sino  que  lo  ymbieys  con  perso- 
na que  sepáis  que  lo  traerá  a  buen  recabdo  e 
lo  dará  a  quien  Nos,   mandaremos. 

Ya  por  otra  letra  Nuestra  vos  fecimos  saber 
lo  quel  Rey  de  Portugal  Nos  rres|)ondió  cx>n 
Henderá;  fasta  agora  non  son  venidos  sus  men- 
saxeros;  si  vinieren  antes  de  vuestra  partida. 
Nos,  vos  faremos  saber  lo  que  con  ellos  se  pla- 
ticare. 

Por  servicio  Nuestro,  quen  todo  lo  quen 
vos  fuere,  procureys  como  en  el  gastar  del  di- 
nero, se  mire  muncho  para  que  lo  que  se  po- 
diere  escusar  se  escuse,  porque  ay  alguna  falta 
dello;  e  non  querríamos  que  a  cabsa  desto,  vos 
obiéredes  de  detener  una  ora. 

Muy  bien  fué  la  parte  de  la  nao  que  com- 
prasteys,  e  si  allá  en  las  yslas  obiere  de  quedar, 
pagúesele  al  dueño  della  lo  que  falta;  e  la  otra 
de  Galicia  ya  Nos  escrebieron  como  la  thenía 
el  Gonthador  Valora. 

Bien  creemdfe  que  cuando  este  llegare  ya  será 
venida  ende. 

Muy  bien  Nos  paresce  que  los  navios  que  a 
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Ckdula  avisando  a  Don  Xoan  de  Fonseca  el  estado 
de  los  negocios  de  portugal;  encargándole  quií  ué 
priesa  a  la  partida  del  almirante,  e  que  la  ar- 
MADA DE  Vizcaya  la  imbie  ala  costa   ds  Granada 

PARA   LLEVAR   A  AfRIGA  A  MULGY  E  A  OTROS  MOROS. 


Setiembre  5  de  1493  (1) 


El  Rey  e  la  Reyna. 


Don  Xoan  de  Fonseca»  Arcediano  de  Sevillay 
del  Nuestro  Gonsexo:  Nos,  escrebimos  al  Almi- 
rante Don  Gristóbal  Golon,  faciéndole  saber  que 
con  estos  mensaxeros  que  aquí  vinieron  del  Rey 
de  Portugal^  fasta  agora  non  se  a  tomado 
asiento  alguno,  e  creemos  que  abrán  de  con- 
sultar con  el  Rey  de  Portugal  en  el  negocio, 
como  veréis  por  la  carta  que  le  escrebimos;  e 
cuanto  mas  platicamos  en  este  negocio,  mas 
conoscemos  cuand  grande  fué  el  servicio  quel 
Almirante  Nos    fizo,    e  quen  ello  él  sabe   mas 


(4)    Archivo  de  Indias.— Est.  1.— C.  1.— L.  Vi 
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Por  ende^  Nos,  vos  Mandamos,  que  si  la  otra 
Armada  está  ya  fecha  e  vos  podiéredes  yr  en 
persona  a  rescebir  el  dicho  alarde,  que  luego  lo 
pongays  en  obra,  e  lleveys'  con  vios,  al  dicho 
Xoa9  de  Soria,  al  qüal  escrebimos  sobrello;  y 
en  el  caso  que  la  otra  Armada  non  sea .  par- 
tida nin  podiéredes  vos  nin  Xoan  de  Soria  yr 
a  ello,  ymbiad  luego  personas  de  recabdo  con 
vuestro  poder,  para' que  tomen  este  alarde;  e 
si  algund  dinero  ymbiare  allá  el  Dotor  Villa- 
Ion  que  fizo  esta  Armada,  para  les  pagar  algo 
que  faltó,  e  nonsele^  pagó  $n  yizcayaj  faced 
que  se  pague  por  el  alarde  que  ansí  ficiére- 
des,  que  al  dicho  Dotor  escrebimos  que  lo 
ymbie  a  vos;  y,  en :  esto  poned  muncho  recab- 
do e  deligencia,  e  decid  a  Iñigo  de  Artieta,  Ga^ 
pitan  general  desta  Armada,  ^  a  los.  otros  ca- 
pitanes della,  que  non  partan  de  allí,  ain  que 
Nos,,  se  lo  ymbiemos  mandar^  porque  luego  les 
escrebiremos  lo  que  hayan  de  facer.— Sarc^ton^ 
a  IIIl  de  Agosto,  de  X.GUI  años.-f^^Ea^  robrí* 
cado  e    sellado.-  <, 
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él;  e  allí  Mandamos  proveer  que  se  lleve  el 
dinero  para  acabar  de  pagar  toda  la  dicha 
Armada  por  seis  meses,  e  non  comple  que  se 
detenga  ende  el  dicho  dinero,  salvo  que  luego 
lo  ymbieis  al  dicho    Arzobispo. 

En  todo  poned  la  deligencia  e  rreabdo,  que  de 
vos  confiamos,  e  todavía  procurad  de  saber  si  se 
parte  el  Armada  de  Portugal;  e  vos  tened  siempre 
proveído  en  lo  quen  vos  fuere,  para  que  si 
mas  Armada  quisiéremos  ymbiar  en  pos  del  Al- 
mirante Don  Cristóbal  Colon,  pueda  presto  par- 
tir; y  escrebidnos  de  contino  todo  lo  que  so- 
pióredes. — De  Barcelona  a  cinco  de  Setiembre 
de  noventa  e  tres  años. — Está  rubricado  e  se- 
llado. 
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CÉDULA    A    UN    DEVOTO      RELIGIOSO      PARA      QLE      FUESE 

CON   EL    Almirante    kn   este    viaxe,  en   lo    que 

RESGERIRÁN    BUEN  SERVICIO;    E   QUE    SE    ESCRERIrA    AL 

Provincial  e  Custodio  de  la  Provincia,   para  que 

DIESEN    la    licencia. 


Setiemuhe  5   DE   I  i93  (1). 


El  Itey  e  la   I{ey?ia. 


Devoto  n*eligioso:  Porque  confiamos  de  vues- 
tra ciencia,  aprovechará  muncho  para  las  co- 
sas que  ocurrieren  en  este  viaxe  donde  va 
Don  Cristóbal  Colon  Nuestro  Almirante  de  las 
yslas  e  Tierra-firme,  por  Nuestro  mandado  des- 
cobiertas  e  por  descobrir  en  el  Mar  Océano, 
como  él  vos  dirá  o  escrebirá,  querríamos  que 
pop  servicio  de  Dios  e  Nuestro,  fuésedes  con 
él,  este  viaxe,  para  estar  allá  por  algunos  dias. 
Nos,  vos  Rogamos  y  Encargamos,  que  vos  dis- 
pongáis para  ello  e  vayáis  con  el  dicho  Nuestro 
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Almirante,  que  demás  de  servir  en  ello  a  Dios, 
Nosotros  rrescebiremos  de  vos,  señalado  servi- 
cio; e  Nos,  eserebimos  al  Provincial  e  al  Cus- 
todio desa  Provincia  qual  déllos  se  hallare  en- 
de, que  vos  den  licencia  para  ello;  bien  cree- 
mos que  lo  farán,  y  esto  poned  en  obra,  en 
lo  qual  muncho  servicio  Nos  f aréis. — ^De  Barce- 
lona a  5  de  Setiembre  de  93  años. — Está  ru- 
bricado  e   sellado. 


CÉDULA  AL  DEVOTO  PaDUE  PROVINCIAL  PARA  QUE 
DIESE  LICENCIA  AL  FRAYLE  DE  SU  OrDEN  PARA  YR 
ESTE     VIAXE     A    LAS  InDIAS. 


Setiembre    5    de    1493  (1). 


El  Rey    e    la   Reyna. 


Do  voto  Padre  Provincial:  Porque  confiamos  en 
la  ciencia  de  vuestra  Orden,  aprovechará  mun- 
cho para  munchas  cosas  en  este  viaxe,  que 
por  Nuestro    Mandamiento    va    el  Almirante  de 
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mes  fazernos    saber    todas   las    cosas    de    allá 
e    de  la  deligencia  que    abeys    puesto. 

E  pues  de  la  partida  vuestra  e  de  la  Armada  e  de 
lo  que  a  pasado  con  Xoan  de  Soria  Nos  ha  des- 
placido, porquól  e  todos  queremos  que  vos  aca- 
ten e  honrren  como  es  rrazon  e  sigund  el  es- 
tado que  vos  abemos  dado;  e  ansí  se  lo  es- 
crebimos  a  él,  que  lo  faga,  e  a  Don  Xoan  de 
Ponseca  escrebimos  quél  se  lo  diga  de  Nuestra 
parte;  vos,  dad  lugar  quél  haya  de  firmar  en 
todo  lo  que  se  gastare,  pues  a  de  thener  la 
quenta  dello  en  nombre  de  Nuestros  contha- 
dores  mayores. 

En  lo  de  los  navios  que  decis  que  son 
menester  para  yi'  los  caballos,  demás  de  lo 
que  acá  Uevasteys  mandado,  si  en  las  dos  naos 
non  pedieren  yr,  que  la  de  Galicia  ya  debe 
ser  allá,  déba5e  abaxar  en  algunas  cosas  de 
las  que  allá  os  paresciere  que  non  son  tanto 
menester  que  an  de  yr  allá,  para  que  que- 
pan los  caballos,  porque  non  se  acrescienten 
mas  navios,  e  porque  non  se  acresciente  costa 
por  alguna   falta  que  haya  en  el  dinero. 

En  lo  de  los  yndíos,  en  todo  caso  por  ser- 
vicio Nuestro,  que  dexeis  algunos  dellos,  e  los 
dedes  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  porque  poma 
muncho  recabdo  en  ello  e  Nos  los  ymbiará,  que- 
líos  serán  tan  bien  tratados ,  que  abrán  plascer 
destar  acá    como  lo    face  este   que  acá  quedó. 
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que  Dios  gracias  está  esto  de  la  rrestitucion  del 
Ruysellon^  que  vos  tanto  trabaxasteis;  Acorda- 
mos de  vos  lo  fazer  saber  como  veréis  por 
la  carta  que  escrebimos  al  Almirante  Don  Cris- 
thóbal  Colon  e  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  Arce- 
diano de  Sevilla)  la  qual  vos  Rogamos  que  fa- 
gáis por  vuestra. — De  Barcelona  a  5  de  Se- 
tiembre de  93  años. — Está  rubricado  e  sellado. 


Instrugion   de  los  Reyes   a   Beunal  Díaz  de   Pisa 
paba  el   exercigio    de   contiiador  del   armada 

QUE    AL    MANDO     DE     DON      CrISTÓüAL    CoLON     IBA    A 

LAS  Indias. 


XiJNio  7  DK  1494(1). 


El  Rey   e   la  Rey  na. 


Lo  que  vos,  Bemal  Diaz  de  Pisa,  Contino 
de  Nuestra  Casa,  abéis  de  fazer,  Dios  que- 
riendo, en  las  yslas  e  Tierra-firme  por  Nues- 
tro   mandado   descobiertas    e    por    descobrir  en 
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aados,  vos  e  Don  Xoan  de  Fonseca  ved  lo 
quen  ello  se  debe  fazer,  e  ansí  lo  faced  de 
manera,   que  por  esto  non  vos  detengays. 

En  lo  que  decis  que  queráis  saber  con  quien 
ymbiarej's  el  oro  que  obiéredes  de  ymbiar,  Dios 
queriendo,  en  eso  non  es  menester  que  de  aquí 
lo  nombremos,  sino  que  lo  vnibieys  con  perso- 
na que  sepáis  que  lo  traerá  a  buen  recabdo  e 
lo  dará   a  quien  Nos,   mandaremos. 

Ya  por  otra  letra  Nuestra  vos  fecimos  saber 
lo  quel  Rey  de  Portugal  Nos  rrespondió  cxm 
Herrera;  fasta  agora  non  son  venidos  sus  men- 
saxeros;  si  vinieren  antes  de  vuestra  partida. 
Nos,  vos  faremos  saber  lo  que  con  ellos  se  pla- 
ticare. 

Por  servicio  Nuestro,  quen  todo  lo  quen 
vos  fuere,  procureys  como  en  el  gastar  del  di- 
nero, se  mire  muncho  para  que  lo  que  se  po- 
diere  escusar  se  escuse,  porque  ay  alguna  falta 
dello;  e  non  querríamos  que  a  cabsa  desto,  vos 
obiéredes  de  detener  una  ora. 

Muy  bien  fué  la  parte  de  la  nao  que  com- 
prasteys,  e  si  allá  en  las  yslas  obiere  de  quedar, 
pagúesele  al  dueño  della  lo  que  falta;  e  la  otra 
de  Galicia  ya  Nos  escrebieron  como  la  thenía 
el  Gonthador  Valera. 

Bien  creem(fe  que  cuando  este  llegare  ya  será 
venida  ende. 

Muy  bien  Nos  paresce   que  los  navios  que  a 
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de  ansí  de  la  xente  de  caballo  como  de  pió;  e 
ansí  mesmo  faced  alarde  de  la  xente  que  allá 
quedare  en  las  yslas,  cada  mes  una  vez;  e 
abéis  de  ymbiar  rrelacion  acá  al  dicho  Gontha- 
dor  Xoan  de  Soria,  firmada  del  dicho  Almi- 
rante e  de  vos,  de  la  xente  que  allá  quedare 
e  qué  personas  son,  e  la  xente  que  acá  toma 
en  los  dichos  navios,  nombre  por  nombre,  por 
donde  acá  se  fenezca  la  quenta  de  cada  na- 
vio sobre  sí;  e  si  algunas  personas  faltaren  de 
las  que  obieren  ido  en  los  dichos  navios,  es- 
criban en    qué  tiempo  faltaron. 

3.®  Abéis  de  thener  libro  e  quenta  de  to- 
da la  rrazon  quel  dicho  Xoan  de  Soria  die- 
re, e  de  la  mercaduría  quen  los  dichos  na- 
vio fuere;  e  abéis  de  thener  quenta  e  rrazon 
de  todo  el  oro,  e  otras  mercadurías  que  se 
flcieren  allá  e  se  truxieren,  de  lo  qual  todo 
abéis  de  fazer  libro  aparte;  e  al  tiempo  que 
se  cargare  sea  en  presencia  del  Almirante  o  de 
la  persona  quél  nombrare  y  en  presencia  de 
vos,  el  dicho  Bernal  Diaz  de  Pisa;  e  abéis  de 
escrebír  por  menudo  todas  las  cosas  que  car- 
garen; e  las  cosas  que  rrequieren  venir  por 
peso,  se  pesen  e  las  eácrebais,  e  las  otras  co- 
sas que  non  rrequieren  peso,  vengan  por  e3- 
cripto  e  por  quenta;  e  de  todo  ello  jTnbiad  lá 
rrelacion  firmada  del  nombre  del  dicho  Almi* 
rante  e  de    la  persona   quól  nombrare    questé 
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presente  a  lo  susodicho,  e  de  vos  el  (iich«) 
Bernal  Diaz  de  Pisa,  al  dicho  Conthador  Xoan 
de  Soria,  para  qiie  acá  se  iTesciba  por  la  di- 
cha rrelacion,  e  las  asiente  en  su  libro  e  las 
ííargue  a  las  personas  que  lo  an  de    rrescebir. 

4.*  Abéis  de  ymbiar  cada  vez  que  acá 
finiere  navio,  rrelacion  firmada  del  nombre 
del  dicho  Almirante  o  de  la  dicha  persona 
quél  nombrare  para  ello,  de  lo  que  cada  uno 
thiene,  ansí  en  oro  como  en  especiería,  como 
en  otra  qualesquier  cosa,  al  dicho  Xoan  de 
Soria,  para  que  al  tiempo  que  los  dichos  na- 
vios acá  llegaren,  el  dicho  Xoan  de  Soria  to- 
me la  quenta  por  la  dicha  rrelacion  que  ansí 
le  ymbiárodes,  por  la  tbrma  susodicha;  e  ym- 
biad  la  dicha  rrelacion  con  la  pei'sona  que  tru- 
xiere  las  dichas  mercadni'ías,  e  otra  con  el 
Goilthailor  que  viene  en  cada  navio,  e  si  non 
viniere  Conthador,  con  otra  persona  fiable. 
Dempues  desto,  ymbiad  con  el  primero  viaxe 
otra  rrelacion  de  todo  lo  que  ansí  obiereis  da- 
do a  las  susodichas,  con  el  Conthador  o  con 
otra  persona  de  rrecabdo;  por  manera  que 
vengan  tres  rrelaciones  y  en  todas  se  ix>nga 
buen  recal)do. 

5.^  A  de  abor  una  r.asa  en  las  dichas  vs- 
las  en  la  parte  (jue  mas  combiniente  fuere, 
donde  acordare  el  dicho'  Almirante,  para  que 
áltí   se  descargue    qualquier    mercaduría    de   los 
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dichos  navios  Que  de  acá.- .  fueren,  e  a  dond^ 
se  trayga  e  faga.,  el  oío  e  otra^  mercadurías 
que  se  obierett  de  cargar,  pajpa  que  las .  asea- 
teis  e  pongáis  rrelacion  de  todo  .  en  vuestros 
libros,  e  fuera  de  la  dicha  casa  nenguno  non 
sea  osado  cargar  nin.  descargar  mercadurías 
algunas;  .  la  qual  dicha  casa  , ;  mande  fazer  el 
dicho  Almirante  a  los  carpinteros  e  albañiles 
e  xente  .que  allá   estobiere.  . 

6.°  Que  los  manthenimientos  que  fueren  a 
las  dichas  yslas  para  toda  la  xente  que  aUá 
fuere,  se  hayan  de  rrepartii'  como  el  dicho  Al- 
mirante mandare ,  eti  •  vuestra  presencia  o  de 
vuestro   escribano, 

7.**  Con  las  quales.  dichas  cosas,  vos  el  di- 
cho Bernal  Diaz  de  Pisa,  abéis  de  enthender 
sigund  dicho  es,  y  en  todas  las  otras  que  allá 
subcedieren  tocante  a  la  Hacienda;  por  manera 
quel  Thesorero  o  rrecebtor  que  allá  estobiere, 
non  pueda  facer  cosa  nendguna  nin  vos  el  di^ 
cho  Gonthador  Bernal  Diaz  de  Pisa,  para  que 
thengais  rrazon   e   qu^ta  dello. 

8.°  Que  si  demás  de  lo  quel  dicao  Xoan  de 
Soria,  Gonthador  que  a  déstar  acá,  se  aliare 
en  algún  navio  alguna  cx)sa  encobierta  de  mas 
de  lo  qüestobiere  en  la  copia  del  dicho  X.oan 
de  Soria,  o  mas  navios  de  los 'que  van,  qu^el 
dicho  Almirante  tome  e  lo  embargue  e  asiente 
en    vuestra  presencia^    sigund    e  por  la    forma 
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e  manera  quen  la  carta  que  Nos,  para  ello 
Mandamos  dar,  se  conthiene;  e  lo  que  de  lo 
tal  a  Nos  pertenesciere ,  fagáis  cargo  dello  al 
rrecebtor. 

Por  ende,  Nos,  Vos  Mandamos  que  veades  la 
dicha  Instrucion  suso  escripta,  e  la  guardéis  e 
complais,  e  usedes  de  los  poderes  que  de  los 
dichos  Nuestros  Gonthadores  mayores  theneis, 
sigund  quen  esta  dicha  Instrucion  se  conthiene; 
e  contra  el  thenor  e  forma  della  non  vayades 
nin  pasedes  en  manera  alguna. — Fecha  en  J5ar- 
celona  a  7  dias  de  Xunio  de  94  años. — Está 
rubricado  e  sellado.  •    • ' 


228  DOCUMENTOS  INÉDITOS 


Capitulación  entre  los  rreyes  Cathólicos  y  bl  ds 
Portugal,  sobre  derecho  a  la  navegaoion  por  am- 
BAs  Coronas,  gomo  también  en  kl  comercio,  prsque.- 
ría  y  establecimiento  en  la  costa  de  África'. 


XuLio  7    DE   1494  (1). 


Don  Femando  e  Doña  Isabel,  por  la  Gracia 
de  Dios,  Rey  e  Reyna  de  Castilla^  de  Leoriy  de 
Aragorij  de  Sicilia,,  de  Granada^  de  Toledo^  de 
Valendaj  de  Galicia^  de  Mallorca,  de  Sevilla^ 
(le  Cerdeña^  de  Córdoba  ^  de  Córcega  y  de  il/tór- 
cía,  de  XacHj  del  Algarbe,  de  AlxeciraSy '  de 
Xibraltar^  de  ¿«^  /^ía^  c?^  Canarias;  Conde  e 
Condesa  de  Barcelena^  e  Señores  de  Vizcaya  e 
de  Molina;  Duques  de  Atenas  e  de  Neopatria; 
Condes  de  Riiysello7i  e  de  Cerdanía;  Marqueses 
de  Oristan  e  de  Gociano,  en  uno  con  el  Prín- 
cipe Don  Xoan,  Nuestro  Muy  Caro  e  Muy  Ama- 
do flxo  primoxénito,  heredero  de  los  dichos 
Nuestros    Reynos    e    Señoríos:    por  cuanto    por 
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Don  Enrique  Enriquez,  Nuestro  Mayordomo  ma- 
yor, e  Don  Gutierre  de  Cárdenas,  Comendador 
mayor  de  Leon^  Nuestro  Conthador  mayor;  y  el 
Dotor  Rodrigo  Maldonado,  todos  del  Nuestro 
Gónsexo,  fué  tratado,  asentaclo  e  capitulado  por 
Nos,  y  en  Nuestro  Nombre,  e  por  virtud  de 
Nuestro  poder,  con  el  Serenísimo  Don  Xoan, 
por  la  Gracia  de  Dios  Rey  de  Portugal  e  de 
los  Algarbes  de  allende  e  de  aquende  la  Mar 
de  África,  Señor  de  Guinea,  Nuestro  Muy  Caro 
e  Muy  Amado  Hermano,  e  con  Ruy  de  Sosa, 
Señor  de  Usagres  e  Berenguel,  e  Don  Xoan  de 
Sosa  su  fixo.  Almotacén  mayor  del  dicho  Sere- 
nísimo Rey  Nuestro  Hermano;  e  Arias  de  Al- 
mádana, Corregidor  de  los  fechos  ceviles  de  la  su 
Corte  e  del  su  Desembargo;  todos  del  Consexo 
del  dicho  Serenísimo  Rey  Nuestro  Hermano;  y 
en  su  nombre  e  por  virtud  de  su  Poder,  sus 
embaxadores  que  a  Nos,  vinieron,  sobre  la  di- 
ferencia ques  entre  Nos  y  el  dicho  Serenísimo 
Rey  Nuestro  Hermano,  sobre  lo  que  toca  a  la 
pesquería  del  Mar,  ques  del  Cabo  de  Bogador 
abaxo  fasta  el  Rio  del  Oro;  e  sobre  la  dife- 
rencia quentre  Nos  y  él  es,  sobre  los  límites 
del  Reyno  de  Fez,  ansí  de  donde  comienza  el 
Cabo  del  estrecho  a  la  parte  del  Levante,  como 
donde  fenesce  e  acaba  a  la  otra  parte  de  la 
Costa  hacia  Meca;  en  la  cual  dicha  Capitulación 
los    dichos   Nuestros    procuradores,    entre    otras 
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cosas,  prometieron  que  dentro  de  cierto  thérmija<í^ 
en  ella  conthenido,  Nosj  otorgaríamos,  eouftr-r 
maríamos^  xuraríamos,  rratificariamos  e  aprobar 
ríamos' la  dicha  Capitulación  por  Nuestras  per»- 
sonas:  e  ^0Sy  queriendo  complir  e  compliendo^ 
todo:  lo  que  ansí  en  :Nuestro  Nombre  fué  as6a> 
tado  e  capitulado  =  e  otorgado .  cerca  délo  suso-- 
dicho,  Mandamos  traer:  ante  Nos,  la  dicha-  es- 
criptura  die  la*  dicha  Capitulación  e  asienta  para 
la  ver  y  examinar,  el  thenor  dalla  de  mrbo  ad 
verbam^  es  este  que  se   sigue: 


■. .  > 


<En  el  Nombi'e  de  Dios  Todopoderoso,  Padre 
e.Fixo  y  Espíritu-Santo,  tres  personan  e  un 
^lo  Dios  ..verdadero:,  Magniflesto  e  notorio  idea 
a .  todos  cuantos  este  ^  púbUco  instrumento  vié-* 
ren,  como  en  la  Villa  de  TordesiUas  a  siete 
días  del  mes^de.Xunio^  Año  del  Naficimiento  tle 
Nuestro  Señor  Xesucristo  de  mil  e  cuatrociéaoL- 
tos  e:  noventa  e  cuatro  aflos,  en  presencia  de 
Nosi,  los  secretarios  y  escribano  e  notarios  pú- 
blicos, de  yuso  escijiptos,  estando  presentes  I03 
honrrados  Don  Enrique  Enriquez,  Mayordomo 
mayor  de  los  Muy  Altos  e  Muy  Poderosos.  Prin- 
cipes .Dop.,  Feruando  e  Doña  Isabel,  por  la  .Gm* 
cia  de  Dios  Rey  e  Rey  na  de  Oasiülai,  de  /^i^n^idLe 
Aragón^  de  Sicilia^  de  Granada^  etc.,  q  Don  .Q^u- 
tierre  de  Cárdenas,  Comendador  mayor  de  Leon^ 
Gonlhadw  de  los  dichos  Señores  Rey  e,  Rjeyna, 
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y  el  Dotor  Rodrigo  Maldonado,  todos  del  Con  - 
sexo  de  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna  de 
Castilla;  Áe  Leon^  de  Aragón,  de  Sicilia  e  de 
Granada j  -ete.,  sus  procuradores  bastantes  de 
una  parte;  e  ios  honrrados  Ruy  de  Sosa,  Se-^ 
ñor  de  Usagres  e  Berenguel^  e  Don  Xoan  de 
Sosa  so  üxov  Alimotacen  mayor  del 'Muy  Alto 
e  '  Muy  Excelente  Señor  el  Señor  Don  Xoan, 
¡ior  la  Orada  de  Dios,  Rey  de  Portugal  e  de 
los  AlgarbeSj  de  aquende  e  allende  el  Mar  de 
África,  e  Señor  de  Gimiea;  e  .Vrias  de  Almá- 
dana, Gon^exidor  de  los  fechos  cevlles  én  su 
Góilie,  e  do  su  Desembargo;  todos  del  Gonsexo 
del  dicho  Señor  Rey  de  Portugal  e  sus  emba- 
xadoreiá  é  procuradores  bastantes,  sigund  a  mas 
las  dichas  partes  lo  mestizaron  por  las  -cartas  de 
poderes  e  aprobaciones  de  los  dichos  Señores 
sus  eonstituyentes,  de  las  cuales  su»  thenor  ¡de 
ve7ÍH)   ad  verbum,   es  este  que  se-  sigue: í» 


'  ■» 


^bon  Fernando  e  Doña  Isabel,  por  -  la  gr^- 
cia  de  Dios,  Rey  e  Reyna  áe  CoMüla,  de 
Ijeón\  dé  -  Aragón^  de  Sicilia'^  » de  Granada,  de 
'f&léctoy  de  Vale7ioia,  de  Malloroai  do  Sevilla, 
de  Cérdéña^  de  Córdoba,  de  Cómega,  de  Mur- 
cia, de  Xáen,  del  Algarbe,  de  Alxeciras,  de 
XibraUar,  de  las'Ksfteí.  de  Canarias',  Gonde  e 
Condesa  de  Baroeío>ia  e  Señores  de  Vitcaya  e 
áe  Molina;  Duques  de  Atenas  e  úe    í>^eopat)na; 
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Condes  de  Ruysellon  e  de  Cerdania;  Marqúese» 
de  Oristan  e  de  Gociano:  Por  quanto  el  Se- 
renísimo Rey  de  Portugal j  Nuestro  Muy  Caro 
e  Muy  Amado  Hermano,  ymbió  a  Nos,  por  sus 
embaxadores  e  procuradores  a  Ruy  de  Sosa, 
cuyas  son  las  Villas  de  Usagre  e  Berenguel; 
e  a  Don  Koan  de  Sosa  su  íixo^  Almotacdn 
mayor,  e  Arias  de  Almádana,  su  Gorrexidor 
de  los  fechos  ceviles  en  la  su  Corte  e  de  su  Des- 
embargo, todos  del  su  Gonsexo;  y  en  la  Ins^ 
trucion  que  con  ellos  ymbió,  se  conthiene  que 
ayan  de  enthender  e  platicar  con  Nos,  o  con 
quien  Nuestro  Poder  obiere,  e  tomar  asiento  e 
concordia  sobre  algunas  diferencias  que  entre 
Nos,  y  el  dicho  Serenísimo  Rey  de  Portugal^ 
Nuestro  Hermano,  cerca  del  señalamiento  e  li- 
mitación del  Rey  no  de  Fez^  e  sobre  la  pes- 
quería del  Mar  ques  dende  el  Cabo  de  Bogador 
para   abaxo   contra  Guinea: 

Por  ende,  confiando  de  vos  Don  Enrique  En- 
riquez,  Nuestro  Mayordomo  mayor,  e  de  Don 
Gutierre  de  Cárdenas,  Comendador  mayor  de 
I^eoriy  Nuestro  Conthador  mayor;  e  del  üotor 
Rodrigo  Maldonado  de  Talavera,  todos  del  Nues- 
tro Consexo,  que  sois  tales  personas  que  guar- 
dareis Nuestro  servicio,  e  bien  e  fielmente  fareis  io 
que  por  Nos,  vos  ftiere  mandado  y  encomendado; 
por  esta  presente  carta,  vos  damos  Nuestro  Po- 
der complido  en  aquella  mas  amplia  forma,  que 
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mexor  podamos  y  en  tal  caso  se  rrequiere;  es- 
pecialmente,  para  que  por  Nos  y  en  Nuestro 
Nombre  e  de  Nuestros  herederos  e  subcesores,  e 
de  Nuestros  Reynos  e  Señoríos,  subditos  e  natu- 
rales dellos,  podáis  tratar,  concordar  e  asentar 
e  facer  trato  e  concordia  e  asiento  con  los 
dichos  embaxadores  del  diclio  Serenisimo  Rey 
de  Portugal,  Nuestro  Hermano,  e  con  otra 
qualesquier  persona  que  su  Poder,  del,  obiere, 
para  lo  que  dicho  es,  an  e  thienen  e  tobie- 
ren;  e  facer  e  fagades  qualesquier  concierto 
e  asiento,  limitación,  demarcación  e  concordia 
sobre  la  dicha  pesquería  del  dicho  Cabo  de  Bo- 
gador abaxo,  contra  Guinea,  e  sobre  la  dicha 
limitación  e  señalamiento  del  dicho  Reyno  de 
Fez;  lo  qual  todo  abéis  de  limitar  por  aque- 
llas partes  divisiones  e  lugares  que  bien  visto 
08  fueren,  e  por  el  tiempo  o  tiempos  o  perpetua- 
mente, sigund  e  con  las  limitaciones  que  bien 
visto   os    fueren. 

E  para  que  podáis  dexar  al  dicho  Rey  de 
Portugal,  Nuestro  Hermano,  e  a  sus  subcesores, 
lo  que  de  lo  susodicho  a  vos  bien  visto  fuere, 
e  dexar  para  Nos  e  para  Nuestros  herederos 
e  subcesores  de  Nuestros  Reynos  todo  lo  que 
a  vos  bien  visto   fuere. 

E  para  quen  Nuestro  Nombre  e  de  Nuestros 
herederos  e  subcesores,  e  de  Nuestros  Reynos 
e  Señoríos  e  subditos  e  naturales  dellos,  poda- 
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(l^  concordar  o  asentar  e  rescebir  e  acebtar 
del  dicho  Rey  de  Portugal,  e  de  los  dichos 
sus  embaxadores  e  procuradores  en  su  nom-* 
bi?e^  e  de  otros  qnalesquier  procuradores -^su- 
yos que  para  ello  tobieren  su  Poder,  todo  lo  que 
a  Nos,  e  a  Nuestros  subcesores  pertenescie- 
re  de  lo  susodicho  por  el  dicho  asienta  e 
concordia,  con  aquellas  limitaciones  y  esoeb- 
ciones,  e  con  todas  las  otras  clábsulas  e  de-» 
claraciones  que  a  vosotros  bien  visto  ftieren* 

E  para  que  sobre*  todo  lo  que  dicho  es,  e  sobre 
la  a  ello  tocante,  en  cualquier  manera,  podáis 
facer  e  otorgar,  concordar,  tratar  e  rescebir  «e 
acebtar  en  Nuestro  nombre,  cualesquier  capitn^ 
laciones  e  contratos  y  esoripturas,  con  cuales^ 
quier  vínculos  e  condiciones,  obligaciones,  es- 
tipulaciones, penas  e  sumisiones  e  renunciacio- 
nes que  vosotros  quisióredes  e  bien  visto  vos 
fuere,  e  sobrello  podades  facer  e  otorgar,  to- 
das las  cosas  e  cada  una  dellas  de  cualesquier 
naturaleza  e  calidad,  gravedad  e  importancia 
que  sean  o  ser  puedanv  aunque  sean  tales  que 
por  su  condición  rrequieran  otro  más  señalado 
y  especial  mandato  Nuestro,  e  de  que  se  de- 
biese de  fecho  e  de  derecho  facer  singular  y 
especial  mincion,  e  que  Nos  seyendo  presentes 
podríamos  facer  e*  otorgar  e  rescebir. 

Vos    damos  poder    complido  para    que   poda-r 
des  xurar  ^i  Nuestras,  ánimas,   que  thenemoá  e 
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guarcjQrempSf  e  oo^T^pliramos  lo  que  ansí  vosotros 
aseat^redep  ie;.ca$Hituláredes;,e  ptorgápedes,  cesante 
tocjia  cabtelQ,  frabde/  eqgaño,  fíciou  o  simula- 
(áon,  e:aíiBÍ=lQ  podáis  ea  Nuestro  nombre  oapitu- 
lar,  .aigurar  e  pj^m^er,  que  jSqs,  en  personal, 
siguraremop,  í,uraremos  e  prometeremos  e  otor- 
garemos ;  e  .  cpnfirma  remos  to4o  lo  que  vosotros 
en  ííoestrp.. Nombre,  cer/?a  de  lo  que  diebo  es^ 
siguvóredes  e.  prometiéredes  e .  capituláredes  den- 
trp,  d^  aquel  thói^mino  e  tiempq  que  a  vos  bien 
pqirespiere;  e  que  lo  .guardaremos  e  complire- 
IDOS  rr/^lmente  e  con.efatq,  so  las  condicio- 
nes,  ;peiias.  e  obligaciones  contb^nidasíJi, el.  con- 
trato de  las  pazes  entre  Nos  y  el  dicho  Sere- 
nísimo Rey  Nuestro  Hermano,  lechas  e  concor- 
dadas, : !  e ,  con  todas  las  olirap  quQ  vosqtros 
prometiéred€iS  e  ;asentáreíles;  .  las  cuales  dende 
agora  prometemos  de  .pagar  si  en  ellas  incur- 
riéremos;, para  lo  cual  todo,  e  para  cada,  una 
cosa  e  pajrtjB  djello,  yps  d^mos  el  dicho  pod^r 
con  Jí¡bre..e  xenaral  artpfiinistr^pion^  e  prometer 
mos¡.e  .siguramos  por  Nuestra  fée,  e  palabra 
Real,.  4e  thei^er.e  guardar  e;  complir;  Nos  e 
NuestrQs  berederos  e?  subce^pres,  todo .  lo  .  que 
por.íYOsptros  cerca  .de  lo  que,,  dicho  es  fuere 
dicbp  e^i  capitulado;  C;  prpmeteixxos  de  lo  ¡aber 
por  firme  rratjp  ,  e  grato^  ¡estable  e  valedero, 
agora  y  en  todo  tiempo  e.  sie^mpre  xamá^,  e 
que  non.  yremos  i^^.  vernemojs  ,  contra  ello  .nin 
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contra  parte  alguna  dello,  direte  nin  indirete 
en  xuicio  nin  fuera  del,  so  obligación  expresa 
que  para  ello  facemos  de  Nuestros  bienes  patri- 
moniales e  fiscales;  de  lo  cual  Mandamos  dar 
la  presente  carta  firmada  de  Nuestros  nombres 
e  sellada  con  Nuestro  sello. — Dada  en  la  Villa 
de  TordesülaSj  a  cinco  dias  del  mes  de  Ximio 
Año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Señor  Xesu- 
cristo  de  mil  cuatrocientos  e  noventa  e  cuatro 
años. — Yo  el  Rey. — Yo  la  Reyna. — Yo  Femand 
Alvarez  de  Toledo,  Secretario  del  Rey  e  de  la 
Reyna,  Nuestros  Señores,  la  fice  escrebir  por 
su  mandado. — Registrada;  Alonso  Alvarez,  Chan- 
ciller. > 

«Don  Xoan,  por  la  Gracia  de  Dios,  Rey  de 
Portugal^  e  de  los  Algarbes^  de  aquende  e  de 
alien  del  Mar  de  África^  e  Señor  de  Guinea. 
A  quantos  esta  carta  de  poder  e  procuración 
vieren,  facemos  saber:  que  por  quanto  por 
Mandado  de  los  Muy  Altos  e  Muy  Excelentes  e 
Poderosos  Príncipes  el  Rey  Don  Femando  e 
Reyna  Doña  Isabel,  Rey  e  Reyna  de  Cabilla, 
de  LeoHy  de  Aragón,  de  Sicilia,  de  Grana- 
da, etc.,  Nuestros  muy  amados  e  preciados 
hermanos,  fueron  descobiertas  e  aliadas  nue- 
vamente algunas  yslas,  e  podrían  adelante  des- 
cobrir  e  hallar  otras  yslas  e  tierras,  sobre  las 
quales  unas  e  las    otras  aliadas    e    por   aliar, 
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por  el  derecho  e  rrazon  quen  ello  thenemos, 
podrían  sobrevenir  entre  Nos  e  Nuestros  Reynos 
e  Señoríos,  subditos  e  naturales  dellos,  debates  e 
diferencias  que  Nuestro  Señor  non  consienta;  a 
Nos,  place,  por  el  grand  amor  e  amistad  quen- 
tre  Nos  todos  hay,  e  por  se  buscar  e  procu- 
rar e  conservar  mayor-  paz  e  mas  firme  con- 
cordia e  sosiego,  quel  Mar  en  que  las  dichas 
yslas  están  e  fueren  aliadas,  se  parta  e  demar- 
que entre  Nos,  todos,  en  alguna  buena,  cierta 
e  limitada  manera;  e  porque  Nos,  al  presente,  non 
podemos  en  ello  enthender  en  persona,  con- 
fiando de  vos,  Ruy  de  Sosa,  Señor  de  Usagres 
e  Bere^tffuely  e  Don  Xoan  de  Sosa,  Nuestro  Al- 
motacén mayor,  e  Arias  de  Almádana,  Corre- 
xidor  de  los  fechos  ceviles  en  la  Nuestra  Corte 
e  del  Nuestro  Desembargo,  todos  del  Nuestro 
Gonsexo;  por  esta  presente  carta ,  vos  da- 
mos todo  Nuestro  complido  poder,  abtoridad 
y  especial  mandado,  e  vos  facemos,  e  cons- 
tituimos a  todos  xuntamente,  e  a  dos  de 
vos  e  a  uno  in  solidwn,  si  los  otros  en  qual- 
quier  manera  fueren  impedidos.  Nuestros  em- 
baxadores  e  procuradores,  en  aquella  mas  abta 
forma  que  podemos  y  en  tal  caso  se  rrequiere, 
xeneral  y  especialmente,  en  tal  manera,  que 
la  xeneralidad  non  derogue  a  la  especialidad, 
nin  la  especialidad  a  la  xeneralidad;  para 
que  por  Nos  y  en  Nuestro  Nombre   e  de  Núes- 
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tros  herederos    e  snbcesores,  e  de  "todos  Nuestros 
Reynos  e  SeflOtíos,  ííubdltos  e  naturales   dellos, 
podató '  tratar ,   concordar,  asentar  e  facer,   tra- 
téis, concordéis  e  aseirteis  e  fagáis  con  los  di- 
chos Rey  e  Reyna  de   Castilla  j   Nuestros    her- 
manos o    quien  para    ello    su-   poder    thenga, 
qualquier  concierto,  «áiento    o   limitación,     dief^ 
marcación     e     concordia     sobrel     Mar     Océa- 
no,    yslas  e    Tierra-firme   quén   él  obiere,    por 
aquéllos     rrumbos     de    vientos     e     grado     de 
Norte  e  de  Sur,   e  por  aquellas  partes,   divisio- 
nes '  e  lugareis  del  Cielo,   de  la  Mar    e    de    la 
Tierra,  que  vos   bien  paresciere;  e  ansí  vos  da- 
mos el  dicho   poder,    para  que  vos  podáis  deXar 
e  dexeis  a  los  dichos    Rey   e   Reyna,  e  a    sus 
subcesores,  todos  \oh  mares,  yslas  e  tierras  que 
fueren   y  estobieren  dentro   de    cualquier  licita- 
ción e    demarcación  que;  por  los  dichos   Rey  e 
Reyna  fincaren;    e  ansí   vos   damos  el  dicho  po- 
der,  para  quen  Nuestro  Nombre  e  de  Nuestros 
herederos  e    subcesorfes,    e    de  todos    Nuestros 
rrejTios  e  Señoríos   e  subditos  e    naturales  de- 
Uos,  podáis   con  los  dichos  Rey  e   Reyna.  e  c^n 
sus  procuradores,   concordar,   asentar  e    rresce- 
bir  e  ácebtar,    que  todos  los    mares,     yslas    e 
tierras  que  fueren  y  estobieren  dentro  de  la  di- 
cha limitación  e  demarcación  de  costas,  mares, 
yslas  e  tierras  que  por  Nos' e' Nuestros  subceso- 
res fincaren,  sean   Nuestros  e  de  Nuestro  Seño- 
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río  e  conquista,  e  ansí  de  Nuestros  rreynos  e 
subcesores  dello,  con  aquellas  limitaciones,  ex- 
cebciones  de  Nuestras  yslas,  e  con  todas  las 
otras  clábsulas  e  declaraciones  que  vos  bien 
parescieren;  el  cual  dicho  poder  damos  a  vos 
los  dichos  Ruv  de  Sosa  e  Don  Xoan  de  Sosa 
e  Arias  de  Almádana,  para  que  sobre  todo  lo 
que  dicho  es,  e  sobre  cada  una  cosa  e  parte 
della,  e  sobre  lo  a  ella  tocante  o  della  depen- 
diente o  a  ella  anexo  e  conexo,  en  cualquier 
manera,  podades  facer  e  otorgar,  conceder,  tra- 
tar e  distratar,  rescebir  e  acebtar  en  Nuestro 
Nombre  e  de  los  dichos  Nuestros  herederos  e 
subcesores,  e  de  todos  Nuestros  rreynos  e  Se- 
ñoríos, subditos  e  naturales  dellos,  cualesquier 
capítulos  e  contratos  y  escripturas,  con  cualesquier 
vínculos,  pactos,  modos,  condiciones,  obligacio- 
nes y  estipulaciones,  penas,  sumisiones  e  rre- 
nimciaciones  que  vos  quisiéredes  e  a  vos  bien 
visto  fuere;  e  sobrello  podáis  facer  e  otorgar, 
e  fagáis  e  otorguéis  todas  las  cosas  e  cada  una 
dellas  de  cualesquier  naturaleza,  calidad  e  gra- 
vedad e  importancia  que  sean  e  ser  puedan,  pues- 
to que  sean  tales  que  por  su  condición  rrequie- 
ran  otro  Nuestro  singular  y  especial  mandato 
6  de  que  se  debiese  de  fecho  e  de  derecho  fa- 
cer singular  y  expresa  mincion,  e  que  Nos  se- 
yendo  presentes,  podríamos  facer  e  otorgar  e 
rrescebir. 
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Vos  damos  poder  complido  para  que  podáis  xurar 
e  xureis  en  Nuestra  ánima,  que  Nos  e  Nuestros  he- 
rederos e  subcesores  e  subditos  e  naturales,  e  vasa- 
llos adquiridos  e  por  adquirir,  thernemos,  guarda- 
remos e  compliremos,  themán,  guardarán  e  oom- 
plirán  rrealmente  e  con  efeto,  todo  lo  que  vos  ansí 
asentáredes,   capituláredes,   xuráredes,   otorgare- 
des  e  firmáredes;   cesante  toda  cabtela,    frabde, 
engaño  o  finximiento,   e    ansí   podáis  en  Nues- 
tro Nombre,   capitular,  sigurar  e  prometer,  que 
Nos,   en  persona,    siguraremos    e  xuraremos   e 
prometeremos,  todo   lo   que  vos  en  el  sobredicho 
nombre,    acerca  de  lo  que  dicho    es,  siguráre- 
des,   prometiéredes    e    capituláredes,     dentro  de 
aquel  thérmino  e  tiempo  que  vos  bien  parescie- 
re;  e  que  lo  guardaremos  e   compliremos  rreal- 
mente e  con    efeto,    so  las    condiciones,    penas 
e  obligaciones   conthenidas    en    el    contrato    de 
las  pazes  entre  '  Nos    fechas    e    concertadas,    e 
todas  las  otras  que  vos  prometiéredes  e    asen- 
táredes en  el  dicho  nombre,     las    quales    dende 
agora  prometemos  de  pagar  e  pagaremos  rreal- 
mente e  con  efeto    si  en    ellas    yncurrióramos; 
para  lo  qual  todo  e  cada  una    cosa    e     parte 
dello,  vos  damos  el  dicho    poder    con    libre    e 
general  administración;   e  prometemos    e     asi- 
guramos    por    Nuestra    fée    Real,    de    aber    e 
guardar  e  complir,   e  ansí    Nuestros    herederos 
e  subcesores,  todo   lo  que  por   vos    acerca     de 
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lo  que  dicho  es,  en  qualquiera  forma  e  ma- 
Dcpa,  fuete  fecho,  capitulado^  xnrado  e  prome- 
tido; 'C  prometemos  de  lo  aber  por  fírme,  rrato 
e  -j^ato,  estable  e  valedero,  dende  agora  para 
en  todo  siempre;  e  que  non  yremos  nin '  Vier- 
«emos,  nin  irán  nin  veman  contra  ello  nin 
contra  parte  alguna  dello  en  tiempo  alguno 
niñ  por  alguna  manera,  por  Nos  nin  por  sí, 
nin  por  interpósitaa  personas,  direte  nin  Indi- 
rete^  so  alguna  co1<h>  o  cahsa  en  xaidio  níü 
fuera  dél,  so  obligación  expresa  que  para  ello 
facemos  de  los  dichos  Nuestros  Reynos  e  Se- 
ñónos, e  de  todos  los  otros  Nuestros  bienes 
patrimoniales  e  fiscales,  e  otros  qualesquier  de 
Nuestros  vasallos  e  subditos  e  naturales,  mue- 
Uee  '6  raizes,  abidos  -  e  por  aber.  Kn  testimonio 
e;  £ee  de  lo  qnal,  vos  Mandamos  dar  •  ésta 
Nuestra  carta  firmada  por  Nos,  e  sellada  cott 
Nuestro  sello. — Dada  en  la  Nueirtra  Gibdad  de 
Lisbona  a  ocho  dias  de  Marzo. — Yo  el  Bey. — 
Ruy -de  Peña  la  fizo  escrebir.  Año  del  Nascímiento 
de  Nuestro-  Señor  Xesucriato  de  mil  nuatrocieñtoá 
noventa  e  cuatro  años.» 

<E  luego  los  dichos  procuradores  de  los  di- 
chos Señores  Rey  e  Reyna  de  Castilla,  da 
León,  de  Aragón,  de  Sicüia,  e  de  Granaátt 
ettív;  ■  e  del  dicho  Señor  Rey  de  Portugal,  ■  e 
ék  los  Algaríxs  etc>,    dixeron:  que   poif   quan- 
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to  entre  los  dichos  Señores  sus  oonMituyentas, 
&y  e  86  espera  aber  diferencia  sobre  lo  >  que 
toca  a  la  pesquería  del  Mar,  ques  dendel  {7a- 
¿)0  de  Bogador  ahaxo,  fasta  el  Rio  del  OrOi 
porque  por.  parte  de  los  dichos  Señores  Rey  e 
(le,vna  de  Casíilla  e  de  Aragón  etc.,  se  disce 
que  a  Sus  Altezas  e  a  sus  subditos  e  natu- 
rales de  los  dichos  sus  Reynos  de  CastÜla 
pertenesce  la  dicha  pesquería,  e  non  al  dicho 
Señor  Rey  de  Portugal  e  de  los  Algarbasy  etCí> 
niu  a  sus  subditos  e  naturales  del  dicho  Su 
Reyno  de  Portugal;  e  por  parte  del  dicho  Señor 
Rey.  de  Portugal,  se  disce  por  el  contrario, 
que  la  dicha  pesquería  dende  dicho  Cabo  de  £0- 
gador  abaxo,  fasta  el  dicho  Rio  del  Oro,  issA 
pertenesce  á  los  dichos  Señores  Rey  e  Recaía 
de  Castilla  é  de  Aragón,  nin  a  sus  subditos^  sí-* 
no  a  Él,  e  a  sus  subditos  e  naturales  del  diohó 
Su  Reyno  de  Portugal,  sobre  lo  qual  fasta  aquí 
a  abido  la  dicha  diferencia;  e  de  voluntad  « 
niandaniiento  de  los  dichos  Rey  e  Reyna :  l(J4 
CastÜla  e  de  Amgon,  etc.,  e  det  dicho  Señop 
Re^'  de  Portugal  se  disce,  fué  mandado  e  de* 
tendido  cada  uno  a  sus  subditos  e  naturales, 
que  nendguno  dellos  fuesen  a  pescar  en  'lafi'  di~ 
chas  xuariss  e  rrio  dendel  dicho  CoImj  de  Bogai 
dur  Ahaxo  fasta  el  dicho  Rio  det  Oro,  fasU 
tanto  que  Itiere  visto  e  detomiinado  por  xusti-> 
cía .  a  qual  de  las  dichas   partes    perttínesce  kk 
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msodicho;  e  ansí  mesmo,  por  quentre  los  dichas 
Señoras  8Q8    constituyentes,  hay  dubda   e  dife- 
rencia sobre  los  limites  del  Reyno  de  Fez  y  ansi 
donde  comienza  el  Cabo  del  estrecho  a  la  parte 
de  Levante,   como  donde  fenesce  e  acaba  a   la 
otra  parte  de  la  costa  fasta    M^a ;   e    porque 
fli  se  obiese  de  esperar  a  fac^  la  determinación 
de  todo  lo  susodicho  por   xusticia,    como  dicho 
«s,  rrequeria  largo   tiempo  para  las  probanzas  e 
ofi^s  cosas    que  sobrello  se  abian  de   facer,   y 
esto    podría    traer    algund    incombiniente   para 
la    parte   del    dicho    Señor    Rey  de    Portugal^ 
porque    a    Él  sería  nescesario  quen  las    dichas 
mares  del    dicho  Cabo  de  Bogador  abaxo,  fas- 
ta-  el  dicho  Rio  del  Oro^    non  fuesen  á   pescar 
nin     pescasen     navios    algunos    que    non   sean 
de  sus    subditos  e  naturales,  por  el  dapño  que 
podrían    rescebir    sus    navios    que    van  por  la 
Meca    a   Guinea^     como   a    la  parte  de  los  di- 
<5hos    Señores     Rey    é    Reyna     de     Castüla    e 
de  Aragón,    que    para  la    conquista    de  allen- 
de les    es    nescesario     procurar    de    aber    las 
Villas     de    MélÜla     e     Cazaza   que     se   dubda 
-si  son  del  Reyn6.de  Fez  o  non;  por  ende,    ios 
dichos   procuradores  de  ambas  las  dichas    par- 
tes, por  conservación    del    debdo  e  amor  quen 
uno  tienen  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna  de 
Oastüla  e  áe*  Aragón,    etc.,   y  el    dicho  Señor 
Rey  de  Portugal,   fueron   combinidos  e  concor- 
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dados,   que    de  aqní  adelante,    durantel  .tiempa 
de  tres  aflo^v   non   vayan  a  pescar  -navíoa .al-' 
gtmos   dé    los  Reynos   de  Castüla^  nin  a   facer 
otra   oosa   algana  en  el  dicho  Cabo   4e  BogoAoír 
para  abaxo  fasta    el    dicho   Rio  del    Oro\   peva 
(^    puedan   yr    a  saltear    a  ios  moros  de.  la 
Qosta  del  dicho  Mar  donde  suelen  e  fasta  aqikí 
hsn  ydo  algunos  navios  de  los  subditos  de  Sos 
Altezas    a  lo  facer;  e  quen  todos  los  otros  ma-^ 
res  qnestan  desta  parte  del  dicho   Cabo  de  .Bú- 
gador   para  arriba,   puedan  yr  e  venir,   e  va- 
yan e  Vengan  libre  e   sigura   e  paciflcamente, 
a  pescar  :e    a   saltear  en  tierra    de   moros^i  e 
facer  todas  las  otras  cosas  que  bien  les  esto-^ 
Mere,  los  subditos  e  vasallos  de  los  dichos  Se^ 
flores  Rey  e  Reyna  de  Castilla  e  de  Aragón^  etc. 
E  ansí  mesmo  los  subditos  del  dicho  Señor  Rev 
de  Pwtugálj  sigund  e  como  e  de  la  manera  iqiie 
fasta  aquí  lo  fícieron  los  unos  e  los  otros,  sin 
embargo  del  vedamiento  que  se  disce  que  agora 
está  puesto  por  ambas  de  las  dichas  partes  en 
lo  susodicho;   e  que  por  esto,   los  dichos  Seiio 
res  Rey  e  Reyna  de  Castilla  e  de  Aragón^  etc., 
puedan  haber  e  ganar  las  Villas  de  Meliüa  e 
Cazaza,  de  los  moros,   e  las  puedan  thener  e 
thengan  para  sí  e  para  sus  Re3mos,  sigund  de 
yuso  será  conthenido.» 

<Es    concordado   e  asentado  .  entre  los  dichos 
procuradores  de  los  dichos  Señores,  que  la  di- 
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nha  lünitackHü  e  señalamiento  del  dicho  Rey- 
m»  de  sFe^y  en  ,1a  Goata  de  la.  Mar^  se  en- 
tienda'do;  esta  manera:  en  lo.  del  Cabo  del,  es- 
trecho o  la  parte  <ie  LevanftOy  quel  iUcho  Royno 
<to  tF^^'  oomienza,  d^ade.  donde  se  acaba  el  ther- 
mino '  de  Caswpa\  por  €iiailt6  eoifto  quiera  qpie 
las  Villas  4e  MeliUa\e  Gazuza  e  sus  tíierminos 
se:  d^  pop' parte  del  Señora  Rey*  de  Portugal 
tjfQé  son  del  dicho  R&f&o '  de  \Pe^>  los  dichas 
sus  enbaxadores'  jb  procuradores. .  consentieroa 
en^sir  nombre-  questas  -dichaa.  Villas.:  e  sus  tier*. 
ras- queden^  a  los  dichos  i  Señores  Rcjy  e  Reyíia 
ú&'0(isHUh^^  de  Aragón j  etcy  y-ea  sa  con- 
quista.  *  ■  £  ^quen  ^  lo  que  toca  Al  otro  Cabo  del 
estrecho'  •  de  la  parte  *  ^  del  Potnienté^  porque  por 
agora  non  se  sabe  ciertb  pw  donde  parte  la 
rrftytt  •  e  limite  del '  dicho  Reyno!; de ,  Fez^ ' as 
<Ancdfdado  'é  asentado^  que  ddnde  hoyy  dia^  ée 
la^'ldcha  desta  Capitulación^  fasta=  >  tres  afioá  pri- 
meros  ■  isiguientee,  o  en  • )  <^niedio  dallos»  los  di- 
chea  Seáo^es 'Rey  e  •  Réyna- de  Co^tíi/a  e  jde 
Ar0g0k ,' ¡eie^.y  y  «eV  didio  Rey  de»  Portugal  e 
éñ''\úB"Algtiaf^y  etc.,  o  las  personas  que  por 
atabas^  las'^dichtts  aparte»  flieren  ncn&bradas,  ha- 
ysft  veMaxleFa^ififoniitacioli^  ansí!  en  la  Cibdad  dd 
Fez^  como  :fliérff  dellá^  del  limite  é  rraya'  jdúndo 
llega  dicho**'Reyiio-.  de  Fezy  e  .qUe  aq^éflo  qué 
pee  irinbas  Ms  partos^  o  por  liast: /pórsonás  que*  por 
iHe    fínfivea  '  diputadas  ■-,  •:  feere  dethetminádó  de 
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una  concordia  cerca  de  lo  susodicho,  habida  .lft> 
didia  información,  sea  habido  por  tbérminó  del» 
dicho  Reyno  de  Fez  dende  en  adelante  .  {lara» 
siempre  xamas;  e  porque  lo  susodkho  mexor  8é 
pueda  saber  e  averiguar,  es  asentado  qua  bada» 
e  cuando  dentro  del '  dicho  tiempo  de  los  di- 
chos tres  años ,  la  una  parte  -  iTequierfl:  a  la 
otra  o  la  otra  á  la  otra,  que  nombren  las  á\^ 
chas  personas  e  las  ymbien  a  vér  la  dicha  m-^ 
formación,  notificándole  \a  parte  que- ansí  ter^r 
quiere  a  la  otra ,  las  personas  que  obierai^ 
nombrado  por  sí,  e  que  la  otra  parte  sea  obU-^ 
gado  de  nombrar  e  ymbiar  otras  tantas  perso* 
ñas  dentro  de  tres  meses  dempues  que  anají 
fnere  rrequerido ,  para  que  todos  xuntamaote- 
vayan  a  ver  lo  susodicho  e^  lo  determinar 4» 

<Es  asentado,  que  durantel  tiempo  de  losdt^ 
chos  tres  anos,  ios  dichos  Señores  Rey:)eReyna> 
de:  Castilla  e  de*  Aragón^  etc* ,  nin  sus  súIkíh 
tos  e  vasallos,  non  puedan  tomar  -villa,  nia 
lugar ,  nin  castillo  alguno  a  la  dicha  par^  ^ 
te  fasta  Meea  inclusive  ^  que  ansí  queda  por 
detbenqinar ,  nin  -líeseebilla  aunque  ^los  mo^. 
ros  se  la  den;,  e  que  sí  de  aquí  adelante^  <o 
este  tiempo  de  los  dichos  tres  años,  antofi  ^^ 
se  faga  la  dicha,  declaración^  e  limitación ,,  el 
dicho  Señor  Rey  da  Portugal  ohxwb  i^  gaz- 
nare en  la  dícdia-  parte  algunias  viUass  o  lugflbr^ 
res  ó  fortalezas,  e  dempues  se  hallare  que  aoiL 


de  la  conquista  que  pei'tenesce  a  los  dichos  Se- 
i^oreS'  Rey  e  Reyna  de  Castilla  e  de  Ara-- 
gon^  etc.,  quel  dicho  Señor  Rey  de  Portt^al 
las  haya  de  dar  y  entregar  a  los  dichos  Se- 
ñores Rey  e  Reyna  de ,  Castilla  e  de  Ara- 
001»,.' etc.,  luego  e  cuando  se  las  pidiere,  pa^ 
;{ánd61& )  las .  despensas  que  obiere  fecho  en  las 
tomar  y  en  las  labores  dellas ,  e  que  fasta 
que  se  las  paguen,  thenga  el  dicho  Señor  Rey 
áe- Portugal  las  tales  villas  e  fortalezas  en  sn 
poder^   por  prenda  dello.» 

i.áEs  concordado  e  asentado,  que  si  dentro 
de  loa.  dichos  tres  años  complidos  primeros  si* 
jifaíentes,  los  dichos  Señores  Rjey  e  Reyna  de 
Gastiüa  e  de  Aragón,  etc.,  non  quisieren  estar 
por! testa  Capitulación,  ansí  en  lo  que  toca  a  la 
dichfi  pesquería  del  Cabo  de  Bogador ^  como  en 
)$t  Akdia  limitación  e  señalamiento  del  dicho 
ReyAO  de  Fez^  questa  Capitulación  sea  nend- 
goná  e  de  nendgun  efecto  e  valor;  e  todo  lo 
del' .'dicho  Cabo  de  Bogador  e  señalamiento  del 
Acho  Reyno  de  Fez  ^  e  todas  las  otras  cosa» 
€Ki<  ella  •  conthenidas,  se  tomen  por  el  mismo  fe* 
Ako -al*  punto  y  estado  en  que  Uan  estado  y 
estiaki  fasta  ^  hoy  dia  de  la  fecha  désta  Oapitu^^ 
latióny -e  que  nendguna  de  las  partes  non  ga*- 
iMOk'»nin  adquieran  derecho  nin  propiedad,  nin 
|lMeaioa,i  nhi  la  otra  pierda  por  viirtud  della; 
utos  -en  tal  caso  sea  habida  esta  C^itulacion. 


24H  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

6  todo   lo    que    por    virtud    della    se  ficiem  é 
usai^,   como  si  nunca  pasara;  é  quen  tal  caso»* 
sean  obligados  los  dichos  Señores  Rey  e  Rayna 
de  Castilla  e  de  Aragón^  etc.,   de  entregai*  al 
dicho  Señor  Rey    de  Pwtugalj    o    a    tíü  ctenrto 
mandato,   las   dichas  villas  de   Gazáza  'tí-  Mdi-* 
Ua\  o  cualquier:  dellas    que    obieren-  ganadi»f*o* 
habido,   y  el  dicho  Señor  Rey  dé  Portuffol  bm 
obligado  de  les  pagar  todos  los  maravbdis  qm 
montare,  .en  todas  las  costas    que  obieraní'  fe4« 
cho,    ansí    en  el  tomar   de:  las  dichas  > y iUas^C! 
cada  una^  dellas,  como  en  las  labores  quen;'éttas 
obieren '  fecho ;  e  que  fasta  que  los  dichos  >fSe4' 
ñores;  Rey  e  Rey  na  de  Castilla  e   die    Aragtm 
sean  pagados  dello,  ellos  thengan  las  dicdtáil  m^ 
lias  e  foftalej&as  e  cada  una  .dellas;  e  com<»'qfdenrai 
quellos  las  theogán  por  lá^  dicha ;  prendaí   pueé 
a  cargo  del    dicho   Señor  *  Rey   de  • :  Porhsigiét  mi 
quedan  en  su  podér^   questa  Gapitúlaci^m  «tiida^ 
via  sea  nendgüna  e  de  nendguñ  valoií  y  >  eíistov; 
eotno  dicho   eáj   en  lo  que  toca  al  ^ dicho  ilSahA» 
de  Bogador  e  limitación   del    Reyno   de .'  iFen^^^é 
las  otras  cosas  en  ella  conthenidas;  pero  ^di  duf^ 
rente  el  tiempo  de  los  dichds  tres  sfiosj  o.ienr'ál 
comedio  dellos^.los  dióhos  Señores   Rey i je  Bis¡fH 
na *.  de  •  Castilla^  e  de  Aragón  non  >  declarasen  falidpl 
dio  S6fiorR|0yi|le  Portugal  cómo  non  qiaiereaealMi 
pcfif  iesta  dichai  Capitulación  e  asiento,  qoaa  tal| 
casó,^  botnplidosí  los  idiohos :  tres  ^^añoáv '  non  --  t&m 
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riendo  Sus  Altezas  la  dicha  declaración^  se  en-^ 
hienda  questa  Capitulación  deúde^^^s  adelahfd 
ueda  en  su  ftierza  e  vigor  perpetuamente,  pa- 
61  que  los  súMitos  de  \o8  dichos  .  Señores  Ref 
Rdyna  de  Castilla;  etc.>  non  puedan  yv  mm 
pescar  nin  a  facer  otras  cosas;  dendd  dicho 
abo  de  Bogador  arriba»  ei  isé  faga  e  coqíipla 
>do  lo  de  suso  oonthenido;  e  que  las  dichas 
iUats  de  Aíelüla  e  Oazaza  con  sus  tierra»  e  thér*^ 
nino^  sean  e  finquen  perpetuamente»  po^^  loft 
Llchos  Señorea  Rey ,  e  Reyna  de  í?a^/i/te  etcuv 
b  por  sus  rreynos;  !e  que.  la  dicha  limitadosi 
del  dicho  Rey  no  de  Fe^y.en  la  una  parte  y  t^ 
la  otra^  sea  e  quede  e.  finque  perfiétuatitónte^i 
coqio  e  de  la  M^manerá  que  desuso  se  oonthi^ 
ne,  e  nemdguna  de.  las  parte»  non  la  pueda  rre^ 
mover  nin  desfaces*  en>  tiempo  alguno,  nin  por 
alguna  manera  que  sea  oi  ser  pueda;  puesta  di-i 
chá^  Capitulación  :  non*  pérxudique  en  oosa  ¡algUi^ 
né  a  la  Ca|)ituiacion  de .  ílas;;  pazes:  fedia  entre 
\óá  dichos  ^eñoreiel  Rey  e:  Reyna  de  .  4Ja8tüla .  d 
de  Aragón  etci,  y*  el  Señor  Rdy  íDon!/: Alonso 
^'Portugal  ijue  Sahiá  Gloria  aya,* y  di  dichos 
Saflor  Rey  de  jPto^^arqae  agora -es-,  seyendoi 
Prineipe,  mas/  que;  aquello^;' quede,  en  suí  fíierza> 
» :  ligor"  parfi  siempre   xamásiLí»  :    [  .!) 

<}E8  ícoDoordadief;. e  .i.a»Mitado^  .que  nsi  .^de 
«lUÍ  a  tos  di0hbs<  IréB  -afiosfioompUtloSí  primeroft 
sigmentes}  et^dioliM  Sefior  Rey^de   Bortm^'ii 
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délos  Algarbes  etc.,  declarase  e  notificase  a  los 
dichos  Señores  Rey  e  Rey  na  de  Castilla  e  de 
Aragón  etc.  ^  como  non  quiwe  estar  por  esta 
dicha  Capitulación,  quen  tal  caso  queden  para 
los  dichos  Señores  Rev  e  Revna  de  Castilla  e- 
de  I^iCon  etc.,  las  dichas  villas  de  Cazaza  eMe- 
HUay  e  la  conquista  dellas,  quier  las  ayan  to^ 
mado  o  non,  para  siempre  xamás,  para  ellos  e 
para  los  dichos  sus  rreynos  de  Castilla  e  de 
Leún;  e  que  todo  lo  otro  conthenido  en  esta. 
dicha  Capitulación,  s^  nendguno  e  de  nendgund 
efeto  e  valor,  e  todo  quede  por  el  mesmo  fe- 
cho en  el  estado  en  que  a  estado  y  está  fasta 
oy  dicho  día;  e  que  nendguna  de  las  partes  non 
gane  nin  adquiera  derecho  en  propiedad  e  po- 
sesión, nin    la  otra  pierda  por  virtud  della.» 

«Lo  cual  todo  que  dicho  es,  e  cada  una  eos» 
e  parte  dello,  los  dichos  Don  Ekirique  Enriqaei:^ 
Mavordomo  mavor,  e  Don  Gutierre  de  Carde- 
ñas  Conthador  mayor,  e  Dotor  Rodrigo  de 
Maldonado,  Procuradores  de  los  dichos  Muy  Al- 
tos e  Muy  Podeíposos  Príncipes  los  Sefk>re8  éí 
Rey  e  la  Reyna  de  Castilla^  áe  LeoHj  de  Aror^ 
gofí^  de  Sicilia^  de  Granada  etc.,  e  por  virtad 
del  dicho  su  poder  que  de  suso  va  encorporan 
do;  e  los  dichos  Ruy  de  So^a  e  Don  Xoande 
Sbsa  su  ñxo,  e  Arias  de  Almádana^*  Prooura- 
dores  y  Embajadores  del  dicho  Muy  Alto  e  Muy 
Excelente  Príncipe  d  Señor  Rey  de  Pw^tigaLe^ 
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d6  los  AlgarbeSj  áe  aquende  e  de  allende  el 
Ifaír  'de  África^  Señor  de  Guinea^  e  por  virtud- 
del  dicho  SQ  poder  que  de  suso  va  encorpora- 
do,  prometieron  e  siguraron  en  nombre  de  los 
dichos  sus  constituyentes,  quellos  en  lo  qiíe  a 
cada  ima  de  las  partes  tocá^  durante  el  dicho 
tieiñpo  de  los  dichos  tres  años  de  suso  conthe^ 
nidos,  e  si  denda  en  adelante  esta  dicha  Capi- 
tulación quedare  firme  e  valedera,  quellos,  e  suí^ 
subcesores  e  rreynos  e  Señoríos,  para=  siempre 
xamás,  teman  e  guardarán  e  cíomplirán.  nreal- 
mente  e  con  efeto,  cesante  todo  frabde  e  cab- 
telá^  e^año,  fícion  e  simulación,  todo  lo  contheni- 
do  en  está  Capitulación,  e  cada  una  cosa  e  parte  de^ 
Bo;  e  obligáronse,  que  las  dichas  partes  nin  alguna 
donas,  en  lo  que  a  días  toca,  nin  sus  subcesores 
pM^  8i^»ipre  xamás,  en  lo  que  obi^^e  de  ser 
pettpétuo,-  non  yran  nin  v^man,  contra  lo  que 
dé  suso  eiá  dicho  y  especificado,  nin] contra  cosa 
álgima  nin  pailé  dello  dii^ete  nin  indirete  en 
manera  alguna,  en  tiempo  alguno  nin  por  alr 
gima  manera  pensada  o  non  pensada,  so  p^ia 
de-  duscientás  mil  doblas  de  oro  castellanas  de 
la 'banda,  que  dé  e  pague  la*  parte  que  lo 
qdébrbntáre  e  non  lo,  compliere,  o  contra  ello 
Atefe'  o  -vhiiere;  para  la  parte  que  lo  complie-- 
fe,  por  |i6Ciá'  e  pop  postara  e  interés  comben* 
dkftial  qtfe  posi^on  por  cada  una  vez  que^  lo 
^ébMBtar^,  o  contra    ello  fua^eñ   ó  vinieren; 
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e  la  pena  pagada  o  non  pagada^  o  graciosa^ 
mente  rremitida>  questa  obligación  e  .Capitulan 
clan  e  asiento  quede  e  ¿nque  firme, .  i^tablft 
e  valedera  como  en  ella  se  conthieme^»  \ 
'  <Para  lo  qual  todo  ansí  thener .  ^  guardar, -cam^ 
plir  e  pagar,  los  dichos  procuradores  'en  Aombra 
de. los  dichos  sus  constituyentes;  obligaron  losiuch 
nes  cada  uno  de  su  dicha  parle,  muebla»,  «e 
rraizea  patrimoniales  e  fiscales,  e  de 'Sus ,  aübdin 
toB  e  vaBaWos  abidos  e  por  aber.>  -  •  .f.  - 

«E  porquel  dicho  poder. que  los  dichos  lUiy 
dé<  Sosa,  e 'Don  Xoan  de»  Sosa,  e  Aríafln  de 
Almádana,  tbienen  del  dicho  Sefior  Rey  de  Búr* 
tagaly  etc.,  suso  encorporado  non  senthimde  pa^ 
ra  i'íacer  e  otoi^r  lo  que  dicho*  es-  ea  eatli 
dicha  escriptura  )Conthenido;  como  ^iwa  -^ae^ 
líos  trayan  creencia  e  instrucion  del  dicho -Se^ 
ñoT  Rey  úb  'Portugal  para  lo  facer;  pero  por 
mas  siguridad  e  firmieza  de  lo  sfuítbdichay :  loa 
dichos  Ruy  de  Sosa  e  Don  Xoan  de  Sosa^^-a 
AHas  de  Ahnadaná,  se  obligaron,  «por  si  e  por 
sus  bienes  muebles  e  rraizes  abidos  e?  por  almv, 
qóel  dicho  Señor  Rey  de  Portugal  e  de  loa 
MgatbeSj  etc^,  dentro  de:  cincuenta  dias.  primaron 
siguientes^  ratificáis  e  aprobará,  e  de  iBaein^ 
otorgará  esta  4icha  ciscripturade  asiento;  e^eosh 
oordia*  sigund  \quen  ;eUa:  se .  conthieiie^.,«je  .la 
themáe  guardará  e  complirá  rUaabneOf^  etm 
efeto,   so  la  dicha  pena;   oerea  de  lo^*  qwiHoda 
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4l]tie  dteto  08,  rrenundaron  qualesqnier  leyes  e 
^éoraíchos/'  de    que    se    podrían    aprovediar  las 
^dichas  partes  e  icada  uua  dellas  para  yr  o  ve* 
'xAüj    o  eontradesoir  lo  que  dicho  es  o  cualquier 
^íÓBSc^é  parte  dello;  e  por  mas  firmeza  e  siga* 
^ndad-  de  16  susodicho,  >íuraroii  a  Dios  e  a  San- 
María    e    a-   la  señal    de    la    Gruz^    en 
'posieroQ    sus    manos    derechas,    e    a    las 
jpttlábras  de    los   Santos    Evangelios ,   do    quiér 
^[ti€i  -mas    largamente    es   escripto,  en  ánin^a  de 
los  didK)s  sus  constituyentes,  quellos  e  cada  uno 
<lellos  themán  e  guardarán  •  e  compliráa  todo  k> 
susodicho,   e  cada  uña  cosa  e  parte  dello,  rreal- 
^mente  e  con   efeto  sigund  dicho    es,   e  non  \o 
oontftidirón,   so  el  cual  dicho  xuramento  xura- 
téfH  de  non  pedir  absolución  nin  rrelaxacion  dólj, 
a   Nuestro  Muy  Santo  Padre,  nin  a  otro  nend-^ 
gun '  Legado  nin  Perlado  que  se    la  pueda  dar, 
e  aunque  propio  motu  de  se  la  den,  non  usarán 
della.  y 

<E  ansí  mesmo  los-  dichos  procuradores  dol 
dicho- Señor  Rey  de  Portugal  en  el  dicho  riom- 
bre  e  por  sí,  como  dicho  es,  se  obligaron  so  la 
dicha  pena  e  xuramento,  que  dentro  de  cien 
dies  primeros  siguientes  contfaados  d^  dia  déla 
fecha  désta  dicha  Capitulación,  dará  e  imbíaré 
el  dicho  Señor  Rey  de  Porttsgal  e  de  los  Al'- 
^  gOtbes  etc.f  a  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna 
de  Castilla  e-  dé  Aragón  etc.,    o  á  <  su   cierto 
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mandato,  la  dicha  escriptura  de  aprobación  a 
rretificacion,  e  otorgamiento  de  nuevo  .desta 
iiictia  Capitulación,  escrípta  ^n  pergamino  e  firs 
mada  de  sus  nombres,  e  sellada  con  su  sello 
de  plomo;  e  los  dichos  embaxadores  de  loa  di- 
chos Señores  Rey  e  Reyna  de  Castilla  e  de 
Aragón  etc.,  se  obligaron  que  darán  y. entrega- 
ran al  dicho  Señor  Rey  de  Portugal  e  de  loa 
Algarbes  etc.,  o  a  su  cierto  mandato,  otra  \a\ 
-escriptura  de  rretificacion  e  aprobación,  escripia 
en  pergamino  e  firmada  de  sus  nombres  e  sef 
Hada  con  su  sello   de  plomo 

<De  lo  cual  todo  que  dicho  es,  otorgaron  desús 
nombres,  e  las  otorgaron  ante  los  secretarios,  y 
escribanos  de  yuso  oscriptos,  para  cada  una  de  las 
partes  la  suya,  e  cualquiera  que  paresciere  vala 
como  si  ambas  a  dos  paresciesen.  Que  fueron  fechas 
je  otorgadas  en  la  dicha  Villa  de  Tordesillas  el  dir 
<^ho  dia  mes  e  año  susodichos.  El  Comendador 
mayor  Don  Eninque  Enriquez. — Ruy  de  Sosa. — 
Don  Xoan  de  Sosa. — ^El  Dotor  Rodrigo  Maldonado. 
— Licenciado  Arias. — ^Testigos  que  fueron  presenr 
tes  que  vieron  aquí  firmar  sus  nombres  a  los  dú 
chos  procuradores  y  embaxadoros,  e  otorgar  lo  su-r 
sodiho  e  facer  el  dicho  xuramento;  el  Comendador 
Pedro  de  León,  el  Comendador  Fernando  de  Torres, 
veícino  de  la  Villa  de  Valladolid^  y  el  Comendador 
Femando  de  Gamarra,  Comendador  de  Zagra  e 
Cénete,  Gontino  de  la  Casa  de  los  dichos  Rey  e  Rej^r 
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na,  Nuestros  Señores,  e  Koan  Suarez  de  Se- 
^eire  e  Ruy  Lema,  e  Duarte  Pacheco,  Con- 
tinos  de  la  Gasa  del  Señor  Rey  de  Portugal^ 
para  ello  llamados  e  rrogados.> 

«Eyo,  Femand  Alvarez  de  Toledo,  Secretario 
del  Rey  e  de  la  Reyna,  Nuestros  Señores,  e  de  su 
Ck)nflexo  e  su  Escribano  de  Cámara  e  Notario  pú- 
blico en  la  su  Corte  y  en  todos  los  sus  Reynos  e 
Señoríos,  füí  presente  a  todo  lo  que  dicho  es,  en 
tino  con  los  dichos  testigos,  e  con  Esteban 
Baen,  Secretario  del  dicho  Rey  de  Portu- 
gal j  que  por  abtoridad  que  los.  dichos  Rey 
6  Reyna,  Nuestros  Señores,  le  dieron  para  dar 
íée  deste  abto  en  sus  Reynos,  fué  ansí  mesmo 
presente  a  lo  que  dicho  es;  e  de  rruego  e 
otorgamiento  de  todos  los  dichos  procuradores 
y  embaxadores,  este  público  instrumento  de  Ca- 
^tulacion  fice  escrebir,  el  qual  va  escripto  en 
«stas  seis  foxas  de  papel  de  pliego  entero,  es- 
cripto de  ambas  partes,  e  con  mas  esta  en  que 
van  los  nombres  de  los  dichos  testigos  e  mi 
sino;  y  en  fin  de  cada  plana  va  señalado  de 
la  señal  de  mi  nombi*e  e  de  la  señal  del  di* 
oho  Esteban  Baen;  e  por  ende,  flze  aquí  este 
mío  sino  ques  a  tal. — En  testimonio  de  ver- 
dad i^— Femand  Alvarez.» 

<E  yo  el  dicho  BBteban  Baen,  que  por  abtoridad 
que  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna  de  Castilla  ^  de 
León  etc.,  me  dieron    para  facer  público  en  todos 
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SUS  rreynos  e  Señoríos,  xuntamehte  con  el  didio 
Fernaad  Alvarez,  a  rraego  e  requirimiento  de  1(^ 
dichos  embaxadores  e  procuradores^  a  todo  presente 
fui  e  por  fée  e  certidumbre  dello,.  aquí  de  mi 
pública  seual  la  siné,   que  tal  es.» 

La  cual  dicha  escriptura  de.  asiento^   Capitu- 
lación   e  concordia   suso  encorporada,    vista    y 
enthendida  por  Nos  e  por  el  dicho  Príncipe  Dan 
Xoan  Nuestro  ñxo,  la  aprobamos  loamos^  e  con- 
firmamos, e  otorgamos    e   rrétificamos,  e   pro- 
metemos de    thener   e  guardar  e  complir    todo 
lo  susodicho  en    ella    conthenido,  e  cada    una 
cosa  e  parte  dello,  rrealmente  e  con  efeto»;  ce- 
sante todo  frabde  e  cabtela,  flcion  e  simulación; 
e  de  non  yr  nin  venir  contra    ello,   nin  contra 
parte  dello  en  tiempo  alguno    nin    por    alguna 
manera  que  sea   o  ser  pueda;  e  por  mayor  fir- 
meza. Nos  y  el  dicho  Príncipe  Don  Xoan  Nues- 
tro  fixo,  xuramos  a  Dios  e  a  Santa  María  e  a 
las  palabras  de   los  Santos  Evangelios,  do  quier 
que  mas  largamente  son  eseriptos,    e  a  la  se- 
ñal de  la  Cruz  ^,    en   que  corporalmente  pési- 
mos Nuestras  manos  derechas,   en    presencia  de 
los  dichos  Rtiy  de  Sosa  e   Don   Koan    de  Sosa 
e  Licenciado  Arias  de  Almádana,  Embaxador  ¡a 
Procurador  del  dicho  Serenísimo  Rey  de  P4)rtu^ 
gal  Nuestro  Hermano,   de  lo  ^ Ansí  thener  e  guar- 
dar e  complir,  e  cada   una  cosa  e  parte  de  lo 
que  a  Nos,  incumbe,  rrealmente  e  con  efeto,  como 
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dicho  es,  por  Nos  e  por  Nuestros  herederos  e 
suhcesores,  e  por  los  dichos  Nuestros  rreynos 
-ej^ñoríos,  e^  subditos  e  naturales  dellos,  so 
las  pepias  ,.e )  qbjigacipnes;»  vínculos  e  rrenuncia- 
dones  en  el  dicho  Contrato  de  Capitulación  e  con- 
*cordia  de  suso  escripto  conthenidos. 

Por  certiflcaKiicm :  e  corroboración  de  lo  cual, 
firmamos  en  esta  Nuestra  carta  Nuestro  nom- 
bre, e  la  Mandamos  sellar  con  Nuestro  sello 
^  ploiiio,  plétidiénte  en*  filos  dé  seda  de  coló- 
i^.-^Dádá  en  la  VíM^l  áe- Aréücdo  a  sieteí'diáá 
^del  mes  de  Xulío,  Año  del  Na^cinrfénfbí  de  Nues- 
iXü'  SéñOír  Xesucrisrto  de  ntii  cuatíocientos  etoo- 
ircfnta  é  cuatro  sñof^.-^Yo  el  Rey.^^^To  id  Rey- 
ñU.^^Yo  él   Principe. 


Tomo  XXX 
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Capitulación  entjie  los  Reyes  de  España  e  P 

TÜOÁL  ¿ARA  LA  PARTICIÓN  DEL  MaR'  OcÉÁNÓ. 


*    • 


.  •.'.■■   •  ■ ' .  ■ 

(Setiembre  5  de  1494  (1). 

4  r  ■  ■  .    I  ' 

Don  Xoan,  pw  la,,  Gracia  de  Dios,  ^ey 
Porttcgaly.  de  Algarbe^  de  aquende  e  alleade 
Mar  en  África^  Señor,,  de  Guinea:  A  quan 
esta  carta  vi^ren^  facemos  saher:  que  por  B 
de  Sosa,  Señor  de  las  Villas  de  Usagres  e  I 
renguelf  e  Don  Xoan  de  Sosa,  su  íix¡o,  ^Nu< 
tro  Almotacén  mayor,  y  el  Licenciado  Ar 
de  Almádana,  Gorrexidor  de  los  fechos  cevi 
en  Nuestra  Górte,  e  de  Nuestro  Desembarj 
todos  del  Nuestro  Gonsexo,  que  ymbiamos  c 
Nuestra  Embaxada  e  Poder  a  los  Muy  Altos 
Muy  Excelentes  e  Poderosos  Don  Fernando 
Doña  Isabel,  por  la  Gracia  de  Dios,  Rey 
Reyna  de  Costilla^  de  León,  de  Sicilia, 
Granada j  etc..  Nuestros  Muy  Amados  e  Prec: 
dos  Hermanos,  sobre  la  diferencia  de  lo  que 
Nos,    e  a   ellos  pertenesce  en   lo  que  fasta  si 


(1)    Archivo  de  Indias. — Est.   !.—('.  i.— L.  '/« 
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dia8dQl:mj98  de.Xulio  de.  la  fecha  desta  Gapitui 
laeton  estaba/por  descobrir  en- el  Mar  Océano; 
ftiertratado  e  capitulado  por  Nos  y  en  Nuestro 
nombre,  por  virtud  de  Nuestro  .  Podw  con  los 
diehoei  Rey  e  Reyna  de  Castilla  j  Nuestros 
Hermanos»  e  con  Don  Enrique  Enriquez,  su  Ma-^ 
yordomo  mayor  e  Don  Gutierre  dé  Cárdenas, 
Gomradador  mayor  de  León,  e  su  Gonthadoí 
mayor^  e  ccm  el  Dotor  Rodrigo  Maldonado,  tohr 
dos  del  su  'Gonsexo;  y ;  en  su  nombre  e  por  vúrtud 
de^isu.  Poder,  en  la  qual  dicha  Gapitulaóíonvlos 
dichos.  (Nuestros  embaxadores  e  procuradores, 
«atre  las?  otras  cosas,  prometieron  que  dentro 
de.  cierto  thénnino  en  ella  conthénído,  Nos; 
otoi^riamos,  conftrmariamos,  xurariamos,  rec- 
teficatiamos  e  aprobaríamos  la  dicha  Ca^ítula^ 
don  por  Nuestra  persona;  e  queriendo  Nos, 
comf^lr,  e  compliendo  todo  lo  que  ansí '  en 
Nuestro  nombre  fué  asentado  e  capitulado  e 
otoi^ado  acerca  de  lo  susodicho,  Mantlanios 
traer  ante  Nos,  la  dicha  escriptura  de  la  dicha 
Qapitulacion  e  asiento  para  la :  ver  y  examinad; 
el  thenor  de  la  qual,  de  vervo  ad  verbum^  es 
este  que  se  sigue: 

«En  el  nombre  de  Dios  Todopoderoso,  Padre, 
Fixo,  Espíritu- Santo,  tres  Personas  distintas  e 
apartadas,  e  una  sola  esencia  Divina:  Ma- 
nifiesto, ^e  notorio  sea.  a  todos  quantos  esté 
público,  instrumento    viajen,    como    en    la  Vi- 
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\h).  }de    'TardestítaSjSi  nié^-á^^     del  im€is^  db 
}£idi6'''Ma  d'el :  Nascimiéi^  Sdfk# 

KésaoFÍsto  de  mil  qnatrociétítús^  é*  'nbveftt^- ^é 
quatro  años,  en  presencia-  de  Nos,  los  mtíüe^»* 
ríosf  Mcribanós  e  notarios  •  jpúblicGfS, ' '  adelsínté 
es^ptos,  estando  presenites  los-  honrrados  I>oki 
Enrique  Bnriquez,.*  Mayoixiomo  mayor  ^de  toa 
Muy  Ailtos  e  Muy  Pcklerdsos  Príncipeá  los  Se- 
BDrea  *•  Dobí  '  Ffemahdo  '  e'i  Doiaá  lííibelv  pw  l« 
Gracia  de  Dios,  Rey  ó  Reyna  de»*  ^CnstUld\  ^de 
Léon^  de  AragoTiy  Úé  Sicitia^  áBOfOfíadh^eU^j; 
e  Don  Gutierre  de  Cárdenas,  Gomendaraor-^  ma- 
yor de  loei  dichos  Señores  R^  eiReyna^  yi*.el 
Dotor  Rodrigo  Maldonado,  todos  del  ^€onsexo 
de  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna  «de  Gcmíí- 
lla^  de  León,  de  Aragón^  de  Sicilia  y  áe^  Qrcniar- 
da,  etc.,  sus  procuradores '  bastantes,  de  la  una 
parte;  e  los  honrrados  Ruy  de  Sosa,  Sefiofr  de 
Usagres  e  Berenguel,  su  fixo,  Alirtotacemnayor 
del  Muy  Alto  e  Muy  Excelente  Señor  el  Rey 
Don  Xoan,  por  la  Gracia  de  Dios,  Rey  de 
Portugal  e  de  los  Algarbes,  de  aquende  e  de 
allende  el  Mar  en  África,  e  Señor  de  Guinea; 
e  Arias  de  Almádana,  Gorrexidor  de  los  fe- 
chos ceviles  en  la  su  Górte  e  de  su  Desembargo, 
todos  del  Gonsexo  del  dicho  Señor  Rey  de 
Portugal,  e  sus  embaxadores  e  procuradores 
bastantes;  sigund  ambas  las  dichas  partes  lo 
mostraron  por    las   cartas  de   Poder  e  procura* 
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donas  .4e.. loa  (iíchoa/  Señoras  eonsrUtuyentesy  áe 
iMri^ftleS'  8U:   Chenor  ide    verbo  ad  veHxumf   et 

eítei  que  sigue;     ..  /  lA 

\      '       ■  ' 

^  jf&Oon^^  Feftiándo'  e  Doña  Isabel»  por  la  Gra4 
cía  de  r  píos^  Rey  e  iRéyna  de  Castilla^  >  dé 
Lám^  de  Aragón^  de  SidÜaj  <  de  Granaday  de 
Ikáédoy  [de,  Valencia^  de»  GaÜda^  áe.Malior*- 
ca^  de  SeviUa^  deiCerdeñay  de  Córdoba^  de  Cór-^ 
ce^i^ji  düBr  Múroiai,.  de  Xaen^  de  los  ^^í^otv 
des^  de;  AlgeciraSj  de  Xibraltary  de  las  Z^^- 
las- de.  Can/arias*^  Qonde  e  Ck>ndesa  de  Barcelona:^ 
6' Señores  de  Vizcaya  e  de  Molina;  Diupiesdc) 
Menas  e  de  .Neopatria;  Oondes  de  Ruysellon  ó 
de-  Ceráania;.  l^rqueses  de  Oristani  e  de  fiío*- 
etono;  efcc^;  Por  quanto  el  Serenísimo  .  Rey  de 
Portugal^  Nuestro  Muy  Caro  e  Muy  Amado 
Humano,  ymbió  a  Nos,  por  sus  embaxadores 
e  procuradores,  Ruy  de  Sosa,  cuyas  son  las 
VáHas  de  Usagres  ;  e  Berenguel;  e  Don  Xoan  de 
Sosa,  su  Almotacén  mayor;  e  Arias  de  Almá- 
dana, su  Coroexidor  de  los  fechos  ceviles  en 
la  su  Górte  e  de  su  Desembargo,  todos  de  su 
Oonsexo,  para  platicar  e  tomar  asiento  e  con- 
cordia con  Nos  e  con  Nuestros  embaxadores, 
e  personas  en  Nuestro  nombre,  sobre  la  di- 
ferencia quentré  Nos,  y  él  dicho  Señor  Rey  de 
Portugal  Nuestro  Hermano,  es,  sobre  lo  que  a 
Nos,  e  a  él  pertenesce,  de  lo  que   fasta  agora 
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Itaú  'de    'Tordéüikxs,   &  siet» ^as    del  'mes    dÍ9 

XjuUó'Afia  dbl  'NasciiTiiénto  dd  ^Nuestro  9^iS^ 
K^nioristo  de  mil  qnatrocienttís  6'  noT^nia'  é 
quñtro  afioa,en  presda'cia^  de  Nos,  Jos  aecpete- 
riosf  «scríbaitóa  '  h  notarios  públicos, -' adelanté 
esÉtiptos,  eetando  presentes  tos  honrrados  Dod 
Bnrique  BnriqHez, '  ■■  Mayordomo  mayor  ■■de-  los 
Muy  Altos  e  Muy  Podercteoa  Príncipe*  loa  Se- 
awes  i  BoB  '  Ffemando  '  e'-  D(Aá  Isubel,  por  la 
Oracia  de  Dios,  Rey  ó  Reyna  de' '^ttííí/tói 'de 
Léon,  de  Aragoni,  dé  Siciita,  Ab  Ofonadh,  etoi.^ 
e  Don  Gutierre  de  Cárdenas,  Comendador' ■ma- 
yor de  k»  dichos  Señores  Rffy  e.Reynai  y'e\ 
Dotor  Rodrigo  Maldonado,  todos  del  Gonsexo 
de  los  dichos  Señores  Rey  e  Reysa  de  Casti- 
lla, de  í-eon,  de  Aragón,  de  Sicilia,  d&'  Chama- 
da, etc.,  sus  procuradores  bastantes,  de  la  una 
parte;  e  los  honrrados  Ruy  de  Sosa,  Señor  de 
Usagres  e  Berenguel,  sa  fixo.  Almotacén  mayor 
del  Muy  Alto  e  Muy  Excelente  Señor  el  Rey 
Don  Xoan ,  por  la  Oracia  de  Dios,  Rey  de 
Portugal  e  de  los  Algarbes,  de  aquende  e  de 
allende  el  Mar  en  Afrim,  e  Señor  de  Guinea^ 
e  Arias  de  Almádana,  Correxidor  de  loa  fe- 
chos ceviles  en  la  so  Corte  e  de  su  Desembai^o, 
todos  del  Conaexo  del  dicho  Señor  Rey  de 
Portugal,  e  sus  embajadores  e  procuradores 
bastantes;  siguná  ambEui  las  dichas  partes  lo 
mostraron  por   las   cartas  de   Poder  e  procura- 
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.  <Voa;*;dan)oa¡eI  dicho  Poder^  para.quen  Naes- 
too  ñonÜMre  ^  de  Nuestros  herederos  e  subce- 
;8QreR  «de  Nuestros  rreynos  i6  Señoríos,  subdi- 
tos '  e  naturales  dellos^ . .  podades  concordar  e 
asentar  e  áresoebir  e  acabar  déí  dicho    Rey  de 

^J?artiígal :e  dé  los  dichos  sus  emba:£adores  e 
proouradores  en*  su  nombre,  que  todos  los  ma- 
res, yslas  e  tierra  que  fueren  o  estobieren  den- 
trp  dllmíte  e  demarcación  dé  las  costas,  ma- 
les e  yslas  e  tierra  que  quedaren  por  Nos,  e 
por  Nuestros  subcesores  e  de  Nuestros  Señoríos 

—e  conquistas,   sean  de  Nuestros  rreynos  e  sub- 

-  <)esore8  dellos,  con  aquellas  limitaciones  y  Bxen- 
<áo&e8,  e  con.  todas  las  otras  clábsulas  e  de- 
claraciones que  a  vosotros  bien  visto  fuere;  e 
para  que  sobre  todo  lo  que  dicho  es,  e  para 
cada  cosa   e  parte  dello,   e  sobre  lo  a    ello  to- 

-  cante,  e  de  ello  dependiente,  e,  a  ello  anexo  e 
-conexo  en  cualquier  manera^  podades  facer  e^  otor- 
gar, concordar  e  tratar,   e    Tescebir    e    acetar 

-  m.  Nuestro  nombre,   e  de  los  dichos    Nuestros 
-^  herederos,   subcesores,  e  de  todos  Nuestros  rrey- 

-  nos  e  Señoríos,  subditos  e  naturales  dellos,  qua- 
lesquier  capitulaciones^  contratos  y  escripturas, 
<xm  qualesquier  vínculos,   abtos,   modos,  condi- 

-  <^ioiied.  e  obligaciones  y  estipulaciones,  penas, 
sumisiones    e  ^renunciación^  que  vosotros  qui- 

i  siéredes,  e  bien  visto  vos   fuere;  e  sobrello  po- 
vdades  facer  e  otorgar,  e  fagáis  e  otorguéis  tod^is 
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las  cosas .  e ' ca^da '  unft  déHás,  de^  qu^qni^-na- 
ttuialeza  e  ealidad,  grairedád  eí' iQiporiáncía  ^e 
sean  o  ser  puedan,  «tmqne  üean  ¡tales»  que^per 
su  condioion  irequMran  .óliit^  Nuestro  singulaa^  ^ 
especial  maiádato,  e  <  de  que  se  debiese  de  «Id- 
cho*  e  de  'derecho  iáoet  wkgulár  y  ^eaípréáa, 
mineion,  e  que  Nos,  ísiendo  pres^ates,  podría- 
mos facer  e  otorgar  etiieseebir.» 

'  <VoB  damos  Poder  complido,  para  qbe  ^po- 
dades'  xurar  e>  xureís  en  Nuestra)^  ánimas, 
que  Nos ,  e  Nuestros  herederos  e  subcesores  le 
subditos  e  naturales  e  vasallos  adquiridos  «e  por 
adquirir,  themémos  é  guardaremos  e  complire-* 
mos,  e  que!  £hemán,  guardarán  e  complirdn 
rrealmente  e  con  eíeto>  todo  lo  que  vosotros 
ansí  asentáredes,  capituláredes  e  xüráredes  e  otor- 
gáredes  e  aflrmáredes,  cesante  toda  cabtela, 
frabde/  engaño,  ficion  e  simulación;  e  ansí  po- 
dades  en  Nuestro  nombre,  capitular,  sigurar  e 
prometer,  que  Nos,  en  persona,  siguraremos, 
xuraretnos,  prometeremos  e  otorgaremos  e  fir- 
maremos todo  lo  que  vosotros  en:  Nuestro  ncnn- 
bre  cerca  de  lo  que  dicho  .  es,  siguráredes, 
prometiéredes]  j.e  capituláredes  dentro  de  qual- 
quier  término  e  tiempo  que  a  vos  bien  paresciere; 
e  aquello  guardaremos  e  compliremos  rrealmente 
e  con  efeto,  [e,  baxo  las  condiciones  e  penase 
obligácicfnes  conthenidas  en  el  contrato  de  las 
partea    entre  Nos  y  el    dicho   Serenísimo    IWy 
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Nnestfo  .Hermano,  fechas  e  concordadas»  e  baxo 
todas  .las.  ptra^.cosfis,  que  .vosot^s  prQmetiére^ 
des,  lascualef^iidende-agoira  prometamos  de  pav 
gar,  sí  en  ellas  incurriéremos.  Para  lo  cual, 
todp  .6  cada  nx^a  <K>sa^  parte  d^llo^  vos  damos  el 
dicho  Poder  con  Jihre  0  geperal  administraciony  e 
.projnotenxos  • . ,  e  siguramos  j  po^  Nuestra  fée '  e 
palabra  Real,  de  thener  e  guardar  e  complir, 
ítos,  e  Nuestros  herederos  e;  subcesores,  todo  lo 
q[lie  por  vosotros  acerca  de  lo  que  dicho  es,  en 
cualquier  forma  e  nianera  fuere  fecho  e  capi- 
tulado e  xurado.  e  prometido;  e  prometemos  de 
lo  jfaoer  por  firme,  rrato  e  grato,  estable  e 
valedero  agora  y  en  tiempo  e  siempre  xamás; 
«  que  uon  yj^emos  nin  vendremos  contra  ello  nin 
oontra  parte  alguna  deUo,  Nos,  ni  Nuestros  he- 
TedeiKXS  e  subc€|sores,  por  Nos,  nin  por  interpó- 
sitas  persons^s  direte  nin ,  indirete,  baxo  alguna 
color  niu  cabsa,  en  xujioip  nin  fuera  del,  baxo 
obligación  expresa  que  para  ello  facemos  de  to- 
dos Nuestros  bienes  patrimoniales  e  fiscales,  e 
otros  cualesquier.de  Nuestros  vasallos  e  subdi- 
tos naturales,  muebles  e  rraízes,  abidos  o  por 
aber.  Por  firmeza  de  lo  <^al.  Mandamos  dar 
esta  Nuestra  carta  de  Poder,  la  cual  Firmamos 
de  Nuestros  nombres  e  Mandamos  sellar  con 
Nuestro  sello. — Dada  en  la  Villa  de  Tordesillas 
a  cinco  días  del.  mes  de  Xunio  de  mil  puatro- 
cientos  e  noventa  e  cuatro  años.*— Yo  «í  Rey. — 
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Tb  te  Reyná:^— Yo  Feriláiíd  Alyarez  de  Tá!ed6, 
Secretario  del  Rey  é  díala  "Reyna,  NueWros  Se^ 
liofes,  la  fice- escrebir  poi*  su  máiidftto.> 


ur 


«Don  Xoan,  )[K)r  la  Gracia  de  Dio»,  Rey  de 
Portugal  e  de  los  Algarbés  -  de  aquende  e  de 
allende  el  Mar  en  ■  AMéá^  e  Señor  de  GuinMi 
A  cuantos  esta  carta  de  Poder  e  procuración 
vieren,  facemos  saber:  Que  prtr  cuanto  por  maii- 
dato  de  los  Muy  ÁMOs  e  Muy  Excelentes  po- 
derosos Príncipes  el  Rey  Don  Femando  e  Réy- 
na  Doña  Isabel,  Rey  e  Reyna  de  CastÜlay  de 
Leo7ij  de  Aragón^  de  Sicüiaj  de  Granaday  etc., 
Nuestros  Muy  Amados  e  Preciados  Hermanos, 
fueron  descobiertas  e  aliadas  nuevamente  algu- 
nas yslas,  e  podrán  adelante  descobrir  e  aBar 
otras  yslas  e  tierras,  sobre  las  cuales  una  e 
otras  aliadas  e  por  aliar,  por  el  derecho  e  rra- 
zon  quen  ello  thememos,  podría  sobrevenir  en- 
tre Nosotros  e  Nuestros  rréynos  e  Señoríos  sub- 
ditos e  naturales  dellos,  debates  e  diferencias 
que  Nuestro  Señor  non  consienta,  a  Nos,  place 
por  el  grande  amor  e  amistad  quentre  nosotros 
ay,  e  porque  se  buscar,  procurar  e  conservar 
mayor  paz  e  mas  firme  concordia  e  sosiego, 
que  la  mar  en  que  las  dichas  yslas  están  e 
fueren  aliadas,  se  parta  e  marque  entre  No*- 
tros  en  alguna  buena,  cierta  e  limitada  mane- 
ra; e  porque  Nos,  al  presente  non  podemos  en 


DB  ItVDIAS  M7 

dio  entfaender  en  ffersona,  confluido  de  vos  Ray 
de  SosAy  Señor  de  Usagres  e  de  Berenguel^  e  Don 
Xoan  de   Soea,    Nuestro  Almotacén    mayor»    e 
Arias  de  Almádana,  Gorrexidor  délos  fechos  ce- 
viles  en  Nuestra   Corte    e    de  Nuestro  Desem- 
bargo, todos  del  Nuestro  Gonsexo,  por  esta  pre- 
sente carta,  vos  damos  todo  Nuestro  Poder  com- 
plido  6  abtoridad    y    especial    mandato,   e  vos 
^^oemos  e  constituímos  a  todos  xuntamente  e  a 
uno  de  vos  in  solidímij   en  qualquier  ma* 
i,   si  los  otros  fueren    impedidos,    Nuestros 
^^inl)axadores    e    procuradores,    en  aquella   mas 
^Uxiplia  forma  que  podemos,   y  en  tal  caso   se 
TT?oquiere,  geneíal  y  especialmente;  en  tal  manc- 
hal ¿    que  la  generalidad  non  derogue  a  la  espe- 
<^ialidad,    nin   la    especialidad  a  la   generalidad, 
P«üra  que  Nos,  y  en  Nuestro  nombre  e  dé  Nuestros 
herederos  e  subditos  e  de  todos  Nuestros  rreynos  e 
S^Üoríos  subditos  e  naturales  dellos,  podados  tra- 
**r,    concordar  e  asentar,  e  facer  tratos  e  asíen- 
'^o»   con   los  dichos    Rey  e  Reyna    de    Castilla j 
^^estros  Hermanos,    o  con  quien  para   ello  su 
poder  thenga,  cualquier  concierto  e  asiento  e  li- 
*^itacion,  demarcación  e    concordia  sobrel    Mar 
^<íéano,  yslas    e    Tierra-firme  quen    él    obiere, 
por  aquellos  thérminos  de  vientos  e  grados  de 
Norte  e  Sur,  e  por  aquellas  partes,  divisiones  e 
^^^S^es  de  seco  e  de  mar  e  de  tierra  que  vos 
^íqu  paresciere.    E  ansí    vos  damos    el    dicho 
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Roder^ .  para  ¡que  fpodaclas  édxar  e  dexas:  tu  los  dí^ 
ehck3  >  Rey  e  R^¡)naa)  6  a  811S  ireyxMys^e  suboen 
'florefi,  ito^os.  looi«iiifii^^,  yslaa  e  tierra  que .  filien 
ron .  y  •  e^tohieren  <<|efttro  /de  <^iudquier  Umitot^L  /id 
damancacion  a  /"que: .  los  dichos  Rey  eReyna  qtíit^ 
¿aren;  e  aasl  vos  rdamos  el  di^o  Poder,  pasft 
quen  Nuestro,  nombre  e  de  Nuestros  subcesoros 
y  '  herederos^  e  de  todos  Nuestros  rreynos  e  Se- 
ñoríos, subditos  e  naturales  dellos,  podados  con 
los  dichos  Rey  e  Reyna  o  con  sus  procnira^ 
dores,  concordar,  a^eutai;  e  rrescebir  e  acabar^ 
que  todos  los  mares,  yslas  e  tierras  que.  fueomi 
y  estobieren  dentro  de  los  límites  e  demarca*^ 
cion  de  costa,  mares,  yslas  e  tierras  que. por 
Nos,  e  por  Nuestros  subcesores  quedaren,  •  soan 
Nuestros  e  de.Nuesti^  Señoríos  e  conquista,  e 
ansí  de  Nuestros  rreynos  e  subcesores  deUosi 
con  aquella  limitadon  y  ecebciones  de  Nuestras 
yslas,  e  con  teclas  las  otras  clábsujias  e  deckK 
raciones  que  vos  bien  parescieren;  el  cual  di« 
cho  Poder  damos  a  vos  los  dichos  Ruy  de 
Sosa  e  Don  Xoan  de  Sosa  y  el  lioea- 
ciado  Almádana^  para  que  sobre  todo  lo  .  que 
dicho  es,  e  sobre  cada  una  cosa  e  parte  d8<- 
Uo,  e  sobre  lo  a  ello  tocante  e  dello  dependian-* 
te,  e  a  ello  anexo  e  conexo,  en  qualquier 
manera, .  podadas  facer,  otorgar,  concordar,  tra^ 
tar  e  distratar,  rrescebir  e  acebtar  en  Nuestro 
nombre  e  de  les  dichos  Nuestros    herederos  é 
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fluboesoMi;  e*de  todos  Nuestros  Reyno»  e  Seño* 
riDB,=  subditos  e  natoreles  dellos,  qualesqujer 
d^ttulos  6  «(mtratos  j  eocrípturas,  con  qiiales^ 
quier  linculos,  pactos,  modos,  condiciones  e 
nonunoiaeiones  que  vos  quisióredes,  e '  a  vos 
hi&a  visto  '  íhere;  e  sobrello  podados  facer  e 
otorgar,  e  fagáis  e  otorguéis  todas  las  cosas 
e  cada  una  dellas,  de  qualquier  •  naturaleza  e 
Calidad;  gravedad  e  importancia  que  sean  o  ser 
puedan,  puesto  que  sean  tales  que  por  su  con* 
didon'  rrequieran  otro  Nuestro  singular  y  espe- 
dat' mandato,  e  que  se  debiese  de  fechó  e  de 
derecho  facer  singular  y  espresa  mincion,  e 
qae  Cfos,  siendo  presento,  podriamos  facer  e 
otófgar  e  rrescebir.» 

«Vos  damos  Poder  complido,  para  que  po- 
dados xurar  e  xureis  en  Nuestra  ánima,  que 
Nos ,  e  Nuestros  herederos  e  subcesores  e  sub- 
ditos e  naturales  e  vasallos,  adquiridos  e  por 
adquirir,  thendremos,  guardaremos  e  compli* 
remos,  thendrán,  guardarán  e  complirán  rreal- 
mento  e  con  efeto,  todo  lo  que  vos  ansí  asen- 
táredes,  capituláredes ,  xuráredes  e  otorgáre- 
des  e  firmáredes,  cesante  toda  cabtela,  frab- 
de  o  engaño  e  finximiento;  e  ansí  podades 
ea  Nuestro  nombre,  capitular,  sigurar  e  pro- 
meter^ que  Nos,  en  persona,  siguraremos,  xu- 
raremos,  prometeremos  e  fírmai*emos  todo  lo 
que   vos    en  el  sobredicho  nombre,    acerca  de 
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lo  ^6  didiD  ;  es»  Bígwrárediofi,  praQaetiéreddsí.ef 
eapituláredes  dentro  de ;  aquel  thérmino  e  tiem- 
po (lue  vos  hiesi  paresciera;  e  ^e  lo  goar- 
daremos  e  compliremos  rrealmente  e  oon  eie^ 
tOy  baxo  la3  condiciones^ .  penas  e  obligaoio- 
Des  conthenidas  en  el  contrato  de,  las  par** 
tes  entre  Nos,  fechas  e  concordadas,  e  l>ax<K 
todas  las  otras  qne  vos  prometiéredes  e  aaen*^ 
táredes  en  el  sobredicho  Nuestro  nombter 
las  quales  d^ode  agora  prometemos  de  pagar  e 
pagaremos  rrealn^nte  e  con  efeto ,  si  en  eUu^ 
incurriéremos^  Para  lo  qual  todo  e  cada  ootíd^ 
6  parte  dello ,  vos  damos  el  dicho  Poder-  con 
libre  e  general  administración,  e  prometemos- 
por  Nuestra  fée  Real,  de  thener  c  guardar  e 
complir,  e  ansí  Nuestros  herederos  e  suboeso- 
res,  todo  lo  qtie.^por  vos  acerca  de  lo  qne 
dicho  es,  en  qualquier  forma  e  manera,  fuere 
fecho,  capitulado  ,e  xurado  e  prometido;  e  pro-? 
metemos  <ie  lo  aber  por  firme,  rrato  e  grato^ 
estable  e  valedero,  dende. agora  para  en  todo 
tiempo,  e  que  non  yremos  nin  vernemos,  nin 
3Tán  nin  vemán  contra  ello  nin  contra  parte 
alguna,  dello  en  tiempo  alguno,  nin  por  algur 
na  manera  por  Nos,  nin  por  sí,  nin  por  in- 
terpósitas  personas,,  direte  nin  indirete,  baxo 
alguna  color  e  cabsa  en  xuicio  nin  fuera  dól; 
sobré  obligación  espresa  que  para  ello  facemos 
de  los  dichos  Nuestros  rreynos  e  Señoríos,  e  de 


\ 


lodos  \m,  otros  Nuestros .  bienes  patrimoniales  ^ 
OiscBiffif  muebles  .8  raízesi  abidos  e  por  aber. 
JSii  tes^pnio  9  fée  de  lo  qual,  vos  Mandamoa 
«Jai;,  está  Nuestra  carta  firma(}a  /para  vos,  e  se- 
llada con  Nuestro^  sello, — ^Dada  en  Nuestra  Gib- 
<la4  de  liispona  a  ochp  días  de  Ms^rzo. — ^Ruy^ 
<le  Pina  lo  flzoi  Año  del  Na^cimiento  de  Nues*^ 
tro  S^ñor  Xesucrisitp  de  mil  quatrocientos  e 
noventa  e  quatro  años. — :El  Itet/.> 

<E  luego. los  dichos  Procuradores  de  los  dichos^ 
Señores  Rey    e  Reyna  de  Castilla j  de  León,  de 
Atnffon,  de    Sicilia^    de    Granada^    etc.,    e  del 
dicho  Señor  Rey  do  Portugal  e  de  los  Algar- 
beSi  6tc.,  dixeron:  Que  por  quanto  entre  los  di- 
chos Señores  sus  constituyentes,  hay  cierta  dife- 
rencia 3obre  lo  que  a  cada  una  de  las  dichas 
partes  pertenesce  de  lo  que  fasta  hoy  dia  de  la 
fecha  desta  Capitulación  está  por  descobrir  en  el 
Mar  Océano:    por  tanto,   quellos  por  bien  de  paZ; 
e  concordia,   e  .  por  conservación    del  debdo    e 
amor  quel    diclK)    Señor    Rey  de    Castülay    de 
Aragón^    etc.,  a,  Sus  Alteras . place,  e  los  dichos 
sus  procuradores    en    su  nombre,  e  por  virtud 
de  los  dichos  sus  poderes,   otorgaron  e  consin- 
tieron  que  se   fjaga   e.  asine  por  el  dicho  Mar. 
Océano  una  rraya   o    lín^a   derecha  de   Polo  á 
Polo,  del  Polo    Ártico    al   Polo  iVntártico,  ques. 
de  Norte  a  Sur;  la  qual    rraya  o  línea  e  se- 
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fiai;  áe' haya'  de  agfi'^e'dg^'d^ho/coiñlo»  dtého 
es,  -  'ft  iteBoieatás  >  setenta  '  legüáé  áé' '  lia  YSlá'  dé 
Cabo  Verde  para' 'üMpárté  del  't»óüiéíftóf^  por  gíá-i 
dbs  o  por  ótira   tnáñ'^,  'cómo   méixor  é   máíf 
piíéste  se  pueda    dáf^    dé  mattera  qíie  iión  sea 
masl    E    ¿lué   todo   fó    'que   fásfa   áíjuí  then^a. 
aliado  e  descobiórto',  e  die  éqixl  aídélanté  se  álltf-   • 
íe  e  descobriére   por   el    díoíto  Señor '  Rey    ¿tó  =* 
Portugal  e  por    sus  navios,    anáf    yslas'    coiiio  « 
tierra  firme,  dende  la  dicha  rraya  dada  arriba 
6ñ  la    fbima    susodicha,  ■  yendo    pot    la'  dicha 
parte  de  Levante  dentro    dó  la  dicha  rráya    á 
lá  parte-  de  Levante  á    Norte,  o  de  Sur  della, 
tanto  que  non  sea  atravesando  la  dicha  rraya, 
questo  sea  e  quede  e  pertenezca  al  dicho  Señor 
Rey  de  Portugal  e  a  sus  subcesores  para  siiem- 
pre  xamás.    E    que    todo    lo    otro,   ansí    yslas 
como  tierra  firme  aliadas    e    por   aliar,  deseo-* 
biertas  e  por  dóscobrir  que  son  o  fueren  aliadas 
por   los    dichos  Señores  Rey   e  Reyna  de  Casti- 
lla e  de   Aragón^   etc.,   e  por  sus  navios,  den- 
de  la  dicha  rraya  dada  en  la  forma  susodicha, 
yendo   por  la  dicha  parte  dé  Poniente  dempues 
de  pasada  la    dicha  rraya  para    el   Poniente  o 
al    Norte-Sur    della,   que    todo    sea  e   quede    e 
pertenezca  a  los   dichos   Señores  Rey    e  Reyna 
de   Castilla  e  de   León  y  etc.,   e  a  sus  subceso- 
res para    siempre  xamás.» 

<Los  dichos    procuradores  prometen    e    sigu- 
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raní.en  virtud  de  los  dichos  poderes,  que  de 
hoy  :."en  adelante  non  imbiarán  navios  algu- 
nos los  dichos  Señores  Rev  e  Revna  de  Castilla 
e  de  Leon^  etc.,  por  esta  parte  de  la  rraya 
a  la  parle  de  Levante  aquende  la  dicha  iTa- 
ya  que  queda  para  el  dicho  Señor  Rey  de 
Portugal^  a  la  otra  parte  de  la  dicha  rraya 
que  queda  para  los  dichos  Señores  Rey  e  Rey- 
Bdi  de  Castilla  e  de  Aragón  etc.,  a  descobrir 
e  buscar  tierra  nin  ysla  alguna,  nin  a  con- 
tratar, nin  iTescatar,  nin  conquistar  en  mane- 
ra alguna;  pero  que  si  acontesciere  que  yendo 
ansí  aquende  de  la  dicha  rraya,  los  dichos  na- 
vios ;  de  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna  de 
Castilla j  de  Leon^  de  Aragón,  etc.,  aliasen 
qualesquier  yslas  o  tierras  en  lo  que  ansí  que- 
da para  el  dicho  Señor  Rey  de  Portugal  e  pa- 
ra sus  herederos  para  siempre  xamás,  que 
Sus  Altezas  lo  avan  de  mandar  luego  dar  y 
entregar.  E  si  los  navios  del  dicho  Señor  Rey 
de  Portugal  hallaren  qualesquier  yslas  e  tie- 
rras en  la  parle  de  los  dichos  Señores  Rey  e 
Reyna  die  CastiUay  de  Ijcon^  de  Aragón^  etc., 
que  todo  lo  tal  sea  e  quede  para  los  dichos 
Señores  Rey  de  Castilla  y  de  León  e  de  Ara- 
gón etc.,  e  para  sus  herederos  para  siempre 
xamás;  e  quel  dicho  Señor  -Rey  de  Portugal  lo 
aya-  luego  de  mandar,    dar  y  entregar >. 

Para   que    la    dicha    línea    o     rraya    de     la 

Tomo  XXX  1t 
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dicha   partición  se  aya  de  dar  e  dé  derecha,   e 
lo  mas  cierta    que  ser    pediere,   por  las  dichas 
trescientas  setenta   leguas  de  las  dichas  yslas  de 
Cabo-Verde  a  la  parte  del  Poniente,   como  di- 
cho es,  concordado    e  asentado    con  los   dichos 
procuradores   de  ambas  las  diclias    partes,^  que 
dentro  de  diez  meses  primeros  siguientes,  contha-' 
(los   desdel  dia  de  la    fecha    desta  Capitulación, 
los  dichos  Señores  constituyentes  ayan   de  ym- 
biar  dos  o  cuatro  carabelas,   una  o  dos   de  ca-^ 
da  parte,   o  más  o  menos    sigund  se  acordare 
por  las  cuchas  partes,  que  sean  necesarias;   las* 
cuales  para  el  dicho  tiempo  sean  xuntas  en    la 
Ysla   de    Gran-Canayna  e  ymbien    cada  una   de 
las  dichas    partes,   personas,   ansí  pilotos    coma 
astrólogos  e  marineros,  e  qualesqüier  otras  per^ 
sonas  que  combengan,  pero  que  sean  tantos  de 
una  parte  como  de  otra;  e  que  algunas  perso- 
nas  de   los  dichos  pilotos  e   astrólogos  e  mari- 
naros, e  peleonas  que  sean  de  los  que  ymbia- 
ren   los  dichos  Señores  Rey   e  Reyna  Je  Casti- 
lla e  de  Aragón  etc.,   que  vayan    en   los    na- 
vios que  ymbiare  el  dicho  Señor  Rey  de  Porttc- 
gal  e  de  los  AlgarbeSj  etc.;  e  ansí  mesmo  al- 
gunas de  las  dichas  personas  '  que  ymbiare    el 
dicho  Serenísimo  Rey  de  Portugal^  vayan  en>  el 
navio  o  navios  que  ymbiaren  los  dichos  Señores 
Rey  e  Reyna  de  Castilla   e  de»  Aragón^   tantos 
de  una  parte  como   de  otra,  para  qu^    xunta- 
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mente  pnedan  mexor  ver  e'  iTecohoswr   la  mar 
e  los   rrumbos  e  vientos  e  grados   de  Sur  e  do 
Norte,   e  asinar    las  leguas  sobrediclias;    tanto, 
(pie  para  facer  el  señalamiento    e   limito,    oon- 
curran  todos  xuntos  los  que  fiieron   en    los   di- 
chos   navios  que   ymbiaren    ambas    Ihs    dicbns 
partes,   e  llevaren  jbus  poderes,   los  cnaU's  dichos 
navios  todos  xuntamente   conthinAen  sii  ramiriíi 
a  las  dichas  yslas  de  Caho-^VerdCj  e  de  ny  torn'i- 
rán  su  mita  derecha   al  Poniente  fasta  las    in- 
vehas  trescientas  setenta   leguas,  medirlas    como 
Has  personas    acordaren     que  se    dcb^n    mcflir, 
nn  perxuicio  de  las  dichas  partes;    e  allí  dond^» 
acabare,  se  faga  el  punto  e  señal  qne  comb^jn^^ri 
grados  de  Sur  o  de  Norte,  o  como  mc'xor  se 
;^podiere  concordar:    la  cual  dicha   rraya    asincri 
^^lendel  dicho  Polo  Ártico  al  dicho  Polo  Anfártí^o, 
^ques  de  Norte  a  Sur,  como  dicho  es;  e  aquello  qiu; 
«msí  asinaren,  lo   escriban  e  firmen  de  hjs  nom- 
Tires  las  dichas  personas  que  an^í  fuer^.-n  yrriSvMu:^ 
por  ambas  las  dichas   part/^js,    los    cual-^jí  an  de 
llevar  facultad  e  Poder  de  las  dícli^s  part/?^,  c^- 
da   ana  de  la  suya,   f^^ira   ff%^JíT  la  dicha   ^^ih\ 
e  limitación:  efechia  por  ellot.  w^imdo  \^Aff^,  ^on- 
larmes.  que    sea  abída   por  Vfftal    e  Wuú^^'r/iu^ 
perpetuamente,   para    «iemfiw  Mrflá*,  píir;^    q';> 
las  dichas  parie»,  nín    aUr»ina    d^rlJa*,   nír;    *^j* 
iKiiboe9or9.   para  ^eni}»^  xamíí^.  n<yrí  la  fo.^:i 
r:niitnide%eir«  nsn  tirar  nín  rr*tjifrr*r  *i!  *:^íj;^,  :&% 
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guno,    nin  por  alguna    manera    que   sea  o  ser 
jmeda. 

«E  sí  caso  fuere  quen  la  dicha,  rraya  e  lí- 
mite de  Polo  a  Polo,  como  dicho  es,  topaae 
alguna  ysla  e  tierra  firme,  que  al  comienz» 
de  tal  ysla  e  tierra  que  ansí  fuere  aliada,  don- 
de tocare  la  dicha  rraya,  se  íaga  alguna  .  señal 
o  torre;  e  quen  derecha  de  la  tal  señal  o  torre^ 
se  conthinúe  de  allí  adelante  otras  señales  por 
la  tal  ysla  o  tierra  en  derecha  de  la  dicha 
rraya,  los  quales  partan  lo  que  a  cada  uiia 
de  las  dichas  partes  pertenesciere  della;  e  que 
los  subditos  de  las  dichas  partes  non  sean  osa- 
dos unos  de  pasar  a  la  parte  de  los  otros, 
nin  los  otros  a  la  de  los  otros,  pasando  la  dir 
cha  señal  e  límite  ..^n  la   tal   ysla   e  tierra. >. 

<Por  quanto  para  yr  los  navios  de  los  di- 
chos Señores  Rey  e  Rey  na  de  Castilla^  de 
Leo7i^  de  Aragony  etc.,  dende  sus  Reynos  é 
Señoríos,  a  la  dicha  parte,  allende  la  dicha 
rraya,  en  la  manera  que  dicho  es,  es  forzado 
que  ayan  de  pasar  por  las  mares  desta  parte 
de  la  rraya,  que  quedan  .para  el  dicho  Señor 
Rey  de  Portugal;  por  ende,  es.  concertado  e 
asentado,  que  los  dichos  navios  de  los  dichos 
Señores  Rey  e  Reyna  de  Caslüla^  de  Leon^  de 
Ay^agoH,  etc.,  puedan  yr  e  venir  e  vayan  e 
vengan  libre,  sigura  e  pacíficamente,  sin  cour 
tradición    alguna,    por    las    dichas    mares,  que 
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quedan  por  el  dicho  Señor  Rey  de  Portugal^ 
dentro  de  la  dicha  rmya,  en  todo  tiempo,  e  ca- 
da e  quando  Sus  Altezas  e  sus  subcesores  qni- 
meren  e  por  bien  tobieren;  los  quales  vayan 
por  sus  caminos-  derechos  e  rnitas  dende  s\is 
rreynos  para  qualquier  parte  questó  dentro  de 
sil  rraya  e  límite  donde  quisieren  ymbiar  a 
descobrir  o  conquistar  e  contratar,  e  que  lle- 
ven sus  caminos  derechos  por  dondellos  acor- 
daren de  yr  por  qualquier  cosa  de  las  dichas 
sus  partes,  e  non  puedan  apartarse,  salvo 
quel  tiempo  contrario  le  fiziere  apartar,  tanto 
que  non  tomen  nin  osurpen  antes  de  pasar  la 
dicha  rraya  cosa  alguna  de  lo  que  fuere  alia- 
do por  el  dicho  Señor  Rey  de  Portngal  en  la 
dicha  su  parte;  e  si  alguna  cowsa  aliaren  los 
íUchos  sus  navios  antes  de  pasar  la  dicha  rra- 
ya, como  ílií^ho  es,  que  aquello  sea  para  el 
dicho  Señor  Rey  de  Portugal^  e  Sus  Altezas  le 
ayan  luego    de    mandar  y  entregar.  > 

<E  que  porque  poílrá  ser  que  los  navios  e  xen- 
tes  de  los  diclios  Señores  Rey  e  Reyna  de  Cas- 
tilla, de  I^eon,  etc.,  o  por  su  parte,  abrán  alia- 
do fasta  veinte  dias  deste  mes  de  Xunio  en 
questamos  de  la  feclia  desta  Capitulación,  al- 
gunas yslas  e  tierra  firme  dentro  de  la  dicha 
rraya  que  se  ha  de  facer  de  Polo  a  Polo,  por 
línea  derecha,  en  fin  de  las  dichas  ti^escientas 
setenta  leguas   conthadas  dende  las  dichas  yslas 
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de  Cabo  Verde  al    Poniente,  como    dicho  es,  es 
concordado   e  asentado,    por  tirar  toda  dubda^ 
que.  todas    las   yslas    e   tierra  firme    que  sean 
all?idas    e    déscobiertas     en    qualquier    manera 
fasta  los  dichos  veinte  dias  deste  dicho  mes  de 
Xunio,    aunque  sean    aliadas  por  navios  e  x«i- 
tes   de  los   dichos   Rey  e  Reyna  de  Castilla^  de 
Aragón^   etc.,   con  tanto    que    sean    dentro    de 
las  duscientas  e  cinquenta  leguas  primeras  de  las 
dichas  trescientas  setenta  leguas  conthadas  den^ 
do  las   dichas  yslas  de   Cabo   Verde  al  Poniente 
para  dicha  rraya,   en  qualquier  parte  della,  para 
los  dichos  Polos  que   serán    aliados    dentro    de 
las  dichas  duscientas  cinquenta  leguas,  faciéndo- 
se una  rraya   o   línea    derecha  de   Polo   a   Pok) 
donde  se    acabaren   las    dichas  duscientas    cin- 
quenta leguas,    sea    e  quede   para  el   dicho  Sé- 
ñor  Rey    de    Purlagal  e  de    los  Algarbes,  etc-, 
e   para  sus  subcesores   e  rreynos    para    siempre 
xamás;    e  que  todas   las    yslas    e    tierra   firme 
que  fasta  en    los   dichos   veinte  dias  deste    mes 
de   Xunio  en  questamos,    fueren  aliadas   e  des- 
cobiertas  por  los  navios  de  los    dichos  Señores 
Rey  e  Reyna  de    Castilla    e    de    Aragón,    etc., 
sean   para  ellos    e    para    sus  subcesores   e    sus 
rreynos    para    siempre  xamás,   como   es.  e  a   de 
ser  suyo  lo  que  aliaren  ansí,   allende   de   la  di- 
cha rrava  de  las  dichas  trescientas  setenta   le-r 
guas  que  quedan  pai^  Sus  Altezas,   como  dicho 
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aunque    las  dichas  ciento  veinte  leguas  den- 

^mx>  de   la  dicha  rraya    de  las    dichas  trescien- 

setenta    leguas    que    quedan    para  el   dicho 

eñor  Rey  de  Portugal^  e  de  los  Algarbes^  etc., 

orno  dicho    es.     E    si  fasta    los    dichos  veinte 

ias   deste  dicho  mes  de  X.unio  non  fuere  alla- 

^    por  los   dichos  navios   de   Sus  Altezas  cosa 

Iguna  dentro  de  las  dichas  ciento  veinte  leguas 

de  allí  adelante  aliaren,  que  sea  para  el  dicho 

^ñor  Rey  de    Portugal  ^    como    en  el   capítulo 

^Uso  escripto  es  conthenido. 

Lo  qual  todo  que  dicho  es,   e  cada  una  cosa  e 
T>«^rte   dallo,    los   dichos   Don  Enrique    Enriquez, 
^laryoixlomo  mayor,  e  Don  Gutierre  de  Cárdenas 
Cloriiendador  mayor,  y  el  Dotor  Rodrigo  Maldona- 
do,  procuradores  de  los  dichos  Señores  Rey  e  Rey- 
na  de  Castilla^    de   Leon^   de  Aragón,  de  Sicilia, 
de  Granada,  etc.,  por  virtud  del  dicho   su   Poder 
que  arriba  va  encorporado;    e    los    dichos  Ruy 
de    Sosa  e    Don    Xoan    de    Sosa,    su    fixo,     e 
Arias    de    Almádana,*  procuradores    y   embaxa- 
dores  del    dicho     Muy    Alto    e    Muy  Excelente 
Príncipe  el  Señor    Rey    de    Portugal  e    de    los 
Algarbes,    do  aquende  e  de  allende  la    Mar    en 
A/rica  e  Señor  de    Giwiea\    e    por    virtud    del. 
dicho   su  Poder  que  arriba  va  encorporado,  pro- 
metieron e  siguraron   en  nombre  de  los   dichos 
sus  constituyentes,    quellos  e  sus    subcesores   e 
rreynos   e  Señoríos    i^ara  siempre    xamás,  then- 
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(irán  e  guaixiarán  e  complirán  rrealmente  e 
con  efeto,  cesante  todo  frabde,  cabtela  y  en- 
gaño, ficion  o  simulación,  todo  lo  conthenido 
en  esta  Capitulación;  e  cada  una  cosa  e  parte 
dello,  será  guardado  e  complido  y  executado, 
como  se  a  de  guardar  e  complir  y  ejecutar 
todo  lo  conthenido  en  la  Capitulación  de  las 
pazes  fechas  e  asentadas  entre  los  dichos  Seño- 
res Rey  e  Reyna  de  Castilla,  e  de  Aragón, 
etc.,  y  el  Señor  Don  Alfonso,  Rey  de 
Portagalj  que  Santa  Gloria  haya,  y  el  dicho 
Señor  Rey  que  agora  es  de  Portugal,  su  f5xo, 
siendo  Príncipe  el  año  pasado  de  mil  quatro- 
cientos  e  setenta  e  nueve  años;  e  baxo  aque- 
llas mismas  penas,  vínculos,  firmezas  e  obliga- 
ciones, sigund  y  en  la  manera  quen  la  dicha 
Capitulación  de  las  dichas  pazes  se  conthiene. 
E  oblíganse,  que  las  dichas  partes,  nin  algunas 
dellas  nin  sus  subcesores  para  siempre  xamás, 
non  yrán  nin  vendrán  contra  lo  que  de  suso 
es  dicho  y  especeflcado,  nin  contra  cosa  algu- 
na, nin  parte  dello,  dirote  nin  indirete,  nin 
por  otra  manera  alguna,  en  tiempo  alguno^ 
nin  por  alguna  manera  pensada  e  non  pensa- 
.da  que  sea  o  ser  pueda,  baxo  las  penas  con- 
thenidas  en  la  dicha  Capitulación  de  dichas 
pazes;  e  la  pena  pagada  o  non  pagada  o  gra- 
ciosamente rremetida,  quesla  obligación,  Capitu- 
lación o   asiento,  sea  e  quede  firme,    estable  e 
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^^«ledera    para    siempre    xamás;    para    lo    qual 
^c:ído  ansí  thener  e  guardar   e  complir  e  pagar, 
A^:^  dichos  procuradores  en  nombre    de   los  di- 
^^iios    sus    constituyentes,    obligaron    los   bienes 
^«ida   uno  de  su  parte,    muebles   e    rraízes,   pa- 
-  ^írimoniales  e    fiscales  de  sus  subditos  e    vasa- 
í^os,    abidos  e  por  aber;   e  rrenuncíaron  quales- 
"\iier  leyes  e  derechos  de  que  se  puedan  apro- 
echar   las    dichas    partes    e    cada     una    dellas 
ara  yr  o  venir  contra  lo    susodicho    e  contra 
Iguna  parte  del  lo. 
E    para    mayor    siguridad    e     firmeza    de    lo 
S'tisodicho,    xuraron    a    Dios    e    a    Santa  Ma- 
T*ía   e   a  la   señal  de    la    Cruz  >íf,    en   que  po- 
nieron sus  manos  derechas,    e    las    palabras    de 
los    Santos    Evangelios    donde    quiera   que   mas 
largo    son    escriptas,    en    las    ánimas   de    los 
dichos    sus   constituyentes;    quellos  e   cada   uno 
dellos    Ihendrán    e    guardarán  e    complirán  to- 
do   lo    susodicho,    e    cada    una    cosa  e    parte 
dello,   rrealmente  e  con  eleto,  cesante  todo  frab- 
de,  cabtela,  engaño,  ficion  e  simulación;  e  non 
lo  contradirán  en   tiempo   alguno   nin  por  algu- 
na manera;   baxo  el  qual. dicho  xuramento,   xu- 
raron de  non  pedir   absolución   nin    rrelaxacion 
dello   a  Nuestro  Muy  Santo  Padre,    nin    a    otro 
ningún  Legado  nin  Perlado    que   la    pueda  dar, 
e  aunque  de  propio  motu  la  den,     non    usarán 
4iella;  antes  por  esta  presente  Capitulación,  sopli- 
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can  en  el  dicho  nombre  a  Nuestro  Muy  Santo 
Padre,  que  Su  Santidad  quiera  confirmar  e  apro- 
bar esta  dicha  Capitulación,  sigund  en  ella  se 
conthiene,  e  mandar  expedir  sobrello  sus  Bulas 
a  las  partes  o  qualesquier  dellas  que  las  pidiere, 
e  incorporar  en  ellas  el  thenor  de  la  Capitula- 
ción; poniendo  sus  censuras  a  los  que  contra 
ella  fueren  o  pasaren  en  qualquier  tiempo  que 
sea  o  ser  pueda. > 

<E  ansí  mesmo,  los  dichos  procuradores  en  eL 
dicho  nombre,  se  obligaron  baxo  la  dicha  pena 
e  xuramento,  que  dentro  de  cien  dias  primeros- 
siguientes,  conthados  dendel  dia  de  la  fecha 
desta  Capitulación,  darán  la  una  parte  a  la 
otra,  e  la  otra  a  la  otra,  la  aprobación  e  rra- 
tificacion  desta  dicha  Capitulación,  escripta  en 
pergamino,  e  firmada  de  los  nombres  de  los 
dichos  Señores  Sus  constituyentes,  e  sellada  con 
sus  sellos  de  cuño  pendientes;  y  en  la  escrip- 
tura  que  obieren  de  dar  los  dichos  Señores  sus 
constituyentes  Re}'  e  Reyna  de  Castilla  e  Ara-^ 
gon  etc.,  aya  de  firmar,  consentir  e  abto rizar 
el  Muv  Esclarecido  e  Ilustrisimo  Señor  Prínci- 
pe  Don  Xoan,  su  fixo.  De  lo  cual  todo  que  di- 
cho es,  otorgaron  dos  escripturas  de  un  thenor, 
tal  una  como  otra,  las  cuales  firmaron  de  sus 
nombres  e  las  otorgaron  ante  los  secretarios  e 
testigos  abaxo  esoriptos,  para  cada  una  de  las 
partes  la   suya,  e  qualesquier  que  paresciere  val- 
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ga  como  si  ambas  dos  pai:*e8cieren;  que  fueron 
fechas  e  otorgadas  en  la  dicha  Villa  de  Tor- 
desülas^él  dia  mes  e  año  susodicho ¿ — Don  Enrique 
Enriquez  Comendador  mayor. -*-Ruy  de  Sosa. — 
Don  Xoan  de  Sosa. — El  Dotor  Rodrigo  Maldonado. 
— Licenciado  Arias. — Testigos  que  fueron  presen- 
tos  que  vieron  aquí  firmar  sus  nombres  a  los 
dichos  procuradores  y  embaxadores,  e  otorgar 
lo  susodicho  e  facer  el  dicho  xuramento:  el 
Comendador  Pedro  de  León,  el  Comendador  Fer- 
nando de  Torres,  vecinos  de  la  Villa  de  Vallado- 
lidj  y  el  Comendador,  Fernando  de  Gamarra,  Co- 
mendador de  Zagra  e  Cénete^  Continos  de  la 
Casa  de  los  dichos  Señores  Rey  e  Rey  na,  Nues- 
tros Señores;  e  Xoan  Suarez  de  Sequeire  eRuy 
Leme  e  Duarte  Pacheco,  Continos  de  la  Casa 
del  dicho  Señor  Rey  de  Portugal  para  ello  lla- 
mados. 

E  vo  Femand  Alvarez  de  Toledo,  Secre- 
tario  del  Rey  e  de  la  Reyna  Nuestros  Se- 
ñores e  de  su  Consexo,  e  su  Escribano  de  Cá- 
mara e  Notario  público  en  la  su  Corte  y  en 
todos  sus  rreynos  e  Señoríos,  fui  presente  a 
todo  lo  que  dicho  es,  en  uno  con  los  dichos 
testigos,  e  con  Esteban  Baen,  Secretario  del  di- 
cho Señor  Rey  de  Portugal^  que  por  abtoridad 
de  los  dichos  Rey  e  Reyna  Nuestros  Señores, 
le  dieron  para  dar  fée  deste  abto  en  suá  rrey- 
nos,  fué  ansí  mesmo   presente    a  lo  que    dicho 
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es;  e  de  rraego .  e  otorgamiento    de    todos    lo 
dichos  procuradores   y  embaxadores  que    en 
presencia  e  suya    aquí    firmaron    sus  aombre^^ 
este  público  instrumento   fice    escrebir,    el    cuaI3 
va  escripto  en    estas    seis   foxas    de    papel    de 
pliego  entero,    escriptas  de  ambas    partes,    catrm 
esta  en   que    van  los  nombres   de   los    sobredi^ — 
chos  e  mi   sino,    y    en   fin    de  cada  plana    v 
señalado   de  la   señal  de    mi  nombre  e    de     1 
del  dicho  Esteban   Baen.    Y  en  fée    dello 
aquí  esta  mi  señal,   que  es  tal. — En  testimonie: 
de   venlad. — Fernand   Alvarez.— -E  yo   el    dichczi 
Esteban  Baen  que  por  abtoridad  que  los  dichos 
Señores  Rey  o  Rey  na  de  C  astilla  ^  de  León,  etc.,^ 
me  dieron  para    facer    públicos   en    todos    susc 
rreynos  e    Señoríos,  xuntamente    con  el    dicho  - 
Feniand  Alvarez,  a  rruego  e   rrequirimiento   de 
los  dichos  ombaxadores  e  procuradores,    a  todo 
presente  fui,    é     por   fée  e   certeza   dello    aquí 
de   mi    pública  señal  la  sino,    que   es  tal.> 

La  cual  dicha  escriptura  de  asiento  e  Gapitu- 
lacion  e  concordia  arriba  encorporada,  vista  y 
enthendida  por  Nos,  la  aprobamos,  alabamos, 
confirmamos,  otorgamos  e  rratificamos,  e  prome- 
temos de  thener,  guardar  e  complir  todo  lo  su- 
sodicho en  ella  conthenido,  e  cada  una  cosa  e 
parte  dello,  rrealmente  e  con  efeto,  cesante  to- 
do frabde,  cabtela,  ficion  e  simulación;  e  de 
non  yr  nin  venir  contra  ello,    nin  contra  parte 
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dello  en  tiempo  alguno  nin  por  alguna  manera 
que  sea  o  ser  pueda,  E  para  mayor  firmeza,  xu- 
ramos  a  Dios  e  a  Santa  María,  e  a  las  pala- 
bras de  los  Santos  Evanxelios,  donde  quiera 
que  mas  largamente  son  escriptos,  e  a  la  señal 
de  la  >í<  en  que  corporalmente  ponemos  Nuestras 
manos  derechas  en  presencia  de  Fernand  Du- 
que de  Estrada  Maestre-Sala  del  Muy  Ilustre 
Príncipe  Don  Xoan,  que  los  dichos  Rey  e  Rey- 
na  de  Castilla^  de  Leon^  de  Aragón^  etc.,  Nues- 
tros Hermanos  a  Nos,  para  ello  ymbiaron,  de 
lo  ansí  thener^  guardar  p  complir,  e  cada  una 
cosa  e  parte  de  lo  que  a  Nos,  incumbe  rreal- 
mente  e  con  efeto,  e  como  dicho  es,  por  Nos 
e  por  •  Nuestros '  herederos  e-  subcesores,  e  por 
los  dichos  Nuestros  Reynos  €í  Señoríos,  subdi- 
tos e  Bíaturales  dellos,  baxo  las  penas,  obliga- 
ciones, vínculos  e  rrenunciaciones  en  el  dicha 
contrato  de  Capitulación,  e  concordia  arriba  es- 
cripto  conthenidos.  Por  firmeza  e  corroboración 
del  qual,  Sinamos  esta  Nuestra  carta  de  Nues- 
tra señal,  e  Mandamos  sellar  de  Nuestro  sello 
de»  plomo,  pendiente  en  filos  de  seda  de  colores. 
— ^Dáda  efí'  la  Villa  de  Setubal  a  cinco  dias  del 
mes  de  Setiembre. — Xoan  Ruiz  la  fizo.  Año 
del  Nascimiento  de  Nuestro.  Señor  Xesucristo 
de  mil  cuatrocientos  e  noventa  e  cuatro. — Ef 
'Rey. 
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Carta  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  para  que  de  la 
13  carabelas  que  con  manthenIíMientos  e  otra. 
cosas  debían  yr  a  las  Indias,   que  las  8  partaf* 

luego,     E     las  5  DEMPÜES. 


Setiembre  5  de  1494  (1). 


El  Rey   e  la  Rey  na. 


Don  Xoan  de  Fonseca:  Nos,  abemos,  acorda- 
do de  ymbiar  a  las  Indias  trece  carabelas  con 
los  manthenimientos  e  otras  cosas,  sigimd  veréis 
por  un  memorial  que  Nos,   vos  ymbiamos. 

Las  ocho  carabelas  que  partan  luego,  que 
van  por  sí  con  un  maestre,  e  las  otras  cin- 
co dempues;  e  porque  para  ello  será  menes- 
ter el  dinero  en  una  con  el  dicho  maestre, 
porque  agora  de  acá  non  se  puede  proveer  .tan 
presto  como  combiene,  vos  Mandamos  y  .En^ 
cargamos  que  dédes  forma  de  ver  si  vos  alia- 
dos quien  vos  lo  preste,   los    almacenad,  etc. — 
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Kecha  en  Aróvalo  a  cinco  de  Setiembi*e  de 
mil  quatrocientos  e  noventa  e  quatro  años. — 
EslÁ  rubricado   e  sellado. 


EAL   Provisión  a    Don    Xoan    de    Fonsega,  paha 

QUE  POR  sí  E  CON  XqAN  DE  SORIA  O  LA  PERSONA 
QUE  COMISIONEN,  FAGAN  EN  CÁDIZ  UN  ALARDE  O 
REVLSTA  DE  LA  ArMADA  DE  ViZCAYA,  SIN  EMBARGO 
DE  LA  QUE  SE  ABIA  FECHO  ANTES  DE  SALÍR  DE 
AQUEL    CONDADO. 


Setiembre  5  de   149í  (I). 


Don  Fernando  e  Doña  Isabel. 


A  vos  Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de 
Sevilla j  del  Nuestro  Gonsexo,  salud  e  gracia: 
Sepades  que  Nos,  por  algunas  cosas  complide- 
ras  a  Nuestro  servicio  e.  al  bien  de  Nuestros 
Reynos  e  de  Nuestros  súl^dítos  e  naturales  de- 
llos,  Mandamos  facer  e  se  flzo  en  el  Nuestro 
Condado   de  Vizcaya^  cierta  Armada  de  naos  e 
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xentes  que  navegasen  por  las  mares  por  el 
tiempo  y  en  el  lugar  que  Nos,  les  Mandásemos; 
la  qual  dicha  Armada,  Mandamos  que  viniese  y 
estobiese  en  la  Bahia  de  la  Gibdad  de  Cd- 
rUzj  fasta  que  Nos,  ymbiasemos  mandar  donde 
íuose;  e  al  tiempo  que  partieron  del  dicho 
Condado  de  Vizcaya^  Nos,  Mandamos  que  la 
xente  que  abia  de  yr  e  fuese  en  la  dicha  Ar- 
mada, ficiesen  alarde,  e  se  yscrebiesen  por  sus 
nombres,  ansí  mesmo  que  se  yscrebiesen  las 
xustas  quen  la  dicha  Armada  fueren  e  los  pe- 
trechos  e  bastimentos  e  armas  e  artillería  e 
pólvora,  e  otras  cosas  Nuestras  quen  las  di- 
chas naos  e  Alomada  fueron;  el  qual  dicho 
alarde  se  fizo. 

E  agora  Nuestra  merced  e  voluntad  es,  quen 
la  dicha  Gibdad  de  Cádiz  donde  la  dicha  Ar- 
mada está,  se  faga  e  tome  otro  tal  alarde 
della,  e  para  ello  Mandamos  dar  esta  Nues- 
tra Carta  para  vosotros  en  la  dicha  rra- 
zon,  por  la  qual  vos  Mandamos  que  tomedes 
con  vos  e  Xoan  de  Soria  que  allá  enthiende 
en  ciertas  armadas  por  Lugar-Tiniente  de 
Nuestros  Conthadores  mayores,  al  qual  Manda- 
mos que  se  xunte  con  vos  para  ello,  e  ambos 
xuntamente;  e  si  vosotros  estobieredes  ocupa- 
dos en  otras  cosas  de  Nuestro  servicio,  quien 
vuestro  poder  de  los  dos  obiere,  vayáis  o  ym- 
bieis  a  la  dicha  Gibdad  de  Cádiz,   donde  la  di- 
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<3ha  Armada  de  Vizcaifa  está^  o  do  quiera  que 
^96tobiere  en  el  Andaltscia;  e  toméis  e  rrescebais 
^1  dicho  alarde  della,  combiene  a  «aber:  qué 
xnaos  e  carabelas  e  xustas  van  en  la  dicha  Ar- 
mada, e  cuyas  son,  e  qué  personas  van  por 
apitanes  e  maestres  e  contramaestres  e  pilotos 
marineros,  e  otras  personas  de  guerra  de 
Las  tales  naos  e  carabelas  e  xustas;  e  qué  ar- 
tillería e  tiros  e  armas  e  almacén  e  pólvora, 
^  pertrechos  e  bastimentos,  e  otras  cosas,  es- 
:'<ain  en  ellas;  e  qué  xentes  de  armas  e  mari- 
iB^eros  van  y  están  en  la  dicha  Armada,  nom- 
oxandose  y  escrebiendose  cada  uno  '  por  su 
cm^ombre,  e  fasciendo  e  compliendo  cerca  dello 
\&s  delixencias  e  cosas  queu  tal  caso  se  rre- 
cjuieren. 

E  por  la  presente.  Mandamos  a  los  dichos 
<5apitanes  e  maestres  e  xentes  e  personas  suso- 
dichas, que  luego  que  por  vosotros  fueren  rre- 
quiridos,  fagan  el  dicho  alarde  e  presentación 
ante  vos  y  el  dicho  Xoan  de  Soria,  con  vos  o 
ante  quien  vuestro  poder  obiere,  a  los  plazos 
e  sigund  y  en  la  manera  e  so  las  penas  que 
de  Nuestra  parte  les  posiéredes  e  mandáredes 
poner;  las  cuales  Nos,  por  la  presente,  les  po- 
nemos e  abemos  por  puestas;  para  lo  qual 
todo  que  dicho  es,  con  todas  sus  incidencias  e 
dependencias,  anexidades  e  conexidades,  vos 
damos  Poder    complido;    e  si    para  lo   facer  e 
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290  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

complir  menester  obióredes  favor  e  ayuda,  etc- 
— ^Dada  en  la  Gibdad  de  Segoma  a  cinco  da 
Setiembre  de  mil  quatrocientos  e  noventa  d 
cuatro  años. — Está  rubricado   e  sellado. 


Carta   previniendo    a    Don  Xoan  de  Fonseca,  qub- 

DE  LAS  ocho  carabelas  MANDADAS  APRESTAR,  PAR — 
TAN  solo  QUATRO,  PABA  LLEVAR  VARIAS  COSAS  DEU_ 

Almirante,   e  se  libren  dos    millones   de  mará — 

VEDIS  PARA  estos  GASTOS. 


Setiembre  8    de  1494  (1). 


El  Rey  e  la  Beyna. 


Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de  SevUia 
del  Nuestro  Gonsexo:  Dempues  descrita  esta 
otra  letra  e  memorial  que  lleva  Ximeno  de 
Brybiesca,  Acordamos,  que  porque  se  a  dilatado 
muncho  la  partida  de  aquí,   e  si  allá  se   obiese 
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despcniar  a  ymbiar  en  este  primer  viaxe  las 
ocho  carabelas  que  van  en  el  memorial,  seria 
muncha  dilación,  la  qual  podria  traer  incombi- 
nientes  como  sabéis;  e  por  esto  que  será  bien 
que  luego  como  estos  llegaren,  se  aderezen  e 
partan  quatro  carabelas  con  las  cosas  mas  nes- 
cesarlas  de  las  que  van  en  el  memorial,  y 
en .  pos  destas  podrán  partir  dempues  las  otras 
quatro  carabelas,  e  ansí  dempues  las  otras  cin- 
co carabelas  postrimeras,  que  aun  para  yr  por 
el  camino  es  mexor  qne  vayan  pocas  a  pocas 
que  non  todas  xuntas;  e  ansí  para  esto  como 
para  complir  las  debdas  que  ymbiaron  a  pagar 
los  que  quedaron  en  las  Indias,  e  k)  que  se 
debe  a  los  que  acá  vinieron,  Nos,  ymbiamos 
con  el  dicho  Ximeno,  dos  cuentos  de  marave- 
dís, e  destos  abéis  de  gastar  cien  mil  mara- 
vedís en  comprar  las  cosas  conthenidas  en  un 
memorial  que  va  señalado  del  Comendador  ma- 
yor, e  se  an  de  comprar,  para  ymbiar  al  Al- 
mirante de  las  Indias;  e  para  las  otras  carabe- 
las, os  podréis  aproveclhar  de  lo  de  las  compu- 
siciones  e  saca  de  pan,  como  se  conthiene  en 
esta  otra  letra  que  vos  ymbiamos.  En  todo  po- 
ned muncha  delixencia,  pues  vedes  lo  quen 
ello  va,  en  lo  qual  Nos  f aréis  muncho  servicio. 
— ^De  Santa  María  de  Nieva,  en  ocho  de  Se- 
tiembre  de  noventa  e  cuatro  años. 
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El  Memorial  que  de  suso  se  face  rmicionj ,  e 
este  que  se  sigue'. 

Las  oosas  que  son  nesoesarias  a  la  parmn 
e  casa  deL  Almirante,  a  lo  que  me  pacesoe 
son  las  sigui^itos;: 

Primeramente:    vestidos    para    su  persona 
oalzado,  de  lo  qtial  él  tiene  munoha  nescesiclad 
lo  que  Vuestra  Alteza  mandare. 

■ 

Para'  su  cama. 

Una  cama  de  seis  colchones  de  bretaña. 

Tres  pares  de  sábanas  de  media  holanda 

Quatco  almohadas  de  holanda.    . 

Una  colcha  delgada.* 

Una  manta  frazada. 

Unas  sargas  verdes  e  pardillas. 

Una  alfombra. 

Un  par  de  paños  de  atiboleda . 

Dos   antepuertas  de  lo  mismo. 

Quatro  ■  rreposteros   ooú   sus  armas. 

Uní  par  de  arcas  ensay aladas. 

Algunos  perfumes^  e  diez  manos*  de  papel. 

Para   su   despensa   e  cochia. 

Quatro  pares  de  manteles,  de  ocho  cuarte 
les,   de   cinco  varas  cada  par. 
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Seis  docenas  de  pañizuelos. 
*  Seis  toballas. 

Manteles  para  aparador  e  para  comer  su 
xehte;  seis  pares  de  a  seis  varas  cada  par  de 
manteles. 

Una  baxilla   de  peltre. 

Dos  tazas  de  plata  e  dos  xarros,  e  un  sa- 
lero e  doce  cucharas. 

Dos  pares  de  candeleros  de  azófar. 

Seis  cántaros  de  cobre. 

Para  la   cocina. 

Dos  cazos  grandes  e  dos  pequeños. 

Una  caldera    grande  e  otra  pequeña. 

Quatro   sartenes;    dos  grandes  e  dos  pequeñas. 

Dos  cazuelas. 

Dos  ollas  de  cobre;  una  grande  e  otra  pe- 
queña,  con  sus  coberteras. 

Un  almirez. 

Dos  cucharas  de  fierro   e  un  par  de  rrayos. 

Unas  parrillas  para  asar  pescado. 

Dos  tenedores. 

Una  espumadera. 

Paños  de  cocina ;  doce  varas  de  lienzo 
grueso. 

Una  vacina  grande  para  xabonar. 


294  DOCUMENTOS  INÉDITOS 


Conservas  e  cera. 


Doce  hachas  e  treinta   Hbras  de  velas. 

Veinte  hbras  de  acitrón,  e  cinquenta  hbras  de 
confites   sin   piñones. 

Una  docena  de  botes  de  todas  conservas. 

Quatro  arrobas  de   dátiles. 

Doce    cajas  de  carne  de  membrillos. 

Doce  botes   de   azúcar  rrosado. 

Quatro  arrobas  de  azúcar  blanco. 

Una  arroba  de  agua  de  azahar  e  otra  rro- 
sada. 

Una  libra  de  azafrán. 

Un  quintal  de  arroz  e  dos  de  pasas  de  Al- 
mtmecar. 

Doce  fanegas  de  almendras. 

Quatro  arrobas  de  buena  miel. 

Ocho  arrobas   de   aceite   que   sea  fino. 

Dos   xarros   de  aceitunas. 

Manteca  fresca  de  puerco,   tres  arrobas. 

Quatro   arrobas  de    xabon. 

Cinquenta    pares   de  galhnas,  e  seis  gallos. 

Para  el  reparo  de  los  de  su  casa. 

Doce  colchones  groseros. 

Doce  pares  de  sábanas  gruesas. 

Doce  mantas  comunes. 
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Ochenta  varas  de  paño  verde  e  pardillo,  de 
a  doce  rreales  la  vara. 

Ochenta   camisas. 

Para  calzas  e  xubones,    cien  varas,  de  vitre. 

Ciento  e  veinte  pares  de  zapatos  comunes. 

De  hilo  negro,    seis  libras. 

De  hilera  delgada,  una  libra. 

De   seda  torcida  negra,    tres   onzas. 

Al  pié  de  lo  susodicho  fué  señalado  del  Co- 
mendador mayor,  e  llevóle  Ximeno  de  Brybiesca. 
— Está   rubrido  e  sellado. 


Tres  cartas  a  Narvaez,  García  Fernandez  Manri- 
que, E  AL  XURADO  XoAN  DE  LA  VeGA,  PARA  QUE  FA- 
CILITEN LOS  APRESTOS  QUE  SE  PEDIRÁN  PARA  EL  AR- 
MADA   QUE    SE    DISPONÍA. 


Setiembre  8    de  1494  (1)- 


El  Rey  e  la  Reyna. 


Narvaez:  Porque  será  menester  alguna  pólvo- 
ra para  los  navios  del*  Armada  que  Mandamos 
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ymbiar  a  las  Indias  ^  proveed  a  quien  Don  Xoan 
de  Fonseca  vos  escrebiere,  fasta  XXX  quintales 
de  pólvora  de  la  despulgada,  e  tiros;  e  tomad 
carta  de  pago  de  la  persona  a  quien  la  eQtre- 
gáredes  para  que  vos  sean  rrescebidos  enquen- 
ta. — ^Fecha  en  Arévalo  a  ocho  de  Setiembre  de^ 
noventa  e  cuatro  años. — ^Está  rubricado  e  sellado» 


El   Rey   e    la  Reyna. 


García  Fernandez  Manrique,  del  Nuestro  Con- 
sexo:  Porque  para  los  navios  del  Armada  qué 
Mandamos  facer  para  ymbiar  a  las  Indias,  será 
menester  algunas  armas  de  las  que  vos  theneis 
en  guarda,  ansí  ballestas  e  calcases  como  es- 
pingardas e  lanzas  e  corazas,  e  otras  armas, 
procurad  dar  a  la  persona  que  Don  Xoan  de 
Fonseca  ymbiare  por  ellas,  las  armas  quél  vos 
ymbiare;  e  tomad  carta  de  pago  de  la  persona 
a  quien  se  entregaren,  porque  vos  sean  rres- 
cebidas  en  cuenta. — Fecha  ocho  de  Setiembre 
de  noventa  e  cuatro  años. — Está  rubricado  e  se- 
llado. 

En  el  dicho  día,  se  dio  rrazon  e  rrelacion  de 
Sus  Altezas,  firmada  de  su  nombre,  al  Xurado 
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Xoan  dis  la  Vega,  vecino  de  Carmonaj  para  que 
rredeiba  e  rrecabde  el  pan  de  las  tercias  del 
Arzobispado  de  Sevilla  e  Obispado  de  Cádiz  des- 
t6  año  noventa  e  cuatro  años;  sin  la  Gibdad 
de  Édúoa  e  Villa  de  Camuma  y  su  Vicaría, 
para  facer  dello  lo  que  Sus  Altezas  mandaren. 
-—Está  rubricado  e  sellado. 


Real  cédula  a  Don  Xoan  de  Ponseca,  sobre  qne  se 
pague  e  thenga  un  libro  de  cuenta  e  rra20n, 
para  anotar  lo  gastado  fasta  aquí,  como  lo  dr 
aquí  adelante,  en  el  yhbío  de  las  carabelas  a 
LAS  Islas  de  las    Indias. 


Setiembre  11  de   1494   (1). 


El  Rey  e  la  Reyna. 


Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla: 
Ya  sabéis  lo  que  vos  abemos  escripto  sobrel 
despacho  de  las  carabelas  que  an  de  yr  a  las 
yslas  de  las  Indias:   ahora  va  allá  Xoanoto  Be- 
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rardi  para  enthender  en  ello  en  nombre  del 
Almirante  de  las  dichas  yslas,  porque  thiene 
su  Poder  para  ello,  el  cual  a  de  thener  li- 
bro e  quenta  e  rrazon,  ansí  de  lo  que  se  a  gastado 
fasta  aquí,  como  de  lo  que  de  aquí  adelante  se  gas- 
tare, porque  por  el  libro  del  Oficial  de  Nuestro 
Gonthador  mayor  e  por  el  suyo,  se  pueda  ave- 
riguar la  cuenta  dello  cada  que  fuere  menester. 
Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  fagáis  quel 
dicho  Xoanoto  Berardí  y  el  Oficial  de  Nuestros 
Gonthadores  mayores  thengan  sus  libros  e  quen- 
tas  e  rrazon,  ansí  de  lo  que  se  a  gastado  fas- 
ta aquí,  como  de  lo  que  se  gastare  de  aquí 
adelante  en  la  dicha  negociación  de  las  dichas 
yslas;  porque  Nos,  confiamos  quel  dicho  Xoanoto 
Berardi  mirará  con  toda  fidelidad  las  cosas  de 
Nuestro  servicio. — De  la  Gibdad  de  Segovia  a 
once  de  Setiembre  de  mil  quatrocientos  e  no- 
venta e  quatro   años. — Está  rubricado   e  sellado. 
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ARTA  DE  LOS    ReYES,    EN    LA    QUE   CONTESTANDO    A  LAS 

QUÍEL  Almirante  les  imbtó  con  torres,  le  "mani- 

¿lEStAN  MÜNCHO  PLACER  POR  EL  BUEN  ÉXITO  l!)E  SUS 
descorrimientos;  le  piden  noticias  de  AQUELLAS 
lSI4S,  SUS  DISTANCIAS,  POBÍ^ACION,  CLIMA,  PRODUCCIO- 
NES ETC.,  LE  YMBIAN  LA  CAPITULACIÓN  CON  PORTUGAL, 
ENCARGÁNDOLE  VENGA,  SI  PUEDE,  PARA  LA  DEMARCA- 
CION;  E  SI  NON,  YMBIE  A  SU  HERMANO*  O  A  OTRO  BIEN 
iSTRUIDO    PARA  ELLO. 


Setiembre  11  de  1494  (1). 


El  Rey  e  la   Reyha. 


Don  Cristóbal  Colon,  Almirante  mayor  de 
las  yslas  de  las  •  Indias:  Vimos  vuestras  letras 
e;  memoriales  que  Nos  ymbiasteis  con.  Torres,  e 
abemos  abido  muncho  placer  de  saber  todo  lo 
que  por  ellos  Nos  escrebisteis,  e  damoa  munchas 
gracias  a  Nuestro  Señor  por  todo  ello,  porque 
esperamos  que  con  su  ayuda,  este  negocio  vues- 
tro será  cabsa  que  Nuestra  Santa  Fée  Cathóli- 
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ca  será  mancho  más  acrescentada;  e  una  de 
las  prencípales  cosas  porquesto  Nos  a  placido 
tanto,  es,  por  ser  imbentada,  prencipiada  e 
abida  por  vuestra  mano,  trabaxo  e  yndustria; 
e  paréseenos  que  todo  lo  que  al  principio  Nos 
dixisteis  que  se  podría  alzanzar,  por  la  mayor 
parte,  todo  a  salido  cierto,  como  si  lo  obiéra- 
des  visto  antes  que  Nos  lo  dixiéredes. 

Esperanzas  thienemos  en  Dios,  quen  lo  que 
queda  por  saber,  ansí  se  conthinuará,  de  que 
por  ello  vos  quedamos  en  muncho  cargo  para 
vos  facer  mercedes,  por  manera,  que  vos  seáis 
muy  bien  contento;  e  visto  todo  ló  que  Nos  es- 
crebisteis,  como  quiera  que  asaz  largamente 
descis  todas  las  cosas,  de  ques  muncho  gozo  e 
alegría  leerlas;  pero  algo  mas  querríamos  que 
Nos  escrebióredes  ansí,  en  que  sepamos  cuántas 
yslas  fasta  aquí  se  an  fallado,  e  a  las  que 
abéis  puesto  nombre,  qué  nombre  a  cada  nha. 
Poique  aunque  nombráis  algunas  en  vuestras 
cartas,  non  son  todas,  e  a  las  otras,  los  nom- 
bres que  los  llaman  los  yndios,  e  cuanto  áy 
de  una  a  otra,  e  todo  lo  que  abéis  fallado  én 
cada  una  dellas,  e  lo  qué  discen  que  bt  éñ 
ellas. 

Y  en  lo  que  se  a  ymbiado  dempues  que  allá 
fuisteis,  que  sea  abido,  pues  ya  es  pasado  el 
tiempo  que  todas  las  cosas  sembradas  se  an  de 
ooxer;  e  prencipalmente,    deseamos  saber  todos 
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lea  ti€ymp08  del  año,  qué  tales  son  allá,  en  ca- 
rnes por  sí.  Porque  a  Nos,  paresce,  quen  lo 
ue  desoís  que  ay   allá    muncha  diferencia    en 
loft;  tiempos  a  los  de  acá,  algunos  quieren  des- 
si  en  un  año  ay  allá  dos  inviernos  e  dos  ve- 
.  Todo  Nos  lo  escrebid  por  Nuestro  servi- 
ÍO9  6  ymbiadnos  todos  los  mas  halcones  que  de 
llá  se  podleren  ymbiar,    e  todas  las  aves  que 
llá   ay  e  se  pedieren  aber,  porque  querríamos 
as  ver  todas. 

£  cuanto  a  las  cosas  que  Nos  ymbiasteis  por 
Memorial,  que  se  prpveyesen  e  ymbiasen  de 
Gó,  todas  las  Mandamos   proveer,  como  del  di- 
ho  Torres  sabréis  e  veréis  por  lo  quól   lleva. 
Querríamos,  si  os  paresce,  que  ansí  para  sa- 
r  de  vos  e  de  toda  la  xente  que  allá  está, 
'^3omo  para  que  cada  dia  podióredes  ser  proveydos 
lo  que  fuere  menester,  que  cada  mes  vinie- 
una  carabela  de  allá,  e  de  acá  fuese  otra; 
^ues  de  las  cosas  de  Portuged  están  asentadas 
e   los  navios    podrán    yr  e  venir  siguramente: 
Yedlo,   e  si    os  paresciere   que    se  debe    facer, 
facedlo  vos  y    escrebidnos  la    manera    que    os 
paresciere  que  se  debe  ymbiar  de  acá^ 

En  lo  que  toca  a  la  forma  que  allá  debéis 
thener  con  la  xente  que  allá  theneis,  bien  Nos 
paresce  lo  que  fasta  agora  abéis  prencipiado,  e 
ansí  lo  debéis  conthinuar,  dándoles  el  mas  con- 
tentamiento que  ser  pueda;  pero   non  dándoles 
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lugar  que  se  excedan  en  cosa  alguna  en.  la»  co- 
sas que  debieren  facer  e  vos  les  mandáredes 
de  Nuestra  parte. 

Cuanto  a  la  población  que  ficisteisj  en  aque-' 
lio  non  ay  quien  pueda  dar  rregla  cierta  nin 
enmendar  cosa  alguna  dende  acá,  porque  allá 
estaríamos  presente  e  tomaríamos  vuestro  con- 
sexo e  parescer  en  ello,  cuanto  mas  en  absen- 
cia;    por  eso,   a  vos  16   rremetimos. 

A  todas  las  otras  cosas  conthenidas  en  el 
Memorial  que  traxo  i^l  dicho  Torres,  en  las 
márxenes  del,  va  rrespondido  lo  que  combino 
que  vos  sopiéredes;  la  rrespuesta  a  aquello 
vos  rremetimos. 

Cuanto  a  las  cosas  con  Portugal j  acá  se  to- 
mó cierto  asiento  con  sus  embaxadores,  que 
Nos  parescia  que  era  mas  sin  incombinientes;  e 
porque  dello  seáis  bien  informado  largamente, 
vos  ymbiamos  el  treslado  de  los  capítulos  que 
sobrello  se  ficieron,  e  por  eso  aquí  non  com- 
biene  alargar  en  ello,  sino  que  Mandamos  y 
Encargamos  que  aquello  guardéis  enteramente, 
e  fagáis  que  por  todos  sea  guardado,  ansí  co- 
mo en  los  capítulos  se    conthiene. 

Y  en  lo  de  la  rraya  o  límite  que   se   a   de 

facer,  porque  Nos  paresoe  cosa  muy  deficultosa 

e  de  muncho  saber  e  confianza,   querríamos  si 

*  ser  podiese,   que  vos    os  falláredes   en    ello,    e 

la  ficióredes  con  los    otros    que    por    parte  del 
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Rey  de  Portugal  en  ello  an  de  entliender;  e 
si  hay  muncha  deficultad  en  vuestra  ida,  y  es- 
to podría  traer  algún  yncombiniente,  en  lo 
quende  estáis,  ved  si  vuestix)  hermano  u  otro 
alguno  theneis  ende  que  lo  sepa,  e  informalle 
muy  bien  por  escripto  e  por  palabra,  e  aún 
por  pintura  e  por  todas  las  maneras  que  me- 
xor  pedieren  ser  informados,  e  imbiadnoslos 
acá  luego  con  las  primeras  carabelas  que  vi- 
nieren, porque  con  ellas  ymbiaremos  otros  de 
acá  para  el  tiempo  questá  asentado;  e  quien 
fagáis  vos  de  yr  a  esto  o  non,  escrebidnos 
muy  largamente  todo  lo  quen  esto  sopiéredes  e 
vos  paresciere  que  se  debe  facer,  para  Nuestra 
información  e  para  quen  todo  se  provea  como 
comple  a  Nuestro  servicio;  e  faced  de  manera 
que  vuestras  cartas  e  las  que  abéis  de  ymbiar, 
vengan  presto,  porque  puedan  volver  a  donde 
se  ha  de  facer  la  rraya,  antes  que  se  compla 
el  tiempo  que  thenemos  asentado  con  el  Rey 
de  Portugal,  como  veréis  por  la  Capitulación. 
— ^De  Segovia  a  once  de  Setiembre  de  noventa 
e  cuatro  años. — Yo  el  Rey. — Yo  la    Beyna. 
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CÉDULA    AL  P.  Fr.    BrUYL,    SOBRE  ABER  RESCEBIDO  CON 

Torres,  cuanto  se  le  tiiiene  en  servicio;  e  sb 
le  ruega  continué  en  aquellas  partes,  sin  em- 
bargo  de  que  se  quexa  de   non  thener  intre- 

PRETE. 


Setiembre   11   be  1494  (1). 


El  Rey  e  la  Rey  na. 

Devato  P.  Fr.  Bruyl:  Hobimos  vuestra  letra 
que  con  Torres  Nos  ymbiasteis,  e  muncho  vos 
agradescemos  e  thememos  en  servicio  lo  que 
por  ella  Nos  escrebisteisy  e  hobimos  muncho 
plascer  de  verlo  ansí  largamente  como  en  vues- 
tra carta  venia*  Nos,  vos  rogamos  y  encarga- 
mos, que  ansí  lo  conthinueis,  porque  allende 
quen  todo  lo  que  escrebisteis,  sabemos  que  será 
cierto,  e  lo  que  visto  de  allá  abéis  sabido  e 
conoscido,  vos  lo  dexais  también  dicho,  que 
Nos   dá  muncho   plascer. 

Quanto  a  lo  que  Nos  escrebisteis  que  pensáis 
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que  vuestra  estada  allá  no  aprovecha  tanto  co- 
mo pensabades  por  falta  de  la  lengua  que 
non  ay  para  ser  yntrepretes  con  los  yndios  e 
que  por  esto  vos  -querrades  venir;-  por  servi- 
cio Nuestro  questo  non  se  faga  por  agora  en 
manera  alguna.  Bien  creemos  que  dempues  que 
Nos  escrebisteis,  abrá  abido  alguna  forma  de 
lengua  que  comienze  a  dar  fruto  vuestra  esta- 
da allá,  e  aunque  para  esto  agora  non  apro- 
veche tanto,  sabemos  que  vuestra  estada  allá, 
es  muy  nescesaria  e  provechosa  por  agora  e 
para  munchas  cosas. 

Por  ende,  Nos,  Vos  Mandamos  y  Encargamos, 
si  vuestra  salud  da  logar  a  ello,  que  por  ser- 
vicio Nuestro,  en  todo  escrito  sobreseáis  en 
'ella  fasta  que  Nos,  vos  escrébamos;  e  si  vues- 
tra dispusion  non  diet*e  logar  a  ello  e  obiese- 
<les  de  venir,  dexad^  allá  al  que  combenga  con 
■vuestro  poder,  para  quen  todo  lo  especial  de 
allá  pueda  pro veei*. 

En  lo  que  Nos  esci^ebisteis  se  procurase  de 
formar.  Nos,  thememos  cuydado  dello;  y  en 
todas  Jas  otras  cosas  que  trüxo  Torres*  dalla, 
porque  vá  rrespondido  a  todo  ello,  non  es  me- 
nester mas  descir,  sino  que  Nos  facéis  mun- 
cho  servicio  en  que  de  atrás  Nos  escrebays 
todo  lo  que  allá  mas  abéis  sabido  e  sopiesedes. 
— De  Segovia  a  ii  de  Setiembre  de  94  años. 
— Está  rrubricado  e  sellado. 

Tomo  XXX  20 
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CÉDULA    A  Sebastian  de  Olaño,    dándole    gracias 

POR  LO  OUE  A  TRABAXADO  EN  SERVICIO  DE  LOS  RE- 
YES, SIQUND  LE  AVISA  EL  ALMIRANTE;  E  LE  RUEGA 
LO    fiONTHINUE, 


Setiembre  I  i  de  1494  (I). 


El  Rey  e   la  Reyna% 


Sebastian  de  Olaño:  Vimos  vuestra  letra,  e 
obimos  plascer  de  saber  todo  lo  que  por  allá 
Nos  escrebisteis;  e  andí  mesmo  vos  thememos 
en  servicio  lo  que  alli  abéis  trabaxado  e  gas* 
tais  en  las  cosas  de  Nuestro  servicio,  lo  qual 
Nos  escrebió    el  Almirante. 

Ansí  vos  Mandamos  que  lo  conthinueis  e 
V08  conforméis  muncho  en  todas  las^  cosas 
con  él,  e  de  todo  lo  de  allá  Nos  escrebais 
muy  largo,  cada  vez  que  acá  vinieren  na^ 
víos,   porquen  todo    esto   seremos   muncho  ser- 


(I    Archivo  de  Indias.— Eet.  i. — C.  1.— L.  •/§• 


OB  IMPU8. 


307 


.YÍdos,  e  por  ello  rresceibireis  merced  4q  ]ESo3. 
.—De  Segovia  a  U  de  Sjetipiobre  de  1494  /años. 
r^Está  rrul?FÍcadQ   e  mellado. 


CÉDULA    AL    Dr.    Chanca,    diciéndole    quel   Almi- 

BANTE  A  ESCRIPTO  SOBRE  LO  BIEN  QUE  SE  PORTABA 
EN  SU  oficio;  £  SE  LE  RRUEGA  CONTHINUE;  POR  LO 
QUAL  SE    LE  FARÁN   MERCEDES. 


Setie^íbre  11  de  1494  (1). 


El  Rey  e  la  Rey)ia. 


Dr,  vGhanca:  El  Admirante  Jioix  Grjustóbal  Co- 
lon Nos  escrebió  quand  bien  Nos  abéis  servi- 
do e  servis  allá  en  las  cosas  de  vuestro  ofi- 
jcíQ)  y  en  .todp  lo  que  .se  ofrascia^e;  lo  ,qual 
yoa.^^rneiDqa  ^n  servicio;  e  aj^í  vos.  Manda- 
mos, que  lo  .coüthinueis,  y  es.tede.s  allá  todo  el 
ti^po  quel.dichp  Almirsinte  vos  dixere;  y  en  es- 
to   JNps  üfceis    naas   aei^icio .  de   qu^to  .podéis 
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■pensar,  e  pdf  ello  vos  ipieda'remos  encargo 
para  vos  fafcer  íhértédes. — De  "Segovxa  á  1  ^"^e 
Setiembre  de  94  añoá.-ii-Está'' rrübricádo  é  se- 
llado. 


CÉDLLA  A  LOS  CABALLEñOS'  OFICIALES  K  IIOMEs'  BÜE- 
NUS,  ETC.,  TUÉRNIENDOLES  EN  CÓNSIDEKACION  SUS 
MÉRITOS  E  AIIER  FKCnO  CIERTAS  COSAS  CÜN  ACÜKR- 
110  E  PARESCEH  DEL  ALMIRANTE;  E  SE  LES  EN- 
CAUliA  LA  OlilDlENCIA  EX  TODO,  COMO  TAL  ALMI- 
RANTE,   VTRREr'E  Gobernador. 


Setie-mbeie    1 1    de    i  i94    (1). 


Don '  Fffhíando  e   'fíoñá-  Isabel,    étc^' 


A  Vos  los  caballeros, .'  esoudetOs  fi  oficiales^ 
e'  homes'  buenos,  e  ütras  cuaSesquier  personas 
de  cüalesquier  ■  estado  e  ■  coitdidon-  (pife  setfl*, 
que  por  ÑnestPci  máíidailo  Alistéis  y  estafar  'y 
estdbiérédés   de  aquí  adelante  en  las    islas  p¿r 
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Nu^tro    njtandado.  descgbijdrt^s  a  por    descobrir. 
eo,  el  .Mai>  Qceano,,  lei)  la.part^.de   las  Indias; 
e   «    cadc^;  ,uxio  6.  cuiUquier    de  vps,    salud    e 
gracia..  '    ; 

Bien  sabéis  oomo .  Don  Cristóbal  Colon, 
Nuestro  Almirante  dft  las  ,  dichqis  .  islas  del.  Mar 
Océano,  es  Nuestro  Visorrey  e  Gobernador  do- 
lías, por  virtud  de  Nuestra  Carta  de  poder  que 
para  ello  le  mandamos  dar  e  dimos.  E  porque 
Nuestra  merced  e  voluntad  es,  que  dicho  Al- 
mirante thenga  el  dicho  cargo  de  Nuestro  Vi  - 
sorrpy  e  Gobernador ^ .  e  que  lo  use  y  exercite 
en  las  dichas  islas,  ^  e  que  todos  fagáis  e  com- 
plais  todo  lo  quél  de  Nuestra  parte  -  mandare 
y  entendiere  ser  complidero  a  Nuestro  servicio. 
Nos,  vos  Mandamos  a  todos  e  a  cada  uno 
de  vos,  que  ansi  lo  compflaiá  y  executeis,  e 
que  todos  vos  conforméis  con  él,  e  fagades  e 
complades  todo  lo*  quél  de  Nuestra  parte  vos 
mandare,  como  ai  fíos  en  peísona  vos  lo  man- 
dásemos, so  las  penas  que  vos  posiere  e  manda- 
re poner  de  Nuestra  parte;  las  cuales.  Nos,  por 
la.  presenta.,  vos  ponemos  .0  abamos -por  puestas; 
e,para  las  execut^r  en  los  qxxe  lor  contrario:  fi- 
cier^es,  damos  poder  complido  al  dicho  Almir 
rantje  Don  Cristóbal  Colon,  a  a- /quien  su  potdj9i! 
obiere;  e  los  unos  nin  los  otros  non  fagades 
nin  fagan  en  deal  por  alguna  manera,  so  pena 
ele  la  Nuestra  merced  e  de   diez  toü  maravedís 
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CÉDULA      A       LOS      CONSEXOS      E  DEMÁS      AUTORIDADES 

PARA      QUE      NON     SE      LLEVEN  DERECHOS      POR      I4OS 

BASTIMENTOS      E      PROVISIONES  QUE      SE     YMBIAN      DK 

LAS  Indias. 


Setiembre    H   de  1494  (1). 


Don    Fernando  e  Doña  Isabel ^   etc. 


A  vos  los  Gonsexos,  Asistentes,  Alcaldes,  Al- 
guaciles, veinte  e  cuatro  caballeros  xurados, 
escuderos,  oficiales  e  homes  buenos,  ansi  de 
las  cibdades  de  Sevilla  e  Cádiz  como  de  las 
otras  cibdades  e  villas  e  logares  de  sus  co- 
marcas; salud  e  gracia. 

Bien  sabedes  como  Nos  acostumbramos  ymbiar 
e  de  contino  van  por  Nuestro  mandado  algunos 
navios  e  carabelas  e  xente  a  las  islas  e  tierra 
firme  descobiertas  e  por  descobrir  en  el  Mar 
Océano   a  la  parte  de  las  Indias,  para  los  quales 


(1)    Archivo  do   Indi.as. — Est.  i. — C.    1.— L.   •/»• 
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e  para  el  proveymiento  de  la  xente  que  a  ellas 
van  y  están  en  las  dichas  islas  de  con  tino,  se 
compren  algunos  aparexos  e  armas  e  manthe- 
nimientos  e  otras  cosas  de  las  cuales  como 
sabéis,  sigund  las  leyes  de  Nuestros  rreinos, 
non  se  han  de  pagar  derechos  algunos,  por- 
que se  compran  por  Nuestro  mandado  e  para 
Nos;  e  porque  Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano 
de  Sevilla^  del  Nuestro  Gonsexo,  se  hace  cai^o, 
por  Nuestro  mandado,  de  comprar  los  dichos 
aparexos  e  manthenimientos  e  otras  cosas  nes- 
cesarias  para  ello;  por  ende,  Nos,  vos  man- 
damos a  todos  e  cada  uno  de  vos,  que  agora, 
de  aqui  adelante,  non  llevéis  al  dicho  Don 
Xoan  de  Fonseca  o  a  quien  su  poder  obiere, 
los  dichos  derechos  de  las  cosas  que  ansi 
compraren  en  qualesquier  destas  dichas,  cibdades 
e  villas  e  logares,  xurando  que  son  para  ar- 
mar e  aderezar  los  dichos  navios,  e  para  el 
proveymiento  e  manthenymiento  de  la  dicha 
xente,  e  non  para  otras  cosas  en  parte  algu- 
na. E  los  unos  nin  los  otros,  etc.  Dada  en  la 
Gibdád  de  Segovia  a  once  dias  del  mes  de  Se- 
tiembre año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Señor 
Xesucristo  de  mil  e  cuatrocientos  e  noventa  e 
quatro  años.  —  Yo  el  Rey.  —  Yo  la  Reyna. — 
Fernand  Alvarez. 
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VOS   escpebimos,i  en  :  tanto  ,  que  ^va  DiagiQ  .  Gaipji- 
Uo',/  que. ha  de  ir  luego    con  -(^tras    car,abela^;{ 
e   porque    algunos  Nos    han    dicho   qiue    habí^ 
personas  que  quieran  ir   a  moray  a,  ífts  lAdiaa  ' 
si  se   les   da  manthenimiento   por  ¡un.  año.,    j^,- 
ansí  mesmo  que  .  otras   irán  a  4escobrir: .  si   se* . 
les    faco; ,  parte    de  .  lo    qqe    descobrieren ,  ^ .  i  Nos, 
Mandamos    dar    sobrelló    un¿a    Provisión  t  Nu«s-> 
tra  que  aquí  vos  ymbiamos,   de  la  forma,   que: 
por  ella  :vereis¿'  Nos,  vos  Mandamos. que  la.  faT.; 
gais   pregonar    e  publicar ;  en   esa   Gonxarca ,  -^ ' 
dar   el   treslado    della  a.  quien  lo  ..quisiere ; .   e 
vos  e  Ximeno,   tened  cargo  de  proveer*  de  <ífi^ 
cios.  e   personas  de    recabdo  queste^i  .m  .Gddijs¡' 
e  tbengan  cargo  de  rrescebir,  la  presentación  ^ 
avios  de   las  carabelas    que  fueren ;   e   vos  im- 
biadi  en  cada  carabela  una-  o/ dos.  pecs(mas  ile 
rreoabdo  que,  thengan  cargo  de  traer  la  rrazon 
de  donde  fueren  las  dichas  carabela  que    dosí/ 
fueren   a  desoobrir,   ei  de  lo   que  ^rescataren;  í  lei 
deeoobfier^ii,  r.  de    que    Nos^   han   de  i  .dar  parte,* 
sigund  el  theotton  de  la  -dicha  Nuestra  Provisión; 
e /las   carabelas,;  que    Xoanoto  JBerardi! .  a  .  de^ 
ymbiar  en  cargazón  Nuestra,;  non  haa  dd>  Uevar' 
el  diezmó!  die  k»  toneladafi  como^  las  atras^^que- 
an  de  ir¡.  a»  (iescobrir¿:  De  Madrid^   a  úet^  de: 
Abril  de  noventa  e  cinco  años •— r-Está.  i rrubrioado 
e*  sellado.  •       i  ■  -    ^ 
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■ » ^'     > !  •  ;    '  •    ' ''.'         ■ ..  '"f , 


■      '^  V        .  *  ■  «  r    :  ....  >r  t     ' 


''.<■>.■■,     •■•/^      1-;     .'  ■•  »(>  ::  '^  ;*■'  ••,  ■      ■'•  ,  . 

'A  ■' .'•        ¡ :     •]•/     '•<  í|      •:    ,  •  ■•         V      rí  .    -.íi  •  ,,.  ¡V     i  '     .    . 

REXL    Pr'OVIÍIONÍ,  <  previniendo    lo  /(jUEf-aE  ¡DEDU.  pB- 
.jSBKVARf.  Bíi    QUANTOi-A.   LOS»  QJJí:    ftUfiiVlA>"  IR    A    KSj 
TA^LEOERSE     EN     I^lfi  ^InDIAS^,    Y     EN^^^^Oj  JOCANTE     A 
LOS   QUE    DESEABAN  la  A  DESCUBRIR     NUEVAS    TIERRAS. 

Abril  10  DE:l49r) '(1).     ' 

.       '■  '  i         .   ;  ■  ^1     1     . 

Dmi   Fernando  e  Doña  Isabel;  pw  la  GHx^^ 

•  Dios ^ '  Rey ^e  Ret/na  deüastüla^^etc.' 

,  •    .       •      '  •     .  .         .     .    ,     ,  • 

;      '  I       ^  .    •    '  ,      ■  .  '  H  •  •  •      ,  ■      '    ■  I    '  I   •  ■      \ 

Por  quairto*  a-  Nos  e»  'fecha'  rrelacioa  q^e 
algunas  personas,  vecinos  e  moradores  eñ  al- 
gias cibdades,  Tillad  e  logares  «e  puertos  de 
Xuestros:  rreynos  e  sefroríosy  Nuestros  subditos- e 
aatirrales ,  querriaft  yr  a  descobrír^ .  otras  islas "  e 
Tierra  firme  a  la  -  parte .  j  de  ;  las  Jndias>>  en  .  el 
Vlar  Océano,  demas' ¡de  las  islas  e? Tierra  fli^me 
jue  por  Niiestro  ■  mandado  1 1  se  süa  =  !  •descobier- 
»  én  la  dicha -parte  del  Mar' Océano;  <?•  a 
*ésgatar  en  ellasi   e  -a'  buscar  foro    e  metales  e 

■■■'■■-■'■'      .  ■■'   *    ■  '  ■':      .  I    .     •.       ;|    *,'.    '^     I::;  ^  ' : 
(1)    Archivo  de  Indias.— Est.  i.— C.  i.— L.   */,. 
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otras  mercaderías;  ansí  mesmo  que  otros  (juer- 
rían  yr  a  vivir  e  morar  en  la  Isla  Españolay 
questá  descobierta  e  fallada  por  Nuestro  man- 
dado, si  por  Nos  les  fuere  dada  licencia  para 
•  ello,  e  fueren  ayudados  con  mantenimiento  por 
cierto  tiempo,  e  que  dexan  de  facello  por  el 
vedamiento  que  por  Nuestro  mandado  fué  pues- 
to para  que  nendguna  persona  fuese  a  las  In- 
dias sin  nuestra  licencia  e  mandado,  so  ciertas 
penas,  lo  qual  por  Nos,  visto,  e  acatando  que 
descobrirse  las  dichas  tierras  e  islas,  e  rresga- 
tar  en  ellas,  e  poblarse,  demás  de  la  dicha 
Isla  Española^  questá  descobierta,  es  servicio  de 
Dios  Nuestro  Señor,  porque  la  conversión  de- 
líos  podría  atraer  a  los  que  abitan  en  la  di- 
cha Tierra  en  conoscimiento  de  Dios  Nuestro 
Señor,  e  a  reducillos^  a  Nuestra  Santa  Fóe  Ga- 
thólica.  .  . 

Otro  sí;  qiies  servicio  Nuestro  e  biisn  e  ;pro- 
comum  de  Nuestros  rreynos  e  señoríos,  e»  .de 
Nuestros  subditos  e  naturales,  ' Acordamos  .de 
mandar  dar,  e  por  la  presente  damos  e  ,con- 
cedemos  la  dicha  licencia  a  los .  dichos  Nues- 
tros subditos  e  naturales,  para  que  vengan  a 
'  las  dichas  islas ;  e  Tierra  ñrme,  a  descQbriUas 
e  contratar  en  ellas,  con  las  condiciones  q^e 
sigund  e  de  la  manera  quen  esta  Nuestra  Car- 
ta serán  conthenidas  e  declaradas  en  esta 
guisa: 
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Primeramente. — Que  todos  los  navios  que  obie- 
ren  de  yr  a  la  parte  de  las  dichas  islas,  en 
^pialquiera  de  las  maneras  que  de  yuso  en  esta 
Nuestra  carta  serán  conth^das,  hayan  de  par- 
tir desde  la  Gibdad  de  Cádiz ,  e  non  de  otra  , 
parte  alguna;  e  que  antes  que  partan  se  prer- 
senten  allí  ante  los  oficiales  questobieren  pues- 
tos por  Nos,  e  por  quien  Nuestro  poder  to- 
bíere,  para  que  sepan  los  que  van  a  las  dichas 
Indias,  e  hagan  de  complir  e  guardar,  cada 
uno  en  su  caso,  lo  que  de  yuso  en  esta  Núes- 
tra  Carta  será  conthenido. 

2.**— Oue  cualesquier   personas  que  quisieren 
T  a  vivir  e  morar  en  la  áiclí^  Isla  JSspañoI,a, 
sueldo^    puedan  yr   e   vayan    libremente,   e 
allá  sean  francos  e    libres,   e  non  paguen 
-^^echo  alguno,  e  thengan  para  sí  e  por  suyo 
Uiropio  e  para  sus  herederos,   o  para  quien  de- 
nlos  obiere  cabsa,  las  casas  que  flzieren,    e  las 
fierras  que  labraren,   e  las  heredadesi  que  plan- 
iaren,  sigund  que  allá  en  la  dicha  Ysla  les  se- 
rán  señaladas    tierras   e   logares  para  ello,   por 
las  personas   que    por   Nos,    thienen   e  tobier^i 
cargo:  e  que  a  las  tales   personas  que  ansí  vi- 
nieren e  moraren  en  la  dicha  I^la  Española^   e 
:»ofla  llevaren  sueldo    Nuestro,     como    dicho  ea, 
236  les  dará  mantenimiento  por    uj)l  año.  E   de- 
finas, queremos,   y   es  Nuestra  Merced  e  voluü- 
~^d,  que  yendo  con  licencia   de.  los  que  Núes- 
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tro   poder  tobieren  e  obieren  para  ello  a  lai  di- 
cha  Isla  Española^  hayan  para  sí   la  tercia  par- 
te del  oro  que   fallaren  e  coxieren  en  la  dicha 
Ysla,    tanto  que  noft    sea    por  rresgate;  e  las 
otras  dos  tercias  partes  sean  para  Nos,  con  las 
quales  rrecudan  al  rrecebtor  que  por  Nos  esto- 
biere  en  la    dicha  Ysla;    e  demás  desto,    yendo 
con  licencia,  hayan  para  sí  todas  las  mercadu- 
rías e    otras  qualesquier  cosas    que  fallaren  eíi 
la  diüha  Ysla,  dando  el  diezmo    dello   a  Nos: o 
a  quien  Nuestro-  poder  obiere  para  lo  rrescebir, 
ecebto  el   oro,   de  que  Nos  an    de  dar  las  deis 
tercias  partes,    como    dicho    es;    lo '  qtial    todo 
de  rresgatar  en  la  dicha  Isla  Española^  ante  los 
Nuestros    toficiales^   e    pagar   a  Nuestro   rreceb*- 
tor  que  ■  por  Nos  lo    obiere  dé   aber,    las    dos 
tercias  partes  del  oro  e  la    dicha  diezma  parte 
de  todas'  la:s  otras  cosas  que  fallaren,   como  di- 
cho  es.    ' 

3.^— Que  qualesquier  personas  Nuestros  sub- 
ditos e  naturales  que  quisieren,  puedan  ir  de 
aqui  adelante,  en  cuanto  Nuestra  merced  e 
voluntad  fuere,  a  descobrir  islas  e  tierra  firme 
en  la  dicha  parte  de  las  Indias,  ansí  a  las 
quetítan  descobiertas  fasta  aqui,  como  a  otras 
qualesquier,  e  rresgatar  en  ellas,  tanto  que  non 
áea  en  lá  dicha  Isla  Española^  e  que  puedan 
comprar  de  los  cristhianos  quen  ella  están  o 
estobieren,   qualesquier  cosas  o  mercaderías  oon 
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tanto  que  non  sea  oro;   lo  qual   puedan     facer 
e    fagan  con  qualesquier  navios    que    quisieren, 
con   tanto  quel  tiempo  que  partieren  de  Nues- 
tros  rreynos,  partan  dende  la  dicha    Gibdad   de 
€Jddiz^  e  allí  se  presenten   ante  Nuestros    ofi- 
eriales,  porque  dende  allí  an  Üe  llevar  una  o  dos 
j[3ersonas,    que  serán    nombradas    por    Nuestros 
fíciales,     ante    quien    ansí     se    presentaren    e 
archaren,    de  llevar  la  diezma  parte  de  las  to- 
eladas  del  porte  de  los  tales  navios   e   carga- 
2^011    Nuestra,  sin  que  por  ello   les  aya  de    ser 
f> agnado  flete  alguno;    e   lo    que    ansí    llevaren 
r^uestro,  lo  descarguen  en   la  dicha  Isla  Espa^ 
ola  y    e   lo   entreguen  a   la  persona  o  personas 
ue  allá  tobieren  cargo  de  lo  rrescebir  por  Nues- 
mandado  de  lo   que  de  acá    se  ymbie,   to- 
ando conoscimiento  suyo  de  como  lo  rresciben; 
queremos  y  es    Nuestra  Merced,    que    de  lo 
cjue   las  dichas  personas  fallaren  en  las  dichas 
islas  e  tierra  firme,  hayan  para  ir  las  nueve  par^ 
tes,  e  la  otra  diezma  parte  sea  para  Nos,  con  la 
qual  Nos   hayan    de    rrecudir    al    tiempo    que 
volvieren   a  estos  rreynos   en   la    dicha    Gibdad 
de  Cádiz  y    donde  an    de   volver    primeramente 
a  lo   pagar  a  la  persona   que  allí   tobiere  car- 
go  por  Nos,   de  lo  rrescebir;   e  dempues  de  ansí 
pagado,   se  puedan  ir  a  sus  casas  o  donde  qui- 
sieren con  lo  que   ansí  truxeren,    e  al   tiempo^ 
que  partieren  de   la  dicha     Gibdad    de    Cádiz  y 
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ayan    de     dar     sigurídad     que     lo    ooxnplirán 
ansí, 

4.° — Que  qualesquier    personas   que  quisieren 
llevar  qualesquier  manthenimientos  para  la    di- 
cha Isla  Española  e   para    qualesquier   isla   que 
por    Nuestro  mandado    estobieren    pobladas    de 
las     dichas    islas,      lo    puedan    llevar    e    ven- 
der allá  francamente,  e  por  los  precios  que  s^ 
igualasen  con    los    compradores,   los    quales   les 
paguen    allá    en    mercaderías    o    en   oro   de   lo 
que  allá  thobieren;  e  que  si  todo  el  dicho  man- 
thenimiento  e   parte  dello  vendieren  a  Nuestros 
oficiales  que  allá  estobieren  para   los  bastimen- 
tos de  la   xente  que  allá  Nos  sirven,  lo  hayan 
de  pagar  e  paguen  allá   como  dicho  es,   o   les 
den   cédula  para  que  acá    se    les  pague;    con 
las  quales  cédulas.  Nos,  les  certeflcamos  que  les 
será  pagado,    con  tanto   quel  tiempo  que   par- 
tieren los  dichos  navios   en   que  fueren   los  di- 
chos manthenimientos,  hayan  de  partir  de  la  di- 
cha Gibdad  de  Cádiz,  para   que  allí  se  presen- 
ten ante   los  dichos   Nuestros  oficiales,   e  llevOT 
sin   flete,    la  dódma  parte  del  porte  de   los  ta- 
les navios    del   cargazón  que  Nos,    mandásemos 
llevar  para    la  dicha    Ysla,   sigund  de  suso   se 
disce,  e    se  obliguen   a  pagar  la  décima  parte 
de  lo  que  allá  truxieren    rresgatado,   sigund  en 
el  capítulo  de  suso  se  conthiene;  e  a  la   vuel-' 
ta    sean    thernidos    de   venir  a   la    dicha   Gib- 
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dad    de   Cádizy  para  lo  pagar  como  dicho  es. 

5w^ — .Por  quanto  Nos,  obimos  fecho  Merced 
a  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de 
las  dichas  Indias,  quél  podiese  cargar  en  cada 
uno  de  los  dichos  navios  que  fueren  a  las  dichas 
Indias,  la  ochava  parte  del  porte  dellos,  es 
Nuestra  Merced  que  con  cada  siete  navios  que 
fueren  a  las  dichas  Indias,  pueda  el  dicho  Al- 
mirante o  quien  su  poder  obiere,  cargar  uno, 
para  facei'  el  dicho  rresgate. 

Lo  qual  todo  que  dicho  es,  e  cada  una  cosa 
e  parte  dello,  Mandamos  que  se  guarde  e  com- 
pla  en  todo  e  por  todo  sigund  de  suso  en 
esta  Nuestra  Carta  se  conthiene;  e  porque  ven- 
ga a  noticia  de  todos  sigund  de  suso  se  con- 
thiene. Mandamos  que  sea  pregonada  por  las 
plazas  e  mercados,  e  otros  logares  acostumbra- 
dos de  todas  las  cibdades  e  villas  e  logares  e 
puertos  de  Andalucía  e  otras  partes  de  Nues- 
tros rreynos  donde  combiniese,  e  dar  el  tres- 
lado  della  a  qualesquier  personas  que  lo  quisie- 
ren; De  lo  qual  Mandamos  dar  e  dimos  esta 
Nuestfa  Carta  firmada  de  Nuestros  nombres  e 
sellada  con  nuestro  sello.  Dada  en  la  Villa  de 
Madrid  a  diez  dias  del  mes  de  Abril,  año  del 
Naícimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo  de 
mil  e  cuatrocientos  e  noventa  e  cinco  años. 
— Yo  el  liey.  —  Yo  la  Reyna.  —  Fernand  Al- 
varez  de  Toledo,    Secretario,  del    Rey    e  de  la 
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Reyna  Nuestros  Señores,  la  fice  escrebir  por  stt 
mandado.  —  Acordada.  —  Dotor  Francisco  Díaz; 
Chanciller. 


CÉDULA      I'HKVISIENDU     A     DoN      XoAN      DE     FONSECA, 

KLE  i''iR  SI  Dios  a  dispuesto  uel  Almirante, 
vATA  Diego  Carrillo  para  i'iiovker  en  su  ab- 
KENi:iA  LO  yi;E  cumbenga;  entre  otras    cosas,  sk 

LE    ENCARGA    YMDIE    UN     CLÉRIGO     DE    CÜNCIEN'CIA    K 

LETRAS. 


Abril  10  de  1í95  (1). 


L'l    Itey   e    la    Rey  na. 


Reverendo  ín  Cristo  Padre  Obispo:  Por  esta» 
letras  que  aquí  vos  ymbiamos,  veréis  lo  que 
vos  escrebimos  cerca  de  las  cuatra  carabelas' 
que  abéis  agora  de  ymbiar  a  las  Indias ;  e 
porque  themiendo  que  algo  á,  Dios,  dispuesto 
ilel  Almirante  de  las  Indias  en  el  camino  que' 
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Ó,    pues    que    á,    tanto    tiempo   que    del    non 
bemos,  thememos  acordado   de  ymbiar  allá  al 
unendador    Diego    Carrillo  e    a   otra    persona 
encipal   de    recabdo,    para  quen    absencia    del 
mirante    provea    en  todo  lo    de  allá,  e    aun 
su    presencia    remedie    en    las    cosas    que 
mbiniere    remediarse,    sigund    la    información 
e    obimos    de   los   que   de    allá    vinieron.     E 
rque    este  non  podo    partir  tan    presto   como 
menester,    que  vayan  estas  carabelas    para 
var    manthenimientos    a  los  que    allá    están; 
es  por  la  nescesidad  que  sabemos  que    thie- 
¡n,   acordamos  que  vayan    agora  estas   cuatro 
rabelas,   e  que  la  persona  que  ymbiaremos  irá 
.  las    otras    carabelas    que    fueren    al   fin    de 
ayo  o  al  comienzo   de  Xunio,   Dios  queriendo; 

fasta  questas  vayan.  Nos  paresce  que  non 
be  de  ir  nendguno  de  los  hombres  que  de 
á  mieron  que  solian  therner  algunos  cargos 
á,  porquel  que  fuera,  se  informará  como 
aban  dellos  por  las  quexas  que  unos  dan  de 
>  otros,  y  es  mexor  questón  acá  fasta  que 
ya  el  que  Nosotros  ymbiaremos  allá.  Por 
de,  Nos,  vos  Mandamos  y  Encargamos  que 
squeis  alguna  persona    de  recabdo    que  vaya 

estas  carabelas  e  lleve  cargo  a  los  man- 
mimientos  e  otras  cosas  quen  ellas  ymbiare- 
i  e  las  dé  allá,  e  rreparta  como  se  debiere 
partir,   a  vista  del  Almirante,  si  allá  estobie- 
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re,  O  en  su  absencia  del,  a  vista  e  parescer  de 
los  que  allá  eslán;  e  que  se  informe  bien  éel 
estado  de  las  cosas  de  allá,  e  cómo  se  gobier- 
na lo  de  alli,  e  qué  remedió  á  menester, .p 
a  cuyo  cargo  es  qualesquier  cosa  de  falta  qnen 
ello  ha  abido  o  ay;  e  también  se  informe  de 
los  que  acá  son  venidos,  cómo  usaban  de  sus 
cargos;  y  encargalle  que  con  esta  infoniaa- 
cion  se  venga  acá,  para  Nos  facer  rrelacion 
de  todo;  e  para  esto,  en  estas  cartas  que  vos 
ymbiamos  para  los  questán  en  las  Indias,  ved 
la  persona  que  ymbiaredes  e  descule  lo  que  a 
de  facer  conforme  con  esto;  pero  si  aliare  al 
Almirante,  esté  en  todo  a  su  gobernación,  pero 
aya  la  información  que  aquí  descimós,  e  ven- 
gase  luego. 

Ansí  mesmo,  porque  Fr.  Bruyl  non  se  va 
allá,  agora  que  thenia  facultad  del  Papa  para 
los  casos  episcopales  en  las  Indias,  e  allá  ay 
falta  de  algún  clérigo,  persona  de  conciencia  e 
algunas  letras,  por  esto.  Nos,  vos  Mandamos  y 
Encargamos  que  busquéis  algún  clérigo  para 
esto,  de  buena  conciencia,  e  de  algunas  letras^ 
que  vaya  allá  agora  en  estas  carabelas,  y  ésíé 
allá  por  algund  tiempo,  en  tanto  que  Nos,  proi 
veemos  en  esto;  e  aquí  vos  ymbiamos  poder 
de  Fr.  Bruyl  para  la  persona  que  tos  nom-i- 
braredes.  Por  servicio  Nuestro,  quein  todo  estiy 
pongáis  muncho  recabdo  e  delixencia,  e  traba-* 
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xeis  como  estas  carabelas  partan  luego,  per- 
eque como  vos  Nos  escrebisteis,  creemos  que 
los  que  allá  están,  tienen  muncha  nescesidad,  y 
^s  cargo  de  conciencia  de  non  proveello  luego. 

De    Madrid    a     10    de  Abril    de   noventa    e 

chineo   años. — Está   rrubricado  e  sellado. 


CI5ÉDÜLA  PARA  QUE  LOS  CONTIIADORES  MAYORES  DE  CUEN- 
TAS, RESCIBAN  EN  LAS  SUYAS  A  XlMENO  DE  BrI- 
BIESCA  ,  ReGEBTOR  DE  LAS  TERCIAS  ReALES  ,  TODO 
EL  TRIGO  E  CEBADA  QUE  A  DADO  E  DÉ  PARA  LLE- 
VAR A  LAS    Indias,    e    mathener    el   ganado   que 

VA    allá. 


Abril  10  de  1495  (i). 


El    Rey    e  la    Rey  na. 


^Nuestros  Gonthadores  mayores  de  las  Nues- 
tras cuentas:  Nos,  vos  Mandamos,  que  rresce- 
bades  e   pasados   en   cuenta  a  Ximeno  de  Bri- 


(1)    Archivo  de  Indias.— Est.  1— C.  1.— L.  •/•• 


3*28  00GÜMKNT08   INÉDITOS 

biesca,  Recebtor  de  pan  de  las  Tercias  <iel 
Arzobispado  de  Sevilla  e  Obispado  de  CMiz 
del  año  pasado  de  mil  e  quatrocientos  e  no- 
venta e  cuatro  años,  todo  el  pan,  trigo,  ceba- 
da que  a  dado  e  pagado  e  gastado,  e  diere  e 
pagare  e  gastare,  ansi  para  llevar  a  las  is- 
las de  las  Indias  e  para  el  ganado  e  bestias 
que  a  las  Indias  mandáis  llevar,  e  para  la  xen- 
te  que  mandéis  pagar,  como  para  facer  bizco- 
cho para  las  dichas  islas  de  las  Indias,  e  para 
la  dicha  xente  que  mandéis  pasar  en  servicio 
e  por  otras  cosas  complideras  a  Nuestro  servi- 
cio, que  Don  Xoan  de  Fonseca,  Obispo  de  Ba- 
daxoz  e  de  Nuestro  Consexo,  en  Nuestro  nom- 
bre le  a  mandado  e  mandare;  lo  qual  todo 
se  a  de  rrescebir  e  pas&r  en  cuenta  por  ser  de 
dicho  Obispo  que  lo  a  dado  e  pagado  e  gas- 
tado, e  diere  e  pagare  e  gastare,  sin  otro 
rrecibo  nin  dilación  alguna;  e  non  íagades  en 
deal. — Fecha  en  Madrid  a  diez  de  Abril  de 
noventa  e  cinco  años. — Está  rrubricado  e  se- 
llado. 
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CÉDULA  AL  Conde  de  Cifuentes,  sobre  el  secues- 
tro POR  su  TlNIENTE,  DE  QUINCE  CA.HIZES  DE 
TRIGO,     ENCARGÁNDOLE    SU    XUSTIFICACION. 


Abril    10  de    1495   (1). 


El  Rey  e  la  Rey^ia. 


Conde:  Sabed  que  Ximeno  de  Brybiesca,  Nues- 
t.ro  Recebtor  del  Pais,   de  las  tercias  del  Arzo- 
\)ispado    de  Sevilla  e    Obispado    de    Cádiz    del 
año  pasado  de  mil   quatrocientos  e  noventa    e 
cuatro    años,    Nos  fizo    rrelacion    que    vuestro 
Tiniente    dio    un  mandamiento    secretorio   con- 
tra   ciertos    arrendatores    del    pan    del    Arzo- 
bispado   de    Sevilla,     por    quince     caliizes     de 
trigo,    a    pedimento    de  un    mayordomo    de  la 
dicha    Gibdad,   disciendo   que  themia  merced    e 
proveymiento  dellos;    e  como  el  dicho  Ximeno 
de    Brybiesca  le    rrequirió    que    mandase    traer 
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ante  sí,  el  proveymiento  por  donde  desoía  que 
abía  dado  el  mandamiento  e  que  le  mostraría 
como  por  virtud  del  non  se  podría  rrescebir  nin 
cobrar  el  dicho  pan,  nin  estaba  situado  a  él 
para  de  las  tercias  de  la  dicha  Gíbdad  nin  en 
otro  nengund  pan  de  tercias,  nin  thenia  título 
para  lo  mandar  pagar,  non  lo  quiso  facer  nin 
rrevocar  el  dicho  mandamiento  que  abia  dado; 
mas  antes  fizo  pagar  de  Nuestra  facienda  lo 
que  non  se  debía,  lo  qual  sería  en  perxuicio 
de  Nuestras  rrentas  si   ansí  pasase. 

Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  luego  fá- 
gades  venir  ante  vos  el  dicho  Tíniente,  para 
que  dó  rrazon  de  lo  susodicho,  e  facer  venir 
al  dicho  mayordomo  con  el  dicho  proveymiento 
que  presentó;  e  paresciendo  ante  vos  el  dicho 
Ximeno  de  Brybiesca,  oídas  las  partes,  si  pares- 
ciere  quel  dicho  mandamiento  fue  inxu«tamen- 
te  dado,  fagádes  que  luego  se  thome  por  el 
dicho  mayordomo  los  dichos  quince  cahizes  de 
'trigo  al  dicho  Ximeno  de  Brybiesca  Nuestro 
Recebtor,  lo  cual  vos  Mandamos  que  fagáde» 
luego  sin  dilación  alguna.  Fecho  eii  la  Villa 
de  Madrid  a  diez  días  del  mes  dé  Abril  de 
noventa  e  cinco  años. — Está  rrubrícado  e  se- 
llado. 
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CÉDULA  ÁDVIRTIENDO   AL  ObISPO  DE   BadAXOZ,  QUE  LOS 
INDIOS   QUE    venían    EN    LAS    CARABELAS,     SE     VENDAN 

EN  Andalucía;  e  que  apresure   Bernal  de   Pisa 

LA   salida   DE   LAS  OTRAS   CARABELAS  PARA  LAS 

Indias. 


Abril  12  de  1495  (1). 


El    Rey    e    la    Reyna, 


Reverendo  in  Crislo  Padre  Obispo:  Dempues 
de  aberos  escripto  e  ymbiado  el  despacho  que 
os  ymbiamos  sobre  lo  que  toca  a  las  quatro  ca- 
rabelas que  Mandamos  agora  ymbiar  a  las  In- 
dias, rrescebimos  vuestra  letra  con  un  correo, 
por  lo  qual  Nos  facéis  saber  la  venida  de  las 
otras  quatro  carabelas  de  allá,  de  lo  qual  obi- 
mos  muncho  plascer;  e  porque  esperamos  la  ve- 
nida de  Torres  con  las  cartas  que  de  allá  trae, 
non  podemos  agora   escrebiros  acá   en  ello. 

Cerca  de  lo  que  Nos  escrebisteis  de  los  indios 
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que  vienen  en  las  carabelas,  paréscenos  que  se 
podrán  vender  mexor  en  Andalucía  quen  otra 
parte;  debeislos  facer  vender  como  mexor  os 
paresciere;  y  en  la  venida  de  Bemal  de  Pisa, 
debéis  facer  que  se  venga  luego  acá,  e  ymbiad 
algunas  cosas  que  vengan  con  él  para  las  traer 
a  Nos. 

Cuanto  a  las  cuatro  carabelas  que  vos  es- 
crebimos  que  ymbiáredes  agora,  paréscenos  que 
por  la  nescesidad  de  manthenimientos  que  los 
questán  en  las  Indias  thienen,  debéis  dar  man- 
cha priesa  en  la  partida  dellas;  e  porque  qpn 
el  mensaxero  que  ayer  partió  vos  escrebimos 
largo,  non  ay  agora  más  que  descir.  De  Ma- 
drid a  doce  dias  de  Abril  de  noventa  e  cinco. 
E  vos  encargamos  que  con  estas  quatro  cara- 
belas vaya  Xoan  Aguado. — Está  rrubricado  e 
sellado. 
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Cédula    mandando    quel    Almirante    perciba     la 

OCHAVA  parte  de  LO  QUE  SE  TRAIGA  DE  LAS  IN- 
DIAS POR  VIA  DE  RESGATE. 


Abril   13   de   1495   (1). 


Bl  Rey  e   la  Rey  na. 


Heverendo  in  Cristo  Padre  Obispo  de  Bacía- 
^-^j,  de  Nuestro  Consexo:  Nos,  obimos  mandado 

declarado  por  Nuestra  Carta  de  instrucion 
^cha  en  Barcelona^  que  Don  Cristóbal  Colon 
íviestro  Almirante  de  las  Indias,  obiese  la 
'  <íhava  parte  de  lo  que  de  las  dichas  Indias  se 
^uxese,  por  via  de  rresgate,  poniéndose  la  ocha- 
ba parte  del  rresgate  como  se  conthiene  en 
^  dicha  Nuestra  Carta  e  instrucion.  Por  en- 
le.  Nos,  vos  Mandamos,  que  la  veáis  e  guar- 
leis  e  complais  sigund  quen  ella  se  conthiene, 
\nsí  en  lo  que    a  traído   por    rresgate  de    las 
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dichas  Indias  fasta  aquí,  como  en  lo  que  tru- 
xere  de  aqui  adelante,  compliendo  el  dicho 
Almirante  lo  ques  obligado  de  complir  para 
aber  la  dicha  ochava  parte  de  lo  que  de  allá 
se  truxere. — De  Madrid  a  trece  de  Abril  de 
noventa  e  cinco  años. — Esta  rrubricado  e  se- 
llado. 


Cédula  dando  siguridad  que  se  complirA  el  asien- 
to QUE  SE  ABIA  FECHO  CON  XOANOTO  BeRARDI, 
PARA  QUE  DIESE  DOCE  N AVÍOS  DE  NOVECIENTAS  "ÍO- 
NELADAS. 


Abril   13  de   1495   (1). 


El    Rey    e    la     Rey  na. 


Por  quanto  por  Nuestro  mandado  se  tomó 
asiento  con  vos,  Xoanoto  Berardi,  vecino  de 
la  Gibdad  de  Sevilla^  cerca  de  doce  navios 
que  abéis  de  dar  para  ir  a  las  Indias  con 
cargazón    Nuestra,    de  novecientas    toneladas    a 
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tíerto    precio  e    servicios,   e   con    ciertas  con- 
diciones en   el   dicho  asiento    conthenidas;    por 
i^  presente   siguramos  e   vos  certeficainos,    que 
©quel  se  guardará  e  complirá  con  vos  en  todo 
por  todo,   en  lo   que  a  Nos  atañe  e  incum- 
de   guardar    e  complir,    guardando   e    com- 
^Xi^ndo,    vos,    lo    que  sigund    el    dicho  asiento 
s   obligado   a  guardar  e    complir;   por   sigu- 
«id  de   lo  qual,    vos  damos    la  presente,    flr- 
<ia  de   Nuestro    nomlire.  De  Madrid  a  trece 
Abril  de   noventa  e  cinco  años. — Está  rru- 
<3ado   e   sellado. 


TA     MANDANDO    AL    ObISPO     DE     BaDAXOZ,     AFIANZAR 
X     PRODUCTO    DE      LA      VENTA    DE    LOS    INDIOS      QUE 

T^Bió    EL    Almirante,   fasta  consultar  y  estar 

GUROS    de    si    PODRAn     O    NON    VENDELLOS. 


Abril   13  de   1495  (1). 


El    Rey    e    la    Rey^ia. 

Reverendo   in  Cristo  Padre  Obispo,   de  Núes- 
Consexo:    Por   otra   letra  Nuestra,   vos  obi- 
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mos  escripto  que  ficióredes  vender  los  indios 
que  ymbió  el  Almirante  Don  Cristóbal  Colon 
en  las  carabelas  que  agora  vinieron;  e  porque 
Nos,  queríamos  informamos  de  letrados,  teólo- 
gos e  canonistas,  si  con  buena  conciencia  se 
pueden  vender  éstos  por  sólo  vos  o  non,  y 
esto  non  se  puede  facer  fasta  que  veamos  las 
cartas  quel  Almirante  Nos  escriba,  para  saber 
la  cabsa  porque  los  ymbia  acá  por  cabtivos,  y 
estas  cartas  thiene  Torres  que  non  Nos  las 
ymbió.  Por  ende,  en  las  ventas  que  ficiéredes 
destos  indios,  se  afirme  el  dinero  dellos  por 
algún  breve  tliérmino ,  porquen  este  tiempo 
Nosotros  sepamos  si  los  podemos  vender  o  non» 
e  non  paguen  cosa  alguna  los  que  los  com- 
praren; pero  los  que  los  compraren  non  sepan 
cosa  desto,  e  faced  a  Torres  que  dé  priesa 
en  su  venida,  e  que  si  se  ha  de  therner  algund 
dia  allá,  que  nos  ymbie  las  cartas.  De  Madrid 
a  trece  Abril  de  noventa  e  cinco. — Está  rrubri- 
cado   e  sellado. 


DB  INDUft  3á7 


CÉDULA  A  *  Alonso  'í>k  Cárvaxal,  •l)ÁNDOLt  poh  •  A*- 

SUELf  o  '  Dfi    CIERTO    ORO   Qüfi   TRTJXO   DB   L)és   IK^/as, 
•  B'  Dfi>'CÍt5RT06    Marcos    E' GRANOS    DÉ     LO     MESMO: 


Abril  19  de   1495   (1). 


El   Rey  e  la    Rey  na. 


Por  la  presente  damos  por  libre  e  quieto  a 
vos,  Alonso  de  Garváxal,  'del  oro  que-  dyBtefe^  al 
Obispó' qne  ag^ora  es  de  5^w¿«aroiy  qué' traxysteis 
de  las  Indias,  slgund  Nosotro»;  thepnemtfá'  co^-^ 
noscimiento  que:  dól  recebystei8;^e'énsí' meSmó 
de  ufe  tnftróo  é  medio  f  de  oro  é  diertos  •  grA^ 
nos  qué'  a  Vos,  dysteis,  y  entregasteis.  De  ló' 
que  vos  Mandamos  dar  la  pileáéhte,  flihaiada  de 
Nuestros  nombres. — Fecha  en  Madrid  19  dé 
Abril  de  95   años. — Está    rubricado   e    sellado. 
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ÜÍIIUL.A    D£    LO:^    RkYKS    A    DON    BaRTOLOMK    CoLON    E 

.Don    Dibgo  Colon»  para  que  l&  ben  fék  a  lo 

QlíU    DE   su  FAHTE    LOS     PABLARE    XOAN    DE   AgUADO, 
SU    REPOSTERO    QUE    YMBIAN    ALLÍ. 


Abril   19  de     1495   (1). 


El   Rey  e   la    Rey  na. 


Don  Bartolomé  e  Don  Diego  Colon:  Vimos 
vuestra  letra  que  con  Alonso  de  Garvaxal  Nos 
escrebysteis,  e  porque  Nos,  ymbiamos  altó  a 
Xoan  de  Aguado  Nuestro  rrepostero  que  de 
Nuestra  parte  va  a  fablar  por  Nos;  vos  Man- 
damos quele.dedes  fée  e  creencia.— De  Ma^ 
drid  a  19  de  Abril  de  95  anos* — Está  rubri- 
cado e    sellado. 
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"CÉDULA  AL  Obispo  de  Badaxoz,  dísciéndole  que 
Alonso  de  Carvaxal  abía  fecho  relación  que 
algunas  personas  querían  ymbiar  manthenimien- 

TOS  E  vestuarios  A  SUS  FIXOS  E  PARIENTES  QUES- 
TABAN  EN  InDIAS,  QUE  LO  PUEDAN  FACER  EN  LAS 
CARABELAS    QUE     AGORA     SE     MANDAN. 


Abril  19  m  1495  (1). 


El     Rey    e    la    Rey  na. 


Reverendo  in  Cristo  Padre  Obispo:  Alonso  de 
<3arvaxal  nos  fizo  rrelacion,  que  algunas  per- 
sonas querían  ymbiar  algunos  manthenimientos 
€  vestuarios  a  sus  fixos  e  parientes  e  amigos 
questán  en  las  Indias,  e  que  lo  dexan  de  ym- 
biar por  non  aber  navios  ^n  que  vayan:  Nos 
vos  Mandamos  que  lo  que  ansí  quisieren  ym- 
biar a  las  dichas  Indias,  fagáis  que  sé  lleven 
en  las  carabelas  que  agora  Mandamos  ymbiar, 
e  de  aquí  adelante  en  las  que  ymbiaremos. — De 
Madrid  a  19  dias  de  Abril  de  95  años. — Está 
rubricado  e  sellado. 
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Cédula  á  los  caballeros,  escuderos  e  otrtÁs  per» 

SÓKAs*  QUESTÁN     en'    LAS    InÜIAS,  '  aVisÁNDÓLES    QUE 

vÁ    XóAN  DE    Aguado,    e*  que    sfe  le   ¿e  f^.e   e. 
crédito. 


Abril  19  de  1495  (1>. 


El    Rey    e    la    Rey  fia. 


Caballeros,  escuderos;  e  otras  personas  que 
por  Nuestro  mandado  estays  en  las  Indias:  Nos, 
ymbiamos  allá  a  Xoan  de  Aguado,  Nuestro  rre- 
pos  tero,  el  qual  va  para  vos  fablar:  Nos,  vos 
Mandamos  que  le  dedes  fóe  e  crédito.— De  Ma- 
drid a  19  días  de  Abril  de  95  años.— Está 
rubricado  e  sellado. 


(1)    Archivo  de  Indias.— Est.  !.--C.   1.— L.   •fi- 
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CÉbVLA  bE  Don  Xoan  ¿eí    Fonseca    Arcedí ano  '  d¿ 
Sevilla-,    tiKPfBiBNDO*  *  la    oxjé    Ximeno    dé   iBáp¿i 

BJJESCA      LE      VMftiÓ,      Y     fiL     MEMORÍAL     (^UE  .6E      IÍB 
YMBIÓ    DE    LAS    COSAS    QUE  ERAN    MENESTER    PROVEER 

PARA   LAS   Indias. 


Abril   19  de  1495  (1) 


El  Rey   e  la  Rey  Tía  é 


Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla': 
Ya  sabéis  lo  que  con  Ximeno  de  Brybiesca 
vos  obimos  escripto,  y  el  memorial  que  con  él 
vos  ymbiamos  de  las.cosas.  que  eraii  meaester 
j^veer  para  las  Indias;  e  agora  ansí  .mesjno 
vos  ymbiamos  con  Antonio .  de  Torrea  otro  me- 
morial quél  truxo  del  Almirante  da  las  India^^ 
en  el  qual  va  rrespojidido  e  proveydo  lo  qiíe 
veréis,  Nos>  vos  Mandamos-,  y  Encargamos,,  que 
enthendais  luego  en  ello,   e  proveáis  en  lo   uno 
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y  en  lo  otro  lo  que  fuere  menester;  por  ma- 
nera quel  dicho  Antonio  de  Torres  sea  bien 
presto  despachado,  e  dades  muncha  priesa  en 
la  partida  de  las  carabelas;  en  lo  qual  Nos-, 
fareis  muncho  servicio.  De.  Segovia  á  xix  de 
Abril   de  95    años. — EstA   rubricado    e    sellado. 


CÉDULA  AL  MISMO  DON  XOAN  DE  FONSECA  PARA  QUB 
BUSQUE  SUXETO  QVE  PASE  A  LAS  InDIAS  A  TOMAR 
ALCONES    E     VAYA    CON   ANTONIO    DE    TORRES. 


Abril   19  de  1495  (1). 


El  Rey. 


Don  Xoan  Fonseca  etc.:  Por  servicio  Nues- 
tro, que  fagáis  buscar  ende  un  suxeto  parar 
que  vaya  a  las  Indias  para  tomar  aleones,  e 
que  pase  con  Antonio  de  Torres;  en  lo  qual, 
placer  e  servicio  nos  fareis.  De  Segovia  á  xix 
de  Abril  de  95  años. — Está  rubricado  e  se- 
llado. 
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(CÉDULA    AL    Obispo     dk    Bdaxoz,    kn     que    sb     i.k 

DICE  QUE  algunas  PERSONAS  QUESTÍN  EN  LAS  1n- 
DíAS  EN  EL  Fíe  AL  SERVICIÓ,  QUERÍAN  VENIR',  QÜEN 
SU    LUGAR    VAYAN    ALGUNOS     FR.ÍYLES    E   CLÉRIGOS. 


Abril    19   de    1  i95   (1). 


El     fíey    e    la    Heyfia. 


Reverendo  \j>i  Consto  Padre  Obispo:  A  Nos  es 
dicho,  que  algunos  de  los  queéitán  a  Ntrestro 
servicio  en  las  Indias  se  qüierisn  venir;^  e  por- 
qüenteramente  proveen  de  otras  personas 
que  allá  sirven,  Nos,  V06  Mandamos,  (jüe  los 
que  podiéredes  ymbiar  en  su.lugaí  a  laís  di- 
chas Indias,  lo  fagáis,  e  que  vayan  entrellos 
algunos  frayles  e  clérigos  de  misas,  qaé'  sirvan 
éfú  las  dichas  Indias;  en  lo  qúal,  placer  e  ser^ 
vicio  Nos  fareisl  De  Madrid  a  diez  e  nueve 
de  Abril  de  noventa  e  cinco  años. — Está  ru- 
bricado  e    sellado . 


(I)    Archivo  de  Indias.— Kst.  !.— O.  !.— L.  •/• 


3i!Í4  DOCUMENTOS  INÉDITOS 


■  :  \ 


CiCDULA    AL     MESMO   ,  Ü31j>p0,     PARA     QUE     FAGl      PAGAR 

,.  ^^L,    SALAajO   ()ÜE    A.   GiyNADO   POR  ,  LA    GA,PITANtA   QUE 

A     THERNIDO   AlONSO     DE  ^  CaRVAXA^    IJN  .LAS   InDIAS. 


Abuil    Í9  dk    1495  [W 


ni  Éey  e  la  ítéyna. 


) .  lii^vereiidQ  yn.  Cinsto  Padre  Obispo  de  B9<ia- 
xoí^:  Nq3,:' vos  í^ndamos,  que,  a  Aionso  de  Car- 
yflLixal^  que  a.estadq  en  las  Indias  por  Nuestro 
i3Qiai\4ado»  Je  fagáis  pagar  lo  que  les  debido  de 
salario  de  ia  Capitanía  que  a  servido,  y  el  suel- 
do. (Je  los,  criados  suyos,  que  con  él  fueron  e 
vinieron;  lo  ,  qual  les  pagar  a  ól  e .  a  ellos.— 
Fecha  m  Madrid  a  19  dias  de  Abril  de  95 
anos4 — Estói  rubricado  e  sellado. 


(1)    Al-chivo  de  Indias. — Ehí.  i.— C.  i.— L.  V» 
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CÍDÜLA     MAN1>AN;)0    facer    cierto    TRiVTQ   CON    LABRAr 
.  POHES    ,QV^     ^BN;  .SUS     G-^ANOS    ADELANTADOkS,    PARA 
.       LO   OÜK     SS.    A^..    DAN    SU    PODER..  ... 


Abril    19  de  1495  (1). 


El  Rey  e  la  Rey  na 


Nos,  vos  Mandamos,  que  concertéis  con  algu- 
nos ^  labradores ,.  que  ay^n  a  Nos  seryir  ei^  las 
Indias,  ^  t<;KÍo : .  lo  que  con- ,  elloa  asentéis,  de 
iraer,  (Jébege  complir  con  eyos:;,  e  p?ira  ello 
VQ&  Damos  poder  compUdo,  e  Mandamos,  al  Obis- 
po, de  Badaxozi  que$.  aquí,.. mande  con  alguiicji 
sueldo  para  .s^i  y4a,  lo  que  a^él  le.  paresciere.-r— 
Fepha  en  J/o^rif?.  a..l9.  d^as|,  de  ,Al?ril  á,e  95 
apos. — E»tá  rubricadí)  e  sellado..     / 
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CÉDULA    PAGIKNDO     MERCED    A    AlONSO   DE    CaAVAXAL, 
CONTINO    DE   LA    CaSA    ReAL,    DE   UN     MARGO     E     ME- 
DIO     DE    ORO    QUE     LE    DIERON    EN     LAS    InDIAS     LOS. 
HERMANOS    DEL    ALMIRANTE,    PARA    SU    COSTA    EN    VE- 
NIR    ACÁ. 


AimiL    19     DE    li95   (i). 


El  Rey  e  la   Reyna. 


Por  la  presente  facemos  merced  a  vos,  Alón- 
so  de  Carvaxal,  Gontino  de  Nuestra  Gasa,  de 
un  marco  e  medio  de  oro  que  vos  dieron  en 
las  Indias,  sus  hermanos  del  Almirante  Don 
Grístóbal  Golon  para  vuestra  carta  de  la  ve- 
nida acá,  e  VOS  mandamos  por  libre  e  quieto: 
de  lo  qual  vos  mandamos  dar  la  presente,  fir- 
mada de  Nuestros  nombres. — Fecha  eü  Madrid 
a  19  dias  de  Abril  de  95  años. — Está  rubri- 
cado  e  sellado. 
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CÉDULA    A      Don    Caistüual    Colon,     dlscikndole 

ABER  ASSCEBIDO  SUS  CARTAS  CON  AlONSO  DE  CaR- 
VAXAL,  £  LO  QUE  LES  FABLÓ  DE  SU  PARTE;  £  SO- 
BRELLO  RESPONDERÁ  XOAX  DE  AgUADO  QUE  VA 
ALLÁ,     E    LE     MANDAN     LA      FÉE      E    CREENCIA. 


Abril    19   de   1495  (1). 


El  Rey  e   la   Reyna. 


Don  Gri&tóbal  Colon  Nuestro  Almirante  del 
Mar  Océano:  Vimos  vuestra  letra  que  con 
Alonso  de  Garvaxal  Nos  escrebysteis,  e  oiinos  lo 
que  de  vuestra  parte  Nos  fabló;  e  porque 
cerca  dello,  Nos,  Mandamos  a  Xoan  de  Agua- 
do Nuestro  rrepostero,  que  vos  rresponda  lo  que 
de  Nuestra  parte  vos  dirá.  Nos,  vos  Mandamos 
que  le  dedes  íeé  e  creencia.  De  Madrid  a  19 
de  Abril  de  95  años. — Está  rubricado  e  se- 
llado. 
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CÉDULA  A  Alonso  de  Badaxoz,  para  que  ymbie  a 
Sevilla,  AL  Obispo  dr  Badaxoz,  quince  quin- 
tales DE   AZOGUE   PARA    YMBIAR    A    LAS   ÍNDIAS. 


Abril   19    de   1495  (t). 


El  Rey  e  la  Rey  na. 


Alonso  de  Badaxoz:  Por  servicio  Nuestro, 
que  luego  ymbieis  a  Sevüla^  al  Obispo  de  Ba- 
daxoz, quinze  quintales  de  azogue;  que  son 
menestpr  para  ymbiar  a  las  Indias,  que  con 
esta  vos  serán  pagados  e  rrescebidos  en  queu- 
ta..  De  Madrid  a  19  de  Abril  de  95  años, — 
Está  rubricado  e    sellado. 
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Carta  avisando  al  Obispo  de  Badaxoz   aber   nom- 
brado   A  XoAN    DE  Aguado  por  Capitán   de    las 

QUATRO    carabelas    QUE    AN   pE    IR    A    LAS  InDIAS,    E 

le  encargan  nombre  otra  persona  para  el  car- 
go  que  dexaba. 

Abril  19  de  1495  (1). 


El  Rey  e  la  Rey  na. 

Reverendo  yn  Cristo  Padre  Obispo:  Dempues 
que  VOS  ymbiamos  el  despacho  para  las  In- 
dias con  un  extraordinario  que  ayer  partió, 
Acordamos  que  Xoan  de  Aguado,  Nuestro  rre- 
postero  de  capilla,  haya  de  ir  por  Capitán  de 
las  cuatro  carabelas  que  Mandamos  ir  a  las 
dichas  Indias,  el  qual  partirá  luego  parallá. 
Por  ende.  Nos,  vos  Mandamos  y  Encargamos, 
que  nombréis  allá  otra  persona  alguna  para 
ello,  y  en  las  cartas  Nuestras  que  van  en 
blanco,  la  persona  encluid,  al  dicho  Xoan 
Aguado  e  non  a  otra  persona  alguna.  De  Ma- 
drid a  19  de  Abril  de  95  años. — Está  rubri- 
cado  e  sellado. 
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CÉIiLLA    MANDANDO    AL    ObISPO    DE     BaDAXOZ    QUE  NON 

PIDA  A  Don   Diego  Colon  cierto  oro  que  truxo 

PARA    sí,  DE  LAS  InDIAS,  DE    QUE    LE  FACÍAN  MERCED. 


Mayo  5  de  1495  (1). 


El  Rey  e   la  Heyn/j. 


Reverendo  yn  Cynsto  Padre  Obispo  de  Ba- 
daxoz  del  Nuestro  Gonsexor  Nos,  vos  Manda- 
mos, que  non  pydais  nin  demandéis  a  Don  Die- 
go Colon  cierto  oro  que  dixo  que  traxo  de 
las  Indias  para  sí;  por  quanto  Nos,  le  face- 
mos merced  dello;  e  si  se  lo  abéis  tomado, 
faced  que  se  lo  vuelvan  luego.  De  la  Villa  de 
Madrid  a  cinco  dias  del  mes  de  Mayo  de  no- 
venta e  cinco  años. — Está  rubricado  e  se- 
llado. 
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Cauta  al  Obispo  dk  Badaxoz,  para  quk  complaz- 
ca £N  TODO  al  hermano  D£L  ALMIRANTE,  Y  ES- 
CRIBA A  BSTE  EN  TÉRMINOS  AGRADABLES  QL'E  BOR- 
RKN    CUALQUIER  RESENTIMIENTO    QUE  PUEDA    THENER. 


Mayo  5  de  1495  (1). 


El  Rey  e  la  Reyna. 


Reverendo  yn  Cristo  Padre  Obispo:  Por  ser- 
vicio Nuestro,  que  fableis  con  el  hermano  del 
Almirante  de  las  Indias  que  ende  vino,  e  le 
procuréis  dar  todo  contentamiento;  e  con  los 
que  van  en  esas  carabelas  que  agora  han  de 
partir,  escrebyreis  al  Almirante  todo  lo  que  os 
paresciere  para  apartar  qualquiera  rresentimiento 
que  con  vos  thenga;  e  de  los  que  agora  vi- 
nieron de  las  Indias,  procuréis  de  saber  lo  que 
debéis  facer  para  dar  coxitentamiento  al  Almi- 
rante, e  que  sea  de  vos  saneado;  e  aquello 
faced-  Fecha  en  Madrid  a  cinco  dias  de  Mayo 
de   95  años. — Está  rubricado  e  sellado. 
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Carta    en  qi/e  áE  encarga   á  los  padrones,    piló- 
tos     E     OTRAS     l>ER'St)KAá,     OBEÜEZGÁN     A*     XOAN     ÍIE 

Aguado,   co>ro  capitán  de  LAs'CARABriLAs  que  se 

YMBIAN     A     LAS    InDIAS. 


Mayo  5  de  1495  (í). 


El  Rey  e   ta   Rey  ha. 


Por  la  presente  Facemos'  merced  a'  vos,  Xoan 
de  Aguado,  Nuestro  rrepostero  que  vades  a  las 
islas  de  las  Iridias  por  Nuestro  Capitán  de  las 
carabelas  que  allá  se  ymbian  agora J  e  Manda- 
mos a  los  patrones  e  pilotos  e  otras  personas 
que  van  en  las  dichas  carabelas,  que  vos  obe- 
dezcan e  thengan  por  su  Capitán  dellas,  e  fa-^ 
gan  e  complan  en  las  cosas  de  Nuestro  ser- 
vicio lo  que  vos  le  digades  e  mandadés  dé  • 
Nuestra  parte;  e  non  fagades  en  deal,  so  peña 
de  la  Nuestra  merced.  Fecha  en  Madrid  k 
cinco  dias  de  Mayo  de  95  años. — Está  rubri- 
cado e   sellado. 
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•C4RTA  AL  OBr»P(>  DE  BaDAXOZ.  KNCARÍI\N1>0LE  SO- 
CORRA A  XoAN  DE  Agitado  con  algi-n  dinero  pa- 
ra   su    VIAXE,     a    cuenta    DE    Sr     SUELDO. 


Mayo  5    de  1495  (í) 


El  Rey  e  la   Ueyfia. 


Reverendo  y^  Cr¿5¿o  Padre  Obispo  de  Bada- 
xcoz  del  Nuestro  Gonsexo:  Nos^  vos  Mandamos 
que  socorráis  a  Xoan  de  Aguado  Nuestro  rré- 
postero  con  algún  dinero  para  su  viage  que 
va  a  las  Indias,  por  en  cuenta  dei  su  sueldo; 
e  de  lo  que  le  dióredes,  tomard  su  quenta  del; 
para  lo  qual  e  con  esta,  se  lo  rrescebyreis  eíi 
<iuenta.  De  Madrid  a  cinco  dias  de  Mayo 
<ie  95  años. — Está   rubricado   e  sellado. 
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Carta  vl  dicho  Obispo  sobre  la  pronta  partida 
de  las  quatho  carabelas  que  an  de  yr  a  las 
Indias;  que  de  muncha  priesa  en  ello,  e  si  non 
pueden  yr   las  quatro,  vayan    dos  anted  e  dos 

BEMPIES. 


Mayo  5  de   U95  (1). 


El  Rey  e   la  Rey>ia. 


Reverendo  yn  Cristo  Padre  Obispo:  Antonio 
de  Torres  Nos  escrebió,  que  compila  dar  mnncha 
priesa  en  la  partida  de  las  carabelas  que  an 
de  yr  a  las  Indias,  por  la  muncha  nescesidad 
que  allá  ay;  e  diz  que  para  esperar  de  yr  to- 
das las  quatro  carabelas,  será  menester  algu- 
na dilación,  la  qual  podrá  traer  munclio  incom- 
byniente.  Nos,  vos  iTogamos,  que  fagáis  dar  mun- 
cha priesa  en  el  despacho  dellas,  e  si  todas 
quatro  carabelas  non  podieren  luego  partir,  fa- 
cer que  partan    las  dos  luego,  e   las  otras  dos 
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én  pos  dellas,  porque  allá  puedan  ser  luego 
socorridas;  e  ved  si  en  ellas  irán  bien  para 
rresgatar  allá,  e  ymbiar  las  personas,  paríi  que 
non  se  detengan  de  partir, — De  Mad7*id  a  cinco 
dias  de  Mayo  de  95  años.-^Está  rubricado  e 
tsellado. 


Carta  al  mesmo  Obispo,  REConD.ÍNDoLE  que  non 
ExixA  A  Don  Diego  Colon,  hermano  del  Almi- 
rante, EL   ORO    QUE    TRUXO   DE    InDIAS,    E   QUE    SI  NO 

quiere    yr    a   Italia,    que   non    vaya,    e   resida 

DONDE    quiera. 


Xunio  i.*  DÉ  1495  (i). 


El  Rey  e  la  Rey  na. 


Reverendo  yn  Cunsto  Padre  Obispo:  Vimos 
vuestra  letra,  e  cerca  de  lo  que  toca  a  Don 
Diego  Colon,  hermano  del  Almirante  de  las  In- 
dias, ya  abréis  rrescebido  un?  carta  Nuestra,  por 
Ja  qual  vos  escrebimos  que  non,  le  pidiéredes 
el  oro   que    agora  él  truxo  de   las  Indias,   ma^ 


(1)    Archivo  de  Indias.— Est.  1.— C.   i.-»-L.   V» 


3J6  DOCr  «UNTOS   INÉDITOS 

que  se  lo  dexáredes  para  su  costa;  aquello 
complid,  BÍgund  que  vos  lo  escrebimos.  E  por- 
que Nos  discen  que  dempues  que  an  sido  las 
cosas  de  Italia,  está  de  propósito  de  non  yr 
allá,  es  muy  bien  que  non  debe  yr  allá,  sí  el 
quisiere  yi'se  a  su  bermano  el  Almirante,  o  ve- 
nirse acá,  ü  estai-se  ende,  faga  lo  quél  qui- 
siere.— De  Arémlo  a  primero  de  Xunio  de  95 
años. — Está   rubricado    e  sellado. 


Cédula  de    lo.s  Heves  al  Almirante,   maisdándulb 

OL'E  IIK  LOGAR  E  I'EUMISO  PARA  QUE  VENGAN  A 
EsPASA  LO.S  gLK  TIIENGAK  MÍs  NESCESIDAD  DE  VE- 
NIR V  EXCKDAN  ÜK  LAS  QLINIF.NTA,S  PKUSflSAS  QUE 
1>EBEN     QUIíDAH  E\    LA      EsPASoLA. 


XUMO    1.»    DE    119r»    (Ij. 


El  Rey  e  la  Reytia. 


Don  '  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante,  ■  et- 
cétera: Por  otra  letra  Nuestra,  vos  e8crd)imosí, 
ihandándovos    que  dedeis  logar  a   las    personas 
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que  thienen  nescesidad  de  se  venir  acá,  se 
vengan;  debeislo  facer  ansí;  pero  porque  Nos 
paresce  que  allá  está  muncha  xente  que  gana 
sueldo,  y  es  muncha  costa  e  niuncho  tra- 
•  baxo  del  llevar.de  los  manthenimientos,  pa- 
réscenos  que  bastarán  allá  fasta  quinientas  per- 
sonas que  aya,  ansí  de  los  oficiales  como  de 
todos  los  otros  que  allá  están;  por  eso  daréis 
logar  que  se  vengan  acá  todos  los  otros  que 
hay  de  más  de  las  dichas  quinientas  personas, 
los  que  thienen  más  nescesidad  para  se  venir 
acá;  e  porque  Nos,  escrebimos  al  Obispo  de  Ba- 
daxozj  que  agora  ymbie  allá  algunos  oficiales 
e  otras  personas  en  estas  carabelas  que  agora 
van,  si  algunos  ymbla,  faced  de  manera  que 
con  estos  e  con  los  que  allá  dexáredes,  non 
queden  allá  más  de  las  dichas  quinientas  perso- 
nas, e  a  todos  los  otros  dad-  logar  que  se  ven- 
gan; e  cuando  en  adelante  vos  ymbiaren  mas 
xentes,  daréis  logar  -a  que  se  vengan  otros 
tantos  de  los  que  á  mas  tiempo  queistán  allá, 
de  manera  que  siempre  aya  aya  el  dicho  nú^ 
mero  de  quinientas  personas,  e  non  más;  en  lo 
qual  Nos  fareis  servicio. — \)e  xirévalo  a  prime- 
ro de  Xunio  de  95  años. — Está  rubricado  -e 
sellado.  :  • 
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CÉDIJLA  ENCARGANDO  AL  ALMIRANTE  QUE  NON  FAL- 
TEN LOS  MANTHENIMIENTOS  A  LA  XENTE  DE  LA  ES- 
PAÑOLA; OUE  SE  DISTRIBUYAN  CONFORME  A  LA  TASA 
QUE  SE  LK  MANDÓ,  E  QUE  NON  CONSIENTA  QUE  A 
NENDOL'NO  SE  DEXEN  DE  DAR,  Al'NQUE  OBJIERE  CO- 
METIDO   ALGÚN     DELITO. 


XUNIO    1.^    DE     1495  M\ 


El    Rey    e    la    Rey)ia. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  del 
Mar  Océano:  A  Nos,  es  lecha  rrelacion  quen 
los  (lias  pasados,  especialmente  en  quanto  vos 
estobísteis  absenté  de  esa  Isla  Española,  non 
se  rrepartieron  los  manthenimientos  a  la  xente 
que  a  estado  y  está  en  ella  como  debía;  e 
que  por  cualquier  delito  que  qualquier  dellos 
cometía,  se  les  quitaba  el  manthenimiento,  de 
k)  qual  munchos  dellos  peligraban;  e  porques- 
to    Nos   paresce   ser  cargoso   e  que  trae  mun- 
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cho  yncombyniente,  Nos,  vos  Mandamos  que  de 
aquí  adelante  fagáis  rrepartir  los  dichos  man- 
thenimientos  al  rrespeto  e  por  la  tasa  que  de 
acá  va  tasado,  que  debe  aber  cada  persona, 
que  va  firmado  por  Nuestro  mandado  del  Obis- 
po de  Badaccozj  e  que  a  cada  uno  se  dé  por 
esta  tasa,  para  quince  dias,  porquellos  lo 
thengan   en  guarda. 

E  otro  si:  que  non  consyntais  que  a  nend- 
guno  se  quiten  nin  dexen  de  dar  los  dichos 
manthenimientos,  abiéndolos,  por  delito  alguno 
que  cometan,  nin  por  otra  cabsa,  salvo  si  los 
tales  delitos  fueren  tales  porque  merezcan  pena 
de  muerte,  ques  igual  el  quitar  de  los  man- 
thenimientos; en  lo  qual  Nos  fareis  servicio. 
De  Arévalo  primero  dia  de  Xunio  de  95  anos. 
— Está  rubricado   e  sellado. 
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CÉDULA  A  Don  Cristóbal  Colon,  paua  que  con 

...  .  ,      .  .    j 

éstas  carabelas   que   ahora  van,    ymbye    a    don 
Fernando  de   Guevara,   e   Formisedo  e  Bernar- 
do Veneciano,   e  Miguel  Musletárte;   é  si   han. 
cometido  alguno  juelito  vengan  las   pesquisas  b. 

proscesos  que  se  obieren  fecho. 


XUNIO  l.«   DE   1495(1). 


El    Rey    e   la    Reyrui. 


Don  Cristóbal  Colon,  etc.:  A  Nos,  es  fecha 
rrelacion,  que  allá  están  Don  Fernando  de 
Guevara,  e  Formisedo  e  Bernardo  Veneciano, 
e  Miguel  Musletárte,  que  thienen  muncha  nes- 
cesidad  de  venir  acá;  e  Nos  ha  sido  soplicado 
que  les  mandemos  venir.  Por  ende,  Nos  vos 
Mandamos,  que  con  estas  carabelas  que  agora 
van,  Nos  ymbyareis  a  los  dichos  Don  Fernando 
de  Guevara,  e  Formisedo  e  Bernardo  Vene- 
ciano,  e  Miguel    Musletárte,   e    si  algunos    de- 
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líos  han  eometido  algunos  delitos  porque  inie- 
resscan  ser  castigados,  Nos  ymbyeis  lá  pesquisa 
o  pesquisas  e  procesos  que  themeis  fechos  de-^ 
lio,  e  vuesti'a  rrelacion^  porque  vista  acá,  les 
Mandaremos  dar  la  pena  que  merescieren;  y 
en  esto  non  haya  otra  cosa  por  servicio  Nues- 
tro. De  la  Villa  de  Arévalo  a  1.°  de  Xunio 
de  95  años. — Está    rubriéado  e  sellado. 


.• «  . , 


Carta  a  Don  Cristóbal  Colon,  para  ole  dexb  vk 

MR     EN     ESTAS    CARABELAS    A     FrAY    XoRXE. 


Xunio  1.^  dk  1195    1). 


El    Rey   e    la    Rey  fia. 


.  •  í 


Don  Cristóbal  Colon,  etc.:  Nos,  abemos  sa- 
bido que  Fray  Xorxe,  que  allá  está,  thiene  nes^' 
cesidád  de  se  venir  acá,  e  que  vos  non  le  dai» 
logar  a -que  venga,  de  que  ri'escíbe  agravio»' 
Por  ende,  Nos,  vos  Maridamos,   que  dexeis  al  di-^ 
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Ansi  mesmo  Nos  escrebió  Maestre  Pablo,  que 
le  plasce  de  yr  a  las  Indias,  pero  que  los 
manthenimientos  que  se  le  an  de  dar  para  él 
e  para  los  suyos,  que  se  le  den  en  Cádiz j  e 
vayan  por  suyos  dende  allí,  para  que  allá 
non  se  los  quiten  nin  menos  los  aya  de  de- 
mandar a  otros  que  se  los  den;  e  parésce- 
nos  que  thiene  rrazon;  por  eso,  facedsellos  dad 
allí  los  que  vos  parescieren  que  deben  aber 
él  e  los  suyos,  por  el  tiempo  que  os  papes- 
ciere,  que  con  las  otras  carabelas  que  fue- 
ren le  ymbiareis  más;  e  ansí  tened  cai'go  de  se 
lo  vmbiar. — De  Arélalo  a  dos  dias  de  Xunio 
de  95   años. — Está  rubricado  e   sellado. 
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Cauta  a  Xoanotü  Bkrardi^  sobr^  lo  que  previe- 
nen AL  Obispo  de  Badaxoz  en  quanto  a  el 
apresto  e  salida  de  las  carabelas  para  las 
Indias,  los  indios  del  Almirante  e  otras  cosas. 


Xl'nio  2   de   1495  (1). 


El   Rey    e    la  lieyna 


Xoanoto  Berardi:  Vimos  vuestras  letras;  en 
quanto  a  las  cuatro  carabelas  que  descis  q\\o 
therneis  prestas  para  dar  al  Obispo  de  Badaxoz, 
él  Nos  abía  escripto  que  n9n  hallábades  ansí 
aparexo  para  las  dar  de  la  forma  q^ue  son 
menester,  nin  con  los  aparexos  que  se  acos- 
tumbran fletar;  e  Nos,  1^  obimos  escripto,  que 
si  tales  non  las  daba  des,  que  fletase  otras,  e 
las  vmbiase    luego. 

E  porque  como  vos  sabéis  sigund  la  nes- 
cesidad    que    thienen  *  los    fluestán   en   ;las   In- 
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días,  si  luego  non  son  proveídos  de  manthe- 
niraientos,  podrá  aber  muncho  yncombyniente, 
e  si  vos  non  diósedes  las  carabelas  tales  como 
las  que  se  acostumbran  fletar,  e  con  los  apa- 
rexos  que  suelen  llevar,  la  baxa  que  vos  flcís- 
teis  en  el  flete,  se  tornaría  en  más  contía; 
por  eso  complid  vos  lo  que  sois  obligado,  quel 
Obispo  tomará  antes  vuestras  carabelas  que 
non  otras,  que  ansí  se  lo  ymbiamos  mandar, 
aunque   las  thernia  fletadas. 

E  quanto  a  las  otras  ocho  carabelas  que 
an  de  yr,  visto  que  las  quatro  primeras  han 
tardado  tanto  de  partir,  non  podrán  partir  las 
otras  ocho  al  tiempo  questaba  asentado.  Nos, 
escrebimos  al  Obispo  de  Badaoooz^  que  faga  dar 
priesa  en  la  partida  dellas,  luego  questas  qua- 
tro primeras  partieren. 

En  quanto  a  lo  que  descis  quel  Almirante 
ymbió  nueve  esclavos  para  dar  a  ciertas  per- 
sonas para  aprender  la  lengua,  e  que  non  vos 
los  a  dado  el  Obispo  de  Badaoooz^  Nos,  le 
escrebimos  que     vos  los   dé   luego. 

E  cerca  de  lo  que  descis  del  Brasil  e  sobre 
lo  que  se  a  fablado  en  lo  que  se  truxo  de  las 
islas,  plácenos  dello,  e  quanto  ayamos  acaba- 
do de  ver  las  cartas  que  Nos  escrebió  el  Al- 
mirante,  escrebiremos   sobresté. 

E  cerca  del  oro  que  demandáis  en  nombre 
del  Almirante,    de   la  ochava  parte,  Nos,   ym- 
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biamos  mandar  al  Obispo,  que  vos  dé  la  ocha- 
va parte  del  oro  que  agora  vino,  porque  de 
lo  que  vino  la  otra  vez  en  el  dinero  que  se 
dio  para  las  cosas  que  escrebió  el  Almirante, 
montó  muncho  más  de  lo  que  podria  valer  del 
dicho   ochavo. 

E  quanto  a  la  parte  de  los  esclavoá  que 
pedis  para  el  Almirante,  Nos,  escrebimos  al 
Obispo  de  BadaxoZj  que  vos  íable  cerca  desto; 
Dalle  entera  fée  e  creencia.  De  Arévalo  a  2 
de  Xunio  de  05  años, — Está  rubricado  e  se- 
llado. 


: ' 


■  / 


36'S  DOCirWENTOSs   INÉDITOS 


O/ARTA      DKL     ReY       A      MaKSTJIE     PaBLO,     DISOlfeNDOLC- 
ABBR    MA*ÍDADO.    AL   ObISPO    DE    BaDAXOZ    PAGA    LLE- 
VAR para  Él   e   los   que   llevare,' los   manthb- 

NIMIENTOS   QUE     NESCEglTAREN,    ADEMAS  DE    LOS    Qi:E    ^" 
SE     LLEVAN   POR     SEPARADO. 


XUNIO     2    DE    1495     (1). 


El    Ref/. 


Maestre  Pablo:  Vi  vuestra  letra;  e  cerca  de 
lo  que  descis  que  ymbíe  a  Mandar  a  Don 
Xoan  de  Fonseca,  Obispo  de  BadaxoZy  que  fa- 
ga llevar  para  vos  e  para  los  vuestros,  los 
manthenimientos  que  obieredes  menester  para 
las  Indias  aparte  de  los  otros  manthenimientos 
que  fueren;  Yo  e  la  Serenísima  Reyna  Mi 
Muy  Gara  e  Muy  Amada  Muger,  ansí  se  lo 
ymbiamos  a  mandar,  que  agora  luego  vos  faga 
llevar  los    manthenimientos    que     le    paresciere 
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^pie  abéis  menester,  e  *  ansí   mesmo  a    de    He- 

"var  eñ  las  ótraá  carabelas  qiie  ifueren;  los  que 

X3íias  obieredes  menester* — De  Arémlo  s,  dos  de 

Jinio  de  95*  años. — Está  rubricado    e    sellado. 

- :• ,.         -«ti     ■  •  ■       •  ■      '       í  I     ' ''    ; '  • 


RTA     A    XOANOTO     BERARDI     ACERCA    DE     LAS    CARA- 
BíILAS  QUE    debía    YMBIA|l.  .  ; 


( .  •' 


XuNio  17  DE  1495  (1). 


\  I 


El  Rey  e   la   Reyna. 


^IXoanoto    Berardi:   Vimos   vuestra     letra:     en 

a   lo  que  descis  que  themeis  prestas  las 

tro  carabelas    para    las    Indias,    sigund     el 

^nto  que  con  vos  se  tomó,  ya    obimos     es- 

pto  al  Obispo  de  Badaxozy   e    agora    le   es- 

imos  que  si  vuestras  carabelas  están    apa- 

^^^Xadas  para  partir  de  la  forma  e  manera  e  con 

*^^^^B  aparexos  que  las  otras   quatro     quél   thiene 

^«tadas,    que    ymbie    las    vuestras     antes    que 
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otms;  pero  si  la&  vue^ras  non  están  asá  apfib» 
rexadas  pai^  luego,  que  ymbie  las  otras,  e 
que  las  otras  se  aparecen  para  que  vayan  en 
el  primer  viaxe.  • 

Quanto  a  lo  del  oro,  ansí  mesmo  le  escre- 
bimos  que  os  dé  la  ochava  parte  que  perte- 
nesce  al  Almirante,  de  lo  que  agora  se  truxo, 
parque  de  la  parte  de  lo  que  primero  se 
truxo  ya  está  pagado,  como  a  él  eácrebimos; 
e  al  dicho  Obispo  escrebimos,  que  os  trate 
bien  e  os  faga  pagar  de  los  derechos  para 
las  Indias  como  Nos  lo  ymbia  a  soplicar;  e  ansí 
vos  Mandamos  y  Encargamos  que  pongáis  en 
el  despacho  dello  la  mayor  delixencia  que 
podáis,  pues  vedes  questo  . comple. — De  la 
Cibdad  de  Burgos  a  diez  e  siete  de  Xunio 
de   95  años. — Está  rubricado   e   sellado. 


I 

Preslado  de  una  Cédula  qué  se  escrebió  al  Obispo 

Dfe   BaDAXOZ   para   la   ÜlvisORIA   DEL   MAR   ÓcCÉANÓ. 

SIN    FECHA    (1). 


Bl  Retf  e  la  Réym. 


i      .    f      >  I        "•'/.'■. 


I  t 

.1 


/  /  %í  '      í  j  J   «  ■ 


Reverendo  yn  Cristo   Padre  Obispo. 

Ya  sabeys  como  otras  veces  Vos  obiamos  escrip- 
o,  que  porque  Nos  tíbyatíífOs  ^asentado  con  el  Rey 
\e  Portugal  que  para  en  fyn  del  mes  de  Setyem- 
bWj'  primero  (^ué  Yerna,  ymbiáaemfdi?^  ciertos  ^as- 
Lróio^ós,  pylotbi^  é  marynefos  a  ©ttifitóo^,  para  qflé 
íe '  xuntasén  con  •  ótrói '  taírtos»  f[uél'  •  há  de  'j^mbiá* 
i  YelveSj  para  pláticialr  en  lá-  forma  (íííínó  te' 
jagála  raya  e' párticióii  entre  Nóí?  y  él  por  él 
Vlar  Occéano  a  la  parte  de  las  I%lfeW,'  e  qtíé' 
/os  buscáredies  ende  algunas  persoiia^  tpie  Vos 
)aredciere  qué  serian  para  esto,  e  yndbiásrédeíí 
icá  un  astrólogo,'  é  dos  pylotos  e  ottts  dosTiha- 
iilefros  quésbblésen  bieb"  yiífóí'mládóé  de  todtí;' 
Platicando  allá  con  Vos*  é  coh  peírsónas  qtiéáíii-' 
ñesen  desto,  e  fasta  ágttra  iion  abétnÓS  "ábidcl 
nuestra  rrespuesta.   E  ptof  qué  térmíttóf  se  feóm-^ 
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pie  para  esto.  Nos  Vos  mandamos  y  encarga- 
mos que  luego  busquéis  estas  personas  que  aquí 
descimos,  e  Nos  las  ymbieis,  e  si  os  paresciere 
que  áeba  venir  acá  PínQon,  el  que  fué  la  pri- 
mera vez. — Está  rubricado  e  sellado. 


Treslado  de  una  escriptura  firmada  de  Alonso  db 

QUINTANILLA     E    PeDRO    DE    CÍOBARRVBIAS,     E    YÑIGO 

DE   Artieta    e   Martin    de    Marquina,    faziendo 

PLEYTO  HOMENAXE. 

■  ■  r  '.     '     :  •  -  .  •'     ■■ 

•     SIN   F^ÍCHA   (1). 

-.  '  '  ,•■■•■. 

.  liOB  recabdos.  que  se  otorgaron  por  ante  Mar- 
tín, de  Marquina,  que  ha  de  ver  el  Señor  Doctor 
de  Villalon  e  los  ba  de  enmendar;  porque  ansí 
como  Ips  enmendare  el  Dotoi;,  ansí  los  signará 
Martin  de  Marquina,  porque:  ^msí  los  otorgaron 
los   capitanes., 

Primeramente;  otorgaron,  xuraron  e  fizieron 
pleyto  bomenaxe  todos  quatro;  Martin  Pérez  de 
Fagasa  e  Xoan  Pérez  de  Loyola,  e  Antonio  de 
Loyola  e  Xoan  Martínez  de  Muzquita,  que  obe- 
desceran  al  Capitán  general,  6  complirán  sus  man* 
damientos  en  lo  que  toca  a  su  ofiQÍo  de  Ca- 
pitanía, como  si  el  Rey  e  la  Reyna  se  lo  man- 
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dasen;  e  ansí  ni^sniió' el  dicho  Capitán  xtibó  de 
los  homrftr  8  guardar  a  éllóS  de  ttátár  ftién  a 
la  gente.  •       -     -      ..;       ^     -.  v 

ítem:  el  Capitán^  Yfligo  de  Artíeta  e  los 'otrds 
-capitanes,    obligáronse    e  'fiíñeron   pleyto'  horae- 
naxe,    e  xuraron  de  guardar  el  serviéid  del  Rey 
^  de  la  Reyna  Nuestros  Señores,*  e  de  cómí)lir 
«US  cédulas  e  mandanlietitos  étt  todo  e  pórtet- 
elo como  les  ftiere  mandudo,  fe  dé  fft¿ef  gobier- 
no  e  paz,    e  de  guatdáT  las  naciones  é'  üérráS; 
e  fiscos  e  mercadurías  qué  Sus  Áltbías  lés-liián- 
daren  guardar;   e  que  dónde  vieren  o  sópierén 
sn   servicio,   lo  allegai»An;  e' donde  vietisft  o  só- 
pierén  su  deservicio,    lo  defenderían    con  todas 
sus  fuerzas;    e  lo  f&rán 'Sabet  aStís  Alteza»  lo 
más  ayna  que  podieré»  por  sus  ministros  e  nlen- 
saxeros;  e  que   tratarátí    bien'  lé '  •  (xeñté,   e   les 
farán  dar  la  parte    que  o^bierén    de   haber    de 
las   ganancias  e  quintos^,    sin    les    tomítú'  áé&o 
cosa  alguna  oontra  m  volnntad;  e  tjtie;  si -algu- 
na xente  les  faltaren  por  batalla  o  por  muerte 
o   €91  otra  cualquier  man*a,' que  lo' más  'a^na 
que    pedieran    reharán   la   xeñte   que    ansí    les 
faltare,    e  quel  tiempo   que  loo  la  tobieren,  que 
non  tomaran  las  soldadas  ni  tíianthenimiento»  a 
Sus  Altezas;  e  quén  esto  y  en  todo  ló  que  oom^ 
pliere  al  servicia  de  Sus  Altezas,  guardarán  to^ 
da  fidelidad;   de  lo  qual  xuraron  e  fizieron  pley- 
to  homenaxe. 
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It^Tft:  anai  .mesmo  se  obligaron  e  xurapon  e 
^zierau  pleyto  ^lOíiMnaxe  de  Qeudir  a  Sus  Al^ 
tezas  o  a  la  persona  o  personas  que  por  Sus 
Altezas,  lo  obieren  de  re^c^bir,  tpdo  quinto  de 
las  ganqincias  e  provechos  que  Dios  les  diere; 
el  un.  quin.to  que  1^  lep.  debido  como  a  Rey 
e  Reyna  e  soberanos-  Señores,  y  el  otro  quine- 
to qup  les  íes  debido  poi* « rrazon  de  las  arma- 
da que  fazen;  e  que  los  otro?  tres  quintos 
los  partirán  como  es  costumbre  de  se  fazer. 

ítem:  se  obligaron  so  pena  de  perder  sus  na- 
vios que  les  compró  Sus  Altezas,  e  que  poda- 
mos proveer  ^^n  ellos  otros  qapitanes  por  Sus 
AljtezaSí,;  si  ello*  non  partieren  el  segundo 
I^unes  dpl  mes  de  ,Xulio  que  se  concertó  ocho 
dlét^  de  .di<^o  mes;  e  que  si  se  detobieren 
mas  e  non  /parliierien  en  aquel  dia,  si  non  fue* 
re  faltándolosi  el  tiempo,  que  vayan  jen  pena 
cada  uno.  de  pagai^  las  costas  que  se  fízieren 
con.  su  persona,  e  novecientos  con  el  doblo  de 
quintos  ducados»  por  siete  más  quellos  no 
partieren  a  su  -culpa;  ¡e  que  d^ndeel  Viernes, 
antes  del  dicho  launes  que  han  de  partir,  se 
les  cuente '  que.i  hain  dei  tomar  >de  k)s  manthe- 
nimientos  e-  ¡go^ies.  de  los  fletes  e  soldadas, 
porque  aquellod .  tres  dias  seles  dan- para  nre- 
coxOT.  la..xiente  /e  fazei^  su  vela  con  la  bendi- 
ción do  Dios. 

ítem:    se    obligaron    que    si    el    Rey    e    la 
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R^Bynhy  Nuestros  Señores^  pagados  los  asientos 
de  los  manthenimlentos,  iea  quisieren  dar  dos 
didios  m^thenimientos  en  pan^  s  Tino,,  e 
xntme,  e  pescado,  e  las  otras  eosas  que  se 
suelen  dar,  e  si  quisieren  mandallés  por  cada 
persona  de  las  que  han  de  traeip  en  su  oom^ 
pania  un  ducado  cada  uno,  tomando  cada  du^ 
cado  a  MLX  marayedk^,  que  sale  a  dos  mara^ 
Teéís  una  persona  cada  dia,  uno  con  otro,  que 
sea  esto  en  gracia  de  Sus  Altezas  qual  dello 
mas  quisiere,— Alonso  de  •  Qurntanilla.*— Pedro 
de  C¡obarrubias.-*^Iñigo  dé  Artieta.-*-Martin  de 
Marquina. — Dotor  Villalon. 


I  / 


Testimonio  de  un  memorial  de  Xoan  Sarde   Arbo« 
lancha  sobre  alardes  de  rentes, 


XüNH)  23  ^  XüLio  12  Y  14  DE  1493  (1). 


«En  la  Villa  de  fí^n)Wo>  eabeza,  de  Vizcaya, 
a  doze  dias  del  noes  de  XuUio  del  año*  del 
Nascimiento  de  ^  Nuestro  Salyadiot  ■•  Xesucristp 
de  mil  e  quatroden^tos  e  noventa  e  tres  años, 
en  p(resencia  de  Nos,  Xoan  Ruyfc  de  Fradoay  es^ 


.^1. 


(!)    Archivó tie  Indto.-J^Est.  l.-^C.  !.-^L.  «A,. 
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cribano,  vecino  de  la  dicha  Villa  de  Berméo; 
e  Iñigio  Diaz  de  Tranto  y  e  testigos  y  escriba- 
no, vecinos  de  la  Villa  de  Bilbao^  páreselo  y 
presentó  Xoan  de  Arbolancha,  Maestre  de  naos, 
vecino  de  la  dicha  Villa  de  Bilbao,  en  lugar 
e  por  yndisposicion  del  Señor  Dotor  Andrés  de 
Villalon,  Rexidor  mayor  de  Sus  Altezas  e  de 
su  Gonsexo,  sigund  paresciópor  una  comísioiL 
de  dicho  Señor  Dotor,  firmada,  de  su  nombra» 
e  de  la  rrúbrica  e  nombre  de  Xoan  Martina 
de  Gualdo,  escribano  de  Sus  Altezas  e.  de  nú< 
mero  de  la  dicha .  Villa  de  Bilbao,  su  tenor  de 
la  qual  es  este  que   se  sigue: 

<Yo  el  Dotor  Andrés  de  Villalon  del  Gonsexo 
del  Rey  e  la  Reyna  Nuestros  Señores,  e  su 
Rexidor  mayor. 

Por  quanto  el  Rey  e  la  Reyna,  Nues- 
tros Señores ,  siendo  ynformados  que  yo  en 
persona  non  podia  entender  en  algunas  co- 
sas complideras  a  su  servicio ,  tocantes  a 
esta  Armada  que  Sus  Altezas  mandan  fazer, 
ansí  por  la^  indispusicion  de  mi  salud  como 
porque  algunas  dellas  eran  e  son  de  calidad 
que  yo  non  las  podía  nin  puedo  saber  nin  dar 
en  ellas  la  orden  e  delixencia  que  a  su  ser- 
vicio de  Sus  Altezas  es  complidero;  en  especial 
al  tomar  de  los  alardes  ansí  de  las  xentes 
como  de   las  vituallas  e  armas,  e  peltrechos  e 
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sparexos  de  las»  naoií  qüen  la»  dicha  Armada  se 
ban '  de  llevar,  conviene  a  saber^  lo  que  cada 
ano,  sigund  lo  asentado  con  el  Señor  Alonso 
de  Quintanilia  e  conmigo^  en  nombre  de  Sus 
Altezas,  es  obligado  de  ílevar  en  su  nao,  e  lo 
(jue  rrescibe  de  armas  e  peltreohos  e  pólvora 
íjuen  nombre  de  Sus  Altezas  les  abemos  dado, 
ansí  al  Capitán  Xeneral  Iñigo  de  Artieta, 
Goínisario,  como  al  Capitán  Martin  Pérez  dé 
PsigaiSí  en  su  nao;  e  los  capitanes  Xoan  Pé- 
rez de  Loyola  e  Antonio  Pérez  de  la  Sola  en 
3us  naos,  e  Xoan  de  Muzquita  en  su '  carabela; 
3  por  tanto  Sus  Altezas,  por  una  su  Cédula 
Srmada  de  sus  nombres,  cuyo  thenor  adelante 
iquí  conthenido,  dieron  poder  a  mí,  el  dicho 
[)otor  de  Villalon,  solamente,  e  a  quien  .  mi 
)oder  obiere,  para  enthender  e  poner  en  vía 
le  servicio  las  cosas  de  la  dicha  Armada;  el 
-henor  de  la  qual  dicha  Cédula,  concertada  con 
A  orexinal  en  presencia  de  mí,  el  escribano  de 
ruso  escripto,  es  este  que  se  sigue: 


El  Rey  e  la  Reina. 

Por  quanto  por  ciertas  Nuestras  cédulas  e 
irovisiones,  obimos  mandado  e  dado  encargo 
i  Alonso  de  Quintanilia,   Nuestro  Conthador,    e 
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ID  andado  cartas,  e  al  Dotor  de  Vililalon^  axi^ 
hos  de  Nuestro  Gonsexo,  que  fiziesen  cierta 
Armada  para  algunas  cosas  com  pildoras  a  Naee-^ 
tro  servicio  e  bien  de  Nuestros  rreynos  a  de 
Nuestros  subditos  e  naturales,  dellos,  e  agoica 
Nos,  ymbiamos  mandar  al  dicho  Alonso  de 
Quintanilla  que  venga  a  la  Cibdad  de-  Soria  a 
algunas  cosas  complideras  a  Nuestro  iaervicic;; 
ansí  mesmo  diz  quel  dicho  Dotor  está  yndis-» 
puesto  e  non  podia  entender  continamente  en 
lo  que  ansi  le  mandamos  fazer  e  rrescebir; 
por  la  presente  Declaramos  e  Mandamos,  quel 
dicho  Dotor  de  Villalon,  en  absenoia  del  dicho 
Alonso  de  Quintanilla  o  quien  su  poder  obie- 
re,  pueda  entender  y  entienda  en  el  fazer  de  la 
dicha  Armada,  e  use  e  usen  de  los  dichos 
Nuestros  poderes  e  provisiones,  sigund  e  oomo 
por  virtud  dellos  lo  podian  e  debían  fazer  los 
dichos  Alonso  de  Quintanilla  e  Dotor  de  Vi- 
llalon, xuntamente;  por  lo  qual  les  damos 
poder  complido  con  todas  sus  yncidencias  e 
dependencias  e  mergruencias,  anexidades  e  co- 
nexidades. Fecha  en  Barcelona  á  XXIII  dias 
de  Xunio  de  XGIU  años. — Yo  el  Rey. — Yo  la 
Reyna. — Por  mandado  del  Rey  e  de  la  Reina; 
Femando   Alvarez. — Acordada.  > 

I  :  ■  .  ■ .  .    •  ••ti 

<Yo  el  difeho   Dotór  de  Villalon,    usando  á&k 
dicho    poder    e   confiando  -en    la    sufioienziaí   e 
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alnlidad  de  V03,  Xoau  ii«  Arbolancha,  vecinp 
de  I91  Villa  d^  Bilbao j  ^  del  deseo  que:  thenels 
a  ^1  servipio  del  Rey  e  la  RejTia  Nuestros  Sch 
ñoi66;  <  e  que  sigun  la  con^nza  que  Sus  Al-^ 
te^Qg  de  Vos,  han  fecho  e  £acen,  en  otras  ime^ 
ym  cosas,  e  con  toda  lealtad  e  delixencia  com^ 
piáis  e  pomeis  en  vía  todo  lo  que  de  pjirte 
de  Sus  Altezas  vos  fuere  mandado  y  encomen- 
dado; e  vos  doy  poder  complido  en  nombre  de 
Su^  Altezas  para  tomar  los  dichos  alardes  de 
xeates  e  armas,  e  peltrecho^  e .  aparexos  de  Las 
nao6^  e  vituallas  e  manthenimientos,  e  todas 
IfiS  otras  cosas  que  eada  uno  ^  obligado  de 
ÜQvar,  e  jde  lo  que  rrescibieren  en  nombre  de 
Sus  Altezas;  e  íazer  cartas  dello  todos  los  alar^ 
d06  e  delixencias,  e  protestaciones  e  rrequeri- 
iflientos  que  al  U9p  convengan,  con  sus  inci'- 
ciencias  e  dependencias^,  anexidades  e  conexida- 
d^,  e  sigund  que  yo  lo  tengo  e  me  pertene^r- 
€en  del  dicho  poder. 

De  lo  qual  di  la  presente  firmada  de  mi  nombre 
^  testigos,  e  firmada  del  escribano  de  yuso  escripto, 
^U0  fué  fecho  e  otorgado  en  la  Villa  de  Biibao  a 
«if^te  dias  del  mes  de  Xjinio  de  mil  e  quinientos 
moventa  e  tres  años. — Testigos  que  fueron  prerr 
sentóse  vieron  otorgar  esta  dicha  carta  de  poder 
^a  dicho  Señor  Dotor  de  Villalon,  e  firmalla  de 
«u  nombre— Andrés  de  Oñat  e  Lope  de  Hor- 
^uña;   e  Diego   de  Salas,    criado   del   dicho   Se- 
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flor  Dotor  de  Villalon. — ^Dotor  de  Villalon, — ^Yo 
Xoan  Martínez  de  Gualdo,  escribano  del  Rey  e 
de  la  Reyna,  Nuestros  Señores,  y  escribano  pú- 
blico de  número  de  la  Villa  dé  Bilbao. — ^Por  man- 
dado del  Señor  Dotor  Don  Andrés  de  Villalon,  de 
los  del  Gonsexo  de  Sus  Altezas,  la  fize  escrebir. 
— Xoan  Martinez.> 


Ansí  parescido,  rrequirió  por  virtud  de  dicha  mi 
comisión  a  los  capitanes  del  Armada  que  Sus 
Altezas  mandó  fazer,  al  Capitán  general  Yñigo 
de  Artieta,  e  a  los  capitanes  Xoan  Pérez  de  Lo- 
yola,  e  Antonio  Pérez  de  Laysola  e  Xoan  Ma^- 
tinez  de  Muzquita,  quellos  e  cada  uno  dellos 
ficiesen  alarde  de  la  xente  que  llevaban  en  las 
dichas  sus  naos,  e  aquella  manifestación  en  lu- 
gar del  dicho  Señor  Dotor,  por  escripto  e  si- 
gund  e  como  estaban  obligados;  donde  non,  que 
protestaba  e  protestó  sobrellos  e  sobre  sus  bie- 
nes en  el  dicho  nombre.  E  luego  los  dichos  ca- 
pitanes dixeron  quellos  estaban  prestos  de  fa- 
zfer  el  dicho  alarde  e  manifestación,  e  de  suso 
la  flzieron  el  dicho  Xoan  de  Arbolancha,  en  la 
manera  que  se  sigue: 
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4,larde  de  la  gente  rréscebida  en  do^e  de  Xu- 
lio  de  XCIII  años,  del  Capitán  Antokio 
Pérez  de  Laysola  en  nombre  de  Sus  Alte- 
zas e  del  Dotor  de  Villalon,  por  Xoan  de 
Arbolancha. 


El. Capitán   D.   Xoan  de   Baefa. 

El   Capitán   Antonio    Pérez  de   Laysola. 

El  fixo  del  Capitán,  ques  un  mochachoi  e 
^xiiere   el  Capitán  que  baya  por  Maestre, 

El  Contramaestre  Esteban  de  Corda,  vecino 
ie   la    Renteria. 

El  Piloto  Xoanoto,  vecino  de  Sant  Sebas- 
tian. 

El  escribano  Xoan  Martinez  de  Marquina, 
vecino  de  Bilbao. 

El  despensero  Xoan  de  la   Rentería. 

El  Condestable  Xoan  Pérez  de  Almagro, 
vecino   de   Ernany. 

Xoan    de   Granada,    vecino    de   la    Renteria. 

El  Condestable  Pedro  de  Gasalú. 

Pedro  de  Surróstigui,  vecino  de  la  Renteria. 

El  Ciruxano  Luys  González,  vecino  de  la 
Cor  uña. 

Paulo  de  la  Escola,  vecino  de  \?i  Renteria. 

Chipre,   vecino   de   Sant  Sebastian. 
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Martin   de   Placencia,   vecino   de    Placencia. 

Martin  de  Almonte,  vecino   de    Vera. 

Xoan   de  Artyaga,  vecino  de  Arteaga. 

Martin  Gronzale2  de  Solóme. 

Xoaii  de,  Gutiérrez,  vecino   de    Garnica. 

Antonio  de   Bernxéo,  vecino  de  Bermio. 

Martin  Pérez  de  Arzuaga,  vecino  de  Ernan^^ 

Xoan   de  Alegría,    vecino   de  Alegría. 

Martin  de   León,   vecino   del   Pasaxe. 

Miguel  de  Hurdinola,  vecino  de  la  Renterte^^ 

Miguel   de    Isasi,   vecino   de   la   Rentería. 

Femando  de   Laysola,   vfecinó  del   Pasaxe. 

Xoan   de  Amuzquita;  vecino  de  Mezquita. 

Xoan  de   Maso,  vecino   dé  Ernany. 

Sant    Xoan    de    la    Rentería,    vecino   de   la 
Rentéfia. 

Martin   Sánchez   de   Mezquita. 

Xacome   Ginores,   vecino  del   Pasaxe. 

Xoan    de    la    Rentería,    vecino    de    la    Ren- 
teria. 

Xoan   del   Pasaxe,   vecino   del   Pasaxe. 

Xoan  Qnirura,  vecino  de   Tolosa. 

Cristóval   Dampons,  vecino  de   DampoHs.    ■ 

Xoan   de   Garrola,   vecino   de  Ernany. 

Esteban     de    Náxera,     vecino    de    la    Villa- 
franca. 

Martin    de    Ahondo,    vecino  de     la      Villa- 
franca. 

Pascual    de    Amuzquita,   vecino    de    Ernany. 
■  Pedro  de  Alcubilla,  vecino   de   Bermio. 

Xoan  de  Ernany,   vecino    de   Ernany. 
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Martin  de  Céspedes,  vecino   de    Tauna. 

Nicolás  de  Bermeo>  vecino   de  Bermeo. 

Martin   de  Tolbsa,  vecino  de    Tolosa. 

Xácome   Múxica,  vecino  de  dicho  lugar. 

Miguel  de   Goxuego,  vecino  de    Goxuefo, 

Domingo   de  Daflon^  vecino  de  Nou. 

Esteban  de  Rentería,  vecino  de  Henteriai 

García  de    la   Rentería;    vecino   de  la  Ren- 
^eria. 

Xoan  de  Eteyla9a    vecino  de  BBrméó. 

Xoan    de   Sexaront,-  vecino   de   la   Rmteria. 

Xoan    de    Astigurrago,'  vecino   de    Astigur- 
raga. 

Xoan   de  Astruso,   vecino  de  Astruso. 

Hurtino   de  Amuzquita,  vtcino  áe  Mezquita. 

Petro   de  Chularra,  vecino    de    Chularra. 

Xoan    Pérez   de   Agoreta,    vecino    de    Pam- 
plona. 

Martin   de  Zumaga,  vecino  de  Zumaga. 

Martin  de   Guetaría,  vecino  de    Guetaria. 

Xoan  de  Survila,  vecino   de  Survila. 

Petro   de  Araño,  vecino   de  Araño. 

Miguel  de  Afeso,  vecino  del  Pasaxe. 

Martin   de   Iturrigay^  vecino  de  la  Rentería. 

Xoanoto   de  Vastrían,  vecino  de  la  Bastida. 

Xoan   de  Espeleta,  vecino  de  Espeleta. 

Xoanoto     de    Goxelegay,    vecino    de    dicho 
lugar, 

Pedro   de  la  Laqui,  vecino  de    Vasta. 

Xoan   Martinez    de   Emany,    vecino   de   Er-^ 
nany. 
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Miguel  de  Vertís,   vecino   de    Vertís.      . 
Martin  de  Aroyla^a,  veeino  de  Berméo. 
Lorenzo  de   Vera,  vecino  de    Vera.     ■  .  ■/ 
Xoan  de   Achula,   vecino   de   Achula. 
Xoanotó  de  Arnat,   vecino   de    Vertís.  ^ 
Xoan   Pérez   Sabala,  vecino  de  :  *Sada/a.    • 
Xoan  de  Raparoso,  vecino  de  Raparoso.  \ 
Gastón  de  Salvatierra.  '^ 

Vasco   de  Chula,   vecino   de    Chula. 
Pedro  de  Espeleta,   vecino  de  Espeleta. 
Xoan  de   Segura,  vecino  de   Segura. 
Diego  de   Robles,   vecino  de    Ubeda. 
Xoanoto   de   Pruna,   vecino  de   Lesaque. 
Xoan   de  Subamga,  vecino  de  Sulaldo. 
Martin  de  Ernany,   vecino   de  Ernany. 
Esteban  Chularta,   vecino   de    Chularta. 
Xoan  de   Raparoso,   vecino  de   Raparoso. 
Xoan   de  Arraso,  vecino   de  Arraso. 
Petro  González,  vecino  de  Sameny. 
Xoan  de  Sant  Martin,  vecino  de  Sant  Martin. 
Pedro  de  Sant  Martin,  vecino  de  Sant  Martin. 
Xoan  de   Anegago,   vecino  de  Anégafo. 
Martin  de  Córdoba,  vecino  de    Goxuego. 
Andrés   de  Agustin,   vecino  de  la    Rentería. 
Petro  de   Zuazo,  vecino  de  Zuazo. 
Martin   Ochoa  de   Sula,   vecino   de   Sula. 
Martin  de  Vera,  vecino  de .  Vera. 
Xoan  de  Berrueta,  vecino   de    Berrueta. 
Xoan  de  Distigarro,   vecino  de  DistigarrafCf 
Alegre,  vecino   de  Ernany. 
Petro   de   Lesaque,   vecino   de  Ernany. 
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Xoan  Portugués,  vecino   de;  Liéhona. 
Xoan  de  García^  vecino  de  Sarauz. 
Xoan  de    Ramos   de    Isasti^    vedino    de   Sa- 
uz. 

Xoan  de  la  Rozi,  vecino   de  la   Rentería. 
Martín   de   Elduola,  vecino  de    Tebas. 
Pedro  de  Duya,  vecino  de  Sant  Sebastian. 
Martin  Pérez   de   Zona,  vecino  de    Sant  Se- 
stian. 

Bernardo     de    Leamberrí,    vecino    de    dicho 
§[ar, 

Miguel  de   Isosa,  vecino   de   Goxutgo. 
Xoan  de  Iñigo   vecino  de  Ernany. 
Xoanoto  de  Legueiso,  vecino  de  Legueisó. 
Xoan   de   Chula,  vecino   de  Achuela. 
Martin  de  la  Rentería,  vecino  de  la  Rentería. 
Nicolás   de   Erbas,   vecino   de    Olanda  Lom- 
rdio.  i       .      : 

Esteban  de  Bruxas,  v^civkq  á^  J^rtixas  Lom-^ 
rdio. 

Xoristo,  vecino  de    Gante  Loffibardio., 
Gumante,   vecino   de  .  Gante  Lombardio. 
Pedro  Lombardio,   vecino  del  Pasaxe. 
Simón  de  la  Bena,  vecino  de  las  Beños  Lom- 
rdio. 
Pedro  de  Goxue  90,  vecino  de    Goxuego. 

Grumetes. 

Pascual  de   Ganrigny. 
Pascual  Durano. 

Tomo  XXX  25 


1    » 
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Pedro  de  Vera. 

Xoan  de  la  Rentería,  vecino  do  \3,  Rentería. 

Xoan  de  Astinrraga. 

Xoan  de   Goxue^o,   vecino    de    Goxuego.    * 


Paxes. 


Niceto   de-  VillavÍ9Íosa. 
Martin  de    Achula. 
Martin  de   Enobayda. 
Miguel   de  llagan. 
Miguel  Astagurrago. 
Martin  Ochoa. 


Tenia  que  llevar  el  dicho  Capitán  Antonio- 
Pérez  de  Leysola  GXXV  hohibres,  no  GXMVm, 
contándose  como  se  abian  de  contar,  oficiales' 
e  marineros,  hombres  de  armas,  a  persona  por 
hombre,  e  los  paxes  tres  por  una  persona; 
ansy  que  lleva  tres  hombres  de  más;  puédesele 
quitar  el  uno,  porque  lleva  el  dicho  Capi- 
tán a  su  hixo  por  Maestre,  ques  niño.— Tes- 
tigos que  fueron  presentes  a  este  dicho  alarde, 
Martin  Ruiz  de  Areztegui,  e  Xoan  de  Arezte- 
gui,  e  Martin  e  Vicente  Darego,  vecinos  de 
Berméo. 


V. 
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'úlarde  de  la  xente  rrescebida  en  XII  de  XúHo 
de  XCIII  añoSj  del  Capitán  Xoan  Martínez 
de  Amuzquita^  en  nombre  de  Sus  Altezas-  y 
Dolor  de    Villalon^  por  Xoan  de  Arboláncka. 


El  Capitán  Xoan  Martínez  de  Amuzquita, 
i^ecino   de  Lequeitio. 

El  Maestre  Pedro  del  Puerto,  vecino  de  Le- 
^ueitío;  •  -     ^ 

El  Contramaestre  Martin  del  Puerto,  v6c\no 
de  Lequeiiñíí  *  .      . 

El  Piloto  Xoan  de  Inurro,  vecino  de  Le- 
queitío. 

El  Escribano  Cristóbal  de  Artieta,  vecino  de 
[^queitío 

El  Despensero  Xoan  Ruiz  dé  Adornaz,  ve- 
cino de  Lequeitio. 

El  Condestable  Pedro  Vits  de  Aranga,  mo- 
cador en   el   dicho    lugar. 

£1  id.  Martín  Pérez  de  Irazabal,  vecino  de 
Garnica. 

El  id.  Martin  Ruiz  de  Dorríága,  morador  en 
FspaeL 

El  id.  Martin  de  Isagarraga^  vecino  de  Le- 
rueitio. 

Xoan  González  de  Lequeitio,  vecino  de  Le- 
r^eitio. 
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Martin   de   Otany,  vecino  de   Leño. 

Pedro  de  ligarte,  vecino  de    Oeno. 

Xoan   de   Licota,   vecino  de  Lequeitio. 

Xoan  Ortiz  de  Miranda,  vecino  de  Le- 
queitio. . 

Antón  de  Unys,  vecino  de  Lequeitio. 

Pedro  de  Galdata^  vecino  de  Lequeitio*  ' 

Xoan  de  Laras,    vecino   de   Lequeitio. 

Martin    de   Berméo,  vecino  de  Lequeitio. 

Xoan  Martinez  de  Aranbiriny,  vecino  de 
Lequeitio. 

Xoan  Pérez  de  Aguirre,  v-ecino  de  Lequeüio. 

Pedro  Martinez  de  Amuzquita,  vecino  de 
Lequeitio. 

Ochoa  de  Soduc,   vecino   de  Lequeitio* 

Gregorio  de   Artiaga,  vecino  de   Artíága. 

Ochoa  de  Verega,  morador  de  Muxíca. 

Martiri  de   Astructa,   morador  en    Ugarte. 

Martin    de   Ninguya,    morador   de   Mundaca. 

Sancho  de   Meta,   morador  de  Menari. 

Martin  de   Gorrio,   morador  de  Atrazua. 

Alonso  de  Aguirre,  morador  en  Artiaga. 

Xoan  de   Ochandio,  vecino  de  Muxíca. 

Orturo  de   Anrra,   vecino   de   Arrani. 

Xoan   de  Arralo,   morador  en  Ehariz. 

Martin    de   Muxíca,    morador  en  Artiaga. 

Martin  de   Muxíca  e   de   Ordorria. 

Xoan  de  Lueñaval,   morador  en   Muxica. 

Sant  Xoan  de  Cibriany,  morador  en  Ci- 
briuny. 

Xoan  de  Ays,   morador  en  Artiaga. 
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Martin   de  Elduy,   morador  en  Ihaleche. 
Ochoa  de   Encleordito,  morador  en  Artiaga. 
Xoan   del   Castillo,   morador  en  Eureno. 
Pedro  de  Tello,   morador  en  Artiaga. 
Xoan  de  Crinal,   morador  en  Artiaga. 
Esteban  de   Muxíca,   vecino  de  Muxíca. 
Xoan  de   Regoytia,  criado  de  Pedro  Gonzá- 
lez de  Ilarrazabal. 
Sant  Xoan  de  Leys,  morador  en  Muxíca. 
Miguel   flamenco,  en  Lescheza. 
Iñigo  de  Garrunego,  morador  en  dicho  lugar. 
Rodrigo  de  Legnedo,  vecino  de   Ottstía. 
Martin   de  Garay,  vecino  de   Olestia. 
Orturo  de    Ibarrache,   vecino  de   Olestia. 
Xoan  Martínez  de  Ibarra,  vecino  de   Olestia. 
Xoan  de  Anguis,  vecino  de  Anguts. 
Domingo  de  la  Valle,   vecino  de  Estey. 
Pedro  de  Artieta,  vecino  de  Lequeitio. 
Sancho   de    Nondarro,    vecino   de   Lequeüto. 
XQau  de  Arrola,  vecino  de  Lequeitio. 
Xoan  de  Turcos,  vecino  de  Lequeitio. 
Orturo  de   Imrra,    vecino  de    Cornom. 
Orturo  de  Avan,  paxe,  vecino  de  Garnica. 


Grumetes. 

Martín  de  Ángulo,  vecino  de  Lequeitio. 
Sancho   de  Rapado,  vecino  de  Berméo. 
Xorxe   de  Lara. 
Marco   de  Lequeitío,   vecino  de  Lequeitio. 
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Paxes. 


Rodrigo  de  Avlestio,   vecina  de   Avlestio. 
Pedro,  de   Medesona,  vecino   de  Lequeitío. 
Xoan   de   Onat,   vecino   de   Elen/i. 
Xoan  de  García  Berrunga,  vecino   de    dicho 
lugar. 
Pedro:  Ortiz  de   Urtengo  Alboeto. 
Rodrigo  de  Aguirre,   morador  de  Agyitrre. 


Faltan  a  éste  tres  hombres,  pues  su  Capitán 
que  abia  de  llevar  setenta  hombres  e  -  non  son 
sino  LXVII  los  que  lleva  este  dicho  Xoan  Mar- 
tínez de  Amuzquita. 

Testigos  que  fueron  presentes  a  este  dicho 
alarde. — Martin  Abad  de  Imbiéto,  é  Xoan  Pérez 
de  Somoza,  clérigo;  e  Xoan  de  Areztegui  e 
Martin   de   Areztegui,  vecinos  de  Bentiéo. 


1 
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•Alarde  de  lá  xente  rrescebtda  del  Capitán  ge- 
neral Iñigo  de  Artieta^  en  XIV  de  Xulio 
de  XCIII  añoSy  en  nombre  de  Sm  AltezdSy  e 
del  Dotar  de  Villalon^  por  Xoan  de  Arbo- 
lancha.  .  • 


El  Capellán  Lope  Abad  de  Murgátegay,  Ve- 
cino de    Virriato. 

El  Capitán  general  Iñigo  de  Artieta. 

Martin  de  Riste,  Maestre  del  dicho  Capitán, 
vecino  de  Leqiuitio. 

El  Contramaestre  Rodrigo  dé  Zaballa;  veci- 
no  át .  Leqtiéitio. 

Martin   de  Aro^   vecino   de  Lequeilio\  piloto. 

Martin  Ruiz  de  Ralla,  Escribano,  vecino  de 
Berméo. 

Martin  de  Durango,  vecino  de  Lequeitio\ 
piloto.    . 

El  Despensero  Martin  de  Palo,  vecino  de 
Lequeitio^ 

El  Condestable  Pedro  de   Valle. 

Xoan  Ortiz  de  la  Rentería,  vecino  de  Le- 
queitio.  .    ■  y 

Martin  de  Ranotegay,  Condestable,  vecino  de 
Lequeitia. 

Pedro  Langronis,  Condestablé,  vecino  de 
Bilbao. 
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Sant  Xoan  de  Aran^aba;  Condestable;  vecina 
de  Barriatu. 

El   Guardian   Pedro  Zardon. 

El  Maestre  Pedro  Ruiz  de  Deba,  vecino  de 
Lequettio. 

Andrés  Galafate,  vecino  de  la  dicha  Villa. 

Pascual  de  Deba,  vecino  de  Lequettio. 

Xoan   de   Lortiso,  vecino  de  Lequeitio. 

Xoan  de   Urquizo,   vecino  de  Lequettio. 

Xoan  de   la  Sierra,   vecino  de  Lequettio. 

Martin  Barbero,  vecino  de  Lequettio. 

Xoan  de  Sevilla,  vecino  de  Sant  Lúcar. 

Martin  de  Lequeitio,  vecino  de  Lequettio. 

Pedro  de  Arraiga,  vecino  de  Lequeitio. 

Marthin  de  Morro,  vecino  de  Lequeitio. 

Fortuno  de  Ambrane,  vecino  de  Lequeitio. 

Xoan  de  Aguirre,  vecino  de    Vitoria. 

Pedro  de  Uriant,  vecino  de  Lequeitio. 

Pedro  de  Quinteros,  vecino  de  Lequeitio. 

Francisco  de   la  Plata,   vecino  de    Lequeitio. 

Rodrigo  de  Rabato,  vecino   de   Bermio. 

Martin  de  Encina,  vecino  de  Lequeitio. 

Domingo  de  Ormastegay,  vecino  de  Lequeitio. 

Pedro    de    Ormategay,   vecino    de   LeqtuiHo. 

Martin  González  de  la  Rando,  vecino  de 
Queruyca. 

Xoan  del  Puerto,   vecino  de   Lequeitio. 

Xoan  Pérez  Zurita,  vecino  de  Lequeitio^ 

Pedro  de  Licoma,  vecino   de    Lequeitio^ 

Sancho  de  Urazundi,  vecino  de   Chea. 

Sancho  de  Vera,  vecino  de  Lequeitio. 
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Ifligo   Riiiz  de  Suben,  vecino  de  Emany. 

Xoan  Ortiz  Espila,  vecino  de  Emany. 

Vergara,   criado  del  Capitán. 
■  Xoan  de  Arriata,  vecino  de  Emany. 

Pedro  de  Achocho,  vecino  de  Emany. 

Martin  de  Checa,  vecino  de  dicho  lugar. 

Pedro  de  Usua,  vecino  de   Lhua. 

Pedro  de  Ibarra,  vecino  de   Lequeitío. 

Sant  Xoan  de  Oribe,   vecino  de  Eo. 

Xoan   de  Hordufio,  Barbero. 

Beltran    de  Ardasa,  vecino  de    Urtrato. 

Martin    de    Goyena,    carpintero,    vecino   de 
Leqúettio. 

Sant  Xoan,  vecino    de  Bermio. 

Xoan  de  Mercado,  vecino  de    Chea. 

Xoan  de  Alva,   vecino  de  Lequettio.    • 

Xoan   de  Arteaga,  vecino   de    Chea. 

Gregorio  de  Camargo,  vecino  de   Ver  detero. 

Pedro  de  Antafio,   capellán. 

Xoañ  Ruiz  de  Guerra. 

Martin    Pérez  de    Ugarte,    vecino    de  Ma- 
sencia. 

Fortuno    de    Mnnome,    vecino   de    Sófieiana. 

Xoan    de    Echevarría,    vecino   dé    Ch&Hotra. 

Pedro  de  Areatiy  vecin<>   de  Súpelana: 

Xoan  de  Xardoque,  vecino  de  Sopeiana. 

Domingo   de  Esquivel,  vecino  de    Untruria. 

Martin  de  Daga,  vecino  de  Sopelana. 

Pedro  Diaz   de   Gardoque,   vecino  de  í  Stíbe- 
lana; 

Sancho  Doristy ,  vecino*  de  •  SopehMa^  • 
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Xoan  Pérez  de  Sopelana,  vecino  de  dicho 
lugar. 

Martin  de   la  Siada>   vecino   áb   Lequeiito. 

Xoan   de   Sopelana,   vecino   de  dicho    lugar. 

Xoan  de  la  Data^  vecino   de  Sopelana. 

Xoan  de  Aruga,   vecino   de  Mogaya^ 

Xoan  de   Gardoque,  vecino   de  Sopelana. 

Xoan  Pérez  de  Mogaya,  vecino  da  dicho 
lugar. 

Xoan   de  Artolqza,   vecino  de    Garnica. 

Ochoa  de  Barra,   vecino   de  Arriata. 

Xo4n   Gorre,   vecino  de    Vayo. 

Pedro    de   Armechenga,    vecino    de    Cruerso^ 

Xulian  de  Arrieta,  vecino.de  Arrieta. 

Domingo    de    Minutio,    vecino  .  á^^  Guercho. 

Pedro  de  Libano,  morador  en  el  dicho 
lugar.  ' 

Seba3tian  de  Arrieta,    vecino   de   Arrieta. 

Martin    de   Armonyni,    vecino    de    Sopelana. 

Pedro   de   Orinz,   vecino   de    dicho   lugar.' 

Sancho  de  Chenutra,   vecino -de  dicho  lugar. 

Pedro  de  Pimoga,  vecino  de    Medatona. 

Pedro  de  Gatruy9a,  morador  en  Gamis. 

Martin  de  Zatane,  vecino  de  Ipamosona^ 

Xoan   Pérez  de  Puo,  morador  en  Urostagtii. 

Gregorio  de  Biestro. 

Xoan  de  Surante. 

Pedro  de   Prieto,  vecino  de  Milbao. 

El  Tonelero* 

Michel  de  Merchante,  vecino  de  Durango. 

Ochoa  de  Sexurrazu^  vecino  de  ¡Nuevas. 
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Pedro  Bomi. 

Xoan  de  Sarmiento,   vecino  de    Vitoria. 
Martin  de  Trevifio,  vecino  de  Vitoria.   . 
Cristóbal  de  O90II0,  vecino  de  Lequeitio. 
Bautista  de  Artieta,  vecino  de  Lequeitio. 
Esteban  de  Vorulara,  vecino  de  Lequeitio. 
Xoan   de  Retien,  vecino  de  Deva. 
Martin  Cerverio,   vecino  de   Olostian. 
Sancho  de  Landaburu,  vecino  de    Olestia. 
Xoan  Pérez  de  Fragabal,  Maestrescuela. 
Martin  de  Ortuzu,  vecino  de  Bilbao. 
Rodrigo   de  la  Puente,  vecino  de  Durango. 
Xoan  de  Motuytiso,  vecino  de  Goris. 
Fortuno  de  Mena,  vecino  de  dicho  lugar. 
Xoan  de  Arrengo,  morador  en  Arañguia. 
Sant  Xoan  de.  Arostegui,  vecino  de    Garnica. 
Rodrigo  de  Gueronvayo,  vecino  de  Arafo. 
Corviels  Lombardino. 
Martin  de  I  turbe,  vecino  de   Mugusto. 
Fortuno  Durango,  vecino  de  Samudio. 
Rodrigo  de  Iturbe,  vecino   de  Muxíca. 
Xoan  de  Vállela,  vecino  de  Muxíca. 
Pedro  Ochoa  de  Jturbe,  de  Anguelva. 
Martin  de  Mungetegeny^    vecijio  de    Virtato. 
Múxica,  vecino  de  Viriato. 
Martin  Abad,  vecino  de   Virtato. 
Martin  Ruiz,  vecino  de    Viriato. 
Xoan.  de  Moguyo,  el.mofp. 
Iñigo  de  Menara,:  morador  en  Menara. 
Pedro  de  Ibarra^  vecino  de  Chunestra.  :. 
Xoan  de  Artany,  vecino  de  Uberraga. 
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Ochoa  de  Guebargue,  vecino  de  AramoytMa. 
Martín  de  Aguirre,  vecino  de  Churso. 
Fortuno  de  Falla,  vecino  de  Menara. 
Xoan  de  Zadra,  vecino  de  Lequeüio. 
Martín  de  Yri^oz,  vecino  de  Lehtonís. 
Martín  González  de  Enea^  vecino   de    JSnea. 
Pedro   de  Hugo,  vecino  de  Aramasona. 
Martín  de  Iturbe,  vecino  de  Anxelno. 
Xoan  de  Angelma,  vecino  de  dicho  lugar. 
Xoan  de  Angelma,  vecino   de    Guergalts. 
Pedro  de  Canesti,  vecino  de  Carago. 
Santíago,  vecino  de  Muguya. 
Sancho  de  Balmaseda. 
Xoan  de  Aparís,  vecino  de  Enea. 
Cristóbal  de  Vetis,  vecino  de  LequeUio. 
Martin  de  Lagandi,  vecino  de  Hea. 
Pedro  de  Larago  vecino  de  Sopelana. 
Xoan  de   Morugo,   vecino  de  Antón. 
Fortuno  de  Arta<ja,  vecino  de  Sopelana. 
Xoan  de  Arosteguy,  vecino  de  Berm^. 
Iñigo  de  Itaríbal^ago,  vecino  de  Muxtca. 
Pedro  de   Hunquero,  vecino  de  Berméo. 
Xoan  Martínez  de  Gazabal,  vecino  de  Berméo, 
Martin  de  Gastanago,  vecino  de  BemUo. 
Martin   de  Ciro,  vecino  de  Berméo. 
Xoan  Pérez  de  Ciro,  vecino  de  Berméo. 
Pedro  Pintor,  vecino  de  Berméo. 
Pedro  González  de  Laredo,  vecino  de  Berméo, 
Martín  de  Eudina,  vecino  de  Berméo. 
Martín  de   Muntia^a,  vecino  de  Bertnéo. 
Antón  de  Gutamba,  vecino  de  Berméo. 
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Pedro  Cari,  vecino  de   Bermio. 

Xoan  de  Gatuna»  vecino  de  Bermio. 
.  Xoaa  de   Guermechico^    vecino    de   Berméo. 

Martin  de  Guechaga,  vecino  de  Berméo. 

Martin  Durango,  v^ecino  de  Muguya.  * 

Xoan  Pérez  de  Muganera,  vecino  de  Berméo. 

Luis  de   Santjllana,  vecino  de  Berméo. 

Gregorio  de   Enos,   vecino  de  Berméo. 

Xoan    Martínez   de     Olabarríeta,    vecino    de 
Berméo. 

Ochoa    de    Chandur^a,    vecino    de    Berméo. 

Sancho   de  Solaguire,   vecino   de    Mudena. 

Ochoa   de   Goroda,   vecino  de    Mugulla. 

Sant  Xoan  de  Alahorra,  vecino; de  Calah&rra. 

Ochoa  de  Gueta,  vecino  de   Gueta. 

Antonio  Guascon,   vecino  de  Hermira,    • 

Martin   de   Suspir,   vecino   dé     Vergara. 

Fernando  de  Andahallo,  vecino  de  Fita. 

Xoan  Pérez  de   Manara,   vecino'  de  Menara. 

Pedro    Martinez    de    la    Renaga,   vecino   de 
LequeitiOé  ^ 

Vanys  de   Ugarte,  vecino  de  Lequeitío. 

Martin  de  Ochoa,  de  Lequeitío. 

Antón  de  Trujma,   vecino  de    Lequeitío. 
•    Pedro   de    Ibarolaga,    vecino   de    Mar  quina. 

Pedro   Pérez   Durango,  vecino    de   Durango. 

Femando  Darramuno,  vecino  de  dicho  lugar. 

Xoan  de  Ganiola,  vecino  de  Viriatua. 

Domingo  de  Laga,   vecino  de    Viriatua^ 
.  Xoan  de  la  Laque^  vecino '  de    Vtriatua% 

Xoan.de  Luxaodo,  vecino  de    Viriatua,- 
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Martin   Gara,    vecino  de    Viriatua. 
Rodrigo  de   Larís,    vecino/ de    Viriatua. 
Martin  de  Mugategny,  vecino  de  Marquiña. 
Femando  de  Alegría,  vecino  de  Alegría. 
Martin  de  Gaira,   vecino  de   Lequeitio. 
Martin  de  Gantegui,  vecino   de  Lequeitio. 
Alberto  de  Alusque  Lombardío: 
Fernando  Lombardío. 
Xoan  Esquioque  Lombardío. 
Lorenzo  Lombardío. 
Enrique    Lombardío. 
Charles   Lombardío. 
Petri   Lombardío. 
Nicolás  Lombardío. 
Xoan  León  Lombardío. 
Domingo  de  Lequeitio,  vecino  de  Lequeitio. 
Days  Lombardío. 

Xoan  Dareta,  criado  del   Capitán. 
Domingo  de    Aguilar. 
Xoan  de   Durango,    vecino  de  Encrima. 
Fortuno  de  Artieta,  vecino   de   Artieta. 
Sancho  de    Ángulo,  vecino  de  Balmaseda. 
Sancho  de    Mena,   vecino  de  Balmaseda. 
Martin   de  Alas,   vecino  de   Balmaseda. 
Pedro   de    Guardamino,  vecino    de    Balma- 
seda. 

Bemardino  de  Quitio. 

Francisco   de    Guardamino ,    vecino    de   Bal- 
maseda. ,1 
Xoan  Martínez  el  mogo,  vecino  de  Berméo. 
Xoan  Pérez  de  Aresquino,  vecino  de  Berméo. 
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Xoan  Martínez  de  Fianis/  vecino  de  Bermio. 

Rodrigo  de    Sometegui,    vecino  'd6=  Bermio. 

Xoan    Pérez   de    Agala^  vecino    de    BertHéo. 

Xoaii  Ruiz  de    Jansolo, '  vecino    de  Berméo. 

Pedro  de  Vetís,  vecino  de  Berméo. 

Alonso  de  Ordufio,   vecino  de  Bermio. 

Pascual  de  Ugaldo,  vecino  de  Bermio. 

Xoan  de  Alegría,  vecino  de  Borní. 

Xoan  de  la  Ribera,  vecino  de  Burdeos. 

Pedro    de    Salazar,    vecino    de    Portugalete. 

Xoan  de   Oflat,  vecino  de   Oñat. 

Antonio  Atanoléro. 

Martin  Sánchez  de  Araguis,  escribano  de 
Ulestia. 

Psardo,  vecino  de   Enea. 

Xoan  de  Alay  vecino  de  Lequeitto. 

Xoan  de  Garay,  vecino  de  Lequeitto. 

Fortuno   el  Remero,  vecino  de  Lequettio. 

Gonzalo  de   Len^a,  vecino  de   Lequeitto. 

Pedro  de  Olagosta,  vecino  de  Lequeitio'. 

Xoan   Narea,  vecino    de   Lequeitio. 

Pedro  de   Vema,  vecino  de  Lequeitio. 

Martin  de  Sancho,  vecino  de  Lequeitio. 

Tomás  Dalar,  vecino  de   Lequeitio. 

Xoan  Martinez  de  Urqueraga,  vecino  de  Le- 
queitio. 

Sant  Xoan  de  la   Plata,   vecino  de  Leqneitio. 

Pedro  de   Lequeitio,    vecino  de  dicho  lugar. 

Xoan  Ochoa  de  Litona. 

Domingo  Damerroa,  vecino  áe  Lequettio. 

Diego  Otremetio,   vecino  de  Lequeitio. 
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^oan  de  Verga,  vecino  de  Lefímíio. 

Xoan  de  Lalary,  vecina  de  Ispase. 

Doipingo  de  Sevyll(;í. 

Martw.  de  Lequeitio,  vecino  de  Lequeitío^ 

Martin  de  Rasarte,  vecino  de  Lequeitío. 

Miguel  de  Xjierdo,  vecino  de   Vergara. 

Xoan  Iniguradaraga^  vecipo  de  Lequeitio. 

El  Alguacil  Pedro    Dií^   Despelordo,  vecino 
de  Ernany. 

Andrés  de  Vitoria,  vecino  de    Vitoria. 

Xoan  de   libreríp,  vecino  de    Gallasiano. 

Ruy    Gonzalo    de    Sant    Martin,    vecino    de 
Cuenga^ 

García  Martin    de   la  Vergamota,   vecino  de* 
Bermio. 

Xoan  Gómez  de   Musta,  vecino  de  Lamo. 

Ruyz  García  de  Parales,  vecino  de  -  Mernelo. 

Xoan  de  las  Molinas,  vecino  de    Gresas. 

Xoan  de  Sant  Román,  vecino  de  Quisnyera. 

Xoan  de  Rixlo,  vecino  de   Cóhendis. 


Grumetes. 


Xoan  de  Aguirre. 
Xoan   de  Luyando. 
Pedro  de   Landaetp. 
Xoan  de  Muytro. 
Martin  de  Landaeto. 
Xoan  de  Vici. 
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Martín  de   Muguia,  vecino   de  Bertnéo: 

Antón   de  Arega,  vecino  de  Bermio. 

Rodrigo   de   Villamy. 

Martín   de    Oquito. 

Pedro  de   Gadaycas. 

Xoáii  de  Algayndo,  vecino  de   Ver  gara. 

Martin  de   Formua. 

Tomás  de  Grenova. 


Paxes. 


Martin  de  Zicillia. 
Rodrigo  de   Vetes. 
Xoan  Martinez   de   Frqinis. 
Xoan  de  Iblares. 
Xoan   de  Gardoqui. 
Ortüíío  de  Dataca. 
Xoáh  de  Varezo. 
Xoan  Pérez   de  Sodoin^a. 
Gastea  de  Lea. 
Fernando   de   Ariete. 
Xoán   de  Vergara. 
Nicolás   de  Idolaga9a. 
Xoan   de   Francia. 
Andrés   de  Quito. 
Nicolás  Barrarua. 
Sancho  de   Durango. 
Pedro  de   Vizarve. 
Pedro   de   Váida. 

Tomo  XXX  26 
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Pedro  de  Artiega. 

Pedro  de  Argato. 

Ochoa  de  Argan9a. 


Faltan  al  Capitán  general  Iñigo  de  Artieta, 
por  la  copia  de  trescientos  e  cinquenta  hom- 
bres que  abia  de  llevar,  sesenta  y  seis,  porque 
non  lleva  sino  duscientos  e  ochenta  e  quatro, 
de  los  quales  se  han  de  quitar  treinta  hom- 
bres que  lleva  en  la  carabela  pequeña,  de  los 
quales  está  fecho  alarde;  e  porque  la  carabela 
lleva  el  dicho  Capitán  a  su  quenta  e  costa  la 
xente,  e  hánsele  de  poner  cinquenta  de  los  tres- 
cientos e  cinquenta  hombres,  ansí  que  le  fal- 
tan treinta  e  seis  hombres  en  esta  copia  de  los 
dichos  duscientos  ochenta  e  quatro;  entran  ocho 
hombres  que  le  da  el  Rey  por  ser  deber,  sin  ser- 
vicio, trescientos  e  cinquenta,  sin  estos  ocho. — 
Testigos  que  fueron  presentes  a  este  dicho  Alar- 
de, el  Bachiller  de  Artieta  e  su  hermano  Fer- 
nando de  Artieta,  vecinos  de  Lequeitio;  e  Xoan 
Pérez  de  Sorruza,  vecino  de  fíennéo:  e  Fortu- 
no  de  Orista. 
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alarde  que  se  rrescebtó  de  la  xente  del  Capi- 
tán Xoan  Pérez  de  hoyóla  en  catorce  de 
ytillio  de  noventa  y  tres  añoSy  en  nombre  del 
Rey  e  de  la  Reyna  Nuestros  Señores^  e  del 
Dotor  de   Villalon;  por  Xoan  de  Arbolancha. 


El  Capitán  Xoatj    Pérez  de   Loyola. 

El   Maestre   Pedro  de   Deva. 

El  Contramaestre  Xoan  de  .  Solazaval,  veci- 
no de  Deva. 

El  Piloto  Pedro  de  Sumaya,  vecino  de 
Deva. 

El  escribano  Castillo,  criado  de  Alonso  de 
Quintanilla. 

El   despensero   Pedro    de   Arrióla. 

El  Condestable  Xoan  López,  vecino  de 
Agutlar. 

El  Condestable  Ochoa  de  Amen,  vecino  de 
Segura. 

Sant  Xoan  de  Olaverría,  vecino  de  Deva. 

El  Alguacil  Pedro  de  Gullarraga,  vecino  de 
Aspeitia. 

El  ciruxano  Maestre  de  Lastur,  vecino  de 
Deva. 

El  Maestrescuela  Xoan  Martinez  de  Rasil, 
vecino   de   Rasil. 

El  botiller  Xoan  de  Gonsa,  vecino  de  Deva. 
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Xoan   Derve,   vecino   de  Aspettta. 
Xoan   de   Cherano,   vecino   de  Deva. 
Nicolás  de  Olaverría,   vecino  de  Deva. 
Martin   de   Garza,  vecino   de   Bosaya^ 
Pedro  Ichaco,   vecino   de   Segura. 
Miguel  de  Ansolo,   vecino  de  Segura. 
Pedro  de  Vergara,  vecino  de  Aspetia. 
Xoan  de   Sagneni,   vecino  de  Motrico. 
Xoan  Amapola,   vecino  de  Deva. 
Sancho   de  la  Raquille,   vecino  de  Deva. 
Xoan   de   Sebastian,  véciijo   de    Villa/ranea. 
Xoan   de  Aspetia,   vecino  de  dicho  lugan 
Ramiro,  vecino  de  Alorand. 
Iñigo  de   Legarrugui,   vecino   de   Bayona. 
Xoan   de   Berlaca,   vecino   de    Veyna. 
Martin  de  Ampurio,   vecino  de  Aguilar. 
Gregorio  de   Barreneta,    vecino  de    Agtiilar. 
Xoan  Miguéis,  vecino   de  Anlestia. 
López  de  Urrivarrigainbo,  vecino  de  Agtiüar. 
Xoan  de  Arodio,   vecino   de   Miravalles. 
Esteban  de   Cartara,   vecino   de  Deva. 
Gregorio  de  Asú,  vecino  de  Asúa, 
Pedro   de   Vedaría,  vecino  de   Deva. 
Martin  de  la  Plata,  vecino  de  Deva. 
Xoan  de   Leydia,  vecino  de  Leyca. 
Pedro   de    Hernany,  vecino  de    Carberto. 
Esteban  de   Enlorraga,  vecino  de   Deva. 
Xoan  de   Edinara,   vecino   de   Segura. 
Xoan  de   Cargaría,    vecino    de    Deva. 
Martin    de    Orinadie,    vecino    de    Algoyruzs. 
Domingo  de   Rogas,  vecino  de  Rogas. 
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Xoan  de    Santigui,    vecino    de    dicho    lugar. 

Femando,    vecino    de  Sapardi, 

Simón     Lombardio. 

Martin   Pérez   de  Arlestia,   vecino   de  Deva. 

Domingo  de.  Velastegui,  vecpino  de  dicho 
lugar. 

Iñigo   de   Aranda,   vecino   de    Carberio. 

Martin   de   Aratia,   w^cinq  át  Argaredia.. 

Martin    de    Carli^ytar,    vecino    dp     QornoQa, 

Xoan   de   Dora,   vecino  de   Miranda, 

Iñigo  de   Mendpga. 

Martin  de  Verastegui,  vecino  de  dicho  lugar. 

Xoan   de   Ora^a,   vecino   de   Arratia. 

Pedro  de   Argopos,   vecino   de    dicho    lugar. 

Martin  de  Aranda  de  Garberio. 

Xoan  Pérez  Ubarruchaga,  vecino  de  dicho 
lugar. 

Saut  Xoan  de  Arresti,  vecinp  de  Deva. 

Sancho  de  Tornaba,  vecino   de    dicho   lugar. 

Martin  de  Zar9an,  vecino   de  Deva. 

Pedro  de  An^ago,    vecino  de  dicho  lugar. 

Xoan  de   Verastegui, 

Pedro  de  Otrostegui,  vecino   de    Ver  gara. 

Lope  de  Chervar,  vecino  de  Astotqn. 

Martin  de   Gai:nica^  vecino   de   Garnica. 

Miguel  de  Loyola. 

Xoan   de   Asrotia. 

Martin  de  Isa^a,  vecino   de  Deva. 

Xoan  de   Regola,  vecino .  de  Algoynas. 

Martin  de  Vacha,  vecino  de  Arratia. 

El  Bastardo   de  Loyola. 
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Sancho  de  Gamboa,  vecino  de  Arratia. 

Lorenzo  de   Ro^a^a,  vecino  de  Deva. 

Xoan   de  Ayudasy,   vecino   de  Arüita. 

Xoan   de  Ayudasy,   otro. 

Xoan    de   AriquebaL 

Martin   Carrasco9a. 

Esteban    Lis  del  Andaxula. 

Domingo   de   Vexama. 

Martin  de    Marquina,   vecino   de   Deva. 

Xoan    el   tamborín. 

Lorenzo   de  Agusto,   vecino  de  Deva. 

Xoan  de  Usunsula. 

Ochoa   de   Verrael. 

Xoan  de   Larrea,    vecino  de  Dtirango. 

Fernando   Atanalero,    vecino   de   Amezquita. 

Martin   de   Abnegui,  vecino   de  Arratia. 

Xoan   de   Ascotia,   vecino   de   Algeto. 

Xoan   del   Valle,   vecino  de  dicho   lugar. 

Simón   de   Burgos,   vecino   de  Deva, 

Simón  de   Burgoa,   vecino   de   Berméo. 

Doningo  de   Larraybal,   vecino  de  Deva. 

Pedro  de  Algoivas,    vecino    de   dicho    lugar. 

Crístóbal  de   Gaviora,  vecino  de   Medaro. 

Xoan  de  Algoybas,  vecino  de  dicho  lugar. 

Martin   de  Algoybas,  vecino   de  dicho  lugar. 

Sancho  de  Xáuregui,   vecino  de  Aratia. 

Domingo  de  Lan^a,  vecino  de  Bilbao. 

Xoan   de  Garay,  vecino   de  Dima. 

Martin   de   Médico,   vecino   de   Aratia. 

Xoan  Ortiz,  criado   del  Maestre. 

Xoan   de  Ketean,  vecino   de  Deva. 
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Pedro  de  Arague,  el   de  Aratia. 
Pedro    de  Aratia. 
Xoan  de  la   Lanyr. 

Xoan  de  Ochando,  vecino  de  dicho  lugar. 
Xoan  de  Ochandiano,  vecino  de  dicho  lugar. 
Pedro  de    Ubeda. 

Xoan  Martínez  de  Alcagá,  vecino  de  Aspetia 
Lombardío. 

Pedro  González  de   Villago. 
Xoan   flamenco. 


Grumetes. 

Gregorio  de   Sotí. 
Alonso   de   Vaste. 
Pedro   de   Carruya. 
Xoan   de    Arona, 
Xoan  de  Sastuyr. 
Xoan   de   Sastuyr,  otro. 
Miguel   de   Aredie. 
Domingo   de   Bamechéa. 
Xoan   de   Carberio. 
Martin   Darura. 
Martin   Oñat. 


Paxes. 


Cristóbal   de  Yaz. 
Martin  de    Vilela. 
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Sancho  de  Gamboa,  vecino  de  Arraüa. 

Lorenzo  de   Ro9a9a,  vecino  de  Deva. 

Xoan   de  Ayudasy,   vecino   de   Arüita. 

Xoan   de  Ayudasy,   otro. 

Xoan   de   AriquebaL 

Martin   Carrasco9a.  • 

Esteban    Lis  del  Andaxula. 

Domingo  de   Vexama. 

Martin  de    Marquina,   vecino  de   Deva. 

Xoan    el  tamborín. 

Lorenzo   de  Agusto,   vecino  de  Deva. 

Xoan  de  Usunsula. 

Ochoa   de   Verrael. 

Xoan  de   Larrea,    vecino  de  Durangv. 

Fernando   Atanalero,    vecino    de   Atnezquita, 

Martin   de   Abnegui,  vecino   de  Arratía. 

Xoan   de   Ascotia,   vecino   de  Algeto. 

Xoan   del   Valle,   vecino   de  dicho   lugar. 

Simón   de   Burgos,   vecino   de  Deva. 

Simón  de   Burgoa,   vecino   de   Berméo. 

Doningo  de   Larraybal,    vecino  de  Deva. 

Pedro  de  Algoivas,    vecino    de   dicho    lugar. 

Crístóbal   de   Gaviora,  vecino  de   Medaro. 

Xoan  de  Algoybas,  vecino  de  dicho  lugar. 

Martin   de  Algoybas,  vecino   de  dicho  lugar. 

Sancho  de  Xáuregui,   vecino  de  Aratia. 

Domingo  de  Lanca,  vecino  de  Bilbao, 

Xoan   de  Garay,  vecino   de  Dima. 

Martin   de   Médico,   vecino   de   Aratia. 

Xoan  Ortiz,  críado   del  Maestre. 

Xoan   de  Ketean,  vecino   de  Deva: 
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Pedro  de  Arague,  el   de  Aratía. 
Pedro   de  Aratia. 
Xoan  de  la   Lanyr. 

Xoan  de  Ochando,  vecino  de  dicho  lugar. 
Xoan  de  Ochandiano,  vecino  de  dicho  lugar. 
Pedro  de    Úbeda. 

Xoan  Martinez  de  A^agá,  vecino  de  Aspetia 
Lombardío. 

Pedro   González  de   Villano. 
Xoan   flamenco. 


Grumetes. 

Gregorio  de   Soti. 
Alonso   de   Vaste. 
Pedro  de   Carruya. 
Xoan   de   Arona. 
Xoan  de  Sastuyr. 
Xoan   de   Sastuyr,  otro. 
Miguel   de   Aredie. 
Domingo   de   Bamechéa. 
Xoan   de   Carberio. 
Martin   Darura. 
Martin    Oñat. 


Paxes. 


Cristóbal   de  Yaz. 
Martin  de    Vilela. 
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Lope  de  Loyola.    ■ 

Domingo  de  Deba. 

Xoan   de  Carmorro. 

Xoan  de  Uría. 

Xoan  Pérez  de  Garmayta.     ♦ 

Ifiígo  de  Ma^abay. 

Cristóbal  de  Orexa.    . 


Lleva  el  dicho  Capitán  Xoan.  Pérez  de.  Lo- 
yola dos  hombres  más  de  los  que  es  obliga- 
do por  su  copia,  porque  non  es  obligado  de 
llevar,  sino  CXXV  hombres;  e  lleva  CXXVn. — 
Testigos  que  fueron  presentes  a  este  dicho 
alarde — Xoan  Pérez  de  Soniaía,  clérigo;  e 
Martin  Ibañez  Durego,  e  Martin  Abad  de  Im- 
baeta. 
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El  alarde  de    la    xente    rrescehida   de   la    nao 

pequeña   de  ques .  Capitán    Sancho    López    de 

Ugarte;  en   nombre    de    Sus  Altezas  y    e  del 

Dotar  de    Villalon^   por   Xoan    de   Arbolan- 

cha^   en  XV  de  yullio  de  XCIII  años. 


El   Capitán  Sancho  López  de   Ugarte. 

El   Maestre  Xácome  de   la  Rentería. 

Xoan  Uras   de    Letona,   Escribano. 

Tomás   el  piloto. 

Xoan   de  Chelogarra,    vecino    de    Marquina. 

Gregorio   Barbero,   vecino   de   Marquina. 

Xoan  de   Anduega,  vecino   de   Mar  quina. 

Charles  de   Ibagato,  vecino  de   Marquina. 

Xoan  de   Sagaruynaga,  vecino  de  Marquina. 

Domingo  de    Ugarte,    vecino    de   Marquina. 

Aparicio   de   Álcali,   vecino   de   Marquina, 

Martin  de  Carranca,  otro  vecino  de  dicho 
lugar. 

Xoan   de  Altoda,  vecino   de   Marquina. 

,  Pedro   de   Iturrios,    vecino   de   Lequeitio. 

Pedro   de   Ugarte,   vecino  de   Marquina. 

Antonio  de  Ibeaga,  Contramaestre,  vecino 
de  Lequeitio. 

Xoan  Ortiz  de  la  Rentería,  vecino  de  he- 
qüeitio. 

Xoan   Martinez  de  Ala9o,  vecino  de  Lequeitio. 
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Pedro   de   Arta,  vecino  de  Auruga. 
Martin   de   Átalo,    vecino  de  Lequeitio. 
Xoan  de  Auruga,  vecino   de   Lequeitio. 
Xoan   de  Castilla,   vecino   de   Marquina. 
Iñigo  de   Arta,   vecino  de   Axiruza. 
Xoan  de  Aguirre,  vecino  de  Aurumá. 
Martin  de  Aristegui,   vecino  de  Marquina. 
Sancho  Dadirraga. 

Grumetes. 

Fortuno  de  Marquina,  vecino   de   Marquina. 
Xoan  de  Alegría,   vecino   de   Lequeitio. 
Xoan  de  Arrata,  morador  en  Arrata. 
Martin   de   Aguirre^  vecino  de  Marquina. 

Paxe. 
Xoan  de  Iruraga,  vecino  de  Marquina. 

Estos  treinta  hombres  de  la  carabela  peque- 
ña que  lleva  el  Capitán  general  a  su  cuenta 
e  costa,  se  cuenta  a  cuenta  del  número  del 
dicho  Capitán  para  compliraiento  de  los  ML 
hombres  que  habia  de  llevar,  de  los  quales  le 
faltaron  XXXVI  hombres. — Testigos  que  fueron 
presentes  a  este  dicho  alarde — Ortuño  de  Oris- 
ta  e  Xoan  Pérez  de  Sornoza,  e  Martin  Abad 
de  Ayubaeta. 
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Alarde  que  se  rrescebió  de  la  xente  del  Capitán 
Martín  Pérez  de  Fagasa^  en  nombre  de  Sus 
Altezas^  e  del  Dotor  de  Villalon;  por  Xoan 
de  Arbolancha^  en  XIX  de  Xulio  de  XCITI 
años. 


El   Capellán   Fray   Tomás,   vecino   de    Abad. 

El  Capitán  Martin  Pérez  de  Fagasa,  vecino 
de   Bilbao. 

El  Maestre  Martin  de  Fagasa,  vecino  de 
Bilbao. 

El  Piloto  Xoan  Pérez  de  Ormagui,  vecino 
de   Bilbao. 

El  Contramaestre  Xoan  de  Algoyoar,  vecino 
de   Berméo. 

El  Alguacil  Martin  Descart,  vecino  de  Berméo. 

El  Escribano  Xoan  Martinez  de  Franis,  ve- 
cino de   Berméo. 

El  Despensero  Martin  de  Pla9en9ia,  vecino 
de  Bilbao. 

Pedro  de  Fagasa,  Condestable;  vecino  de 
Berméo. 

Diego  de  C¡omo9a,  Condestable;  vecino  de 
Berméo. 

Ochoa  Martinez  de  Pla9en<jia,  Condestable; 
vecino  de    Castro. 

Martin   del  Aya,  vecino  de   Bilbao. 
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Nicor  Agustín  Raspondi. 

Pedro  de  Alquiza,  vecino  de  Sant  Sebastian. 

Xoan   de   Cortina,  vecino    de   Arandia. 

Sancho  de  Axtotra,  galafate,  vecino  de   Otón. 

Pedro   de   Urdunrri,   vecino  de  Bilbao. 

Rodrigo   de   Lorday,  vecino    de   Lorday. 

Xoan  de  Guisairuga,   vecino  de  dicho  lugar. 

Ortuño  de  Atundaga,  vecino  de  dicho  lugar. 

Martin   de   Vedía,  vecino   de    Otimdaga. 

Xoan  de  la   Paz,  vecino   de   la  Paz. 

Pedro  de   Menduca,   vecino  de  Bilbao. 

Nafarrola,    vecino   de    Muxica. 

Ochoa   de  Arrategui,   vecino    de    Muxica. 

Pedro    de   Ugarte,   vecino  de  Bilbao. 

Fernando    de    Uraga,   vecino   de    Bilbao. 

Xoan    de    Icaguirre,    vecino    de    Miravalles. 

Gregorio    de   Araulada,    vecino   de    Vedonia. 

Fernando  González  de  Retuerto,  vecino  de 
Lurnaldo. 

Iñigo  de  Retuerto  Capixano,  vecino  de  Va- 
raaldo. 

Martin  Arco,   vecino    de   Varaaldo. 

Gachobort,   vecino   de    Varaaldo. 

Xoan  de  Olaso,  vecino  de    Varaaldo. 

Fortuno  de  Enchaburri,  vecino  de   Varaaldo. 

Xoan   Martinez   de   Otaza,  vecino  de  Bilbao. 

Martin   de  Vergara,   vecino  de  Areta. 

Fortuno  de    Martiarto,   vecino   de  Bilbao. 

Xoan  Martinez  de  Vedia,   vecino  de  Bilbao. 

Ochoa  de  Muytron,  vecino    de    Vedorcoa, 

Rodrigo  de  Arxe^a,  vecino  de   Uribarri, 
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Sant  Xoan   de  Buytron,   vecino  de  Bilbao. 
Pedro,  criado  del  Correxidor. 
Arias,   vecino  de    Bilbao. 
Xoan   de    Goarruga,    vecino    de   dicho    lugar. 
Xoan  de  la  Uraca,  tonelero,  vecino  de  Ausío. 
Pedro  de   Fulla,  vecino  de  Bilbao. 
Fortuno  de   Berrico,  vecino   de  Berméo. 
Xoan   de   Moya,  vecino    de   Arrigtirraga. 
Pedro  de    Asno,  vecino    de   Bilbao. 
Martin  de  Vergara,  vecino   de   Ateta. 
Martin    de   Gastanaga,   vecino   de  Bilbao. 
Sant  Xoan  de  Sandomuri,  vecino  de  Bilbao. 
Diego    de   Arana,   vecino  de  Aluya. 
Martin   de  Gasarasto,  vecino  de  Areguinaga, 
Pedro   Ortiz  de   Vedia,   vecino  de  Bilbao. 
Diego    de   Muruy,  vecino  de    Bilbao. 
Fortuno  de  Arechavaleta,  vecino  de  Lequeitio. 
Xoan   de  Verana,   vecino   de    Veraga. 
Rodrigo  de   Vasueto,   vecino    de   Albau. 
Martin   Xoan,    vecino   de    Vasualdo. 
Xoan  de  Amegaga,  vecino  de    Vasualdo. 
Femando   Dome,   vecino   de  Ayula. 
Iñigo  de   Fabra,  vecino  de  Vasualdo. 
Fortunó   de  Tapia,  vecino  de    Vasualdo. 
Sancho   Iñiquez,  vecino  de    Úrica. 
Rodrigo  de  Isase,  vecino   de   Isase. 
Pedro   de   Rambal,   vecino  de    Varaaldo. 
Gil   de   Rafceto,  vecino   de    Vasualdo. 
Xoan    de    Andalarbe,   vecino    de     Varaaldo. 
Xoan   de    Aradia,  vecino  de  Miravalles. 
Sancho   de   Novia,   vecino   de  Aluya. 
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Martin  de  Xángueri,   vecino   de    Vasualdo. 
Martin   de  Ochanduri,   vecino    de    Vasualdo. 
Diego  López  de  Castillo,   vecino  de    Castro. 
Xoan  de  Rasamo,  vecino  de  Niono. 
Xoan  de  las  Peñas,   vecino  de  Nyano. 
Gregorio   de  Santa  Cruz,   vecino  de    Castro. 
Lope   de    Amcabay,    vecino  de    dicho    lugar. 
Iñigo    de    Amcabay,    vecino    de  dicho   lugar. 
Gregorio  de   Olna,  vecino  de  Amgahay. 
Ochoa    de  Moya,  vecino  de  Arechinaga. 
Xoan  de  Arbade,  vecino  de  Arbade. 
Fernando  de   Basurto,  vecino  de  Amfabay. 
Martin  de   Garay,  vecino    de  Anigabay. 
Xoan   Pérez   de    Miravalles,   vecino  de  Mira- 
valles. 

Xoan  de  Leone,  vecino  de   Toquia. 
Martin   de   Garay,  vecino  de  Santiago. 
Sancho   de  Otans,  vecino  de  Santiago. 
Pedro  de   la  Puente,   vecino   de   Santiago. 
Fortuno  de   Arandia,   vecino   de   Miravalles. 
Xoan  de  Artacha,  vecino  de  Aluya. 
Pedro   de  Achuraga,   vecino   de    Vasualdo. 
Xoan    de  la  Galdosola,   vecino  de  Aratia. 
Gregorio  de   Amcabay,   vecino  de   Bilbao. 
Martin   de    Arechaga,    vecino    de    Arenzaga. 
Xoan  Dari,  vecino   de  Ateveruaga. 
Gregorio  de  Varahondo  vecino  de  Arenzaga. 
Fortuno  de   Surt,   vecino   de  Arechunaga. 
Caurria   Lombardio,    vecino   de   Leschusa. 
Xoan  de   Orosco,  vecino  de    Orosco. 
Xoan  de   Gastanaga,  Vecino  de    Varaaldo. 
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Pedro   Sanhr.^,  vecino   de  Vasualdo. 
Gregorio  de    Marquina,   vecino   de   Bilbao. 
Xoan   de   Candia,  vecino   de    Vasualdo. 
Martin  de  Gasalaga,    vecino  de  Bennéo. 
Xoan  de  Guinea,  vecino   de  Berméo. 
Iñigo  de  Arandia,   vecino  de   Berméo. 
Xoan  Pérez  de  Garayga,  vecino  de   Ganis. 
Xoan  de  Ascona,   vecino  de   Aradis. 
Pedro    Portugués,    Lombardío. 
Xoan  de   Ibarra,    vecino   de  Bilbao. 
Xoan  de  Helorraga,  vecino  de  dicho  lugar. 
Gille   de  Londres,    Lombardío. 
Xoan  Pérez  y  Anodiago,^  vecino  de   Bilbao. 
Fortun  de  Verana,   vecino    de     Veraza. 
Martin  de  Araguis,    vecino    de    Bilbao. 
Miguel    de   Medina,    vecino    de    Valencia. 
Pedro  de  Ocharanaga,    vecino  de  Bilbao. 
Diego   Olabarrie^a,    vecino  de    Sopuerta. 
Xoan  de  Ballestero,  vecino  de  Bilbao. 
Sant  Xoan   Artuero,   vecino    de    Berméo. 
Xoan  de  Canato,  vecino  de    Osto. 
Martin  Ruiz  de    Villaro,    vecino  de    Villaro. 
Vállela,  vecino   de  Berméo. 
Xoan   de  Arabay,  vecino   de   Arana. 
Pedro  de  Olagorta,  vecino  de    Ganis, 
Xoan  de  Aruga,   vecino  de  Aruga. 
Diego  de  Alday,  vecino  de    Osto. 
Xoan  González,  vecino  de    Osto. 
Ochoa  de  Le  gama,   vecino  de    Osto. 
Gregorio    de  Galdamas,  vecino  de  Bilbao. 
Martin   de  Echanari,  vTecino    de   Enesto. 
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Xoan  de  Ambaleto,  vecino  de  Enesto. 
Diego    de  Varaaldo. 
Xoan  de  Carago,  vecino  de  Enesto. 
Martin  de  Arta?a,  vecino  de  Artaga. 
Pedro  de  Vidarraga,   vecino   de  Aradta. 
Xoan   de  Gastanaga,  vecino  de   Aradio. 
Xoan  de   la     Ragabal,    vecino  de    Vasualdo. 
Martin   de   Atenado,   vecino  de   Bilbao. 
Xoan   de  Ugaldo,  vecino  de    Ugaldo. 
Xoan  Pérez  de  Alcobe,  vecino  de  Santiago. 
Xoan   Pérez  de  Orne,  vecino    de  Alba. 
Martin  de   Fagasa,  vecino  de  Bilbao. 
Ochoa  de  Berméo,  vecino  de  Bilbao. 
Sancho  de  Vasurto,  vecino  de  Berméo. 
Martin  de  Aguirre,     vecino  de  Bilbao. 
Xoan  de  Camargo,   vecino    de  Aurraga. 
Sancho  de   las  Gras,   vecino  de  Aurraga. 
Pedro  de  Aurraca,  vecino  de  Aurraga.  ' 
Rodrigo  de   Alohuedo,   vecino   de  Molineda. 
Pedro  de  Górba,  barbero,  vecino  de    Ruros. 
Martin  de  Soriano,  vecino   de    Vasualdo. 
Pedro  de  Salla,  vecino  de    Galdanaz. 
Gaspar  de  Marsilla,  vecino  de  Mar  silla. 
Lope  de   Otaus,  vecino  de   Otaus. 
Alonso   de  Alguero,   vecino    de     Castro. 
Martin  de    ^aballa,   vecino  de  Ver  gara. 
Pedro  de  Aratia,  vecino  de   Bilbao. 
Martin  de  Asnada,    vecino  de  Pamplona. 
Xoan  de  Gorastaga,  vecino  de  Gorestega.^ 
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Los  que  da  el  Rey. 


Diego   de  Otaus,  vecino  de  Santülana. 
Rodrigo  de  Solorsano. 
Diego  de   Hermosa. 
Gregorio  del  Castillo. 
•  Lope  de  la  Antola. 
Gregorio  de  Arenado. 
Xoan    de  Rosillo. 
Gregorio   de  Orgomedo. 
Xoan  de   Barsuno. 


Grumetes. 


Martin  de  Retuerto. 

Martin  de  Echavarría,  vecino  de  Somorrostro. 
Lope  de  Samano,  vecino  de  Samano. 
Gregorio  de  Mora,  vecino  de   Colindres. 
Gregorio  de   Miño,   vecino  de  Isla. 
Xoan  de  Sant  Miguel,  vecino  de  Ariño. 
Pedro   de  Bertnéo. 
Gregorio   de   Santander. 
Xoan  de  Poba  Bagallejo,  vecino  de  Poba. 
Xoan  de   Anay,   vecino  de  Antaga.       .    . 
Pedro  de  la  Torre,  vecino  de  Is lares.    ^  . 
Pedro  de  Aurraquedo,  vecino  de  A$rro.\ 

Tomo  XXX  27 
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Fortuno    de  la   Valdo,   vecino  de    Vasualdo. 

Martin  de  Landa. 

Martin  de  Olart. 

Domingo  de  Aguirre. 

Diego  de  Arsnals. 

Marinero. — Gregorio  de   Echevarría. 

Marinero. — Gregorio  del  Orrio,  vecino  de 
Muxíca. 

Marinero. — Xoan  Salorde  Da^ama,  de  Mu- 
xica. 

Marinero. — Pedro  de  Salcedo,  vecino  de  JSil- 
bao. 

Mas  dice  que  hay  dos  marineros;  no  dize 
los  nombres,  los  guales  dize  que  entraron 
después  de  tomado  el  alarde  con  estos  quatro 
de  arriba  e  con  el  grumete  que  embarcaron 
que  lo  ha  de  dezir  a  Xoan  de  Arbolancha, 
con  los  sentados  con  xuramento  de  cinco  de 
los  principales  de  la  nao. 


Páxes. 


Francisco  de   Ibarra. 
Martin  de  Bedia. 
Pedro  de  Gualdo. 
Rodrigo  de  Bilbao. 
Ochoa  de  Arreros. 
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Lope  de  Manuti^i. 
Domingo  de  Vera9aga; 
Xoan  Ruiz   Dalaya. 
Martin    de  la  Quardia. 
f  edro  de  Arechuraga. 
Xoan  de  Segura. 
Foftuno  de  Arelaba. 
iFortuno  de  Arechavalera. 
Martín  de  Segura. 
Rodrigo  de  Fágala. 


Tiene  Martin  Pérez  de  Fagaga  duscientos  om- 
bíeei  con  los  nueve  que  le  dá  el  Rey;  háse  de 
ver  sy  a  de  entrar  en  el  número  de  los  dus- 
cientos  ombres  que  tiene  de  llevar  en  su  nao. 
-j-Testigos  que  fueron  presentes  a  este  dicho 
alarde. — Xoan  de  Ibaeta,  Vecino  de  BérméOj  e 
Andrés  dé  Marquina  e  Andrés  Doñat. 


E  después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  no- 
ble Villa  de  Bübao  a  veinte  e  tres  dias  del 
dicho  mes  de  Xullio  en  presencia  de  nos  los 
dichos  escribanos  de  yuso  escriptos,  paresció  y 
presenció'  el  dicho  Xoan  de  Arbola  ncha  e  dixo 
que  la  dicha  magnifestacion  e  alarde  e  asy 
fechó  en  lo  que  dicho  es  por  menudo,  Ittego 
el  dicho  Xoan  Gtonzalez  de  Arbolancha  comi- 
sario susodicho  que  pedía  e  requería  a  nos  los 
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dichos  escribanos,  que  los  dichos  abtos  de 
querimiento  protextos  e  magnifestaciones  e 
alarde  incorporado  dentro  en  la  dicha  oomiínon 
a  él  dirigida,  le  diésemos  sacados  en  limpio, 
signados  e  serrados  e  sellados  en  pública  for- 
ma, que  fisiese  fée  para  los  imbiar  e  presentar 
ante  el  Rey  e  la  Reyna  Nuestros  Señores  e 
ante  quien  debía;  e  nos  los  dichos  escribanos 
diximos,  que  estamos  prestos  de  los  dar  en 
pübUca  forma,  pagando  su  salario  debido,  a 
los  que  fueron  presentes  por  testigos  Martin 
de  Arbolancha  e  Andrés  de  Marañen,  e  Pedro 
de  Riva  Martinez  e  otros;  e  yo  Xoan  Rubó 
de  Fradua,  escribano  del  Rey  e  Reyna,  Nues- 
tros Señores,  e  su  notario  público  en  la  su 
Górte  y  en  todos  los  sus  rreynos  e  señoríos, 
que  presente  fui,  en  uno,  con  los  dichos  tes- 
tigos e  con  el  dicho  Iñigo  Díaz  de  Trabco,  es- 
cribano en  tomar  e  rrescebir  el  dicho  alarde 
de  la  dicha  xente  suso  nombrada,  a  pedimen- 
to del  dicho  Xoan  de  Arbolancha  en  nombre 
de  Sus  Altezas;  e  rrescebido  el  dicho  pedimen- 
to en  el  dicha  nombre,  fize  escrebir  y  escre- 
bí  la  dicha  escriptura  .  en  estas  diez  e  media 
foxas  de  pliego  de  papel  entero,  e  va  sinado 
de  mi  sino,  e  cosido  con  hilo  blanco;  e  por 
ende  fize  aquí  este  mió  sino  en  testimonio  de 
verdad. — Xoan  Ruiz* 
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E  porque  yo,  el  sobre  dicho  Iñigo  Díaz  de 
Trabco,  escribano  del  Rey  e  Reyna,  Nuestros 
Señores,  e  su  notario  público  susodicho,  e  de 
la  Abdiencia  del  Señor  Gonthador  de  Vizcaya 
que  presente  fuy  a  lo  que  dicho  es,  que  en 
mi  presencia  pasó  en  uno  con  los  dichos  tes- 
tigos e  con  el  dicho  Xoan  Ruiz,  escribano 
susodicho.  E  por  ende  fize  aquí  este  mió  sino 
en  testimonio  de  verdad. — Iñigo  Díaz  de  Trabco. 


Cuenta  del  artillería  e  armas;  cóino  se  rreparíió  y 

se  dieron  a  las  9iaos. 


Que    dio   Maestre    Xoan, 

tres    lombardas    de    la 

piedra  mayor iii  lombardas. 

Que  dio  el  dicho  Maestre 

Xoan,  cinco  lombardas 

de  la  piedra  menor..  •     v  lombardas. 
Que  dio  Xoan    de  Rivas, 

una  lombarda  de  la  pie- 
dra mayor i  lombarda. 

Que   dio    Martin   Sánchez 

de  Ibar  xxiii  lombardas 

de  la  piedra  mayor..  .     xxiir  lombagias. 
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Que  dio  el    dicho  Marti».  .    . 
Sánchez  xxvin  lombar-  '. 

das  de  la  piedra  inenpr.     xxvm  lombardas. 


De  la  manertfL  que  $e  rrepa»*tiá  esta  artillería. 


Que  se  dio  a  Iñigo  de 
Artieta  dos  lombardas 
de  la  piedra  mayor  de 
Maestre  e  Xoan ii  lombardas. 

Que  se  dio  al  dicho  Iñigo 
de  Artieta,  diez  lom- 
bardas de  la  piedra  ma- 
yor de  Martin  Sánchez,     x  lombardas. 

Que  se  dio  al  dicho  Iñigo 
de  Artieta  x  lombardas 
de  la  piedra  menor  de 
Martin  Sánchez x/lombardas. 

Que  se  dio  a  Martin  Pé- 
rez de  Tagasa  una  lomr  '. 
barda  de  la  piedra  ma- 
yor que  dio    Xoan   de 
Rivas. .  .  >  .  • I  lombarda- 

Que  se  dio   otra  lombar-   . 
da  de  las  de  piedra  ma- 
yor del  Maestre  Xoan.  ,     ¡lombarda. 
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<}ue  se  dio  al  dicho  Mar-  . 
tin  Pérez  cinco  lombar- 
das de   la  piedra  ma- 
yor de  Martin  Sánchez,     v  lombardas. 

Que  se  le  dio  al  dicho 
Martin  Pérez  ocho  lom- 
bardas de  la  piedra  me- 
nor de  Martin  Sánchez.   *  viii  lombardas. 

Que  se  le  dio  a  Loyola 
una  lombarda  de  las 
de  la  piedra  menor  .de 
Maestre  Xoan i  lombarda. 

Que    se    le    dio   al  dicho 
Loyola    seis    lombardas  . 
de  la  piedra  menor  de 
Martin  Sánchez vi  lombardas. 

Que  se  dio  a  Antonio  P.e-  ,>    . 

rez  de  Leysola  una  lon>- 
barda  de  la  piedra  me-r 
ñor  de   Maestre  Xoan.     i  lombarda. 

Que  se  dio  al  dicho  Anto-  .. 

nio  Pérez  vi  lombardas 
de  la  piedra  mayor  de 
Martin  Sánchez vi  lomba^4í^Sv    .. 

Que  se  dio  a  Xoan  Martínez 
de  Amuzquita  una  lopí- , 
barda  de  la  piedra  me-  .      , 

ñor í  lombarda»      ..    . 

Que  se  dio  al  dicho  Xoan 
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Martínez  dos  lombardas 
de  la  piedra  mayor  de 

Martin  Sánchez ii  lombardas. 

Que  se  dio  al  dicho  Xoan 
Martinez  dos  lombardas 
de  la  piedra  menor  de 
Martin  Sánchez ii  lombardas. 


Carcaxadas. 


Que  dio  Martin  Beltran 
mili  e  ochenta  e  siete 
carcaxadas  grandes  e  pe- 
queñas      MLxxxvii  carcaxadas. 

Que  se  dio  a  Iñigo  de  Ar- 
tieta  GCGGLXxx  carcaxa- 
das grandes  e  pequeñas,     cccclxxx  carcaxadas. 

Que  se  dieron  a  Martin  Pé- 
rez de  Fagasa  clxxx  car- 
caxadas      CLXXX  carcaxadas. 

Que  se  dieron  a  Loyola  clx 
carcaxadas  grandes  e  pe- 
queñas      CLX  carcaxadas. 

Que  se  dieron  a  Antonio 
de  Pérez  Levsola  clxiii 
carcaxadas  grandes  e 
pequeñas clxiii  carcaxadas. 
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Que  se  dieron  a  Xoan  Mar- 
tínez de  Amuzquita  c  car- 
caxadas  grandes  e  pe- 
quenas c  carcaxadas. 


Ballestas. 


Que  dio  Xoan  de  Murueta 
XXXV  ballestas  de  a  viii 
libras  con  sus  garrue- 
chas XXXV  ballestas. 

Que  dio  el  dicho  xii  ba- 
llestas de  a  VI  libras  con 
garruechas xii  ballestas. 

Que  dieron  los  ballesteros 
de  Bilbao  iv  ballestas  de 
a  VIII  libras  con  sus  gar- 
ruechas      IV  ballestas. 

Que  dieron  los  dichos  ba- 
llesteros VII  ballestas  de 
VII  libras  con  sus  gar- 
niechas vii  ballestas. 


4^6  DOCUMENTOS  INÉDITOS 


Como  se  rrepartieron. 


Que  se  dieron  a  Iñigo  de 
Artieta  xxii  ballestas  de 
a  VIII  libras  con  sus  gar- 
ruechas ,  .  .     xxii  ballestas. 

Que  se  dieron  al  dicho  ca- 
pitán VI  ballestas  de  a 
VI  libras  con  sus  garrue- 
chas VI  ballestas. 

Que  se  dieron  a  Martin  Pé- 
rez de  Fagasa  mi  balles- 
tas de  VIH  libras  con  sus 
garruechas. .  .  ; mi  ballestas. 

Que  se  dieron  al  dicho 
Martin  Pérez  vii  ba- 
llestas de  a  VI  libras 
con   sus    garruechas..  .     yii 

Que  se  dio  a  Loyola  v 
ballestas  de  a  viii  li- 
bras con  garruechas...     v 

Que  se  dio  al  dicho  ii  ba- 
llestas de  a  VI  libras 
con  sus   garruechas..  .     ii 

Que  se  dieron  a  Antonio 


Pérez  v  ballestas  de  a        : 

VIII  libras  con  sus  gar- 

ruechas v 

Que   se   le  dio    al  dicho 

Antonio    Pérez    ii    ba- 
llestas de    a  VI    libras 

con  garruechas ii 

Que  se  dio  a  Xoan  MaíP^ 

tinez  de  Amuzquita   ra 

ballestas  de   a   viii   li-  - 

bras    con    sus  garrue-»- 

chas íii 

Que  se  dio  al  dicho  Xoan  "     . 

Martínez  ii  ballestas  de 

a     V    libras    con    sus 

garruechas ir* 


Espingardas. 


•  i 


f  ■ . , 


Que  dio  Xoan  de  Berméo 

w  espingardas •     xv  í   . 

Que  dio  Pedro  Ibaflez  de 
Analla  xvii  espingar- 
das      xvii 

Que  dio  Martin  Sánchez 
L  espingardas l 
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Que  se  dieron  a  Iñigo  de 
Artieta  xxx  espingar- 
das      xxx 

Que  se  dieron  a  Martin 
Pérez  de  Fagasa   xv.  .     xv 

Que  se  dieron  a  Loyo- 
la  VIII VIII 

Que  se  dieron  a  Antonio 
Pérez   de  Ley  sola  viii.     viii 

Que  se  dieron  a  Xoan 
Martinez  de  Amuzqui- 
ta  vi VI 

Quedaron  en  Berméo  en 
poder  de  Hernando 
Martinez  xv  espingar- 
das que  sobraron.  .  .       xv 


Paveses. 


Que  dio    Martin  Sánchez 
lombardio  ce  paveses..     gg 
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Cómo  se  rrepartieron. 


Que  se  dieron  a  Iñigo  de 

Artieta  lxxxiii  paveses.     lxxxiii 
Que  se  dieron   a    Martin 

Pérez  de  Fagasa  l.  .  .     l 
Que    se  dieron  a    Loyo- 

la  XXIII XXIII 

Que  se  dieron  a  Antonio 

Pérez  de  Ley  sola  xxiii.     xxiii 
A      Xoan     Martinez     de 

Amuzquita   xxi xxi 


Dardos. 


Que  dio  Xoan  de  I^- 
quirre  lucc  dardos.  .  .  .     lucc 

Que  dio  Martin    de  Mo- 

sares  iiiucxx iiiucxx 
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Corm  se  rrepartieron. 


Que  se  dio  a  Iñigo  de 
Artieta   iiu  dardos..  .  .     iiu 

A  Martin  Pérez  de  Faga- 
sa  lu lü 

A  Loyola  quinientos. .  .  ,     d 

A  Antonio  Pérez  de  Ley- 
sola  D D 

A  XoanMartinez  de  Amuz- 

quita  GGGG GQCG 


Langas  de  armas. 


Que  dio  Martin  de  Mosa- 
ras  GCGGL  langas  de  ar- 
mas   CGGGL QOCCtr 
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Como  se  rrepartieron, 


A  Iñigo  de  Artieta  ccx 
langas ccx 

A  Martin  Pérez  de  Taga- 
sa  G c 

A  Loyola  l i. 

A  Antonio  Pérez  l l 

A  Xoan  Martinez  de  Amuz- 
qiiila  XL XL 


Ijangas  de  yivdu}. 


Que  dio  Xoan  de  I^^aguir- 
re  ccxL  lan^s  de  ma- 
no       CCXL 

Que  dio    Martin  de    Mo- 

saras  dccxx dccxi. 
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Como  se  rrepartieron. 


A  Iñigo  de  Artieta  ccccxxx 

langas ccccxxx 

A  Martin  Pérez  ce ce 

A  Loyola  c •     c 

A  Antonio    Pérez  cxxx.  .     cxx^ 
A  Xoan  Martinez  c.  .  .  .     c 


Polvorea. 


Que  flieron  Xoval  Rodrí- 
guez e  Martin  Sánchez 
XLViii  quintales  de  pól- 
vora       XLVIII 


Corno  se  rrepartieron^ 


Que  dieron  a  Iñigo  de  Ar- 
tieta XX  quintales. ...     xx 
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A   Loyola    v    quintales   e 

medio v  li2 

A  Antonio  Pérez  de  I^ey- 
sola  V  quintales  e  me- 
dio      V  li2 

A  Martin  Pérez  de  Faga- 
sa  X  quintales x 

A  Xoan  Martinez  de  Amuz- 
quita  iiii mi 

Mas  llevó  Iñigo  de  Artie- 
ta  VII  quintales  de  pól- 
vora para  proveer  las 
espingardas vii 

Que  se  gastó  en  proveer 
las  lombardas  y  espin- 
gardas  lí  quintales..  -  .     ii 


Las    cosas    memtdqs  que  se   dieron   a  cada   uno 
de  los   capitanes  es  lo  siguiente: 


Que  se  dieron  al  capitán 
Iñigo  de  Artieta  v  quin-  • 
tales  de  pólvora iii^  . 

Que    se    le    dio    más    ii 
quintales  de   pólvora.  .     dc 

Tomo  XXX  28 
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Que  se  le  dio  más  ii 
quintales  de  hierro  dg.     dg 

Que  se  le  dieron  x  ha- 
chas   DG DC 

Que  se  le  dieron  xxx  pa- 
las    a    xi.v     que    son 

lUGGGL I^GGCL 

Que  se  le  dieron  xx  aga- 
dones    a    XL DGGG 

Que  se  le  dieron  xv  pi- 
cos   a   xxx DG 

Por  un  relámpago  dgggg.    dgcgg 
Por  GGG  pelotas    de   hier- 
ro   IIUG HUG 

Por  quarenta  e  ocho  pi- 
cos para  fazer  piedras 
de  lombardas   dggggi.x.     dggcglx 


Lo  que  se  dio  a  Martin    Pérez   de  Faga  so. 


Por  los  barriles  de  pól- 
vora DGGGXGV 

Por  un  quintal  de  hier- 
ro  GGG 

Por  dos  quintales  e  me- 


DCGGXGV 


GGG 


dio   de  plomo  iud.  ...     iüd 
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Por  VI  hachas  a  l,  ccc.     ccc 
Por    XV    palas    de   hier- 
ro,   DCLXXV DCLXXV 

Por     X  agadones    a    xl, 

CCCG GGGG 

Por    VIII    picos    GCGXX..  .   .      GCGXX 

Por  un  relámpago  dgggg.     dcggc 
Por  GXL  pelotas  de  hier- 
ro   lUL lUL 

Por  veinte  e  quatro  pi- 
cos de  fazer  piedras 
de  lombardas  gggglxxx.    gggglxxx 


Carta  de  prkvilegio  para  poder  fundar  mayorazgo; 

EXPEDIDA    A    FAVOR   DEL  ALMIRANTE    DON    CrISTÓRAL 

Colon. 


Burgos.— Abril  23  de  1497  (1). 


En  la  Gibdad  de  Sevilla  a 

del  mes  de Año  del  Nascimiento  de 

Nuestro  Salvador  Xesucrísto  de  mil  quatrocíen- 
tos  e  noventa  e  siete  años,   estando  dentro  en 
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las  casas  donde  posa  el  Muy  Magnífico  Señor 
Don  Cristóbal  Colon,  Almirante  mayor  del  Mar 
Océano,  Visorrey  e  Gobernador  de  las  Indias 
e  Tierra -Firme  por  el  Rey  e  la  Reyna  Nues- 
tros Señores,  e  su  Capitán  General  del  Mar, 
que  son  en  esta  Gibdad  en  la  Collación  de  San- 
ta María;  estando  presente  el  dicho  Señor  Al- 
mirante e  en  presencia  de  mí,  Martin  Rodrí- 
guez, escribano  público  de  la  dicha  Cibdad,  e  de 
los  escribanos  de  Sevilla  que  dello  luego  el  di- 
cho Señor  Almirante  presentó  ante  nos  los  di- 
chos escribanos  una  carta  de  previlegio,  para  qae 
pediese  fazer  mayorazgo,  del  Rey  e  la  Reyna 
Nuestros  Señores,  escripta  en  papel,  e  firmada 
de  sus  Reales  Nombres,  e  sellada  con  sello  a 
las  espaldas,  e  firmada  del  Señor  Dotor  Tala- 
vera,  según  que  por  ella  parece,  su  thenor  de 
la  qual,  de  oerbo  ad  verbumj  es  este  que  se 
sigue: 

<Don  Fernando  e  Doña  Isabel,  etc.  Por  quan- 
to  vos  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante, 
Visorrey  e  Gobernador  del  Mar  Océano,  Nos  su- 
plicasteys  e  pedisteys  por  Merced,  que  vos  dié- 
semos Nuestro  poder  e  facultad  para  fazer  e 
estableicer  de  vuestros  bienes  vasallos  e  here- 
damientos, oficios  perpetuos,  uno  o  dos  mayo- 
razgos, porque  quede  perpetua  memoria  de  vos 
e  de  vuestra  casa  e   linaxe;  e  porque  los    que 
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(le  vos  vinieren  sean  honrados;  lo  qual,  por 
Nos,  visto,  e  considerado  quen  los  Reyes  e  Prín- 
cipes es  propia  cosa  honrar  e  sublimar  a  sus 
subditos  e  naturales,  especialmente  a  aquellos 
que  bien  e  lealmente  los  sirven;  e  porquel 
fazer  los  tales  mayorazgos  es  en  honor  de  la 
Corona  rreal  destos  nuevos  Reinos,  e  pro  e  bien 
dellos;  acatando  los  muchos,  buenos  e  leales  e 
grandes  e  continos  servicios,  que  vos,  el  di- 
cho Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante,  Nos 
habeys  fecho  e  facedes  cada  dia,  especialmente 
en  descobrir  e  traer  a  Nuestro  poder  e  Señorío 
las  Islas  e  Tierra-Firme  que  descobristeys  en  el 
dicho  Mar  Océano;  mayormente  porquespera- 
mos  con  el  ayuda  de  Dios  Nuestro  Señor,  rre- 
dundará  en  muncho  servicio  suyo  e  honrra  Nues- 
tra,  e  pro  e  utíUdad  de  Nuestros  Reinos.  > 

«E  porque  sespera  que  los  pobladores  de  las 
dichas  Indias  se  conviertan  a  Nuestra  Santa  Fé 
Catholíca,  tobimoslo  por  bien.> 

<E  por  esta  Nuestra  carta  de  Nuestro  propio 
motu,  e  de  ciencia  cierta  e  poderío  rreal  ab- 
soluto de  que  en  esta  parte  queremos  usar  e 
usamos  como  Rey  e  Reina,  e  Señores  non 
rreconocientes  superior  en  lo  temporal,  vos 
damos  licencia  e  facultad  para  que  cada  e 
quando  que    vos  quisieredes  e  por    bien  tobie- 
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redes,  ansí  en  vuestra  vida  por  sjonple  contra- 
to, como  por  donación  entre  vivos,  como  por 
vuestro  testamento  e  postrimera  voluntad  e 
por  codicilo,  o  en  otra  manera  qualquiera  que 
quisieredes  e  por  bien  tobieredes,  podáis  fazer 
e  fagáis  mayorazgo  ó  mayorazgos  por  una,  o 
dos  o  tres  escripturas,  o  por  munchas,  tantas 
quantas  veces,  e  en  la  manera  que  quisieredes 
e  bien  visto  vos  fuere;  e  aquel  o  aquellos  o 
a  qualquier  cosa  e  parte  dellos  podades  rrevo- 
car,  testar  e  enmendar,  e  añadir  e  quitar, 
menguar  e  acrecentar  una  o  dos  o  tres  ve- 
ces e  quantas  más  veces,  e  como  e  en  la 
manera  que  quisieredes  e  bien  visto  vos  ftie- 
re;  e  quel  dicho  mayorazgo  o  mayorazgos  po- 
dáis fazer  e  fagades  en  vuestro  fixo  mayor 
lixitímo  o  en  qualquier  de  vuestros  fixos  here- 
deros que  hoy  dia  tenedes  o  tobieredes  de  aquí 
adelante,  e  en  defeto  e  falta  de  fixo  en  uno 
o  dos  de  vuestros  parientes  o  otras  personas 
que  vos  quisieredes  e  bien  visto  vos  fuere;  e 
que  lo  podáis  fazer  e  fagáis  de  qualquier  va- 
sallos e  xuresdeciones  e  casas,  e  tierras,  e 
heredamientos  molinos,  e  dehesas  e  de  otros 
qualesquier  heredamientos  e  bienes,  e  de  qua- 
lesquier  oficios  que  vos,  de  Nos,  tengades  de 
xuro  de  heredad.  > 

<E  que  de  todo  lo  susodicho  e  de  cada  una 
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e  parte  dello,  que  hoy  dia  tenedes  e  poseedes 
e  vos  pertenesce  de  haber  e  thener  fasta 
aquí,  e  poseyeredes  e  tobieredes  de  aquí  ade- 
lattte,  ansí  por  merced  e  donadíos  como  por 
rrenunciaciones  e  por  otros  qualesquier  títulos 
onerosos  e  lucrativos,  o  en  otra  qualquier 
manera  e  por  qualquier  cabsa  e  rrazon  que 
sea;  el  qual  dicho  mayorazgo  podados  fazer  e 
t'agades  a  toda  vuestra  voluntad  e  libre  querer 
e  dispusicion,  ansí  de  los  dichos  vuestros 
bienes  e  cosas  entera  e  complidamente,  sin 
(lyminucion  alguna,  como  de  qualquier  parte  e 
parte  dellos,  para  que  ynviolablemente  queden 
los  dichos  vuestros  bienes  e  qualquier  cosa  e 
parte  dellos  por  mayorazgo  en  el  dicho  vues- 
tro fixo  e  en  los  dichos  vuestros  fixos  e  des- 
cendientes, e  en  quien  quysieredés  fazer  e 
fizieredes  el  dicho  mayorazgo  o  mayorazgos 
con  las  condiciones  o  limitaciones,  cargos, 
vynculos  e  firmezas,  e  instituciones  e  substi- 
tuciones, modo  rreales  e  penas  e  sumisiones 
que  vos  quisieredes  e  por  bien  tobieredes,  o 
con  qualesquier  ordenanzas  e  mandas,  e  pac- 
tos o  conviniencias,  sigund  que  por  la  forma 
e  manera  que  vos  vincularedes  e  mandaredes, 
e  despusieredes,  e  otorgaredes  por  una  o  por 
muchas  escripturas,    como  dicho  es.> 

<Ia>    qual,   todo   e  cada  cosa  e  parte  dello, 
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habiéndolo  aquí  por  expresado  e  declarado, 
como  si  de  palabra  a  palabra  aquí  fuese 
puesto  e  especificado, .  Nos,  dende  agora  para 
entonces  de  la  dicha  Nuestra  licencia  e  propio 
motu  e  poderío .  rreal  absoluto  de  que  en  esta 
parte  queremos  usar  e  usamos,  lo  loamos  e 
aprobamos,  e  confirmamos  e  ynterponemos  a 
ello  cada  cosa  e  parte  dello,. Nuestro  Decreto  e  ab- 
toridad  rreal;  e  Mandamos  que  vos  vala  e  sea  guar- 
dado todo  e  cada  cosa  e  parte  dello,,  inviolable- 
mente, para  agora  e  para  siempre  xamas,  aujpique 
aquello  e  cada  cosa  e  parte  dello,  sea  contra  ex- 
preso derecho  e  contra  toda  forma  e  orden  del;  e 
sea  tal  e  de  tal  manera,  que  de  nescesario  se  de- 
biere facer  expresa  e  especial  mención  en  esta 
Nuestra  -  Carta,  e  que .  no  podiese  ser  compren- 
dido, so  la  generalidad  della;  e  que  sea  guar- 
dada bien  ansí  e  tan  complida mente,  como  si 
sobre  cada  cosa  e  parte  e  articulo,  dello,  obiere 
nuestra  aprobanza  e  licencia  e  manda,  co.mo  e 
sigun  e  por  la  forma  que  en  la  dicha  vuestra 
dicha  dispusicion  o  dispusiciones  se  contubiere.> 

<Lo  qual  todo  es  Nuestra  Merced  de  que  se 
faga  ansí,  non  embargante  que  los  otr<>s  vues- 
tros fixos  e  herederos,  e  los  otros  vuesü^os  pa- 
rientes e  debdos,  asceadientes  e  trasvejrsaJeíit 
sean  agraviados  en  su  ligitima  e  aUmentos 
que .  les  pertenece;   e  el    diclio    vuestro  fixo,    e 
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aquel  o  aquellos  ■  en  quienes  flcieredes  el  dicho 
mayorazgo  o  mayorazgos  o  manda  o  mexorias, 
lleven,  e  fayan  muy  grande  e  notable  dema- 
siay  de  lo  que  sigun  derecho  e  ley  del  fuero, 
les  podados  dexar  en  vuestro  testamento,  e  pos^ 
trímera  voluntad;  e  dar  por  donadíos  entre 
vivos,    o  en   otra   qualquíer  manera. > 

<Los  quales  dichos  vuestros  bienes  que  ansí 
incluyeredes  e  pusieredes  en  el  dicho  vuestro 
mayorazgo  o  mayorazgos,  Queremos  e  es  Nues- 
tra Merced,  que  sean  imprescriptibles  e  impar- 
tibles para  siempre  xamas,  de  que  la  persona 
o  personas  en  quien  ficieredes  el  dicho  mayo- 
razgo o  mayoi'azgos,  o  que  sigim  vuestra  dis* 
pusicion  le  obiere  o  les  obiere,  non  los  pue- 
dan vender  nin  dar,  nin  donar,  nin  enagenar, 
nin  dividir,  nin  -apartar  nin  lo  pueda  perder; 
nin  pierda  por  nenguna  debda  que  deba,  nin 
por  otra  rrazon  nin  cabsa,  nin  por  nengun 
delito  nin  crimen  nin  exceso  que  cometa,  sal^ 
vo  -crimen  ¡esal  magestatis  a  porduliones  o  trai- 
ciones o  crimen  contra  eclesian;  lo  qual  Que- 
remos e  es .  Nuestra  Merced .  que  se  guarde,  non 
embargante  las  lejies  en  '  que .  contiene  que  los 
mayoi'íaü^os  -  non  iwiyít  lugar  .  aunque  se  ^  fagan 
por  virtud  de  quaí esquiar  cartas-  e-  presoriptos 
que  sobreUo  :ge  den.>    .  .;       : 


:  I 
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<E  otro  si,  embargante  qualesquier  fueros  e 
derechos,  ordenamientos  e  usos  ó  costumbres 
e  fazañas,  ansi  comunes  e  municipales  de  los 
Reyes  quen  contrario  de  lo  susodicho  sean  o  ser 
puedan,  nin  las  leyes-  e  derechos  que  discen. 
que  cosa  fecha  en  perxuicio  de  tercero,  o  con- 
tra los  buenos  usos  e  costumbres  en  que  lai 
parte  entiende  ser  lesa  e  clapsificada,  que  no 
vala;  e  la  ley  que  disce  que  los  dereclios  pro- 
hibitivos non  deben  ser  rrenunciados,  e  las  leves 
en  que  disce  que  las  cartas  dadas  contra  ley 
e  fuero  e  derecho,  deben  de  ser  obedescidas 
e  non  complidas,  aunque  contengan  en  si,  qua- 
lesquier clabsulas  derogatorias  e  otras  firmezas 
e  nobstancias;  e  la  que  disce  que  la  defensa 
de  la  parte  es  permitida  de  derecho  nataral,  e 
que  aquella  non  puede  ser  rrevocada  nin  qruí- 
tada;  e  que  las  leyes,  fueros  e  derechos  va- 
lederos non  pueden  ser  r revocados,  salvo  por 
cortes  nin  otra  cualesquier  cosa  e  efeto,  calidad, 
vigor,  misterio  quen  contrario  de  lo  susodicho 
sea  o  ser  pueda,  aunque  sea  urgente  e  nesce- 
sario  o  mixto,  o  en  otra  cualquier  manera, 
cierta  sciencia  e  propio  motu  e  poderío  rreal 
absoluto  de  quen  esta  parte  Queremos  usar  e 
usamos  como  Reyes  e  Soberanos  Señores,  non 
rreconoscientes  superior  en  lo  temporal;  habién- 
dolo aqui  por  expresado  e  declarado,  como  si 
de  palabra  o  palabra  aqui   fuere    puesto  e  es- 
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pecificado,  dispensamos  con  ello,  e  lo  abroga- 
mos e  derogamos  e  quitamos  e  apartamos,  en 
quanto  a  esto  toca  e  atañe  e  atañer  puede  des- 
ta  Nuestra  Gabsa  e  de  lo  en  ella  conthenido, 
toda  obrepción  e  todo  otro  obstáculo  o  impe- 
dimento; e  suplimos  qualesquier  defeto  o  otras 
qualesquier  cosas  que  de  fecho  e  de  derecho  de 
substancia,  o  de  solenidad,  sean  nescesarias  e 
provechosas  de  suplir,  para  validación  e  corro- 
boración  dello.> 

<E  mandamos  al  llustrísimo  Príncipe  Don  Xoan, 
Nuestro  Muy  Caro  e  Muy  Amado  Fixo,  e  a  los 
Ynfantes,  Prelados,  Duques,  Condes,  Marqueses, 
Ricos-hombres,  Maestres  de  las  Ordenes,  Prio- 
res e  Comendadores  e  Subcomendadores,  e  a  los 
Alcaldes  de  los  Castillos  e  casas  fuertes  e  lla- 
nas, e  a  los  del  Nuestro  Gonsexo  e  Oidores 
de  la  Nuestra  Abdiencia  e  Chancillería,  Alcal- 
des, Alguaciles  de  la  Nuestra  Casa  e  Corte  e 
Chancillería,  e  a  todos  los  Correxidores ,  Asis- 
tentes, Alcaldes,  Alguaciles,  Merinos,  Prevostes, 
Rexidores,  Caballeros,  Escuderos  e  Oficiales  e 
Hombres-buenos  de  todas  las  Cibdades,  Villas  e 
lugares  destos  Nuestros  Reynos  e  Señoríos  que 
agora  son  e  serán  de  aquí  adelante,  que  vos 
guarden  e  fagan  guardar  esta  Nuestra  Merced 
que  vos  facemos  en  todo  e  por  todo,  sigund 
quen  ella    se    conthiene;    e    que  vos  non  va- 
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Cédula  mandando  que  oukaxte  tres  anos,  e  antes 

DE    las    costas     E    DIEZMO     DE     LAS     COSAS     MUEBLES 
QUE   SE   ADQUIEREN    EN     InDIAS,    SE   SAQUE    EL   OTAVO 

PARA  EL  Almirante  Don  Cristóbal  Colon. 


Medina  del  Campo. — Mayo  2  de  1479  (i). 


El  Rey  e  la  Reyyia. 


Por  quanto  en  la  Capitulación  e  asiento  que 
por  Nuestro  mandado  se  fizo  e  tomó  con  vos, 
Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  del 
Mar  Océano  en  la  parte  de  las  Indias,  se  con- 
thiene  que  vos  avades  de  aber  cierta  parte  de 
lo  que  se  obiere  e  truxere  de  las  dichas  Indias, 
sacando  primeramente  las  costas  e  gastos  quen 
ello  se  obieren  fecho  e  ficieren,  como  más  lar- 
gamente en  la  dicha  Capitulación  se  conthiene; 
e  porque  fasta  agora  vos  abeys  trabaxado 
muncho   en  descobrir  tierra  en   la    dicha  parte 


(1)    Archivo  de  Indias.— Est.  1.— C.  1.— L.  Part. 
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de  las  Indias,  de  cuya  cabsa  non  se  a  abi- 
do  muneho  interese  en  ellas  aunque  se  an 
fecho  algunas  costas  e  gastos;  e  porque  Nues- 
tra merced  e  voluntad  es,  de  os  facer  merced, 
por  la  presente  Queremos  e  Mandamos,  que  las 
cosas  e  gastos  que  fasta  aquí  se  an  fecho  en 
los  negocios  tocantes  a  las  dichas  Indias  e  se 
flcieren  en  dicho  viaxe  que  agora  Mandamos 
facer  al  Mar  para  las  dichas  Indias,  fasta  que 
sean  llegados  a  la  isla  Isabela  espartóla,  non 
se  os  demande  cosa  alguna  dello,  nin  vos 
seáis  obligado  a  contnbuir  en  ellas  cosa  algu- 
na, demás  de  lo  que  posísteis  al  tiempo  del 
primer  viaxe,  con  tanto  que  vos  no  pidáis 
nin  llevéis  cosa  alguna  de  lo  que  fasta  aquí 
se  a  traido  de  las  dichas  Indias,  por  rrazon 
del  diezmo  ni  del  otavo,  que  vos,  el  dicho 
Almirante  abeys  de  aber  de  las  cosas  muebles 
de  las  dichas  islas,  nin  por  otra  rrazon  algu- 
na; e  de  lo  que  abeys  abido  fasta  aquí,  vos, 
por   Nuestra    Merced. 

E  porque  vos  el  dicho  Almirante  decys 
que  de  lo  que  de  aquí  adelante  se  coxerá 
(le  las  dichas  islas,  se  a  de  sacar  primera- 
mente el  otavo,  e  de  lo  que  rrestare  se  han 
de  sacar  las  costas,  e  dempues  el  diezmo;  e 
porque  por  la  orden  e  thenor  de  la  dicha  Ca- 
pitulación,   paresce  que  se  deben    sacar  prime- 
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ro  para   las    costas   e   dempues    el    diezmo,    ^ 
dempues    el    otavo,     e    non    está    por     ago^ 
averiguado   como    se  ha  de  facer,    es    Nuest*^ 
merced  por    facer  merced   a  vos,  el  dicho   A^" 
mirante,   que  por  tres  anos  se   saquen  primof  ^^ 
el  dicho   otavo   para  vos,    sin    costa  alguna; 
dempues   se    saquen    las    costas,    e    de  lo    qc:^^^ 
rrestare  se  saque  el  diezmo   para  vos,  el  áict^o 
Almirante;    pero   pasado    el  dicho    tiempo    qnr^ 
se   ha  va   de  sacar  el  dicho   diezmo  e  las  costa  i^ 
e    otavo,    siguti    en    la    dicha    capitulación    se 
conthiene,    e  que  por  esta  merced  que  vos  fa- 
cemos por  el  dicho  tiempo  non   se   os   dó    nin 
quente  mas    derecho  del  que  theneis  por  virtud 
de   la   dicha   Capitulación;    antes    aquella  quede 
en  su  fuerza  e  vigor  para    adelante  pasado    el 
dicho    tiempo.    Fecha    en  la   Villa    de    Medina 
del    Campo    a    dos    del  mes    de   Mayo    de  mil 
cuatrocientos  noventa  e  siete  años. — Yo  el  Rey. 
— Yo   la    Reyna. — Está   sellado  e  firmado. 
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ínstrucion  que  se  dio  al  almirante  don  cristóbal 
Colon  de  la  manera  que  se  había  de  gastar  el 

DINERO   QUE   SuS   ALTEZAS     MANDARON      DAR   PARA    IR 

A  LAS  Indias. 


Medina  del  Campo. — Año  de  1 497  (1). 


El   Rey  e  la  Rey  na. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante,  Vi- 
sorrey  e  Grobernador  del  Mar  Océano;  las  co- 
sas que  Nos  paresce  que  con  ayuda  de  Dios 
Nuestro  Señor  se  deben  e  an  de  fazer  para  la 
población  de  las  Islas  e  Tierra-Firme  descobier- 
tas,  puestas  so  Nuestro  Señorío,  e  de  las  ques- 
tán  por  descpbrir  a,  las  partes  de  las  Indias  en 
el  Mar  Océano,  e  de  la  xente  que  por  mi 
mandado  allá  está  e  an  de  ir  a  estar  de  aquí 
en   adelante,    demás   e    allende    de  lo  que   por 


(1)    Archivo  de  Indias.— Est.  i.-^C.  4.— L.  Part. 

Tomo  XXX  29 


450  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

otra  ynstrucion  Nuestra,    Vos  e     el   Obispo   de 
Badaxoz^  abeys  de  proveer,    es  lo   siguiente: 

En  que  como  sabeys,  en  las  dichas  Islas, 
Dios  queriendo,  paseys  con  toda  delixencia  de 
animar  e  traer  a  los  naturales  de  las  dichas  In- 
dias a  toda  paz  e  quietud,  e  Nos  hayan  de  ser- 
vir e  estar  so  Nuestro  Señorío  e  suxecion  be- 
ninamente;  e  prencipalmente  que  se  conviertan 
a  Nuestra  Santa  Fóe  Gathólica;  e  quellos  e  los 
que  an  de  yv  a  estar  en  las  dichas  Indias,  sean 
administrados  los  Santos  Sacramentos  por  los  rre- 
ligiosos  e  clérigos  que  allá  están  e  fueren,  por 
manera,  que  Dios  Nuestro  Señor  sea  servido, 
e  sus   conciencias   se  siguren. 

ítem:  que  por  esta  vez,  en  tanto  que  Nos,  Man- 
damos proveer  ayan  de  yr  e  vayan  con  Vos 
el  numero  de  las  trescientas  e  treinta  personas, 
quales  vos  elixeredes  de  la  calidad  e  oficios  e 
sigund  se  conviene. 

Dicha  ynstrucion  por  si  a  vos  paresciere  que 
algunos  de  aquellos  se  deben  mandar, .  e  acres- 
centando  o  menguando  de  unos  oficios  en  otros, 
e  de  calidad  de  unas  personas  en  otras,  que 
vos  o  quien  vuestro  poder  obiere,  lo  podáis  fa^ 
zer  e  fagáis  sigund  e  en  la  manera  e  forma  « 
en  el  tiempo  o  tiempos  que  vieredes   :d 
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dieredes  que  comple  a  Nuestro  Servicio  e  al  bien 
e  utilidad  de  la  dicha  gobernación  e  negocia- 
ción de  los  dichos  indios. 

Itemí  que  quando  estén  en  las  dichas  Indias, 
Dios  queriendo,  ayais  de  mandar  fazer  e  que 
86  faga  en  la  Isla-Española^  una  otra  pobla- 
ción .6  fortaleza  allende  de  la  questá  fecha  de 
la  otra  parte  de  la  Isla  cercana  al  minero  de 
oro,  sigund  e  en  la  forma  que  a  vos  bien  vis- 
to fuere. 

Itemí  que  cerca  de  la  dicha  población  e  de 
la  que  agora  está  fecha  en  otra  parte,  qual  a 
vos  parezca  dispuesto,  se  faya  de  facer  e  asen- 
tar alguna  labranza  e  crianza,  para  que  mexor  e 
a  menos  costa  se  puedan  sostener  las  personas 
questán  o  estobieren  en  la  dicha  Isla;  e  que 
por  esto  se  puedan  mexor  fazer  se  faya  de  dar 
e  dé  a  los  labradores  que  agora  irán  a  las  di- 
chas Indias,  del  pan  que  se  faya  se  ymbiar  fas- 
ta los  cayzes  de  trigo  e  cebada  presta- 
dos para  lo  sembrar  con  yuntas  de  va- 
cas e  gueys  e  otras  bestias  para  labranzas;  e 
que  los  tales  labradores  que  ansí  rrescebieren 
el  dicho  pan,  lo  labren,  siembren  e  se  fayan 
de  obligar  de  lo  volver  a  la  cosecha,  e  pagar 
al  diesmo.  de  lo  (pie  coxieren,  e  lo  rrestante,  que 
4o'  pnfdaa^'^Mui^r  a  los  cristhiauos  a  como  ^me- 
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xor  pedieran,  tanto,  que  los  precios  no  exce- 
dan con  agravio  de  los  que  lo  compraren;  pero 
que  en  tal  caso,  vos,  el  dicho  Nuestra  Señor 
Almirante  o  quien  el  dicho  Vuestro  poder  oble- 
re,   lo  debedés  de  tratar  e  moderar» 

ítem:  quel  dicho  numero  de  las  trescientas  e 
treinta  personas  que  an  de  yr  a  las  dichas  In- 
dias, se  les  faya  de  pagar  e  pague  el  sueldo 
los  precios  e  sigund  que  fasta  aquí  se  les  a 
pagado  en  la  parte  de  mantenymiento,  e  que  se 
le  suele  dar  e  fayan  de  dar  e  den  del  pan  que 
Mandamos  allá  a  cada  persona,  una  hanega  de 
trigo  cada  raes,  e  doce  maravedís  cada  dia,  para 
quellos  compren  los  otros  mantenymientos  nes- 
cesaríos;  los  quales  se  les  faya  de  librar  por 
vos,  el  dicho  Nuestro  Almirante  e  por  vuestro 
Lugar-Tiniehte,  e  por  los  Oficiales  de  Nuestros 
Gonthadores  mayores  que  en  las  dichas  islas  es- 
tán o  estobieren;  e  que  por  vuestras  nóminas 
e  libramientos  e  cédulas  en  la  forma  susodicha, 
les  fayan  de  pagar  e  paguen  Nuestro  Thesore- 
ro  questobiere  en  las  dichüs  Indias. 

ítem,  que  si  vos,  el  dicho  Almirante,  viere- 
des  que  comple  a  Nuestro  servicio  que  allende  de 
las  trescientas  e  treinta  personáis  se  debe  acres* 
centar  el  número  dellas^  lo  podays  fazer  festa 
llegar  al  número  de  quinientas  personas,  por  to- 
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das,  con  tanto  quel  sueldo  e  mantenymiento  que 
las  tales  personas  acrescentadas  obiesen  de  aber, 
se  paguen  de  qualquier  mercaderías  e  cosas  de 
valor  que  se  hallare  a  obiere  en  las  dichas  is- 
las, sin  que  Nos,  Mandemos  para  ello  proveer 
de  otra  parte. 

Itemx  que  las  personas  que  an  estado  e  es- 
tán en  las  dichas  Indias,  se  les  faya  de  pagar 
e  pague  el  sueldo  que  les  es  o  fueren  debidos, 
sigund  e  en  la  manera  que  de  suso  se  conthiene, 
6  a  algunas  que  no  llevaron  sueldo,  se  les  pa- 
gue su  servicio,  sigund  que  a  vos,  bien  visto 
fuere,  e  a  los  que  an  servido  por  otros  ansí 
mismo. 


ítem;  que  a  los  Alcaydes  e  otras  personas 
prencipales  e  oficiales  que  allá  an  estado  e  ser- 
vido e  sirvan,  se  les  faya  de  acresoentar  e  pa- 
gar sus  thenencias  e  salarios  e  sueldos  que  obie- 
sen de  aber,  sigund  que  a  vos,  el  dicho  Nues- 
tro Almirante,  paresciere  que  se  debe  fazer,  abi- 
da  consideración  a  la  calidad  de  las  personas  e 
a  lo  que  cada  uno  a  servido  íe  sirviere;  porque 
delnas  de3to>  quando  Dios  plegué  que  faya  de 
que  fazelles  mercecjl  en  las  dichas  Indias,  Nos, 
abremos  memoria  para  que  las  fazer;  lo  qual 
se   faya  de    asentar  ante    los   dichos    Nuestros 
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Oficiales,  e  que  se  les  faya    de  librar  e  pagar 
en  la  forma   susodicha. 


ítem:  que  Ángel  Nóyra,  gallego,  e  Andrés 
de  Salamanca  que  murieron  en  las  dichas  In- 
dias, se  les  debe  pagar  el  valor  de  los  toneles 
e  pipas  que  se  les  gastaron  e  tomaron  por  aber 
ido  a  las  dichas  Indias,  contra  nuestro  veda- 
miento. 

Itemí  quen  lo  que  toca  al  descargo  de  las 
ánimas  de  los  que  en  las  dichas  Indias  an  fa- 
llecido e  fallecieren,  Nos  parece  que  se  debe 
guardar  la  forma  questá  en  el  capítulo  de 
vuestro  memorial,  que  sobresté  Nos  disteys,  (jues 
lo  siguiente: 

«Muchos  extraños  e  naturales  son  muertos 
>en  las  Indias,  que  yo  mandó  por  virtud  de 
>los  poderes  que  de  Vuestra  Alteza  tengo,  que 
>diesen  los  testamentos  e  se  compliesen,  e  de- 
>llos  di  cargo  a  Escobar,  vecino  de  Sevilla^  e 
>a  Xoan  de  León,  vecino  de  la  Isabela;  qpie 
>bien  e  fielmente  procurasen  todo  esto,  ansí  en 
>pagar  lo  que  debían,  si  Sus  Altezas  non  la 
>obiesen  pagado ,  como  en  rrecabdar  todos 
>sus  bienes  e  sueldos;  e  que  todo  esto  pasa 
»por  ante  xusticia  e  escribano  público;  e  que 
»todo  lo  que  se  recabdase  fuese  puesto  en  un 
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>arca  que  tobiese  tres  llaves,  e  quellos  tobiesen 
»una  llave,  e  un  rrelixioso  otra;  e  questos  sus 
>dinero8  fuesen  puestos  en  la  dicha  arca,  fasta 
>tres  años,  porquen  tanto  obiesen  lugar  sus 
^herederos  de  venir  o  ymbiar  a  rrequerir;  e  si 
>en  este  tiempo  non  rrequirieren,  despendiesen 
>en  cosas  por  sus   almas.  > 

Ansí  mesmo  paresce  quel  oro  que  obiese  en 
las  dichas  Indias,  se  acuñe  e  faga  dello  mone- 
da diexcelentes  de  la  Granada ,  según  Nos, 
Habemos  ordenado  que  se  faga  en  estos  Nues- 
tros Reynos;  porquen  esto  se  evitarán  de  facer 
frabdes  e  cabtelas  de  dicho  oro  en  las  dichas 
Indias;  e  para  labrar  la  dicha  moneda  que 
Mandamos  que  lleven  las  personas,  cuños  e  apa- 
rexos  que  obieredes  menester,  que  para  ello  vos 
damos  poder  complido,  con  tanto  que  la  mone- 
da que  se  ficiera  en  las  dichas  Indias,  sea  con- 
forme a  las  hordentinzas  que  Nos,  agora  Man- 
damos facer  sobre  la  labor  de  moneda,  e  los 
Oficiales  que  la  obieren  de  labrar,  guarden  las 
dichas  hordenanzas,  so  las  penas  en  ellas  con- 
tenidas. 

ítem:  Nos  parece  que  los  indios  con  quien 
está  concertado  los  que  fayan  de  pagar  tributo 
ordenado  se  les  faya  de  poner  una  pieza  e  se- 
ñal de  moneda  de  latón  e  de  plomo,    que  tra- 
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yan  al  pescuezo;  e  questa  tal  moneda,  se  les 
mude  la  figura  o  señal  que  tobiere,  cada  vez 
que  pague,  porque  se  sepa  el  que  non  viniere  a 
pagar;  e  que  cada  e  cuando  se  fallaren  por  la 
dicha  Isla,  personas  que  non  trayesen  la  dicha 
señal  al  pescuezo,  que  sea  preso  e  se  dé  alguna 
pena  liviana. 

Iteni:  que  por  el  coxer  e  recabdanza  del  di- 
cho tributo,  será  menester  de  una  persona  de- 
ligente,  fiable,  quen  ello  entienda,  es  Nuestra 
merced  e  voluntad  que  tenga  el  dicho  cargo, 
e  que  del  tributo  e  mercaderías  que  ansí  re- 
cabdase  e  coxiese  e  ficiere  pagar,  faya  e  lleve 
para  sí^  cinco  pesos  o  medidas  o  libras  por 
ciento,  ques  la  veintena  parte  de  lo  que  ansí 
recabdase  e  fiziese  coxer  e  rrecabdar. — Está 
firmado  e  sellado. 
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Segunda  instrucion  fecha  en  Medina  del  Campo 
PARA  EL  Obispo  e  para  el  Almirante,  de  la 
manera  que  se  había  de  tener  en  gastar  el 
dinero  que  Sus  Altezas  mandaron  librar,  para 
QUEL  Almirante  partiese  sigun  la  información 
guEL  Almirante  fizo. 


Medina  del  Campo. — ano  de  1497  (1). 


El  Rey   e  la  Reyna. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  del 
Mar  Océano,  Visorey  e  Gobernador  de  la  Tier- 
ra-firme e  Islas  de  las  Indias,  e  Reverendo 
Padre  Don  Xoan  de  Fonseca,  Obispo  de  Bada- 
xoz  del  Nuestro  Consexo. 

Las  cosas  que  Nos  paresce  que  con  ayuda 
de  Nuestro  Señor  Dios  se  deben  proveer  e 
ymbiar  a  las  Indias  para  la  gobernación  e 
mantenymieñto  de   las  personas  que  allá  están 
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e  an  de  yr  para  las  cosas  que  allá  se  an  de 
facer  complideras  al  servicio  de  Dios  Nuestro 
Señor,    son  las    siguientes: 


Primeramente. 


En  este  primer  viaxe  e  en  tanto  que  Nos 
Mandamos  proveer,  fayan  de  yv  a  estar  en  las 
dichas  Indias  número  de  trescientas  e  treinta 
personas  de  la  suerte  e  calidad  e  oficios  que 
de  yuso  sean  declarados,  contando  el  dicho 
número  de  las  dichas  trescientas  e  treinta 
personas,  an  de  ser  elegidas  por  vos,  el  di- 
cho Almirante  o  quien  vuestro  poder  obiere;  e 
an  de  ser  rrepartidas  en  esta  manera:  quaren- 
ta  escuderos,  cien  peones  de  guerra,  treinta 
marineros  e  treinta  grumetes;  veinte  labado- 
res  de  oro,  cinquenta  labradores,  diez  ortela- 
nos,  veinte  oficiales,  treinta  muxeres,  aun 
que  son  el  número  de  las  dichas  trescientas 
e  treinta  personas;  las  quales  fayan  de  yr  a 
estar  en  las  dichas  islas,  quando  su  voluntad 
fuere;  por  manera,  que  si  alguna  de  las  dicha» 
personas  questan  en  las  dichas  Indias,  se  qui- 
sieren e  obieren  de  venir,  fayan  de  quedar  e 
queden  en  ellas  aun  de  las  que  agora  están 
como  de  las    que  agora  fueren,   el  número  de 
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las  dichas  trescientas  e  treinta  personas,  por 
si  a  vos  el  dicho  Almirante  paresciere  que  es 
bien  e  provecho  de  la  negociación  de  mudar 
el  dicho  número  de  personas;  e  quitando  unos 
oficiales  e  poniendo  otros  en  su  lugar,  que  lo 
podays  facer,  tanto  que  no  pasen  del  número 
de .  las  personas  de  las  que  en  las  dichas  Indias 
aa  destar,  de  la^  trescientas  e  treinta  personas, 
e  no  más. 

Itera:  para  mantenymiento  de  vos,  el  dicho 
Almirante,  e  de  vuestros  fixos  e  otros  oficiales 
e  personas  prencipales  que  con  vos  an  de  yr 
a  estar  en  las  dichas  Indias,  e  de  las  dichas 
trescientas  e  treinta  personas,  e  para  labrar  e 
sembrar,  e  el  gobierno  de  las  bestias  que  allá 
llevaren,  se  fayan  de  llevar  e  lleven  quinien- 
tos e  cinquenta  cayzes  de  trigo  e  cinquenta 
cayzes  de  cebada;  los  quales  se  fayan  de  pro- 
veer e  provean  de  pan,  a  Nos  pertenesciente, 
de  las  taras  del  Arzobispado  de  Sivilla  e  Obis- 
pado de  Cádiz  del  año  pasado  de  noventa  e 
seis  años,  que  se  contiene  en  las  tasas  e  libra- 
mientos que  sobrello  Mandamos  dar. 

Itemí  que  se  fayan  de  ymbiar  a  las  dichas 
Indias  las  erramientas  e  aparexos  que  pares- 
ciere a  vos,  el  dicho  Almirante,  que  para  la- 
brar las  dichas  Indias;  ansí  mismo  azadones  e 
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azadas  e  picos  e  almádanas  e  palaacas  que 
convinieren  para  las  dichas  Indias. 

Ansi  mismo  que  sobre  las  vacas  e  yeguas 
qfue  llevare  a  las  dichas  Indias,  se  fayan  de 
complir  numero  de  completo  de  yuntas  de  va- 
cas e  yeguas,  e  asnos  con  que  puedan  labrar 
las  dichas  Indias,  sigun  a  vos,  el  dicho  Al- 
mirante, paresciere. 

Ansi  mismo  Nos  parece  que  se  compre  una 
nao  viexa  en  que  vayan  los  mantenymientós  e 
cosas  susodichas,  que  empiezo  en  ella,  porque 
de  la  tablason  e  madera  e  clavazón  della,  se 
podran  aprovechar  para  la  población  que  agofa 

■ 

nuevamente  se  ha  de  facer  en  la  otra  parte 
de  la  Isla  española  cerca  de  las  minas;  pero 
si  a  vos,  el  dicho  Almirante,  paresciere  que  non 
es  bien   de  llevarse  la  dicha  nao. 

Otro  si:  se  deben  llevar  a  las  dichas  Indias 
muchos  cahizes  (jie  harina  e  muchos  quÍAtales 
de  vizcocho,  para  entre  tanto  que  se  proveen 
de  facer  molinos  e  atahonas,  e  para  los  facer, 
se  deben  llevar  desta,  algunas  piedrsis  e  otros 
aparexos  de  molinos. 

liem:  se  deben  llevar  para  las  dichas  Indita 
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dos  tiendas  de  campo,    que    cuesten    diez    mil 
maravoü^. 

ítem:  para  lo  que  toca  a  los  otros  manteny- 
mientos  e  proveymientos  que  serán  nescesarios 
de  nevarse  a  las  dichas  Indias,  para  los  man- 
tenyínientos  e  vestido  de  los  que  allá  an  de  yr, 
Nos  paíesce '  que  se  debe  tener  la  forma  si- 
guiente: 

Que  se  busquen  algunas  personas  llanas  e 
abonadas,  las  quales,  diz,  que  vos,  el  dicho 
Almirante,  diz  queteneii^,  ansí  concertados  que 
fayan  de  cargar  e  llevar  a  las  dichas  Indias 
los  dichos  mantenymiantos  e  otras  cosas  allá 
nescésarias;  para  lo  qual  se  les  fayan  de  dar  e 
den,  de  los  maravedís  que  Nos  mandamos  li- 
brar .para  esto;  e  quellos  den  siguridad  por  los 
maravedís  que  ansí  rrescebieron,  los  quales  fa- 
yan demplear  en  los  dichos  mantenymientos, 
e  tasarlos  e  llevarlos  a  su  costa,  a  las  dichas 
Indias,  e  que  vayan  a  Nuestro  rriesgo  e  ven- 
tura de  la  Mar;  e  que  llegando  allá.  Dios  que- 
riendo, fayan  de  vender  e  vendan  los  dichos 
mantenymientos,  el  vino  a  quince  maravedís 
el  azumbroy  e  la  hbra  de  tocino  e  carne  sa- 
lada>  a  ocho  maravedís ;  e  los  otros  manteny- 
mientos e  legumbres^  a  los  precios  que  a 
vos,    el  dicho    Ahnirante   o  Vuestro  Lugar-Ti- 
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niente,  les  posíeredes;  de  manera  quellos  fayan 
alguna  ganancia  e  non  pierdan  en  ellos,  e  a 
la  xente  no  se  le  faga  agravio;  e  que  de  los 
maravedís,  persona  o  personas,  rreuniere  de  los 
dichos  mantenymientos  que  ansí  vendieren,  fayan 
de  dar  e  pagar,  e  den  e  paguen  allá  al  Nues- 
tro Thesorero,  ques  o  estobiere  en  las  dichas 
Indias,  los  mil  maravedís  que  ansí  se  les  an  de 
dar  para  comprar  los  dichos  mantenymientos; 
e  para  que  dellos  pague  el  sueldo  a  la  dicha 
gente,  por  si  la  dicha  gente  tomaren  los  dichos 
mantenymientos  para  en  quenta  de  su  sueldo, 
séanle  rrescebidos  en  quenta,  mostrando  conos-- 
cimiento  de  lo  que  rrescebieren,  por  donde  el 
dicho  Thesorero  e  los  oficiales  dó  quentas,  se  lo 
carguen  en  quenta  de  su  sueldo  a  las  dichas 
personas,  den  siguridad,  obligándose  de  lo  ansí 
fazer  e  complir,  sigund  dicho  es,  se  les  fayan 
de  dar  e   den  los  dichos  mil   maravedís. 


ltem\  se  ha  de  proveer  que  vayan  a  las  di- 
chas Indias  algunos  rreUgiosos  e  clérigos  e  bue- 
nas personas,  para  que  allá  administren  los 
Santos  Sacramentos  a  los  que  allá  estarán,  e 
procurarán  convertir  a  Nuestra  Santa  Fóe  Ga- 
thólica  a  los  dichos  indios  naturales  de  las  di- 
chas Indias,  lleven  para  ello  los  apafexos  e  co- 
sas que  rrequieren  para  el  servicio  del  acto  di- 
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vino,   e  para  la    administración    de  los   Santos 
Sacramentos. 

Ansí  mismo  debe  ir  un  físico  e  un  boticaiño, 
e  un  erbolario,  e  algunos  instrumentos  para  la 
gente  que  allá  ha  de  estar. 

Otro  sí:  e  agora  Mandamos  librar  cierta  quan- 
tía  de  maravedis  para  este  viaxe,  que  agora 
habéis  de  fazer,  vos,  el  dicho  Almirante,  Nos 
vos  Mandamos,  que  aquellos  se  gasten  sigund 
vá  por  una  rrelacion  firmada  del  Comendador 
mayor,  e  del  Dotor  Rodrigo  Maldonado,  de 
Nuestro  Gonsexo,  e  de  Hernán  Alvarez,  Nuestro 
Secretario. 

Porque  vos  Mandamos  que  lo  ansi  fagades 
guardar  e  complir  e  poner  en  obra,  sigund 
que  de  suso  se  conthiene,  en  lo  qual  placer  e 
servicio  Nos  fareys;  ca  para  ello  os  damos 
poder  complido  con  todas  sus  yncidencias  e  de- 
pendencias,   anexidades  e  conexidades.   Fecha  en 

la  villa   de  Medina  del  Carnpo  á 

dias  del  mes  de de  mil  e  cua- 

troscientos  e  noventa  e  siete  años. — Yo  el  Rey. — 
Yo  la  Rey  na. 

Estas  dos  instrucciones  que  se  ficieron  en 
Medina  del  Campo,    e  la  Carta  de  Merced  que 
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Sus  Altezas  flcieron  al  Almirante,  de  lo  que  le 
cabia  jsl  pagar  en  las  cortas  fechas  fasta  en- 
tonces, yo  no  vi  los  orexinales,  pero  que  se 
dieron  al  Almirante,  e  nunca  los  quiso  mostrar 
al  Obispo  de  Córdoba^  ni  aun  salvo  questos 
treslados  saque  yo  del  Registro  de  Hernán 
Dalvarez,  Secretario;  e  por  eso  van  en  blanco 
las  datas  e  algunas  sumas  de  maravedís,  que 
non  estaba  lleno  en  el  Registro  del  dicho  Her- 
nán Dalvarez;  non  só  si  en  los  orexinales  que 
se  dieron  al  Almirante,  si  se  han  fecho. — 
Está  firmado  e  sellado. 
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■  • 

■      .-';■»■. 


■    r.    '  '* 


TRESLADO  DEL  ASIENTO  QUE  SE  TOMÓ  CON  EL  ALMIRAN- 
TE,  DE  LA  MANERA  QUE.HABIÁ  DE  GASTAR  LOS  lífA- 
RA VEDIS  E  PAN  '  tiuÉ  StJ*S  ALTEÍAS  LE  MANDARON 
LIBRAR  PARA  SU  VlAGB,  ÍIGÜNITSE'  aOHTHIENE  ttlt  EL 
POSTIMER  CAPITUíLO  QUE  ANTBS!  DBSTE  SE  ÍRATAJ:  JEL 
QUAL  E^igÁ.  FIRMADO  DEL  COMENDADOR  HAYOR^  JEl  DEL 
DOTOR   DE    «TALAYERA»,    E   DE    HERNÁN    DALVAREZ. 

Los  maravedís  que  son  menester-  para  las  tres- 
cientas e  treinta  personas  que  han  de  yr  a 
las  Indias,  de  sueldos  e-mámteny(niisnto^ por  -seis 
m^eses.  ••'■^  .)->   /.■  ••    •  •  •■  '•■•.■ 

•■     •  ••  :      ■"■  r  •■.'■."■«;       ■•      .   ■"  : 

Para  quarenta  escuderos  a: treinta  =       ' 
maravedís  de  sueldo  a.  cada  nnov: 
cada  dia,   monta  en  los   dichos 
seis  meses,  duscientos  e^deoiscljiair 
maravedís;   e  a  cada;  una  <4Qce/  .^     . 
maravedís   de    manteaiymieatot  ^ , 
montan  ochenta  e-  seys  núV  qua-r  i-  , 
trecientos  maravedís j.v  •I.  ,í\  ^..^^    GimVcin^  -. 

Para  treinta  marineros    al  preoio     : :  í 

susodicho  de  treinta  maravedis  ,ile  .       ' 

fe 

sueldo  a  cada,  uno,   .cada^  :dia, . 

Tomo  XXX  30 


■i.'-.    '  .   ".'    i: 
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montan  en  los  dichos  seys  me- 
ses,, ciento  e  sesenta  e  dos  mil 
ravedís;  e  a  doce  maravedís  de 
mantenimiento,  cada  uno,  mon- 
tan  setenta  e  quatro  mil  e  Qchu- 
cientos  maravedís,  Gon  .todos, 
doscientos  e  veinte  e  seys  mil 
ochucientos  maravedís,   V.  .  :  .     GlxxviVdcii^ 

Para  treinta  grumetes  a  veinte 
maravedís  cada  uno,  cada  dia, 
en  los  dichos  seys  meses,  mon- 
ta  cieüto  e.  ocho  mil  marave- 
dís; e  a  doce  maravedís  de  man-  . 
tenjiniento ,  cada  dia,  montan 
sesenta  e  quatro  mil  e  ocho- 
cientos maravedís;  que  son  to- 
dos, ciento  e  siesenta  dos  mil  ^ 
ochucientos  maravedís.  ......     GlxxiiVdcíi'' 


'►    ;. 


Para  veinte  labadores  ^  de  oro.  en 
los  dichos  seys  meses,  a*  treinta 
maravedís  cada  tmo,  oada  día, 
montan  ciento  e  ocho  mil  ma- 
ravedís; e  de  mant^ymiento  doce 
maravedís  cada  uno,  cada  dia, 
montan  cuarenta»  e  tres  mil  dus- 
cientos  maravedís;  que  son  to- 
dos,   ciento  e  qaarenta    e   un 
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mil  duscientos  maravedís;  flí  al- 
guna ventaja  se  les  ficiese,  sea  en 
el  oro  que  lavasen  que  las  den.  •     Gl  iV  ci 

Para  cien  peoites  en  los  dichoá, 
seys  meses,  a  veinte  maravedís 
cada  uno,  cada  dia ,  montan 
trescientos  e  setenta  mil  mara»- 
vedís;  e  de  manteny miento  doce 
maravedís  cada  uno  cada  dia, 
montan  duscientos  e  deciseys  ma- 
ravedis.  Son  todos,  quinien- 
tos  setenta  e  seys  mil  jmaravedís.     dlxxviV 

Para  veinte  oficiales  de  todos  ofi- 
cios, pagados  como  alabadores 
a  treinta  maravedís  cada  uno, 
cada  dia,  montan  en  los  dichos 
seys  meses,  ciento  e  Ofcho  mil 
maravedís;  e  de  mantóliymiento 
doce  maravedís  cada  uno  cada 
dia,  montan  qüáreüta  e  tres  mil 
duscientos  maravedís.  Son  todos, 
ciento  e  cincnébta  e  üñ  mil  e 
duscientos  maravedís,  v  .......    GLiVcr 

Para  sesenta  personas  los  cincuen- 
ta labradores  e'  loS  diez  ortela- 
rios  a  riíázon  de  se^s  milma-^  ' 


I   •  k 
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ra vedis   cada  iinp^ ;  -  (Je  /  «oostaí-:  :  . 
miento  poruiiiañOr  mpqtaíi,  en    ^ 
los  dichos  seys  wbswíí  ci^to.  e  , . 
ochenta    mil    maravedís;    e    de 
mantenymiento  a  4oca'»iai?ftyedíS;  ( . 
cada  uno  cadadiariuwatanjoieiir    . 
to  e  veinte  e  nwv«.tmU  re.seysr  , 
cientos  maravedisSi .qu^;  gKXft -to- 
dos, trescientos  e  nuav*» -flpil  ;€| 
seyscientos  m^avedíst<,.  .  tj*  ^ .  :  eulixVdc 


« •  i 


.  f 


:» 


IgMcuV 


■•.•:    •-.• 


".  .  '  '  • 


Montan     en    el    dicho  sueldo    e 
mantenymiento    de. Jas    dichaB 
trescientas  e    trdittta-   personas^^       . 
por  los  dichos;  seys i  meses  a  iost. i 
precios  susodichos,  un .  quento.  i  e  :  ' 
ochucientos  e  bo venta  mil  ms,-   .. 
ravedís;  e   destope,  ftn  d^dar.. 
R  los  mercaderos  e  otriap.  per-*' 
sonas  con  qui^  se-  eontriatare^  ■, 
que  lleven    las    iwe^rpaderías-  ef         s        . 
mantenymientos  »!  v-ender  ajas  r .        ,  ■  r 
Indufs y.  lo )  que  sé    contifíaB ; §])i< - .  ;. 

la  Ynstrucion  de  Sus    Altezas, 
para  que  allá  eji  l^s  fiuii(f¡^^  lo         ,      .   ,  . 
vuelvan    e    lo    pagueflii.  a^.  los.  , 

que  lo  obieren^.dq.ftl^p.,;,  .y  . .  ..^^gt^qp^Y 


I-  •: 
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ítem:  má»  sé  aopfesciOTtta  para 
mantenymieíito  de  treinta  iñu- 
xeres  en  losrjdichas  iseys  meses 
a  doce  mai«vedltí  -cáflá  ^^tt^; 
cada  dia,  nK^ntan- :  sesenta  -  e 
quatro  mil  '  o(Áiu<;ieíitofl ' '  imara-  '  ' 
vedis.  .  .  ;•.  .-•  .  .  .:>..'.'.•  .  .    'iXttttVdcii* 

Itemí  son  menester  parái  Uevár  las 
dichas  cien  persottas'^e- 'ago- 
ra an  de  yr-  6  llwai*  consigo 
mantenymienfos  eagua  e  pái*a 
el  pan  e  garbáníose  otras  le- 
gumbres que^  añ'  de*  yif  agoi^, 
e  para  las  ly^uaB'B' VSéas  qtie 
ansí  mismo  «ü:  de  yr;  ^eSciett-»- 
tas  e  quaresitá  tofiélada»  con- 
tadas a  rra'á^n  de  do*  mií^  e  ^^  - 
quynientos  martivedfs,  'por-'tci-  ^ 
nelada,  montan  úfchüiíléü^s'  e  •  ''  *  - '  " 
cinqüenta  mil  maravedís,  con-  ^^ 

tados    a    rrazon    de    dos    mil 
quynientos  tftAráVddts  por  tóttte^'  '' ■ 
lada /».^''  .-J^'V'ii>-  .  /■.■•:-';;-^'dcii^lV  '■• 


' .  / '  > 


^i .  1 


í  '.:  , 


Monta  en  el  dinhb  sueldo  '^  miú^ 
tenymiento   de  laS/ diehftíí  tres- ^^ >> ; 


1 
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cientas  e  treinta  ,  peísoijas,:  en^    .., 

los   dichos   seys  me^fes^   9,   ow  m  • 

el    flete    de  -las    dicha»    tares^ 

cientas  quare&ta  toaciladas  mr 

mo   dicho   es, ;  doa    ^ueatp»,..  e  ,  :.      -. 

ochucientos     6;  quatra    müi  e;  ,.     .     . 

Qohucientos    maravedís .  •  .  . .  •  iig«9dciií«  imVdcip 

Itetn:  monta  eo  ^  naantejQymien-  j 
to  de  los  dichos  .quaraota  es- 
cuderos e  tr^ta  mariflierosie 
treinta  grumetes,  e:  ;.yeinte ^la^ 
badores  de  oro,  ^  cien  peoae«j^ 
e  veinte  oficiales  de  toidosi  ofiT 
cios,  e  treinta  .  qmxeres  por 
otros  doce  meses  ^  dichos  pre* 
cío  de  doce.  ma]:ave4)S  -  c^da 
uno,  cada  dia,  montan  ;.ua 
quento  e  ciento  .e  .sesenta-,  e 
seys  mil  e  .  quatrucientos  flaíf 
ravedís ^  •  •  •'  *  •  ■*  ••  -.!•  :^g*QMt  viVcm* 


t  . « 


y 


t . '    ' 


<  •     I 


1 1 


Monta  en  el  maBtenymento  /d^i^Oñ 
dichos  mquenta  .  labradores .  e  . 
diez  ortelanos  de  otros  seys  me- 
ses mas;  pero  que  ande  aber 
mmitenymtento  mas  de  por  un 
año,  pero  quddende<ea<  adelaínr 
'  te,  del  pan  e  ortalíi^^  qu6  00- 
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xieren,  se  an  de  mantener,  é  lo 
an  de  vender  al  ¡irecio  quel 
Almirante  declinarel   monta  en'  ' 

los  dichos  seys  meses  a  doce  ma- 
ravedís cada  uno,  cada  dia, 
ciento  e  veinte  e  nueve  mil  e 
seyscientos  maravedís;  .••.•  .  .     GxxixVdc  •• 


>  ■  \ 


Monta  todo  el  dinero  que  se  ha 
de  complir  para  lo  susodicho, 
quatro  cuentos  e  den  mil  e 
ochucientos  mtíravedíá;'.  .'....  'Wig^soVdcip 


Los  quales  dichos  ctiiáfeí^o  caéntos  é  détt"mil 
e    ochucientos    '^márftvedfe,'  íse  ápuritatt  éh-  eStíu 
manera:  ^^      ,  .  p   í  .i  < 

En   Pantaleon  étíi  la*i8a<)ft  d^  k»  '•    tji'.i.- 
mil  cahizes  de  trigo,  dos  euen-        .  ;      • 

tos  de   maravedís iig^sV 

En  el  dicho  Pantaleon,  en  la  com- 
pra dé  las  treinta  mil  hanegas 
de  pan,  un  cuento  e  cien  mil 

e  ochucientod  'liiáttü^reíaí*:^ 'i  »•  ••>  l^^cVacri^f-^ 

En   el  Obispo  de  fed<*Wtíi',''éí[^éuS       ^^^^     ^i 

cargos,  un  cueirti)  dfe  máSWVedíSí  •  IgPV' 


'"-tr 
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ítem:  son  menQsteí'WéSn para  ca-;: 
torce    yeguasíie  tíBioffie  yacida,. :  , 
cinquenta  iaíI   mjEU^*vedÍ8s  •.;:••;    hV 

Relación  -de  la  .  tasación^  qm  se  » fizQ  del  vino  e 
mantenymientos  que  se  an  de  llevar  a  las 
Indias.  \     -     ^       o     m. 

■   í:-     .1'  ='  i    '       •  .      ..  .  í  .        : 

Tasábase  ;wa  arroba  d^  ?vi]¡i|>que 

se    comprase   acá,    que  costase 

veinte  maravedís xx 

Itemí  de  traer  fasta  el  Puerto,  diez 

mfliravedí^  oad*  aiafobja^  .>,..:.>  .  jp 
Cíostará  el  Too^al  de  c^  fjinrqba,.  ..^ 

oclio  maravedís viii 

Tásase  de  llevar  cada  arroba  fasta 

las  Indias^  cinquenta  maravedís,     l 
De  avería  en  cad»  afroJ^a>  áo^.  ma- 

ra venís»  •  ■  »'•  •;»  •■«,{•  •.*  »*  ^  ••  •   >  /^ 


.f . 


.'■»!   •;'.    .  ' 


••• I  •» 


■  ¡    !•■     ■    .•.'.■,■«;  XC 


•  ;;:»'        '    ..■'•;:      <:.' 


Ama  QU^esta,  cada  arrolta  pfi^t^  ^ 
las  Indias^  noventa,  inaf avenís,  e 
tásase  que  han  mfím^^  \m  di-  .  j; 


j   .  1 
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chas  trescientas  personas,  ciento 
e  cinquenta  azumbres  cada  dia,: 
que  moDtan  en  seys  meses,  tre» 
mil  e  quatrocientos  e  cinquenta 
arrobas,  que  al  dicho  precio,  de 
noventa  maravedís,  cada  una, 
montan  trescientos  e  diez  mil 
e  quinientos  maravedís eiixVd 

Tásase  que  costará  una  libra  de 
carne  salada  e  de  tocino  o  pes- 

-    cado,  puesta  en  las  Indias,  oclio 
maravedís,  ganando  los  merca- 
deres alguna  cosa  en  ello,  e  án 
lo  de  dar  a  este  precio  allá;  e 
contando  sea  trescientas  e  treinta 
personas  que  an  de  comer  allá     r 
dello,  media  libra  a  cada  unOj 
cada  día,  monta  en- "loe  dichos     ^ 
seys  meses  veintC'  e  nueve  mil  e      :¡  .,■ 
setecientas  libras,  rrtuonatlas .  al 
dicho  precio  de  ,  pobo  maravedís 
cada  libra;  montan  en  ellas  dus- 
cientos  e  treinta;  e  úete .  mil  « 
seiscientos   maraivedís-,    en   los  : 
quales  va  contado  otras  costas  .         : ,  r 
quen  ello  se  an'  de  faeen  if ^  .    {{Ixxxvi 

Para  compra  de  lagumbree  e  4e       ; 


474  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

aceyte  e  binagre,  e.  para  la  lleva 
dello,  ciento  e  cinquenta  ^un 
mil  e  novecientos  maravedís,  i  .     cLiVdciii 

Son  todos,  setecientos  mil   maWi- 

vedís .  •  i  .  .  .  .  .  .  .     3dciV 


.  1     .  .  ■  .      ..."       I 

Relación  de  la  tasación   de    Ha    manera  que    se 

rrepartieron   lók  quinientos  e  cincuenta  cayzes 

de  trigo  qice    se   librearon  e  jugaron  y   del  pan 

de  las   tratas^ 


Para  sesenta  labradles  en  un 
año,  un  cayz  de  trigo  jtótra 
cada  uno,   son  ?  sesenta  cayzes.     Ix  Ls 

Para  treinta  muxeres  en  año  e 
medio  a  cayz  de  trigo  cada 
una  por  año,  son  quarenta  e 
cinco    cayzesi  .  ...  *  .  •  ¿'v  .  .     xLv  Lb 

Para  duscientM  e  quarOTta  p^*í>- 
nas  descuderos  e  marineros,  •  e 
grumetes  e  labadorefí  de  o»,  e 
■  peones  de  guerra  eofifeialetí-  de  ' 
todos  oficios  para  año  e  me- 
dio,   trescientos  «    quarenta    e 


0£  htdua  475 

cinco  cayzes.-  .  ....  .m.  .^  ....    oiixlvLs 

Para  sembrar,  ícien   cayzes^.  .  .  •     c  Ls 


DLLsV 


Ansí  se  comple  el ;  rrepartimimien- 
to  que  se  fizo  de  la  manera 
que  se  abián  de  gastar  los 
dichos  quinientos  e:  cinquenta 
cayzes  de  trigo  que  Sus  Alte- 
zas libraron  en  Jübls;  tratas^  e 
se  pagaron  al-Almiuante. 

Otro  sí:   libraron   cinquenta  cayi- 
zes  de  cebada  para^  las  bestial»,     - 
los  quales  anisí  mesmo  se  pa-  .     . 
garon  al  dicho  Almirante.  ...    -L  Ls 


» •      .  1  •     • .  ■ . .  I 


I  ,^ 


.^  .  ■. 


Sigund    lo    que    paresce    por    la 
rrelacion    del  asiento    que    por 
parte  de  Sus  Alteeas' se  tornos* 
con  el    Almirante,  questá    fir-        .,     v 
mado    del    Comendador    mayor 
e    el    Dotor    Talavera,     e     de 
Hernán   DalVares,  tipaxaa' i  sueldo  << 
de  trescientas  personas  en-sey»'.  i  i    >'' 
meses,  ^ansí  de  los  que  4e-acá    ''■^'    •'■'-*  ^'^ 
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llevare  como .  de  los  .  que  esta- 
ban    en    las.  Indiasi     e:  pBVdi 
mantenymiento  de  las  doscien- 
tas -e  qtiarenta  dellas  ,    sin  los 
— -ses^rta   4abradores     e     ortela- 
nos,    en  ano   e   medio;    e  para 
mantenymiento   de  los    sesenta  ;.. 
labradores  e:-artelanos    en    un 
año ,    e   para  max)íten.}ünieñto  :  de ' 
treinta  muxére»  en  año    e  me* 
dio;   e  con-el  fletdf^e  ti^scieñ^- 
tas  e  quarenta  .  lioileladás  para 
llevar    los     mantenymientos  .  e 
agua  para  las  yeguas  ¿e  vajeas  »■ 
que  se    lleyaren^    quátcuoientos  í    >     ¡     ^ 
e  cinquenta  D¡iil-e  ^  lOchooientoB        :, 
maravedís,  .sin  .lóSi  ciü^iienta' 
mil  maravedís   que  se  apunta- 
ban para  las  yeguas  e  vacas,     iiiig^^sc  VDiii^ 


1 1  f  ■ . 


.1  ■  ■ 


I  ;  .  ■  ■  '■ 


Para  en    queftí¡a  \de    lo  ShtóédiohO'   sé    libm    lo 
siguiente:     -i'.     .i-^-.j»    .•••:.'r'i»í.  ;/     i      •    ■• 

•  ^  '         .  ;  I  i  j*  '      ■■'■..    M  «••  ■  • .  '         '  '■.', 


'  ,  »     »       »   •    ■  •      I 


En  Pantaleon  >  é  G^ituism,  esa  M 
saca  del  pan^  doa  cuantos,  de: 
maravedís,  k  w .  ♦  .  -  ^..  ^\  4  ^^  .*   aigW 


»:  I    •>:•  V ,•• 


'í 
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En   los   dichos  Pantaleon  e  G&l^ 
turion   en  la   compra  del  ; pan,      r 
ochucientos   e   veiate  e  quatro;  i  *       ' 
mil  e    trescientos  i  «e   treinta.  •  ei      •   . 
cinco   maravedís..  ....»-  .  .  V  .  Dcmxrai^fVcnjGxx 

Monta  lo   susodiehb'  que.  í  se  i  lihíó     :      ; 
e  pagó,     dos  :  <5ueBtoS^  e  ochm^ 
cientos  e  veinte  e    cnatw    mil 
e  trescientos  :e  treinta  «ia  cinco;: 
maravedís..  ...  ?  ;•  .  .  .  .  wi.  Hg^fsDonxaniiVciixicx 

Otro    si:  se    libraron  ,e  pagaroa    ..      -. 
los  quinientos  e  cinquenta  cay-^     ■ 
zes  de  trigo,:  e  oinquí^ta:  cay-'  ' 

zes  de    cebada,    ccmtenidob    eti:. 
la     ynstruciottj   qae  :se    dieron    ^  . 
para  mantenymie^ito  de  la  xen-' 
te  e   para  semhrar-  e    para,  el  .. 
gasto  délas  bestias.,  .s.  ......     t^J)LLfi 


i:     ;••  ' 


1  f      \ 

1    fBH 

-7—^ — r-TTt- 

LLSi 

— r — 

Los  dichos   maravedís   e    trigo    e 
cebada,  se  dicitribuyeron  Ci  ga^«  » 
taron    por     cópulas.  ,e     l^)r«-r, 
mientes  del  Oh^po  ,^^  Córdei^/ 
e    del    Almi^A^t^íJ^  con¡.,ciei?tíí:    ,   .; .. 
cuantía  de  n^aravedíij»  q\ie¡^  j  Aln- , , ,  -  , 
mirante  rrescj9bi(^  en  .su  p^jd^r,, . , 
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en  dineros,  para  en  cuenta  de 
lo  que  había  de  pagar  de  suel-- 
do  a  la  xente;  e'  como  quiera 
que  para  en  lo  de  los  mantea  ^ 
nymientos  se  fizo  contratación 
con  Antón  Marino  por  ochu-i- 
cientos  e  setenta  •  e  siete  mil 
e  setecientos  e  noventa  e  dos 
maravedís  que  rrescebió  acapara 
lo  pagar  en  las  Indias^  non  se 
podo  seguir  en  todo  la  forma 
que  Sus  Altezas  acordaron  por 
la  ynstrucion  que  dieron  al 
Almirante  ante  desto  éscriptay 
porque  non  se  falló  que  obiese 
mercaderes  nengunctó  con  quien 
se  obiese  fablado  nin  concerta- 
do que  se  encargaren  de  lle- 
var los  mantenymíentos,  como 
en  la  ynstrucion  hace  men- 
-cion,  quel  Almirante  dixo  que 
lo  tenia  concertado. 

Dempues  del  dicho  asiento  qiié  por 
mandado  de  Sus  Altezas  sé'  tomó 
con   el  Almirante,   quando  á  la 

• 

sazón  que  se  fizo  tomó  a  su  car- 
go de  sostener  las  cosas  délas 
Indias  con  las  dichas  treséientas  e 


1 1 
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treinta  personas,  ansí  de  la  gente 
que  de  acá  llevase  como  de  la  que 
estaba  en  las  Indias^  que  obiese 
por  bien  de  estar  allá  por  su 
gana  e  voluntad;  e  ansí  mismo 
de  pagar  todos  los  maravedís  de 
sueldo  que  se  debiesen  a  las  per- 
sonas questaban  en  las  Indias 
ansí  vivos  como  muertos;  por  ma-. 
ñera  que  a  Su  Alteza  no  vinie- 
sen con  demandas  nin  lo  impor- 
tunasen nin  enoxasen  por  deman* 
da  alguna,  tocante  a  las  Indias,  e 
a  mandado  pagar  e  se  an  pagado 
fasta  agora  a  los  que  vinieron  de 
las /ndioí  dempues  quel  dichQ  Al-  = 

mirante  fué  con  el.  de&pacho  su- 
sodicho a  los  herederos  de  algu- 
nos de  los  que  allá  son  muertos,      . 
fasta  quatrucientos  e  seyscientos    : 
mil  maravedís iiiig^sdcV 


Demás  de  lo  susodicho,  se  a  de  fa- 
cer cuenta  de  lo  quel  Gomen- 
dador  Francisco  de  Bobadilla  a 
pagado  en  las  Indias ,  e  de  lo  que 
se  debe  en  las  Indias  sobre  lo 
pagado. 
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Demás  desto,  se  deben  muchas  deb- ■ 
das  a  defuntog  de  qnestán  las 
cuentas  en  los  libros. 

r  ' 

• 

Otro  sí:  se  pagaron  a  Carvaxal  cier- 
tos maravedís  del  tiempo  que 
sirvió  acá,  dendel  año  de  noven- 
ta e  quatro  fasta  que  volvió  con 
el  Almirante  a  las  Indias ^  e  toliíó 
de  las  Indias  a  CastiRa^  que  úreo 
que  fueron  fasta  duscientos  e  qua- 
renta  maravedí»;  lo  qual  se4ibró 
dello,  borrado^  en  otra  paite;  nófi 
tengo  yo  la  rrazon  delk),  porgue 
non  tenia  asiento -en  los  übroe  del 
dicho  Garvaxaly  salvo  cédulas  de  ' 
Sus  Altezas  para  es^edímites,  e  lo  ' 
mandado  por  vía  de  descargos^ 
de  quel  Contador  Xoan  López  tie- 
ne la  rrazon.  ............     GixLV 
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Testamento  e  >fAYORAZGO  del  Almirante  Don  Cris- 
tóbal Colon. 


Febrero  22  de  1498  (1). 


En  el  Nombre  de  la  Santísima  Trinidad,  el 
qual  me  puso  en  memoria  e  dempues  llegó  a 
perfeta  ynteligencia,  que  podría  navegar  e  yr  a 
las  IndiaSj  dende  España^  pasando  el  Mar 
Océano  al  Poniente,  e  ansí  lo  notifiqué  al  Rey 
Don  Femando  e  a  la  Rejiaa  Doña  Isabel  Nues- 
tros Señores,  e  les  plugo  de  me  dar  aviamen- 
to  e  aparexo  de  gente  e  navios,  e  de  me  facer 
Su  Almirante  en  el  dicho  Mar  Océano,  allende 
(le  una  raya  ymaginaria  que  mandaron  señalar 
sobre  las  Islas  de  Cabo-Verde  e  aquellas  de 
los  AzoreSj  cien  leguas  que  pase  de  polo  a 
polo,  que  dende  ay  adelante  al  Poniente  fuese 
Su  Almirante,  e  quen  la  Tierra-firme  e  Islas 
que  yo  fallase  e  descobriese,  e  dende  ay  ade- 
lante que   destas  tierras  fuese   yo    Su    Visorrey 


(1)    Archivo  de  Indias.— Est.  1. — C.  !• — L.  Part. 
Tomo  XXX  31 
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e  Gobernador,  e  subcediese  en  los  dichos  ofi- 
cios mi  fixo  mayor,  en  ansí  de  -grado  en  gra- 
.  do  para  siempre  xamas;  e  yo  obiere  el  diezmo 
de  todo  lo  quen  el  dicho  Almirantazgo  so 
fallase  e  obiese  e  rrentase;  e  ansí  mismo  la 
oltva  parte  de  las  tierras  e  todas  las  otras 
cosas,  e  el  salario  ques  rrazon  llevar  per  los 
oficios  de  Almirante,  Visorrey  e  Gobernador,  e 
con  todos  los  otros  derechos  pertenescientes  a 
los  dichos  oficios,  ansí  como  todo  mas  larga- 
mente se  conthiene  en  este  mi  Previlegio  e  Capi- 
tulación, que  de  Sus  Altezas  tengo. 

E  plugo  a  Nuestro  Señor  Todopoderoso,  quen 
el  año  de  noventa  e  dos  descobriese  la  Tier- 
ra-firme de  las  LidiaSj  e  munchas  islas,  entre 
las  cuales  es  la  Española^  que  los  indios  della. 
llaman   Xecti^    e  los  mancontos  de   espango. 

Dempues  volvi  a  Castilla^  a  S.  A.  e  me  tor- 
naron a  rrescebir  a  la  empresa,  e  a  poblar  e 
descobrir  mas;  e  ansí  me  dio  Nuestro  Señor  Vi- 
toria con  que  conquistó  e  fize  trybutaria  a  la 
gente  de  la  Española^  la  cual  boxa  seyscientas 
leguas;  e  descobrí  muchas  islas  a  los  caníbales, 
e  setecientas  al  Poniente  de  la  Española ,  entro 
las  quales  es  aquella  de  Xamayca^  a  que  nos, 
llamamos  de  Sa7iliago;  e  trescientas  e  treinta  e 
tres  leguas  de  Tierra-firme,  de  la  parte  del 
austro  al  Poniente,  allende  de  ciento  e  siete, 
de   la    parte   del  Setentrion,    que   thenia    deseo- 
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bierto  ál  primer  viage,  con  muchas  islas,  como 
mas  largo  se  verá  por  mis  escriptaras  e  me- 
morias e  cartas  de  navegar. 

E  porque  esperamos  en  aquel  alto  Dios,  que 
se  haya  de  haber  antes  de  grande  tiempo  bue- 
na e  grande  rrenta  en  las  dichas  islas  e  Tier- 
ra-firme^  de  la  qual  por  la  rrazon  sobrescripta 
me  pertenece  el  dicho  diezmo  e  otavo  e  sala- 
rios   e  derechos   sobredichos. 

E    porque    somos    mortales,    e    es    bien     que 
-cada  uno   ordene  e  dexe  declarado  a  sus*  here- 
deros e  subcesóres,  lo  que  a  de  aber  u  obiese, 
-e  por  esto,  me  parescíó  bien   de  componer  des- 
ta    ota  va  parte    de  tierras  e  oficios   e  rrentas, 
un    mayorazgo,    ansí   como   aquí  abajo    diré: 

Primeramente:  el  que  haya  de  subceder  a  mi, 
Don  Diego,  mi  fixo,  e  si  del  disposiere  Nues- 
tro Señor,  antes  quél  obiere  fixós,  que  ende 
subceda  Don  Femando,  mi  flxo;  e  si  del  dispo- 
siere Nuestro  Señor,  sin  que  obiese  flxos  o  yo 
obiere  otro  fixo,  que  subceda  Don  Bartolomé, 
mi  hermano,  e  dende  su  fixo  mayor;  e  si  del 
disposiere  Nuestro  Señor,  sin  heredert),  que  sub- 
ceda Don  Diego,  mi  hermano,  siendo  casado 
o  para  poder  casar,  que  subceda  a  él,  su  flxo 
mayor;  e  ansí  de  grado  en  grado,  perpetua- 
mente, para  siempre  xamas,'  comenzando  en 
Don   Diego,    mi    fixo,    e  subcédiendo   sus    fixos 
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de  uno  en  otro,  perpetuamente;  o  falleciendo 
el  fixo  suyo,  subceda  Don  Fernando  mi  fixo, 
romo  dicho  es,  e  ansí  su  fixo,  ^prosigan  de 
fixo  en  fixo,  para  siempre,  él  e  los  sobredichos 
Don  Bartolomé,  si  a  él  llegase,  e  a  Don  Diego^ 
mis  hermanos. 

E  si  a  Nuestro  Señor  pluguiere,  que  dempues 
de  haber  pasado  algún  tiempo,  este  mayoraz 
go,  en  uno  de  los  dichos  aubcesores,  e  vienen 
a  prescrebir  herederos,  hombres  lygitimos,  haya 
el  dicho  mayorazgo  e  le.  subceda  e  herede,  el 
pariente  mas  allegado  a  la  persona  que  here- 
dado lo  tenía,  en  cuyo  poder  prescrebió,  siendo 
hombre  lygitimo  que  se  llame  e  se  ^  halla  siem- 
pre llamado  de  su  Padre  e  antecesores,  llamados 
de  los  de  Colon. 

El  qual  mayorazgo,  en  nenguna  manera  lo 
herede  muxer'  nenguna,  salvo  si  aquí  o  en 
otro  cabo  del .  Mundo  non  se  fallan  hombres  de 
mi  Hnaxe  verdadero  que  se  obiesen  llamado  e 
llamasen,  él  e  sus  antecesores,  de  Colon;  e  si 
esto  acaeciese  (lo  que  Dios  no  quiera),  quen 
tal  caso  lo  faya  la  muxer  mas  llegada  en  deb- 
do  e  en.  sangre  lygitima,  a  la  persona  que  ansí 
abia  logrado  el  dicho  mayorazgo;  e  esto  será 
con  las  condiciones  que  aquí  abaxo  diré,  las 
quales  sentiende,  que  son  ansí  por  Dop  Die- 
go, mi  fixo,  como  por  cada  uno  de  los  sobre- 
dichos, o  por  quien  subcediere  cá^da  uno  dellos; 


1 


rm  INDIAS  485 

los  quales  complirán,  e  no  compliendola,  quen 
tal  caso  sean  privados  del  di<5ho  Mayorazgo, 
e  lo  fa^a  el  pariente  mas  allegado  a  la  tal 
persona  en  cuyo  poder  ábia  prescrito  por  Ao 
aber  complido  •  lo  que  aqní;  el  qual,  ansí  tam- 
bién, le  cobrarán  sí  él  non  compílese  estas  di- 
chas condiciones  que  aquí  abaxo  diré,  también 
sea  privado  dello,  e  lo  faga  ott^á  persona  mas 
allegada  a  mi  linaxe,  guardando  las  dichas  con- 
didories  que  ansí-  durasen,  perpetuo^  e  será  eti 
la  forma  sobrescripta  en   perpetuo. 

La  qual  pena  non  sentienda  én  coáas  de 
menudencias  que  podrían  ynventar  por  pleytos, 
salvo  por  cosa  gruesa  que  toque  ala  honrra 
de  Dios  e  de  mí  e  de  mi  linaxe,  como  es  com- 
plir  libremente  lo  que  yo  dexo  ordenada,  com- 
plidamente  como    digo. 

Lo  qual  todo  encomiendo  a  la  Xusticia;  e 
soplioo  al  Santo  Padre,  que  agora  es;  e  que 
subcederá  en  la  Santa  Iglesia  agora  o  quando 
acaesciere,  queste  mi  compt^omiso  e  testamento 
faga  dé  menester  para  se  complir,  Su  Sancta 
ordenadon  e  mandamiento ,  quen  virtud  de 
obydiéncia  e  so  pena  de  excomunión  papal,  lo 
mande;  e  quen  nenguna  raanem  xamás  se 
disforme;  e  ansí  .mismo  lo  soplico  al  Rey  e 
a  la  Reyna  Nuestros  Señores,  e  al  Príndipe 
Don   Xoan,   Su  primogénito^  Nuestro  Stílor,  e  a 
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los  que  les  subcedieren  por  los  servicios^  que  yo 
les  e  fecho,  e  por  ser  xqsto  que   les  plega;    e- 
non  consientan  nin  consientan  3e  disforme  este- 
mi  compromiso  de  JVIayorazgo  e  .de  Testamento,, 
salvo  que  quede  e  esté  ansí,   e  por  la  guisa  e- 
forma  que  yo  le    ordene    para  siempre    xamás,, 
porque  sea  servicio  de  Dios  Todopoderoso,  rraíz. 
e  pié  de    mi  linaxe,    e  memoria   de  los  serví-- 
dos  que  a  Sus  Altezas  e  fecho;   que  siendo  yo 
nascido  en    Genova,    les    vine  a  servir,  aquí   en 
Castilla,    e  les  descobrí :  al  Poniente    de  tierra- 
firmey  las  Indias  e  las  dichas  yslas  sobredichas. 
Ansí  que  soplico  a  Sus  Altezas,  que  sin  pl^- 
to  nin  demanda  nin  dilación,  manden  sumaria- 
mente queste  mi  Previlegio  e  Testamento,  valga 
c  se  compla,   ajasí   cxjmo  en  él  fuese  e  está  con- 
thenido;    e  ansí  mismo  lo   suplico  a  los  grandes 
Señores  de  los    Reinos    de   Su    Alteza,    e  a   los 
del   Su  Gonsexo,  e  a  todos   los    otros  que   thie- 
nen   o  tobieren    cargo   de    xusticia  o  de  rrexi- 
miento,   que  les  plega  de  non   consentir   questa- 
mi  ordenación  o   testamento,    sea    sin   virtud   e 
vigor,    e  se    compla    como   está    ordenado    por 
mí;  ansí  por   ser    muy    xusto  que    persona   de- 
título    e    que    a  servido   a    Su    Rey   e  Rey  na  i 
e  al  Reyno,  que  valga  todo   lo  que  ordenare  e- 
dexare  por    testamento   o  compromiso   e  mayo- 
razgo  o   heredad;  e  non    se  le  quebrantare    en: 
cosa  alguna  nin  en  parte  nin  en  todo.. 
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Primeramente  traerá  Don  Diego,  mi  fixo,  e 
todos  los  que  de  mí,  subcedieren  e  descendie- 
ren, e  ansí  mis  hermanos  Dpn  Bartolomé  e 
Don  Diego,  mis  armas,  que  yo  dexaré  dem- 
pues  de  mis  dias,  sin  entreverar  más  nenguna 
cosa  quellas,  e  sellará  con  el  sello  dellas  Don 
Diego  mi  fixo  o  qualquier  otro  que  heredare 
este  mayorazgo,  que  derapues  de  aber  heredado 
e  estado  en  posesión  dello,  firme  de  mi  firma, 
la  qual  agora  acostumbro,  ques  una  X.  con 
una  S.  encima,  e  una  M.  con  una  A.  romana 
encima,  e  encima  della,  una  S,  e  dempues  una 
Y  griega  con  una  S.  encima,  con  sus  rayas  e 
virbulas,  como  yo  agora  fago,  e  se  parescerá 
por  mis  firmas;  de  las  quales  se  fallarán  mun- 
ohas,  e  por   estas  parescerá. 

E  non  escrebirá  sino  el  Almirante,  puesto 
que  otros  títulos  el  Rey  le  diese  o  ganase, 
esos  sentiende  en  la  firma,  e  non  en  su 
ditado,  que  podrá  escrebir  todos  sus  títulos 
como  le  pluguiere,  solamente  en  la  firma  es- 
crebirá:   «Almirante.  > 

Habrá  el  dicho  Don  Diego  o  qualesquiera 
otro  que  heredare  este  mayorazgo,  mis  oficios 
de  Almirante  del  Mar  Océano,  ques  de  la 
parte  del  Poniente,  de  una  raya  que  mandó 
asentar  ymaginaiia.  Su  Alteza,  a  cien  leguas 
sobre  las  Yslas  de  los  Azores,  e  otro  tanto  so- 
bre las  de    Cabo-Verde;  la  qual,  por  todo,    polo 
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a  pollo,  allende,  -de  la  qual  mandaron  e  me 
flzieron  su  Almirante  eñ  la  Mar,  con  todas  las 
preemitiencias  que  tiene  el  Almirante  Don  En- 
rique, en  el  Almirantazgo  de  Gasfilla;  e  me 
fizieron  su  Visorrey  e  Gobernador  perpetuo, 
para  siempre  xamás,  e  en  todas  las  yslas  e 
Tierra-firme  descobiertas  e  por  descobrir,  para 
mí  e  mis  herederos,  como  más  largo  paresce, 
por  mis  previlegios,  los  quales  tengo;  e  por 
mis   capítulos,    como   arriba  dixe. 

ítem:  quel  dicho  Don  Di^o  o  qualesquier 
otro  que  heredare  el  dicho  mayorazgo,  rrepárti- 
rá  la  rrenta  que  a  Nuestro  Señor  le  pluguie- 
re de  le  dar,  en  esta  manera,  so  la  dicha 
pena. 

Primeramente:  dará  todo  lo  queste  mayo- 
razgo rrentare  agora  e  siempre,  e  del  e  por 
él  se  obiere  e  recabdare,  la  quarta  parte,  cada 
año,  a  Don  Bartolomé  Colon,  Adelantado  de 
las  ladias,  mi  hermano;  e  esto  fasta  quól 
haya  de  su  rrenta  un  quinto  de  maravedís 
para  su  mantenymiento  e  trabaxo  que  a  thenido 
e  thiene  en  servir  este  mayorazgo;  el  qual  di- 
cho quento,  llevará  como  dicho  es,  cada  año, 
si  la  dicha  quarta  parte  tanto  montare,  si  él 
non  tobiere  otra  cosa;  mas  theniendo  algo  o 
todo  de  rrenta,   que  ay    adelante  non  lleve    el 
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dicho  quento  nin  parte  dello,  salvo  que  dende 
agora  abrá  en  la  dicha  quarta  parte  fasta  la 
dicha  quantía  de  un  quento,  si  allí  .  llegare,,  e 
tanto  quól  í'aya  de  rrenta  desta  quarta  parte, 
qualesquier  suma  de  maravedís  de  rrenta  co- 
noscida  de  bienes  que  podiera  arrendar,  u  ofi- 
cios perpetuos,  se  les  descontará  la  dicha  can- 
tidad que  ansí  habrá  de  rrenta  e  podría  haber 
de  los  dichos  sus  bienes  e  oficios  perpetuos. 
Del  dicho  un  quento,  será  rreservado  qualquie- 
ra  dote  e  casamiento  que  con  la  muxer  con 
quien  él  casare  obiere;  ansí  que  todo  lo  quél 
obiere  con  la  dicha  su  muxer,  non  se  enten- 
derá que  por  ella  se  le  faya  de  descontar 
nada  del  dicho  quento,  salvo  de  lo  quél  ga- 
nare e  obiere  allende  del  dicho  casamiento  de 
su  muxer;  e  dempues  que  plegué  a  Dios  que 
él  o  sus  herederos  a  quien  del  descendieren, 
layan  un  quento  tle  rrenta  de  bienes  e  oficios^ 
si  los  quisieren  arrendar,  como  dicho  es;  non 
habrá  él  nin  sua  herederos,  más  de  la  quarta 
parte  dd  dicho  mayorazgo,  nada;  e  lo  habrá 
el  dicho  Don  Diego   o   quien  heredare. 

ítem:  habrá  de  la  dicha  rrenta  del  dicho 
mayorazgo  o  de  otra  quarta  parte  della,  Don 
Fernando,  mi  flxo,  un  quento  cada  año,  si  la 
dicha  quarta  parte  tanto  montase,  fasta  quél 
faya  dos  quentos   de  rrenta  por  la  misma  gui- 
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sa  e  manera  questó  dicho  de  Don  Bartolomó^ 
mi  hermano,  él  e  sus  herederos;  ansí  como 
Don  Bartolomé,  mi  hermano,  e  los  herederos; 
del  qual  ansí  habrán  el  dicho  un  quento,  o 
la  parte  que   faltare  para  ello. 

ítem:  el  dicho  Don  Diego  e  Don  Bartolomé, 
ordenarán  que  íaya  de  la  rrenta  del  dicho 
mayorazgo,  Don  Diego,  mi  hermano,  tanto 
dello  con  que  se  pueda  mantener  honestamen- 
te, como  mi  hermano  qués,  al  qual  non  dexo 
cosa  lymitada  porquél  quiere  ser  de  la  Iglesia, 
e  le  darán  lo  que  fuere  rrazon;  e  esto  sea 
de  montón  mayor,  antes  que  se  dé  nada  a 
Don  Femando,  mi  fixo,  nin  a  Don  Bartolomé, 
mi  hermano  o  a  sus  herederos;  e  también 
sigund  la  cantidad  que  rrentare  el  dicho  ma- 
yorazgo; e  si  en  esto  obiere  discordia,  quen 
tal  caso  se  rremita  a  dos  parientes  nuestros 
o  a  otras  personas  de  bien,  quellos  tomen  la 
una,  e  él  tome  la  otra;  e  si  non  podieren 
concertar,  que  los  dichos  dos  compromisarios 
escoxan  otra  persona  de  bien,  que  non  sea 
sospechosa  a  nenguna  de  las   partes. 

ítem:  que  toda  esta  rrenta  que  yo  mando 
dar  a  Don  Bartolomé  a  Don  Fernando  e  a  Don 
Diego,  mi  hermano,  la  faya  e  le  sea  dada 
como    arriba    dixe,    con  tanto    que    sean    lea- 
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les  e  fieles  a  Don  Diego,  mi  fixo,  o  a  quien 
heredaren  ellos,  e  sin  herederos;  e  si  se  fal- 
tare, que  fuere  contra  él  en  cosa  que  toque 
e  sea  contra  su  honrra  e  contra  acrescenta- 
miento  de  mi  linaxe  e  del  dicho  mayorazgo 
en  dicho  o  en  fecho,  para  lo  qual  paresciere 
e  fuere  escándalo  e  abatymiento  de  mi  linaxe 
e  menoscabo  del  dicho  nlayorazgo,  o  quales- 
quiera  dellos,  queste  non  haya  dende  en  ade- 
lante cosa  alguna;  ansí  que  siempre  sean  fie^ 
les  a  Don  Diego,    o  a  quien  heredaren, 

Itefn:  por  quen  el  prencipio  que  yo  ordené 
este  mayorazgo,  tenia  pensada  de  destribuir  e 
que  Don  Diego,  mi  fixo,  o  qualquiera  otra 
persona  que  le  heredare,  destribuyan  del,  la 
décima  parte  de  la  rrenta,  en  diezmo  e  con- 
memoración del  Eterno  Dios  Todopoderoso,  en 
p^í'sonas  necesitadas;  e  para  esto  agora  digo, 
que  por  yr  e  que  vaya  adelante  my  yntincion 
e  para  que  Su  alta  Magestad  me  ayude  a  mí 
e  a  los  questo  heredaren  acá  o  en  el  otro 
Mundo,  que  todavía  haya  de  pagar  el  dicho 
diezmo  en  esta  manera: 

Primeramente:  de  la  quarta^  parte  de  lá 
rrenta  deste  mayorazgo,  de  la  qual  yo  ordeno 
e  mando  que  se  dé  e  faya  a  Don  Bartolomé, 
fasta  thener  un  quento  de  rrenta,  que  sentien- 
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da  quen  este  quento  va  el  dicho  diezmo  der 
toda  la  rrenta  del-  dicho  mayorazgo,  e  que 
ansí  como  cresciere  la  rrenta  del  dicho  Don 
Bartolomé,  mi  hermano,  porque  se  faya  de 
descontar  de  la  rrenta  de  la  quarta  parte  del 
mayorazgo,  algo  o  todo,  que  se  vea  e  quente 
toda  la  rrenta  sobredicha  para  saber  quánto 
monta  el  diezmo  dello;  e  la  parte  que  non 
cayere  o  sobrare  a  lo  que  ohiece  de  haber,  el 
dicho  Don  Partolomó  para  el  quento,  questa 
parte  lo  fayan  las  personas  de  mi  linaxe  en 
desquento  del  dicho  diezmo,  los  que  más  ne- 
cesitados fueren  e  más  menester  lo  hobieren, 
mirando  de  lo.  dar  a  pei^sona  que  non  tenga 
cinquenta.  mil  maravedís  de  rrenta;  e  si  el 
que.  menos  tobiere  llegase  fasta  quantía  de 
cinquenta  mil  maravedís,  faya  la  pai*te  que 
paresciere  a  las  dos  personas  que  sobresto 
aquí,  eligieren  con  Don  Diego  o  quien  hereda- 
i'e;  ansí  que  sentienda  quel  quento  que  mando 
dar  a  Don,  Bartolomé,  son  e  en  ello  entra  la 
dicha  parte  sobredicha  del  diezmo  del  dicho 
mayorazgo,  a  que  toda  la  rrenta  del  mayo- 
razgo quiero  e  tengo  ordenado,  que  se  destri- 
buya en  los  parientes  mios  mas  allegados  al 
dicho  mayorazgo,  e  que  mas  necesitados  ftie- 
ren;  e  dempueíji  quel  dicho  Don  Bartolomé  to- 
biese  su  rrenta  un  quento  e  que  se  le  deba 
nada  de   la  dicha  quarta  parte,  entonces,  e  án- 


DK  INDrA8'  493 

tes,  se'  verá  e  vea  el  dicho  Don  Diego,  mi 
fixo,  a  la  persona  que  tobiere  el  dicho  ma- 
yorazgo, con  las  otras  dos  personas  que  aquí 
diré,  la  quenta  quen  tal  manera,  que  todavía 
el  diezmo  de  toda  esta  rrenta,  se  dé  e  fayan 
las  personas  de  mi  lináxe  mas  necesitadas 
questobieren  aquí,  o  en  qualquier  otra  parte  del 
Mundo  a  donde  las  ymbien  a  buscar  con  den 
lix^icia,  e  sea  de  la  dicha  quinta  parte;  de 
de  la  qual  el  dicho  Don  Bartolomé,  ha  de 
haber  el  quinto;  los  quáles  yo  quento  e.  doy 
en  desquento  del  dicho  diezmo,  con  rrazon  áe 
quenta,  -que  si  el  diezmo  sobredicho  más  mon- 
tare, que  también  esta  demasía  salga  de  la 
quarta  parte,  e  la  fayan  los  más  necesitados, 
como  ya  dixe,  e  si  non  bastaren,  que  la  faya 
Don  Bartolomé  íasta  que  de  suyo  vaya  salien- 
do e  dexaüdo  el  dicho  un  quento  en  parte  o 
en  todo. 

ítem:  quel  diclio  Don  Diego,  mi  fíxo  o  la 
persona  que  heredare,  tonsien  dos  peraonas  de 
mi  linaxe,  los' más  allegados,  e  personas  de  áni- 
ma, abtoridad,  los  quales  verán  la  dicha  rren- 
ta  e  cuenta  della;  todo  con  dehxencia,  e.  fa- 
rán  pagar  el  dicho  diezmo  de  la  dicha  quarta 
parte,  de  que  se  dá  el  dicho  quento  a  Don 
Bartolomé,  a  los  más  necesitados  de  mi  linaxe 
qliestobieren  aquí  o  en    cualquiera   otra    parte; 
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e  pesquisarán  de  los  haber  con  mucha  delixen- 
<^ja  e  sobrecargo  de  sus  ánimas. 

E  porque  podrá  ser  dicho  Don  Diego  o  la 
l^ersona  que  heredare,  non  que  non  por  algún  rres- 
peto  que  rrevelarian  al  bien  suyo  e  honrra  e 
sostenimienix)  del  diclio  mayorazgo,  que  non  se 
sopiese  enteramente  la  rrenta  dello;  yo  le  man- 
do, a  él,  que  todavía  le  dé  la  dicha  rrenta 
sobré  cargo  de  su  ánima;  e  a  ellos  les  man- 
do sobre  cargo  de  sus  conciencias  e  de  sus 
ánimas,  que  non  lo  denuncien  nin  publiquen, 
salvo  quanto  fuere  la  voUintad  del  dicho  Don 
Diego  o  de  la  persona  que  heredare,  solamente 
procure  quel  dicho  diezmo  sea  pagado  en  la  for- 
ma  que  arriba   dixe. 

Iteni:  porque  non  faya  diferencias  en  el  ele- 
gir destos  dos  parientes  más  allegados  que  han 
destar  con  Don  Diego  o  con  la  persona  que 
heredare,  digo,  que  luego  que  digo  a  Don 
Bartolomé,  mi  hermano,  por  la  una,  e  a  Don 
Fernando,  mi  fixo,  por  la  otra;  e  ellos  luego 
([ue  comenzaren  a  entrar  en*  esto,  sean 
obligados  de  nombrar  otras  dos  personas,  e 
sean  los  más  llegados  a  mi  linaxe  e  de  ma- 
yor confianza;  e  ellos  elixirán  otros  dos  ai 
tiempo  que  obiere  de  comenzar  a  entender  en 
este  fecho.  E  ansí  irá  de  unos  en  otros,  con 
mMcha  delixencia;  ansí  en  esto  como  en  todo  lo 


OB  INDIAS  495 

otro  de  gobierno,  e  bien  e  honrra  e  servicio 
de  Dios,  e  el  dicho  Mayorazgo,  para  siempre 
xamás. 

ítem:  mando  al  dicho  Don  Diego,  mi  fixo, 
o  la  persona  que  heredare  el  dicho  mayorazgo, 
que  tenga  e  sostenga  siempre  en  la  Gibdad  de 
Genova^  una  persona  de  nuestro  linaxe,  que 
tenga  allí  casa  e  muxer,  e  le  ordene  rrenta 
con  que  se  pueda  vivir  honrradamente,  como 
persona  lan  allegada  a  nuestro  linaxe,  e  faga 
pió  e  rraíz  en  la  dicha  Gibdad,  como  natural 
della;  porque  podrá  haber  de  la  dicha  Gibdad 
ayuda  e  favor  en  las  cosas  del  menester  suyo, 
pues   que  della  salí  e  en   ella  nascí. 

ítem:  quel  dicho  Don  Diego  o  quien  hereda- 
re el  dicho  mayorazgo,  ymbie  por  vía  de  cam- 
bios o  por  cualquiera  manera  quól  pediese, 
todo  el  dinero  de  la  rrenta  quél  aoiTare  del  di- 
cho mayorazgo,  e  faga  comprar  dello  en  sn 
nombre  o  de  su  heredero,  unas  compras  que  di- 
cen logos,  que  tiene  el  oficio  de  San  Xorge, 
las  quale»  agora  rrentan  seys  por  ciento,  e  son 
dineros  muy  siguros;  y  esto  sea  por  lo  que  yo 
dixe   aquí. 

ítem:  porque  a  personas  destado  e  de  rrenta 
conviene    por    servir  a  Dios  e  por  bien   de  su 
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honira,  que  se  aperciba  de  facei;  por  si  e  se 
poder  valer  con  su  facienda,  allí  en  San  Xorge 
está  cualquier  dinero  muy  siguro,  e  Genova  es 
Ciudad  noble  e  poderosa  por  la  Mar;  e  porque 
al  tiempo  que  yo  mé  moví  para  yr  a  descobrir 
las  Indias,  fué  con  yntincion  de  soplicar  al  Rey 
e  do  la  Reyna  Nuestros  Señores,  que  de  la  rren- 
ta  que  de  Sus  Altezas,  de  las  Iridias  obiesen  en 
que  se  determinan  de  la  gastar  en  la  conquis- 
ta de  Xerusalen;  y  ansí  se  lo  soplique,  e  sí 
lo  facen,  sea  en  buen  punto,  e  sino,  que  to- 
davía eeté  el  dicho  Don  Diego  o  la  persona  que 
heredare  deste  proposito  de  ayuntar  el  mas  di- 
nero que  pediere  para  yr  con  el  Rey  Nuestro 
Señor  si  fuere  a  Xerusalen  a  le  conquistar, 
o  yr  solo  con  el  mas  poder  que  obiere,  que 
plascerá  Nuestro  Señor,  que  si  esta  yntincion 
tiene  e  tobiere,  que  le  dará  al  tal  aderezo  que 
lo  podrá  facer  e  lo  faga,  e  si  non  tobiere  para 
conquistar  todo,  le  darán  a  lo  menos  para  par- 
te dello;  en  ansí  que  ayunte  e  faga  su  cabdal 
de  su  Tesoro,  en  los  lugares  de  San  Xorge  en 
Genova,  e  allí  multiplique  fasta  quól  tenga  tan- 
ta cantidad  que  le  parezca  e  sepa  que  podrá 
facer  alguna  buena  obra  esto  de  Xermalen, 
que  yo  creo  que  dempues  quel  Rey  e  la  Reyna 
Nuestros  Señores  e  sus  subcesores,  vieren  que 
en  esto  se  determinan,  que  se  moverán  a  lo 
facer  Sus  Altezas,  o  le  darán  el  ayuda  e  ade- 
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rezo,  como  a   criado   e  vasallo  que  lo   fará  en 
su  nombre* 


Ite^yw  yo  man<lo  a  Don  Diego,  mi  íixo,  e  a 
todos  los  que  de  mi  descendieren,  en  especial 
a  la  persona  que  heredare  este  mayorazgo,  el 
qual  es  ox)mo  dixe,  el  diezmo  de  todo  lo  que 
en.  las  Indias  se  fallare  e  obiere,  la  otava  parte 
de  otro  cabo  de  las  tierras  e  rr^ita:  lo  qual 
todo  con  mis  derechos  de  mis  oficios  de  Almi- 
rante e  Visorrey  e  Gobernador,  es  mas  de 
veinte  e  cinco  por  ciento;  digo,  que  toda  la 
rrenta  dende  e  las  personas  e  cuanto  poder 
tobiercB,  obliguen  e  pongan  en  sostener  e  ser- 
vir a  Sus  Altezas  o  a  sus  herederos,  bien  e 
fielmente,  fasta  perder  e  gastar  las  vidas  e 
faciendas  por  Sus  Altezas,  porque  Sus  Altezas 
me  dieron  comienzo  a  aber  e  poder  conquistar 
e  alcanzar  dempues  de  Dios  Nuestro  Señor,  este 
mayorazgo;  bien  que  yo  les  vine  a  convidar 
con  esta  empresa  en  sus  rreinos,  e  ei^tobieron 
raimcho  tiempo  que  non  me  dieron  aderezo  para 
la  poner  en  obra;  bien  que  desto  non  es  de 
Maravillar,  porqjiesta  empresa  era  innota  a 
to4o  el  Mundo,  e  non  había  quien  lo  creyese; 
por  .lo  qual  le  soy  en  muy  mayor  cargo;  e 
porque  dempues,  siempre  me  han  fecho  muncha» 
mercedes  e  acrescentado. 

Tomo  XXX  32 
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Itemx  mando  al  dicho  Don  Diego  e  a  quien 
poseyere  el  dicho  mayorazgo,  que  si  en  la 
Iglesia  de  Dios,  por  nuestros  pecados,  nasciera 
algún  cisma,  que  por  tiranía  alguna  persona 
de  qualquier  grado  o  estado  que  sea  o  ñiese, 
le  quisiere  desposeer  de  su  honrra  e  bienes, 
que  so  la  pena  sobredicha  se  ponga  a  los  pié» 
del  Santo  Padre,  salvo  si  fuese  herético  (lo  que 
Dios  no  quiera)  la  pereona  o  personas  se  de- 
terminen e  pongan  por  obra  de  le  servir  con 
toda  la  fuerza  de  rrenta  e  facienda,  e  en  querer 
librar  el  dicho  cisma,  o  defender  que  non  sea 
despoxada  la  Iglesia  de  su   honrra  e  bienes. 

Ítem:  mande  al  dicho  Don  Diego  o  a  quien 
poseyere  el  dicho  mayorazgo,  que  procure  e  se 
trabaxe  siempre  por  la  honrra  e  bienes  e 
acrescentamiento  de  la  Gibdad  de  Génofxij  e 
ponga  todas  sus  fuerzas  e  bienes  a  defender 
e  abmentar  el  bien  e  honrra  de  la  República 
della,  non  yendo  contra  el  servicio  de  la  Igle- 
sia de  Dios,  e  alto  Estado  del  Rev  o  de  la 
Reyna    Nuestros  Señores    e  de   sus  subcesores. 

Ite^n:  quel  dicho  Don  Diego  o  la  persona 
que  heredare  o  estobiere  en  posesión  del  di- 
cho mayorazgo,  que  dé  la  quarta  parte  que  yo 
dixe  arriba,  de  que  se  a  de  destribuir  el  diez- 
mo de  toda   la  rrenta,  que  al  tiempo  que  Don 
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Bartolomé  e  sus  herederos  tobiesen  ahorrados 
los  dos  quintos  o  parte  dellos  e  que  se  obiere 
de  destribuir  algo  del  diezmo  en  nuestros  pa- 
rientes, quél  e  las  dos  personas  que  con  él  fue- 
r^  nuestros  parientes,  deban  destribuir  e  gas- 
tar este  diezmo,  en  casar  mozas  de  nuestro 
linaxe  que  lo  obieren  menester,  e  facer  cuan- 
to favor  podieren. 

ítem:  que  al  tiempo  que  se  fallare  en  dis- 
•pusicion,  que  mande  facer  una  Iglesia  que  se 
intitule  «Santa  María  de  la  Concepción >  en  la 
Isla  Española j  en  el  lugar  más  idóneo;  e  ten- 
ga nn  hospital,  el  mexor  adornado  que  se  pue- 
da, ansí'  como  av  otros  en  Castilla  e  en  Ita- 
lia]  e  se  ordene  una  capilla  en  que  se  digan 
^misas  por  mí  ánima  e  de  nuestros  antecesores 
e  subcesores,  con  muncha  devoción,  que  plasce- 
rá  a  Nuestro  Señor  de  nos  dar  tanta  rrenta, 
<iue  todo  se  podrá  complir    lo   que  arriba  dixe. 

ítem:  mando  al  dicho  Don  Diego,  mi  fixo, 
o  a  quien  heredare  el  dicho  mayorazgo,  se  tra- 
baxe  de  mantener  e  sostener  en  la  Isla  Espa- 
ñola^ quatro  buenos  maestros  en  la  Santa  Teo- 
logía, con  yntincion  e  estudio  de  trabaxar  e 
ordenar  quien  trabaxe  de  convertir  a  Nuestra 
Santa  Fée,  todos  estos  pueblos  de  las  Indias^ 
-e    quando    pluguiere    a   Nuestro    Señor   que    la 
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rrenta  del  dicho  mayorazgo  aea  creecida,  que  ansí 
crezca  de  maestrojs  e  personas  devotas,  e  tra- 
b9xe  para  tomar  ^stan  gentes;  ^  para  esto  non 
faya  dolor  e  gastai  todo  lo  que  fuare  menes- 
ter; e  en  comemoracion  de  lo  que  yo  digo, 
e  de  todo  lo  sobrescripto,  fuera  un  bulto  de 
piedra  .  mármol  en  la  díclia  Iglesia  de  la  Con- 
cepción, en  el  lugar  más  pñblico,  porque  traiga 
de  contino,  memoria,  esto  que  yo  digo  al  di- 
cho Don  Bi^o  e  a  todas  las  otras  personas 
que  le  vieren;  en  el  quat  bulto  estará  un  letre- 
ro   que  dirá  esto. 

Ítem:  mando  a  Don  Diego,  mi  fíxo,  e  a  quien 
heredare  el  dicho  mayorazgo ,  que  cada  vez ;  e 
quantas  veces  se  obiere  de  confesar,  que  prinae- 
ro  muestre  este  compromiso  o  el  traslado  del, 
a  su  confesor,  e  le  rruegue  que  lea  todo,  por- 
que tenga  rrazon  de  lo  examinar  sobrel  com- 
plimiento  del,  e  sea  cabsa  de  muncho  bi^i  e 
descanso  de  su  ánima. — Jueves  a  veinte  e  dos 
de  Hebrero  de  mil  quatrocieíitos  noventa  e 
ocho    años. 

s. 

S..      A.  .     L. 

X.      .}!.       Y.  

El  Almirante.  ■     ■ 
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CODÍCILO      MILITAk     DEL'    AlMIRAlNTE      DoN     CRISTÓBAL 

Colon. 


Valladolid,   Mayo  4    de  1506(1). 


Habiéndome  honrado  con  un  devotísimo  Me- 
morial'de  preceis,  el  Sumo  Pontífice  Alexandro 
VI,  dándome  un  gran  consuelo  en'  mi  cabtiti 
dad,  en  tíiis  batallas  e  adversidades,  quiero 
que  '  dempues  de  mi  muerte,  se  entregue  por 
memoria  a  mi  amantísima  Patria  la  Repúbli- 
ca He  Genova j  e  por  los  beneficios  rrescebidos 
en  esta  Cibdad,  es  mí  voluntad,  que  funde 
en  ella  un  nuevo  Hospital  de  mis  rréntas  he- 
redada en  7/aíui;  e  para  la  mexor  sustenta- 
ción^ de  los  pobres  en  mi  Patria,  faltando  mi 
línea  masculina,  declaro  e  substituyo  én  mi 
Ahnirantaigo  de  las  Indias  e  sus  anexidades, 
por  suboesora,  a  la  misma  República  de  San 
Xorge. 

Dado  en  VaUádoJid  a  qüátro  dé  Mayo  de 
mil  e  quinientos  e  seys  años.  Está  sellado  e 
firmado.  .  i 


\\)    Archivo  de   Indiás.-^fí.  l.-C.  1— L.   Pürl. 
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Testamento  e  godicilo  del  Almirante  Don    Cris- 
tóbal   Colon. 


Valladolid,  Mayo  19  de  1506  (2). 


En  la .  noble   Villa    de    Valladolid j    a    diez    e 
nueve  dias    del    mes    de  Mayo  Año  del  Nasci- 
miento   de  Nuestro   Señor  Xesucristo  de    mil  e- 
quinientos  e  seys:   por   ante  mí,  Pedro  Inaxedo^. 
escribano  de  Cámara  de  Sus  Altezas  e  escriba- 
no de  provincia  de  la    Su  Corte    e   Chancille -• 
rías,   e  su  escribano   e  notario  público   en    to-^- 
dos .  los  sus  Reinos  e  Señoríos,    e  de  los  tes- 
tigos de  yuso  escriptos. 

El  Señor   Don   Cristóbal  Colon ,    Almirante  e 
Visorrey   e  Gobernador   general  de    las  Islas   e 
Tierra-firme  de  las  Indias  descobiertas  e  por  des- 
cobrir,    que    dixo,    quera    estando    enfermo  de- 
su  cuerpo,   dixo:  que  por  cuanto  él  •  tenia  ffecho- 
su  testamento    por  ante  escribano  público,  quél 
aora  rratificaba  e  rratiftcó  el  dichp  testamento,, 
e  lo   aprobaba  e  aprobó  por  l>ueno>,e  si   nes-- 
cesario   era,  lo   otorgaba   e  otorgó  de  nuevo v 


(\)    Archivo  de   Indias.— E.    t. — C.  i. — L.  Fart. 
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E  que  agora,  añadiendo  el  dicho  su  testa- 
mento, él  tenia  escripto  de  su  mano  e  letra, 
un  escripto  que  ante  mi,  el  dicho  escribano, 
mostró  e  presentó,  que  dixo  questaba  escripto 
de  su  mano  e  letra,  e  firmado  de  su  nombre, 
quól  otorgaba  e  otorgó  todo  lo  conthenido  en  el 
dicho  escripto,  por  ante  mí,  el  dicho  escribano, 
sígun  e  por  la  vía  e  forma  quen  el  dicho 
escripto  se  conthiene,  e  todas  las  mandas  en  él 
conthenidas,  para  que  se  complan  e  valgan  por 
su  última  e   postrimera  voluntad. 

E  para  complir  el  dicho  su  testamento,  quél 
thenia  e  thiene  fecho  e  otorgado,  e  todo  lo 
en  él  conthenido  e  cada  una  e  parte  dello,  que 
nombraba  e  nombró  por  sus  testamentarios  e 
Cumplidores  de  su  ánima,  al  Señor  Don  Diego 
Colon,  su  fixo,  e  a  Don  Bartolomé  Colon,  su 
hermano,  e  a  Xoan  de  Pondas ,  Thesorero  de 
Vizcaya,  para  quellos  todos  tres  complan  su 
testamento  e  todo  lo  en  él  conthenido  e  en  el 
dicho  escripto,  e  todas  las  mandas  e  legados  e 
obsequias  en  él  conthenidas;  para  lo  qual  dixo, 
que  les  daba  e  dio  todo  su  poder  bastante,  e 
que  otorgaba  e  otorgó  ante  mí,  el  dicho  es- 
cribano, todo  lo  conthenido  en  el  dicho  escripto; 
e  a  los  presentes,  dixo,  que  rrogaba  e  rrogó, 
que  dello  fuesen  testigos. — Testigos  que  fueron 
presentes  llamados  e  rrogados  a  todo  lo  que  dicho 
es  de  yuso. — El  Bachiller  Andrés  de  Mirueña  e 
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Gaspar  de  la  Misericordia,  vecinos  desta  Villa 
de  Valladolid;  e  Bartolomé  de  Fresco  e  Alvar 
Pérez,  e  Xoan  Despinosa  e  Andrea  e  Hernan- 
do de  Vargas,  e  Francisco  Manuel  e  Hernán 
Martínez,  criados  del  Señor  Almirante;  so  thenor 
de  la  qual,  dicha  escriptura  questaba  escripia 
de  letra  e  mano  del  dicho  Almirante  e  ñrmada 
de  su  nombre  de  verbo  ad  verbum^  es  este  que 
se   sigue. 

Quando  partí  de  España  el  ano  de  quinien- 
tos e  dos,  vo  fize  una  ordenanza  e  mavorazofo 
de  mis  bienes,  e  de  lo  quentonces  me  pá- 
reselo que  complia  a  mi  ánima  e  al  servicio 
de  Dios  eterno  e  honrra  mia  e  de  mis  sub- 
(pesores;  la  qual  escinptura  dexó  en  el  Mones- 
terio  de  las  Cuevas,  en  Sevilla^  a  Fray  Don 
Gaspar,  con  otras  mis  escripturas  e  mis  pre- 
vilegios  e  cartas  que  thengo  del  Rey  e  de  la 
Reyna  Nuestros  Señores;  la  qual  ordenanza 
apruebo  e  confirmo,  por  esta,  la  qual  yo  es- 
cribo a  mayor  complimiento  e  declaración  de 
mi  yntincion,  la  qual  mando  qu^  se  compla, 
ansí  como  aquí  declaro  sentiende,  que  lo  que 
se  compliere  por  esta,  non  se  faga  nada  por 
la   otra,   porque  non   sea   dos    veces. 

Yo.  constituí  a  mi  caro  fixo  Don  DiegOy  por 
rai  heredero  de  todos  mis  bienes  e  oficios  que 
thengo  de  xuro  e  heredad,  de  que  fize  en 
el    Mayorazgo;    e  non    habiendo   el    fixo   here- 
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dero  varon,  que  herede  Don  Femando ,  mi  fixo, 
por  la  misma  guisa;  e  ñon  hahiendo  el  flxo 
heredero  varon,  que  herede  Don  Bartolomé,  mi 
hermano,  por  la  misma  guisa;  e  por  la  mis- 
ma guisa,  si  non  hobiere  fixo  heredero  va- 
ron, que  herede  otro  mi  hermano;  que  sen- 
tienda  ansí  de  uno  a  otro  el  pariente  más 
allegado  a  mi  linea;  e  esto  sea  para  siempre; 
e  non  herede  muxer,  salvo  si  faltase  non  se  fa- 
llar hombre,  e  si  esto  acaeciere,  sea  la  mu- 
xer mas  allegada   a  mi   línea. 

E  mando  al  dicho  mi  fixo,  Don  Di^o,*  o 
a  quien  heredare,  que  non  piense  nin  prestona 
de  amenguar  el  dicho  mayorazgo,*  salvo  acresh 
centalle,  e  con  ello  es  de  saber  la  rrenta  quél 
obiere,  sirva  con  mi  persona  e  estado  al 
Rey  e  a  la  Reyna  Nuestros  Señores,  e  al 
acresc^itamiento  de  la  Religión  Gristhiana. 

El  Rey  e  la  Reyna  Nuestros  Señores, 
quando  yo  les  serví  en  las  Indias,  digo  ser 
vir,  que  paresce  que  yo  por  la  voluntad  de 
Dios  Nuestro  Señor  se  las  di  como  cosa  que 
era  mia,  puódolo  decir;  porque  importunó  a 
Sus  Altezas,  por  ellas,  las  qualeh  eran  ignotas 
e  abscondido  el  camino  a  quantos  se  fabW 
dellas;  e  para  las  yr  a  descobrir,  allende  de 
poner  el  aviso  e  mi  persona,  Sus  Altezas  non 
gastaron  nin  quisieron  gastar  para  ello,  salvo 
un   quento  de  maravedís;    e  ansí   fué  nescesa- 
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rio  de  gastar  ^1  rresto.  Ansí  que  plugo  a  Sus 
Altezas  que  yo  obiere  en  mi  parte  de  laa 
dichas  IndiaSy  Islas  e  Tierra-firme,  que  son  al 
Poniente  de  una  raya  que  mandaron  marcar 
sobre  las  Islas  de  los  Azores,  e  aquellas  del 
Codo-verde,  cien  leguas;  la  qual  pasa  de  polo 
a  polo,  que  yo  obiese  en  mi  parte  el  tercio 
e  el  otavo  de  todo;  e  más,  el  décimo  de  k> 
questá  en  ellas,  como  más  largo  se  muestra 
por  los  dichos  mis  previlegios  e  cartas  de 
merced. 

Porque  fasta  agora,  non  se  ha  sabido  rren- 
ta  de  las  diclias  Indias^  porque  yo  puedo  rre- 
partir  della  lo  que  della  aquí  abaxo  diré  e 
sespera  en  la  misericordia  de  Dios  Nuestro 
Señor,   que  se   falla  de  haber  bien  grande. 

Mi  yntincion  sería  e  es,  que  Don  Femando^ 
mi  ñxo,  obiese  della  un  qüento  e  medio,, 
en  cada  un  año;  e  Don  Bartolomé,  mi  her- 
mano, ciento  e  cincuenta  mil  maravedís;  e 
Don  Diego,  mi  hermano,  cien  mil  maravedís, 
porqués  de  la  Iglesia;  mas  esto  non  lo  pue- 
do determinadamente,  porque  fasta  agora,  non 
se  a  sabido  nin  a  rrenta  conoscida  como  di- 
cho es. 

Digo  por  mayor  declaración  de  lo  susodicho,, 
que  mi  voluntad  es,  quel  dicho  Don  Diego^ 
mi  fíxo,  faya  el  dicho  mayorazgo  con  todo» 
mis  bienes  e  oficios,  como  e  por  la  guisa  que 
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dicha  es,  que  yo  los  thengo.  fi  digo  que  toda 
la  rrenta  quél  tobi^re  por  rrazon  de  la  dicha 
hereacia,  que  falla .  él,  diez  partes  della,  cad» 
un  año^  e  que  la  una  parte  destas  diez,  la 
rreparta  entre  nuestros  parientes,  los  que  pa- 
rescieren  haberlo  más  men^ter,  e  a  otras  per- 
sonas nescesitadas,  e  en  otras  pías  obras.  E< 
dempues  deetas  nueve  partes,  thome  las  dos. 
dellas,  e  las  rreparta  en  treinta  e  cinco  par- 
tes, e  dellas  faya  Don  Fernando,  mi  fixo,  las 
veinte  e  siete;  e  Don  Bartplomé^  faya  las  cin- 
co; e  Don  Diego,  mi  hermano,  las  tres;  e 
porque  como,  arriba  dixe,.  mi  deseo  seria  que 
Don  Femando,  mi  fixo,  obiese  un  qüento  e  me- 
dio, e  Don  Bartolomé,  ciento  cinquenta  mil 
maravedís,  e  Don  Diego,  ciento  e  imn  sé 
como  esto  faya  de  ser;  porque  fasta  agora  la 
dicha  rrenta  del  dicho  mayorazgo  e  non:  está 
salnda,  nin  tiene  número.  Digo  que  se  siga 
esta  orden,  que  arriba  dixe,.  fasta  que  plasce- 
rá  a  Nuestro  Señor  que  las  dichas  dos  partes 
de  la3  dichas  nueve,  abastará  e  Uegará  a  tan-* 
to; .  aorescentamiento,  quen  ellas  habrá  el  dicha 
un  qttento  e  medio  para  Don  Fernando,  e  cien- 
to e  cincumta  mil,  para  Don  Bartolomé;  e 
cien  mil  para  Don  Diego;  e  quando  plascerá  a 
Dios  questo  sea,  sentienda  que  ú  las  dichas^ 
dos  paites,  de. las  nueve  sobredichas,  llegaren 
quantía  de  on  qUento  e  setecientos  e  cinquen»* 
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ta  mil  maravedís,  que  toda  la  deíriasía  sea  e 
la  fáya  Don  Diegro,  mi  ñxó,  o  quien  hereda- 
re; que  me  hará  platíer  acrescéntar  a  Don  Fer- 
nando e  a  mis  hermanos,  la  parte  que  aquí 
va  dicha. 

Digo  questa  parte  que  yo  mando  dar  a 
Don  Femando,  mi  fixo,  que  yo  fago  della  ma- 
yorazgo en  él,  e  que  subceda  su  fixo  mayor, 
e  ansí  uno  en  otro,  perpetuamente,  sin  que 
lo  pueda  vender  nin  trocar,  nin  dar,  nin  ena- 
genar  por  nenguna  manera,  e  sea  por  la  gui- 
sa e  manera  questá  dicho  del  otro  mayorazgo 
que  yo  e   fecho  en  Don   Diego,    mí  fixo. 

Digo  a  Don  Diego,  mi  flxo^,  e  mando  que 
tanto  quél  thenga  rrenta  del  dicho  mayoraz- 
go e  herencia,  que  pueda  sustener  en  tina 
Capilla  que  se  faya  de  facer,  tre^  capellanes 
que  digan  cada  dia  tres  misas,  una  a  honrra 
de  la  Santa  Trinidad,  e  otra  a  la  Concepción 
de  Nuestra  Señora,  e  la  otra  por  ánima  de 
todos  los  fieles  defuntos  é  por  mi  ánima  e  de 
mi  Padre  e  Madre  e  Muxer;  e  que  si  su  fa- 
cultad abastare,  que  faga  la  dí<5ha  Capilla 
hoiirrosa,  e  la  acresciente  las  oraciones  e 
preces  por  honor  de  la  Santa  Trinidaid;  e  si 
esto  puede  ser  en  la  Isla  de  Española^  que 
Dios  me  dio  milagrosamente ,  lK>lgaría  que  fíle- 
se allí,  a  donde  ya'  lo  invoqué,  que»:  en 
la   V^a   que  se  dice  de  la   Concepción. 
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Digo  .e  mando  a  Don  Diego,  mi  fixo,  o  a 
quien  heredare ,  que  pague  todas  las  debdas 
que  dexo  aquí  en  un  memorial,  por  la  for- 
ma que  allí  disce;  e  más,  las  otras  que  xun- 
tamente  parescerá  que  yo  deba.  E  le  mando, 
que  laya  encomendada  a  Beatriz  Enrriquez, 
Madre  de  Don  Fernando,  mi  fixo,  que  la  pro- 
vea, que  pueda  vivir  honestamente  como  per- 
sona a  quien  yo  soy  en  tanto  cargo;  e  esto 
se  faga  por  mi  descargo  de  la  conciencia, 
porquesto  pesa  muncho  para  mi  ánima.  La 
rrazon  dello,  non  es  lícito  de  la  escrebir 
aquí. 

Fechada  en  Valladolid  a  diez  e  nueve  de  Mayo 
de  mil  e  quiniento  sey3. — Gruto  íoruf. — Va  es- 
cripto  sobre  rraido,  o  diz  oficios. — E  testado  o 
diz,  e,  o  diz  mi. — E  sobre  rraido  o  diz  e 
escío. — Vala  e  non  le  empega. — Testigos  que 
íueron  presentes,  e  vieron  facer  e  otorgar  todo 
lo  sasodicho  al  dicho  Señor  Almirante,  sigund 
e  como  dicho  es  de  yuso*: — ^Los  dichos  Bachiller 
de  Miruena,  Gaspar  de  la  Misericordia,  vecinoade 
la  dicha  villa  de  Valladolid;  e  Bartolomé  de 
Fresco  e  Alvar  Pérez,  e  Xoan  Despinosa.  e  An- 
drea e  Hernando  de  Vargas,  e  Francisco  Manuel 
e  Hernán  Martínez)  criados  del  dicho  Señor  Al- 
mirante.— E  yo  el  dicho  Pedro  de  Inoxedo,  es- 
cribano e  notario  público,  susodicho,  en  uno  ' 
con    dichos    testigos    a  todo   lo   susodicho,   pre- 
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«ente  fui. — E  por  ende  flz  aquí  este  mió  sino  a 
tal. — En  testimonio  de  verdad.— Pedro  de  Ino- 
xedo . — Escri  baño . 


Treslado  dé  una  Cédula  del  Rey  Cathólico,  tex- 
pedida  a  favor  del  almirante  subcesor  don  dreoo 
Colon. 


ViLLAFRANCA,     XUNIO    2     DE     1506     (1). 


El  Rey. 


Comendador  mayor  de  la  Orden  de  Alcánta- 
ra, Mi  Gobernador  de  las  Islas  e  Tierra-firme 
<iel  Mar  Océano:  ya  sabéis  como  por  otra  Mi 
Cédula,  vos  he  mandado  que  ficiérades  acudir 
libremente  a  Don  Cristóbal  Colon  ^  Almirante 
de  las  dichas  hidias^  con  todo  el  oro  e  otras 
cosas  que  le  pertenescen  en  las  dichas  Indias^ 
para  que  libremente  pediese  disponer  dello  a 
toda  su  voluntad,   sigund  más  largamente  en  la 
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Provisión  que  sobrello  mandé  dar,  se  conthiene. 
E  agora  el  dicho  Almiarante  es  fallido,  e  por  parto 
de  Don  Diego  Colon,  su  fixo  e  subcesor  en  el 
dicho  Almirantazgo,  Me  es  suplicado,  que  ansí 
como  heredero  e  subcesor  del  dicho  Ahniranto, 
su  Padre,  le  mandase  acudir  con  el  oro  e  otras 
cosas  que  le  pertenesció  por  virtud  del  dicho 
Almirantazgo,  o  como  la  Nuestra  Merced  fuese; 
e  Yo  túbelo   por  bien. 

Por  ende,  Yo  vos  mando,  que  acudados  e 
fagades  acudir  al  dicho  Don  Diego  Colon,  AI 
mirante  de  las  dichas  Indias  o  a  qui(in  su  po- 
der obiere,  con  todo  el  oro  e  otras  coicas  \)&v- 
tenescientes  al  dicho  Almirante ,  su  Padre, 
fasta  aquí,  o  con  lo  que  de  aquí  adelant^'^  le 
pertenesciere,  para  quél  pueda  facer  o  disponer 
de  todo  ello,  lo  que  quisiere  o  por  bien  io- 
biere.  E  non  fagades  ende  ah — PV'ho  en  la 
Villa  de  Villa  franca  a  dos  días  del  rntrn  A**  X  li- 
nio de  mil  e  quinientos  e  seys  afK>», — Yo  el  Z^/.-— 
Por  mandado  de  S«  Alteza. — íJasfiar  de  Oarv^éft 


í 
^ 
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Real  cédula   concediknuo   a   Fr.    Nículís    Dovan- 
DO,   Comendador   de   Lares   e   Caballero    de     la 

ORDEN     DE     AlC.ÍiVTARA,     LA      GOBERNACIÓN     DR     LAS 

Indias,   con   todas   l\s  gracias  e   preeminencias 
que  sexpresan. 


Granada,    Setiembre   3   de    íhÓl    (I). 


Don  Fernando  e  Doña  Isabel >  etc.,  A  vos  los 
consexos,  xusticias,  n^gidores,  caballeras,  escu- 
deros, oficiales,  ornes-buenos  de  todas  las  Islas 
e  TieiTa-firme  de  las  Indias  del  Mar  Océano, 
e  a    cada  uno   de  vos;  salud. 

Sépades  que  Nos,  entendiendo  ser  conipli- 
áevo  al  servicio  de  Dios  e  Nuestro,  e  a  la 
excencion  de  la  Nuestra  xusticia  en  la  paz  e 
sosiego  e  buena  gobernación  de  las  dichas  Is- 
las e  Tierra-firme,  Nuestra  merced  e  volun- 
tad es,  que  Fray  Niculás  Dovando,  Comenda- 
dor de  Izares  de  la  Orden  e  Caballería  de  Al- 
cántara, thenga  por  Nos,  la  gobernación  e 
oficio  de  xuzgado   de  las  dichas  Islas  e  Tierra- 
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firme,  por  todo  el  tiempo  que  Nuestra  merced 
e  voluntad  fuere,  con  los  oficios  de  xusticia 
e  xuresdecion  cevil  o  creminal,  Alcaldías  e  Al- 
guaciladgos  dellas;  porque  vos  Mando  a  todos 
e ,  a  cada  uno  de  vos,  que  luego  vista  esta 
Nuestra  Carta,  sin  otro  luego  nin  tardanza  al- 
guna, e  sin  mas  rrequerir  nin  consultar  nin 
esperar  otra  Nuestra  Carta  nin  mandamiento 
nin  xucion,  rrecibades  al  dicho  Comendador  con 
la  solenidad  quen  tal  caso  se  acostumbra 
fazer,  la  qual  fecha,  rrescebais  por  Nuestra  Xus- 
ticia e  Gobernador  destas  dichas  Islas  e  Tierra- 
firme,  e  le  dexeis  e  consyntais  libremente  usar 
e  exercer  el  dicho  oficio  de  gobernación,  e 
complir  e  exercitar  la  Nuestra  xusticia  en  es- 
tas dichas  Islas  e  Tierra-firme  e  en  cada  una 
dellas,  por  sí  e  por  sus  oficiales  e  Lugares-Ti- 
nientes  que  se  nombre,  quen  los  dichos  oficios 
de  Alcaldías  e  Alguaciladgos  e  otros  oficios  a 
la  dicha  gobernación  anexos  pueda  poner;  los 
cuales  pueda  quitar  e  amover  cada  e  quando 
viere  que  a  Nuestro  servicio  e  exención  de  la 
Nuestra  xusticia  compla,  e  poner  e  subrro- 
gar  otros  en  su  lugar,  e  oyr  e  librar  e  de- 
terminar, e  oyan  e  libren  e  determinen  todos 
los  pleytos  e  cabsas,  ansí  ceviles  como  ere- 
mínales  quen  las  dichas  Islas  e  Tierra-firme 
están  pendientes,  comenzados  e  movidos  o.  ^e 
movieren     e    comenzaren     de    aquí     adelante. 

Tomo  XXX  :i:í 
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quanto  por  Nos  el  dicho  oficio  tobiere  e  pue- 
da llevar  e  lleve  el  e  sus  Alcaldes,  los  di- 
chos e  salarios  al  dicho  oficio  pertenesciere; 
e  para  ello  Uevays  facer  qualesquier  pesquisas  en 
los  casos  de  dicho  permiso  e  todas  las  otras 
cosas  al  dicho  oficio  pertenescientes,  e  quentien- 
da  él  o  quien  su  poder  obiere,  que  a  Nuestra . 
servicio  e  a  la  execucion  de  Nuestra  xusticia 
compla;  e  para  usar  e  exercer  el  dicho  oficia 
e  coinplir  en  él  e  executar  la  Nuestra  xusti- 
cia, todos  vos  conformades  en  él  con  vuestras 
personas  e  xentes,  e  les  dedes  e  fagades  dar 
todo  el  favor  e  ayuda  que  vos  py diere  e  me- 
nester obiere,  e  quen  ello  nin  en  parte  dello 
embargo  nin  en  contrario  alguno  le  non  pon- 
gades  nin  consintades  por  nenguno,  por  la 
presente  rrescebimos  e  abemos  por  rrescebido 
al  dicho  oficio  e  al  uso  e  exercicio  del,  e  le 
damos  poder  complido  para  le  usar  e  exercer 
e  complir  e  executar  la  Nuestra  xusticia  en 
esas  dichas  Islas  e  Tierra-firme  e  en  cada  una 
dellas,  caso  que  por  vosotros  o  por  alguna 
de  vos  non  sea  rrescebido;  e  por  esta  Nues- 
tra Carta  Mandamos  a  qualesquier  persona  o 
personas  que  tienen  la  tasa  de  la  Nuestra 
xusticia  e  de  los  oficios  de  Alcaldías  e  Algua- 
ciladgos  de  todas  las  dichas  Islas  e  Tierra- 
firme  e  de  cada  una  dellas,  que  luego  que 
por  el  '  dicho  Comendador  de  Lares  fueren  rre- 
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queridos,     se    la  entreguen    e    non    usen   niíis 
dellas   sin  Nuestra  licencia  e  especial  mandado, 
so    las    penas    en    que    caen  e  yncurren     las 
personas    que    usan    de    oficios    públicos    para 
que  non  tienen    poder  nin   facultad;   e  a   Nos, 
por    la  presente,    los  suspendemos;    e  otro    si; 
Nuestra    merced    e    voluntad,    es,   en    que    si 
el   dicho  Comendador  de    Lares    entendiere    ser 
compUdero    a  Nuestro   servicio  en  la   execucion 
de  la  Nuestra    xusticia,   que    qualesquier  caba- 
llero e  otras  personas  de  los   que  agora  están 
e  estobieren  en  las  dichas  Islas  e  Tierra-firme, 
salgan    dellas,    e    que    non   entren    nin    estén 
en    ellas,    e    que    se  vengan  a  presentar  ante 
Nos,    que   lo   pueda  mandar  de  Nuestra    parte, 
e    los    fagan    della    salir;    a    los   quales    e    a 
quien   él    lo    mandare,    Nos,    por    la    presente 
mandadeis  que  luego   que  sobrello  Nos  rremetir 
nin    consultar    nin   esperar   otra   Nuestra    yns- 
trucion    nin    mando,     interponed     dello    apela 
cion    nin    suplicación,     lo    pongan    en    execu- 
cion   e   sigund  lo    que    él    dixere   e    mandare, 
so  las  penas  que  les   posiere  de  Nuestra  par- 
te;  las    quales.    Nos,   por  la   presente  ponemos 
e    abemos   por  puestas,    e   le   damos    poder    e 
facultad    para  las   poder    executar    en    los  que 
tal  usos    e   ynobidiencias   fueren;    para  lo  qual 
todo    que  dichas    e    para    cada    una     cosa    a 
parte   dello   e  para    usar    e    executar  el  dicho 
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oficio,  e  complir  e  executar  la  Nuestra  xusti- 
cia  en  esas  dichas  Islas  e  Tierra-firme  e  en 
cada  una  dellas,  ecebto  en  las  Islas  do  tienen 
la  gobernación  Alonso  de  Oxeda  e  Vicente 
Yañez  Pinzón,  por  otras  Nuestras  cartas;  e  le 
damos  poder  complido  con  todas  sus  ynciden- 
cias  e  dependencias  e  anexidades  e  conexi- 
dades. 

E  otro  sí,  Mandamos  al  dicho  Comenda- 
dor de  Lares,  en  las  penas  pertenescientes 
a  Nuestra  Corona  e  Fisco,  él  e  sus  Alcaldes 
condenaren,  e  las  que  posieren  para  la  dicha 
Nuestra  Cámara,  las  presenten  e  las  cobren 
el  dicho  Nuestro  Gobernador,  por  ynventario 
e  anteescribano  público,  e  fagan  dellas  que 
e  rrazon  para  facer  dellas  lo  que  por  Nos, 
le    fuere  mandado.  • 

E  los  unos  e  los  otros,  etc.  Dada  en 
Granada  a  tres  de  Setiembre  de  mil  e 
quinientos  e  uno. —  Yo  el  Rey.  —  Yo  la 
Rey  na. — Yo  Gaspar  de  Grycio,  Secretario  del 
Rey  e  de  la  Reyna  Nuestros  Señores,  la  fiz 
escrebir  por  Su  Mandado. 


DB  INDIAS  517 


Real  Titulo  de  Fator    para   Francisco   de   Mon- 

RROY. 


Granada — Setiembre  2  de   1501   (1). 


Don  Femando  e  Doña  Isabel  etc.,  A  vos 
Francisco  de  Monrroy,  Gontino  de  Nuestra 
Casa;  salud  e  gracia:  Sépades  que  Nos  Man- 
damos ymbiar  a  la  Isla  Española  ques  en  las 
Indias  del  Mar  Océano,  ciertos  bastimentos  e 
otras  cosas  e  mercaderías  para  que  allá  se 
vendan  a  los  vecinos  e  moradores  de  la  dicha 
Isla  Española;  e  confiando  de  vos  que  soys 
tal  persona,  que  bien  e  fielmente  fareys  las 
cosas  de  Nuestro  servicio,  es  nuestra  merced 
e  voluntad,  de  vos  fazer,  e  por  la  presente 
vos  fazemos  e  nombramos  por  Nuestro  Fator 
de  las  dichas  mercaderías  que  agora  ymbia- 
mos  e  ymbiaremos  de  aquí  adelante  a  la  di- 
cha Isla  e  Tierra-firme,  porque  vos  Mandamos 
que  luego    vayáis    a    la    Gibdad    de   Sevilla,   e 
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rrescebireis  todas  las  cosas  de  bastimentos  v 
mercaderías  que  Gonzalo  Gómez  de  Cervantes 
Nuestro  Corregidor  de  la  Cibdad  de  Xerez, 
vos  entregará;  e  anfe  Ximeno  de  Bribiesca 
Nuestro  Conthador  de  las  Nuestras  Armadas; 
al  qual  Mandamos  que  de  todo  lo  que  rres 
cebieredes,  vos  faga  cargo,  e  ansí  rrescebidas, 
vayáis  con  ellas  a  la  dicha  Isla  Española^  e 
las  vendáis  a  los  precios  e  quantías  porque 
las  vendieredes,  para  que  acudáis  con  todo  ello 
a  quien  Nos  vos  ymbiasemos  mandar;  e  Man- 
damos al  dicho  Diego  Gómez  de  Cervantes  e 
a  otra  qualquier  persona  en  cuyo  poder  están 
las  dichas  mercaderías,  e  a  otras  qualesquier 
personas,  que  de  aquí  adelante  llevaren  por 
Nuestro  mandado  e  otras  qualesquier  mercade- 
ría a  la  dicha  Isla,  que  vos  acudan  con  todo 
ello,  libremente,  faziendo  vos  dello  cargo  an- 
tel  Nuestro  Conthador;  para  lo  qual,  todo  que 
dicho  es  e  cada  c^sa  e  parte  dello,  vos  da- 
mos poder  complido  con  todas  sus  yncidencias 
e  dependencias  e  anexidades  e  conexidades.  Es 
nuestra  merced  e  voluntad,  que  avades  de  sa- 
lario en  el  dicho  Oficio  LV  cada  año  para 
que  vos  sean  pagados  cada  año  de  las  Nues- 
tras rrentas  e  pechos  en  la  dicha  Isla;  e  Man- 
damos al  Nuestro  Conthador  ques  o  fuere  de- 
lia,  que  vos  hbre  cada  año  los  dichos  cin- 
quenta   mil   maravedís  en   las  dichas  cuentas    e 
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pechos  e  dineros  e  faziendas,  con  cédula  del 
dicho  Nuestro  Gobernador  quen  él  libraren  los 
salarios  de  los  otros  Nuestros  oficiales  e  gen- 
te de  la  dicha  Isla;  descontando  vos  deste  pri- 
mero año,  los  maravedís  que  habeys  rrescebi- 
do  o  rrescibieredes  de  Antonio  de  Morales,  Nues- 
tro Thesorero,  para  cuenta  dello;  e  Mandamos 
al  dicho  Nuestro  Gobernador,  que  vea  el  gas- 
to de  oficiales  e  otras  personas  quen  el  dicho 
oficio  abeys  de  thener,  e  si  les  paresciere  que 
allende  de  los  dichos  cinquenta  mil  maravedís, 
se  vos  debe  de  dar  más,  os  lo  rrescebiremos 
quando  lo  obieran  los  otros  oficiales.  E  los 
unos  e  los  otros,  etc.  Dada  en  Granada  a 
dos  dias  del  mes  de  Setiembre  de  mil  e  qui- 
nientos e  un  años. — Yo  el  Rey. — Yo  la  Rey- 
na. — Yo  Gaspar  de  Grycio,  Secretario  del  Rey 
de  la  Reyna  Nuestros  Señores,  la  fiz  escre- 
!>•  por  Su  Mandado. — Señalada  de  Antonio  de 
F^seca  e  de  Ángulo,  e  del  Licenciado  Zapata. 


622  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

complidos  los  dichos  xxx  días  de  la  dicha 
rresidencia,  ymbialle  ante  Nos,  con  la  yní'or- 
macion  que  obieredes  thomado,  como  el  dicho 
Francisco  de  Bobadilla  e  sus  oficiales  an  usa- 
do el  dicho  oficio  de' gobernación;  que  para  lo 
ansí  facer  e  complir  e  executar,  vos  Damos 
I)oder  compUdo  con  todas  sus  yncidencias  e  de- 
pendencias e  anexidades  e  conexidades;  e  Man- 
damos a  los  dichos  Gonsexos  e  otras  personas 
de  las  dichas  Indias,  quen  lo  susodicho  non 
vos  pongan  ympedimento  alguno  e  vos  den  todo 
el  favor  e  ayuda  que  para  ello  les  pidieredes 
e  menester  obieredes.  E  los  unos  etc. — Dada  en 
Granada  a  tres  de  Setiembre  de  mil  e  quinien- 
tos e  un  años.  =  Fo  el  Rey.  =  Yo  la  Reyna.= 
Yo  Gaspar  de  Grycio,  Secretario  del  Rey  e  la 
Rey  na  Nuestros  Señores,  la  fiz  escrebir  por  Su 
Mandado. 
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Orden  para  que  nenguna  persona  sea  osada  de  ir 
a  descobrir  nin  a  lo  desgobierto,  sin  licencia  de 
Sus  Altezas,  e  baxo  las  penas  que  sespresan. 


Granada — Setiembre  3  de  1501  (1). 


Don  Femando  e  Doña  Isabel,  etc. — ^A  todos 
los  Consexos,  Gorrexidores,  Asistentes,  Alcaldes, 
Alguaziles,  Merinos  e  otras  Xusticias  e  Oficia- 
les, ansí  de  las  Gibdades  de  Sevilla  e  Cádiz  y 
e  XereZj  como  todas  las  otras  Gibdades  e  Vi- 
llas e  logares  de  los  Nuestros  Reynos  e  Seño- 
ríos, e  a  los  Nuestros  Gobernadores  que  son  o 
fueren  de  las  Indias  e  Tiera-firme  del  Mar  Océa- 
no, e  a  cada  uno  e  qualquier  de  vos  en  vues- 
tros logares  e  xuresdeciones  questa  Nuestra  car- 
ta vieredes,  e  su  treslado  sinado  describano  pú- 
blico; salud:  e  que  bien  sabedes  e  tenedes  fabien 
como  por  otra  Nuestra  Garta  obimos  mandado  e 
defendido  que  nenguna  persona  nin  personas  fue- 
ren osados  de  yr  sin  Nuestra  licencia,   e  Man- 
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dado  a  descobrir  por  el  dicho  Mar  Océano,  nin 
a  las  Islas  e  Tierra-firme,  quen  el  dicho  Mar 
son  descohiertas  e  se  descobríeren  de  aquí  ade- 
lante, so  ciertas  penas  en  la  dicha  Nuestra  Car- 
ta conthenidas,  sigund  más  laicamente  en  ella 
se  conthiene;  e  porque  Nuestra  Merced  e  vo- 
luntad, es,  que  lo  susodicho  se  compla  e  guar- 
de en  todo  tiempo,  e  nenguno  sea  osado  de  yr 
nin  pasar  contra  ello,  por  la  presente  Ordena- 
mos e  Mandamos  e  Prohihimos  e  Defendemos, 
que  nengunas  nin  algunas  personas  de  Nues- 
tros subditos,  naturales  de  Nuestros  Reinos  e 
Señoríos,  nin  estraños  nin  fuera  dellos,  sean 
osados  de  yr  nin  vayan  sin  Nuestra  Licencia  e 
Mandado,  a  descobrir  por  el  dicho  Mar  Océa- 
no, nin  a  las  Islas  e  Tierra-firme  quen  él  fas- 
ta agora  son  de  solicitas  e  se  descobríeren  de 
aquí  adelante,  so  pena  quel  que  lo  contrarío 
fiziere  e  contra  el  dicho  Nuestro  Mandado  e  de* 
fendimiento  fuere  e  pasare,  en  qualquier  mane- 
ra, por  el  mismo  fecho  sin  otra  sentencia  nin 
declaración  alguna  faya  perdido  e  pierda  el  na- 
vio o  navios  e  mercaderías,  e  más,  mil  mara- 
vedís e  armas  e  pertrechos  e  otras  qualesquier 
cosas  que  llevare;  lo  qual  todo  dende  agora  lo 
Aplicamos  e  Abemos  por  aplicado  a  Nuestra  Cá- 
mara e  Fisco,  ques  la  Nuestra  Merced;  porque 
vos  Mandamos  a  todos  e  a  cada  uno  de  vos, 
que  fagades  pregonar  esta  Nuestra  Carta  e  lo 
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en  ella  conthenido,  por  pregonero  antescribano 
público,  por  las  plazas  e  otros  logares  acostum- 
brados de  las  Gibdades  e  Villas,  e  logreys  pues- 
tos de  manera  destos  términos  e  de  las  dichas 
Islas  e  Tierra-firme  del  dicho  Mar  Océano;  por 
manera  que  venga  a  noticia  de  todos,  e  que 
nenguno  dello  pueda  pretender  ynorancia;  e  ansí 
pregonado,  si  alguno  o  algunas  personas  fue- 
ren  e  por  arte  contra  lo  que  dicho  es  o  qual- 
quier  cosa  o  pasa  dello,  executedes  en  ellos  e 
en  sus  velas,  dichas  penas.  E  los  unos  e  los 
otros,  etc. — ^Dada  en  Graciada  a  tres  de  Se- 
tiembre de  mil  e  quinientos  e  un  año. — Yo  el 
Rey. — Yo  la  Reyna. — Yo  Gaspar  de  Grycio,  Se- 
cretario del  Rey  e  la  Reyna  Nuestros  Señores, 
lo  fiz  escrebir  por  Su  Mandado. 
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Capitulación     con    Luis    de    Arriaga. 


Granada— Setiembre   5   de   150Í  (1). 


El  Rey  e   la  Reyna. 


Lo  que  se  asentó  por  Nuestro  Mandado 
con  Luis  de  Amaga,  vecino  de  la  Gibdad  de 
Semlla,  por  él  e  en  nombre  de  los  otros 
que  de  yuso  se  face  mincion,  sobre  lo  que 
pide   en   las  Indias,    ques   lo    siguiente. 

Primeramente:  quel  dicho  Luis  de  Arriaga 
lleve  duscientos  vizcaínos,  e  más,  con  sus 
muxeres  enestas,  a  poblar  e  pueblen  en  la 
Isla  Española^  e  estén  e  rresidan  e  sirvan 
en  ella,  sin  llevar  sueldo  alguno  de  Nos,  e 
que  fagan  e  complan  lo  que  por  Nuestro 
Gobernador  e  sus  oficiales  fuere  mandado  por 
si  especialmente  algunos  de  los  Gristhianos  que 
agora    están    e    estobieren    en    la    dicha     Isla^ 
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non  obedescieren  Nuestros  mandamientos  o  al- 
gunas provincias  se  rrevelaren,  o  algunos 
yndios  se  alzaren  contra  Nuestro  servicio,  que 
a    sus  propias    costas    les    fagan    la  guerra. 

Otro  sí:  quel  dicho  Nuestro  Gobernador  se- 
ñale dondel  dicho  Luis  de  Arriaga  e  los  su- 
sodichos puedan  poblar  cuatro  villas  de  cada 
cinquenta  vecinos,  e  los  del  servicio  para 
ellos  que  viere  ser  más  conforme  e  compli- 
dero  a  Nuestro  servicio  e  más  útiles  e  pro- 
vechoso a  ellos;  e  quen  el  rrepartimiento  de 
las  faziendas  de  las  dichas  quatro  villas,  que 
ansí  se  obieren  de  rrepartir  a  los  dichos  ve- 
cinos, es  Nuestra  voluntad,  se  las  dé  a  los 
casados,  e  que  fayan  de  iTesedir  cada  uno 
por  tiempo  de  cinco  años;  e  si  algunos  an- 
tes deste  dicho  tiempo  se  quisiere  venir,  que 
lo  puedan  suxetar  e  non  puedan  vender  lo 
que  ansí  les  fuere  dado  por  vecindad,  más 
lo  que  proceda,  e  Nos,  podamos  facer  dellas 
lo   que  por   bien   obieremos. 

ítem:  de  todo  lo  que  labraren  o  entraren 
los  dichos  vecinos.  Nos  paguen  el  diezmo  e 
premycia  de  todo  ello  de  que  Nos  thenemos 
facultad  para  lo  llevar  para  Nos,  de  Nuestro 
Muy  Señor  Padre,  e  que  Nos  non  los  poda- 
mos   poner   otro   dicho    nin  ympusicion  alguna 
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por  tiempo  de  cinco  años,  rreservando  para 
Nos  e  para  la  Corona  Real  destos  Nuestros 
Ileynos,  e  para  los  Reyes  que  dempues  de 
Nos  en  ellos  subcedieren,  la  Xusticia  cevil  e 
creminal  e  superioridad,  como  lo  abemos  e 
thenemos  en  estos  Nuestros  Reynos  e  Seño- 
ríos; e  los  dichos  diezmos  e  premycias  e 
otros  derechos  que  a  Nos  pertenescieren  e  to- 
dos los  mineros  de  oro  e  plata  e  cobre,  e 
fierro  e  plomo  e  azogue  e  acaril,  e  mineros 
de  azufre  e  otros  qualesquier  que  sean,  e 
salinas  e  otras  cosas  pertenescientes  a  Nues- 
tras rrentas,  los  que  hay  e  obieren  en  los 
términos  en  que  las  dichas  villas  se  poblaren. 

Otro  sí:  que  de  todo  el  oro  que  cogieren 
e  obieren  ellos  e  los  yndios  que  con  ellos 
andobieren  en  la  dicha  Isla,  serán  obligados 
de  Nos  dar  e  den  la  mitad  de  todo  el  dicho 
oro  sin  costa  alguna  Nuestra,  e  que  non 
puedan  rresgatar  nin  rresgaten  oro  alguno  de 
los   dichos  yndios. 

Otro  si:  que  los  susodichos  nin  algunos 
dellos  non  puedan  tomar  nin  thomen  buo  si 
alguno  de  los  que  agora  ay  descobiertos  o  se 
descobrieren  de  aquí  adelante,  e  que  si  lo 
thomaren,   Nos  acudan  con  todo  ello. 
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Otro  si:  que  todo  lo  que  obieren  de  los 
dichos  yndios  en  la  Isla  de  algodón  e  las 
otras  cosas,  e  que  los  yndios  thienen  fuera 
del  dominio  de-  las  villas  donde  ansí  obieren 
de  venir  e  poblar,  que  Nos  den  e  ques- 
tán  obligados  de  Nos  dar  el  tercio  de  to- 
do  ello. 

Otro  si:  que  los  dichos  duscientos  vizcaínos 
e  pobladores  o  algunos  dellos  descobrieren  mi- 
neros algunos  de  qualesquier  metales  que 
sean,  e  sacada  la  corta  quen  ello  fizieren,  Nos 
sean  obligados  a  dar  e  den  la  mitad  de  todo 
ello,  quedando  los  mineros   para  lo    susodicho. 

Otro  sí:  que  puedan  yr  e  vayan  a  otras 
qualesquier  Islas  descobiertas  e  Tierra-firme 
donde  non  haya  Oobernador  alguno,  nin  Then- 
gamos  noticia  de  las  cosas  que  ay  en  ellas,  a 
su  costa  e  mincion;  e  de  todo  el  oro  e  per- 
las e  otras  piedras  de  valor.  Nos  den  la 
mitad  de  todo  ello;  e  de  todas  las  otras  cosas 
Nos  den  el  Quinto,  con  tanto  que  non  pue- 
dan yr  nin  vayan  sin  una  licencia  e  mandado 
a  las  Islas  e  Tierra-firme  de  donde  Pero 
Alonso  Niño  truxo  perlas. 

Otro  si:  que  si  descobrieren  Islas  e  Tierra- 
firme,  que  nenguno  fasta  entonces  faya  desco- 
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bierto  de  todo  el  oro  e  plata  que  nuevamen- 
te descobrieren,  sean  obligados  a  Nos  dar  e 
den  la  mitad  df)  todo  ello;  e  de  todas  las 
otras  cosas  Nos  den  el  Quinto  que  se  obiere 
en  las  dichas  otras  Islas  que  ansí  se  desco- 
brieren,  como  dicho  es.  . 

Otro  si:  que  para  sus  personas  se  les  dé 
pasaxe  franco,  sin  que  paguen  para  ello  cosa 
alguna;  porque  si  quisieren  pagar  qualesquier 
otras  cosas  como  ganados  e  semillas  e  plan- 
tas e  otras  cosas,  que  las  pueden  llevar  sin 
fletacion  nin  otras  cosas  para  vender,  sino  cosas 
para  sus  mismas  personas  e  oficios,  e  la  li- 
cencia; e  que  por  los  llevar  e  sacar  destos 
Nuestros  Reynos,  non  paguen  derechos  algunos, 
dúnicamente  al  tiempo  de  la  dicha  licencia. 

Otro  si:  que  le  sean  pagado  todo  lo  que 
veriguaren  por  los  Nuestros  libros  que  le 
seamos  a  ¿ieber, .  e  ansí  veriguado,  quel  dicho 
Nuestro  Gobernador  de  la  dicha  Isla,  que  lo 
pague  en  los  dos  años  primeros,  el  un  tercio 
en  oro,  e  el  otro  tercio  en  ganados,  por  el 
dicho  Gobernador,  casados;  e  el  otro  tercio, 
en  lo  quellos  Nos  obieren  de  dar  e  pagar,  de 
lo  que  ansí  obieren  en  la  dicha   Isla. 

Otro  si:  quen  cada  una  de  las  dichas  villas 
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que  ansí  Nos  poblat^n,  puedan  elegir  entre  si^ 
cada  año,  alcaldes  e  rregidores,  alguaciles  e 
escFÍbanos,  e  procurador  e  otros  oficiales  que 
fueren  menester  en  ellas,  non  tanto  quando 
obiere  Nuestro  Grobemador  los  dichos  oficios 
de  alguadladjgo,  estén  suspendidos  e  el  dicho 
Nuestro  Gobernador  pueda  poner  en  cada  una 
de  las  dichas  villas,  alguacil  que  execute  en 
Nuestro  Nombre/  e  faga  las  otras  cosas  al 
dicho  oficio  de  alguaciladgo  concernientes;  e 
que  los  dichos  alcaldes  ayan  apelación  para 
antel  :  Nuestro  Gobernador  o  sus  Tinientes,  e 
que  anfei  mismo  el  dicho  Gobernador  o  su  Ti-* 
niente  puedan  conoscer^  de  primera  estancia, 
an^  €0  los  pleytos  ceviles  como  creminales. 

ítem:  que  non  puedan  venir  nin  vivan  nin 
more  persona  nin  personas  algunas  de  las  que 
destos  Nuestros  Reynos  ftieren  desterrados,  e 
nengunas  de  las.  dichas  villas  e  logares  que  por 
los  susodichos  fueren  poblados,  nin  fayan  sido 
xudíos-nin  moros,  nin  rreconciliados  por  onrra 
de  los  dichos  vecinos. 

Otro  sí:  que  si  algunos  tiempod  a  otros  pue- 
blos qué  fueren  a  poblar  la  dicha  Isla,  e  die- 
remos e  concediéremos  otras  mas  libertades  t 
preeminencias,  es  Nuestra  meixjed  e  voluntad, 
que  aquellas  sentiendan  e  dellas  gozen    los  di- 
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chos  vecinos  que  ansí  poblaren  en  las  dicha» 
quatro  villas,  para  ai,  como  son  primeros  po- 
bladores; e  si  ñieren  con  menos  libranzas,  que 
todavía  a  estos  les  sea  guardada  su  capitula- 
ción e  forma,  questá   como  dicha  es. 

Lo  qual  todo  susodicho ,  Nos,  los  Mandamos  fa- 
cer con  tanto  todas  las  susodichas  personas  e  cada 
una  dellas ,  acudan  a  .  Nuestros  oficiales ,  bien 
e  fielmente,  tanto  de  lo  que  Nos  pertenesciere^ 
e  pertenesce  e  Nos  obiere  e  dar  e  pague  ^  so- 
peña que  la  persona  que  hurtare  o  encobriere- 
o  defrabdase  lo  que  Nos  fuere  obligado  a 
pagar,  allende  de  las  otras  penas  e  la  Ley  de: 
Nuestro  Reynos  conthenidas,  por  el  mismo  fecho» 
pierdan  qualquier  previlegio  quen  su  fundación 
se  dieren  en  la  dicha  capitulación;  e  Nos,  sin 
Nuestros  oficiales,  non  seamos  obligado  a  que 
lo    Mandemos    guardar. 

Queremos  e  Mandamos  e  es  Nuestra  mer- 
ced e  voluntad,  e  Prometemos  por  Nuestra  Fé 
e  Palabra  Real,  que  guardando  e  compliendo* 
el  dicho  Luis  de  Arrifi^a  e  las  otras  perso- 
nas, sigun  lo  susodicho,  que  Nos  Mandásemos 
guardar  e  complir  todo  lo  susodicho  e  cada 
cosa,  e  por  ello  que  a  Nos  atañe  e  yncumbe 
de  mandar,  guardar  e  complir,  sobre  lo 
qual  Mandamos  a  los  Nuestros  Gonthadores  e 
tal  complan,  thesoreros  e  oficiales  e  a  otra» 
personas  que  por  Nos,  thienen  o  tobieren  cargo 
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^e  las  dichas  Indias^  que  asienten  el  treslado 
desta  Nuestra  Cédula  en  los  Nuestros  libros,  e 
la  sobrescriban  e  thomen  rrazon,  entregan- 
do el  oreginal  al  dicho  Luis  de  Arriaga  para 
que  gozen  de  la  merced  en  ella  conthenida;  e 
los  susodichos  que  con  él  fueren ,  poblaren 
en  las  dichas  Islas,  como  dicho  es,  e  les  den 
e  libren  e  fagan  aber  e  librar  qualesquier 
Nuestras  mercedes  de  previlegio  e  otras  provi- 
siones que  de  lo  susodicho  la  pydieren  e  me- 
nester obiesen,  e  aber,  las  quales  Mandamos 
al  Nuestro  Mayordomo  e  Chanciller  e  notarios 
questán  a  la  tabla  de  los  Nuestros  sellos,  se 
libren  e  pronuncien  e  sellen.  E  otro  si  Manda- 
mos a  los  Ilustrísimos  Don  Felipe  e  Don  Xoan, 
Archiduques,  Duque  e  Duques  Nuestros  Muy 
Caros  e  Muy  amados  fixos,  e  a  los  Infan- 
tes ,  Prelados ,  Duques ,  Marqueses ,  Condes. 
Ricos-omes  de  las  Ordenes,  Priores,  Comenda- 
dores e  Subcomendadores,  Alcaydes  de  los  cas- 
tillos e  casas  fuertes  e  llanas,  e  a  los  del 
Nuestro  Consexo  e  Oydores  de  la  Nuestra  Ab- 
diencia.  Alcaldes,  Alguaziles  de  la  Nuestra  Casa 
e  Corte,  e  Chancilleres,  e  al  Consexo,  Xusti- 
cias  mayores  e  Almirante  de  la  Mar;  a  los 
Consexos,  Asistentes  e  Alcaldes  e  Alguaziles, 
Regidores  e  caballeros,  escuderos  e  oficiales  e 
omes-buenos  de  todas  las  Cibdades  e  Villas 
^    logares    de     todos    los    Nuestros    Reynos   e 


534  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

Señoríos,  e  de  las  dichas  Indias^  e  a  cada 
uno  dellos,  que  les  guarden,  den  e  complan^ 
e  fagan  guardar  e  complir  todo  lo  susodi- 
cho e  cada  una  cosa ;  e  por  ello  sigun  quen 
esta  Nuestra  dicha  carta  se  oonthiene,  e  con- 
tra él  obiere  e  forma  della ,  non  vayan  nin 
pasen  nin  consientan  yr  nin  pasar  nin  por  al- 
guno, nin  por  alguna  manera,  so  pena  de  la 
Nuestra  merced  e  de  diez  mil  maravedís  para 
la  Nuestra  Cámara  a  cada  uno  que  lo  contra- 
rio ficiere. — Fecha  en  Granada  a  cinco  de  Se- 
tiembre de  mil  e  quinientos  e  un  años.-^ Fo  el 
Rey. — Yo  la  Reyna. — Por  mandado  del  Rey  e 
la  Reyna. — Gaspar  de  Grycio. 
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Capitulación    de  Vicente  Ya5íez  Pinzón. 
Asiento  que  se  thomó  por   mandado  de  8*.  A.   so- 
bre   LASi  Islas  e    Tierra-firme    que  había 

DBSGOBIERTO    EN    LAS    InDIAS. 


Granada— Setiembre  5  de   1501  (1). 


El   Rey  e  la  Rey  na. 


El  Asiento  que  por  Nuestro  mandado  se  tho- 
mó con  vos,  Vicente  Yañez  Pinzón,  sobre  las 
Islas  e  Tierra-firme  que  vos,  abeys  descobier- 
to,   es  lo  siguiente: 

Primeramente:  que  por  quanto  vos,  el  di- 
cho Vicente  Yañez  Pinzón,  vecino  de  la  ViUa 
de  JPalosy  por  Nuestro  Mandado  e  con  Nuestra 
licencia  e  facultad,  flasteys  a  vuestra  costa  e 
myncion  con  algunas  personas  e  parientes  e 
amigos  vuestros  a  descobrir  en  el  Mar  Océano 
a  las  partes  de  las  hidias^  con  quatro  navios, 
a  donde  con  el  ayuda  de  Dios  Nuestro    Señor 
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e  con  vuestra  yndustria  e  trabaxo  e  yndulgen- 
cias  descobrysteis  ciertas  Islas  e  Tierra-firme  que 
posysteis  los  nombres  siguientes:  <Santa  María 
de  la  Consolación  e  Rostro-hermoso  >  e  dende 
allí  seguisteys  ía  Costa  que  se  corre  al  No- 
rueste el  Rio  grande,  que  llamasteys  <  Santa 
María  de  la  Mar-dulce,  >  e  por  el  mismo  No- 
rueste toda  la  Tierra  de  luenga  fasta  el  Cabo 
de  San  Vicente^  que  la  misma  tierra  donde 
por  las  descobrir  e  aliar  posysteys  vuestras  per- 
sonas a  mucho  rriesgo  e  peligro  por  Nuestro 
servicio,  e  sofrysteys  munchos  trabaxos,  e  se 
vos  cresció  muchas  pérdidas  e  costas;  e  aca- 
tando el  dicho  servicio  que  Nos  fycisteys  e 
esperamos  que  Ños  fareys  de  aquí  adelante^ 
thenemos  por  bien  e  queremos,  quen  quanto 
Nuestra  merced  e  voluntad  fuese,  ayades  e 
gozedes  de  las  cosas  que  adelante  en  esta  Ca- 
pitulación serán  declaradas  e  conthenidas,  con- 
viene a  saber  en  rremuneracion  de  los  servicios  e 
gastos;  e  los  dapños  que  se  vos  rrecrescieren  en 
el  dicho  viaxe,  vos,  el  dicho  Vicente  Yañez  Pin- 
zón, quanto  Nuestra  merced  e  voluntad  fuere, 
Séades  Nuestro  Capitán  e  Gobernador  de  las  dichas 
tierras  de  suso  nombradas  dende  la  dicha  Punta  de 
<Santa  María  de  la  Consolación,  >  siguiendo  la  Cos- 
ta, fasta  <Rostro-hermoso,>  e  de  allí  toda  la  Cos- 
ta que  se  corre  al  Norueste  fasta  el  dicho  Rio 
que  vos  posysteys  nombre  de  <Santa  María  de  la 
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<Mar-dulc6>  con  las  yslas  questan  a  la  boca  de 
dicho  Rio,  que  se  nombra  <Marina  tambulo;>  al 
qual  dicho  oficio  e  cargo  de  Capitán  e  Gober- 
nador, podades  usar  e  egercer  e  usedes  e  eger- 
cedes  por  vos  e  por  quien  vuestro  poder  obie- 
re,  con  todas  las  cosas  anexas  e  concernientes 
al  dicho  cargo,  sigund  que  lo  usan  e  lo  pueden 
e  deben  usar  los  otros  nuestros  capitanes  e  go- 
bernadores de  las  semexanles  yslas  e  tierras,  nue- 
vamente descobiertas. 

ítem:  ques  Nuestra  merc^  e  voluntad,  de  que 
las  cosas  e  yntereses  e  provechos  quen  las  di- 
chas tierras  de  suso  nombradas,  e  rrios  e  yslas, 
e  se  obiere  e  aliare  e  adquiriere  de  aquí  ade- 
lante, ansí  oro  como  plata,  cobre  e  otro  qual- 
quiera  metal  e  perlas  e  piedras  preciosas,  o  dro- 
guería e  especería  e  otro  cualquier  cosa  de  ani- 
males e  pescados  e  aves  e  arboles  e  yerbas,  e 
otras  cosas  de  qualquier  natura  o  calidad  que 
sean,  en  quanto  Nuestra  merced  e  voluntad  fue- 
re, ayades  e  gozedes  la  sesma  parte  de  lo  que 
Nos,  obieremos  en  esta  manera;  que  ^  Nos  jm- 
biaremos  Nuestra  costa  a  las  dichas  yslas  e  tier- 
ras e  rrios  por  vos  descobiertas,  algunos  navios 
e  xente,  que  sacando  primeramente  toda  la  costa 
de  armazón  e  fletes,  que  del  yntereses  que  rre- 
manesciere  ayamos  ,  e  llevemos  Nos,  las  cinco 
sesmas    partes;   e   vos  el   dicho  Vicente     Yañez 
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Pinzón,  la  otra  sesma  parte;  e  si  alguna  o  al- 
ganas  personas  con  Nuestra  licencia  e  manda- 
dado,  fueren  a  las  dichas  yslas  e  tierras  e  rrios, 
de  lo  que  las  tales  personan  Nos  obieren  a  dar 
por  rrazon  de  las  dichas  tales  lycencias  e  viaxes, 
ayamos  e  llevemos  para  Nos,  las  cinco  sesmas 
partes ,  e  vos  et  dicho  Vicente  Yañez  Pinzón, 
la  otra   sesma  parte. 

ítem:  que  si  vos  el  dicho  Vicente  Yañez 
Pinzón,  quisyeredes  yr  dentro  de  un  año,  que 
se  cuente  del  dia  de  la  fecha  desta  Capitula  - 
cion  e  asiento,  con  algún  navio  o  navios  a 
las  dichas  Islas  e  tierras  e  rríos,  a  rresgabir 
e  traer  qualquier  cosa  de  jrntérese  e  provecho, 
que  por  el  mismo  viaxe  que  fueredes,  sacan- 
do primeramente,  para  vos,  las  costas  que 
obieredes  fecho  en  los  fletes  e  armazón  del 
dicho  primer  viaxe,  que  del  ynterese  que  rre- 
manesciere,  cuxamos  e  llevemos  Nos,  la  Quinta 
parte,  e  vos  el  dicho  Vicente  Yañez  Pinzón, 
las  quatro  quintas  partes,  con  tanto  ^jue  non 
podays  traer  esclavos  nin  esclavas  algunos,  nin 
vayáis  a  las  Islas  e  Tierra-flrme,  que  fasta 
hoy  son  descobiertas  o  se  han  de  descobrir 
por  Nuestro  Mandado  e  con  Nuestra  Licencia; 
nin  a  las  Islas  e  Tierra-flrme  del  Smo,  Rey 
de  Portugal  Prínci|)e  Nuestro  Muy  Caro  o 
Muy  Amado  flxo;  nin   podades   dellas   traer  yn- 
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terese  nin  provecho  alguno,  salvo  manteny- 
miento  para  la  xente  que  Uevaredes,  por  vues- 
tros dineros;  e  pasando  el  dicho  año,  non  po- 
dados gozar  nin  gozedes  de  lo  conthenido  en 
esta  dicha    Capitulación. 

Itetn:  para  que  se  sepa  lo  que  ansí  obie* 
redes  en  el  dicho  v^axe  e  en  ello  moa  se 
pueda  facer  frabde  nin  engaño  alguno,  Nos, 
pongamos  en  cada  uno  de  los  dichos  navios  una 
o  dos  personas  quen  Nuestro  Nombre  e  por 
Nuestro  Mandado  esté  presente  a  todo  lo  que 
se  obiere  e  rresgatare  en  los  dichos  navios  de 
las  cosas  susodichas,  e  lo  pongan  dello  cuen- 
ta e  rrazon;  e  lo  que  se  resgatare  e  obiere 
de  cada  un  navio,  se  ponga  e  guarde  en 
arcas  cerradas,  e  en  cada  una,  aya  dos  lla- 
ves, e  por  la  tal  persona  o  personas  que  por 
Nuestro  mandado  fueren  en  el  tal  navio,  ten- 
ga una  llave,  e  vos  el  dicho  Vicente  Yañez 
Pinzón  e  quien  vos  nombraredes,  otra;  por 
manera  que  non  se  pueda  fazer  frabde  nin 
engaño  alguno. 

Ítem:  que  vos,  el  dicho  Vicente  Yañez  Pin- 
zón nin  otra  persona  alguna,  nin  personas 
algunas  de  los  dichos  navios  e  compañía  de- 
líos,  non  puedan  rresgatar  nin  contratar,  nin 
aber    ¿osa  alguna    de  las    susodichas,     sin    ser 
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presente  a  ello  la  dicha  persona  o  personas 
^ue  por  Nuestro  Mandado  fueren  en  cada  uno 
de  los    dichos  navios. 

ítem:  que  las  tales  personas  o  persona  quen 
cada  uno  de  los  dichos  navios  fueren  por 
Nuestro  Mandado,  ganen  parte  como  las  otras 
personas  quen   el  dicho  navio  ftieren. 

ítem:  que  todo  lo  susodicho  que  ansí  se  obie- 
re  o  rresgatare  en  qualquier  manera,  sin  des- 
mynucion  nin  falta,  se  traya  a  la  Gibdad  e 
Puerto  de  Sevilla  o  Calis,  e  se  presenten  an- 
tel  Nuestro  Oficial  que  allí  rresydiere,  para  de 
allí  se  thorae  la  parte  que  de  allí  Obiesemos 
de  aber;  e  que  por  la  dicha  parte  que  ansí 
dello  obieredes  de  aber,  non  paguéis  nin 
seáis  obligado  a  pagar  de  la  primera  venta, 
alcabala  nin  aduana  nin  almoxarifadgo,  nin 
otros   derechos   algunos. 

ítem:  que  antes  que  comenzeis  el  dicho  via- 
xe,  volbades  a  presentar  a  la  Gibdad  de  Se- 
villa o  Calis^  ante  Gonzalo  Gómez  de  Gervan- 
tes,  Nuestro  Gorregidor  de  Xei^ez^  e  Ximeno 
de  Bribiesca,  Nuestro  oficial,  con  los  navios 
e  gentes  con  que  obieredes  de  facer  el  dicho 
viaxe,    para    quellos    lo    vean,    e    asienten    la 


DB  IKTOUS  544 

rrelacion  dello  en  los  Nuestros  libros,  e  fagan 
las  otras  deligencias   necesarias. 

Para  lo  qual  facemos  Nuestro  Capitán  de 
los  dichos  navios  e  gente  que  con  ellos  fue*- 
ren,  a  vos,  el  dicho  Vicente  Yañez  Pinzón,  e- 
vos  damos  Nuestro  Poder  complido  e  presde- 
cion  cevil  e  creminal,  con  todas  sus  ynciden- 
cias  e  dependencias  e  anexidades  e  conexida- 
des; e  Mandamos  a  las  personas  quen  los  di* 
chos  navios  fueren,  que  por  tal  Nuestro  Ca- 
pitán vos  obedezcan  en  todo  e  por  todo,  e 
vos  consientan  usar  de  la  dicha  xuresdecion,. 
con  tanto  que  non  podáis  matar  persona  al- 
guna,  nin  cortar  miembro. 

ítem:  que  para  syguridad  que  vos  el  dicho 
Vicente  Yañez  Pinzón  e  las  otras  personas 
quen  los  dichos  navios  yran,  fareis  e  compli-^ 
reis  e  será  complido  e  guardado  todo  lo  en 
esta  Capitulación  conthenido,  e  cada  cosa  e 
parte  dello;  antes  que  comenzeis  el  dicho  viaxe, 
deys  fianzas  llanas  e  abonadas,  a  contenta- 
miento del  dicho  Diego  Gómez  de  Cervantes,  o 
de  su  Lugar-Tiniente. 

ítem:  que  vos  el  dicho  Vicente  Yañez  Pin- 
zón, e  las  otras  personas  quen  los  navios  fue- 
ren, fagades  e  complades  todo  lo  conthenido  en 
esta   Capitulación  e  cada    cosa    e   parte    dello, 
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monta  el  flete  dellos,  si  son  dos  que  se  fa- 
llaran con  personas  dichas,  u  ocho  marineros 
e  piloto;  que  montará  todo  el  viaxe,  el  flete 
e  sueldo,  con  las  ventaxas,  e  luego  pagar  el 
derecho. 

Paresce  qué  los  canales  bastan  largamente 
para  las  cien  personas  que  han  de  yr  con  el 
Gobernador  e  con  los  oficiales,  e  todo  con 
los  dichos  treynta  caballos  e  con  sus  provi- 
siones e  vestidos  e  atavíos  e  camas,  por  quen 
las  carabelas  que  han  ydo  a  descobrir  en  na- 
vio de  sesenta  hombres  con  bastimentos  para 
un  año  e  lo  nescesario  e  alguna  mercadería 
para  rresgatar;  ansí  que  será  lai^o  esto,  e 
deben  para  esto  tomarse  dos  navios  para  que 
puedan  yr  en  ellos  los  caballos. — Está  firmado 
V   sellado. 
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biado  al  Rey  de  Portugal  con  Herrera,  que  la  ,  ^    . 
thenga  por  suya.  (Año  de  1493} .,  •; ^ 179 

Carta  mensaxera  remitiendo,  los.  Reyes  a  Pr.  Bruyl, 
el  tresladOvde.la.Bjuia  para  su  gobierno;  y.  enoai^ 
gándole  avise. jd^  lo  que  ocurra  en , ludias.  (Año 
de^  1.493)..,... 180 

Carta  men^azeri^,  mandando  .los  Reyes  a  Melchor,. 
Maldonado  que  vaya  a  las  Indias  con  el  AimirantCr 
(Año  de  1493) , .......v      ^^^ 

Carta  reprehendiendo  lo^. Reyes  a  Xoan  de  .Soria  por 
haber  tratado .  al  Almirante  con  poco  acatamiento.  , 

(Año  de  1493) ,.•.'. ...........      183, 


>  t 


Carta  dando  instruciones  a  Don  Xoan  de  Fonseca 
sobre  los  escuderos  que  había  de  llevar 'el  Almi- 
rante, acatamiento  que  se  le  debia  facer,  e  sobre 
los  negocios  de  Portugal  e  de  la  Armada.  TAño 
de  1493) 184 

Cédula  a  Don  Xoan  de  Fonseca  para  qüén  unión  de 
Xoan  de  Soria,  vaya  a  Cádiz  a  tomar  el  alarde  de  la 
Armada  que  se  fizo  en  Vizcaya,  si  la  otra  Armada 
es  ya  partida.  (Año  de  4493) i8S 

Cédula  a  Iñigo  de  Artieta  Capitán  general  del  Arma- 
da fecha  en  Vizcaya  para  que  mande  facer  el  alar- 
de encargado  a  Don  Xoan  de  Fonseca  e  a  Xoan  de 
Soria,  de  toda  la  Armada.  (Año  de  1493) 190 

Cédula  a  los  capitanes  de  las  naos  e  carabelas  é  xus- 
tas  de  dicha  Armada  de  Vizcaya,  para  que  manden 
facer  el  alarde.  (Año  de  1493). 191 

Carta  mensaxera  manifestando  los  Reyes  al  Almi« 
rante  su  desagrado  con  Xoan  de  Soria,  por  las  di- 

I 

ferencias  que  habia  suscitado  con  él.  Le  dan  ins- 
trucciones sobre  individuos  a  apresto  del  Armada; 
le  avisan  la  llegada  de  la  Bula  de  Roma,  e  le  facen 
prevenciones  para  su  viaxe.  (Año  de  1493) 192 

Carta  agradesciendo  a  Francisco  Pinelo  sus  servicios 
e  la  fianza  para  los  cinco  millones  que  habia  de 
prestar  el  Duque  de  Medina  Sidonia;  encargándole 
supla  lo  que  faltare  para  el  íhás  pronto  apresto  de 
la  Armada.  (Año  de  i  493) 197 

Carta  a  Xoanoto  Berardi  agradesciéndole  las  cosas 
que  habia  fecho  para  la  partida  de  la  Armada,  y 
mandándole  las  continúe.  (Año  de  1493) 199 

Carta  a  Xoan  de  Soria  Secretario  del  Principe  Don 
Xoan,  disciéfidole  se  imbia  un  poder  para  que  Don 
Xoan  de  Fonseca  y  él,  resciban   e  tomen   alarde 
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de  la  Armada  que  se  fizo  en  Vizcaya  e  que  estaba 

en  Cádiz.  (Año  de  1493) 200 

Carta  al  devoto  P.  Custodio,  sobre  que  un  fraile  de  su 
Orden  fuese  en  la  Armada,  sobre  lo  que  le  rogaba 
diese  lioenoia.  (Año  de  1493) fOi 

Cédula  a  Don  Cristóbal  Colon  sobre  la  pronta  partida 
de  la  Armada,  sintiendo  non  se  obiera  veriñcado 
eldia  15  del  mismo  mes  como  se  oreia;  e  otras  co- 
sas tocantes  a  la  Armada  de  Portugal  e  prevencio- 
nes sobrello.  (Año  de  1493) 20% 

Real  cédula  a  Francisco  Pinelo,  disciéndole  ha- 
blan visto  lo  que  escrebió  a  Fernando  Alvarez, 
Secretario  de  8.  8.  A.  A.;  e  que  thenian  en  ser- 
vicio lo  que  abia  fecho;  que  procurara  con- 
tinuarlo ansí,  para  quel  Armada  partiese  cuanto 
más  pronto  pediere,  antes  que  entrara  el  invierno. 
(Año  de  1493) 205 

Cédula  faciendo  a  Don  Xoan  de  Fonseca  varias  pre- 
venciones sobrel  apresto  del  Armada;  quen  todo 
se  complazca  al  Almirante  eque  acelere  su  partida; 
é  sobre  otros  negocios  de  Portugal  e  Canarias. 
(Año  de  1493)/. ; .; 206 

Cédula  a  Xoan  de  Soria  para  que  se  conforme  con 
cuanto  dispusieran  el  Almirante  e  Don  Xoan  de 
Fonseca;  faciéndole  varias  prevenciones  para  la 
pronta  salida  del  Armada.  (Año  de  1493) 209 

Cédula  mensaxera  de  los  Reyes,  encargando  al  Al- 
mirante que  parta  cuanto  antes;  que  se  desvie  de 
la  costa  de  Porttigal;  se  le  informa  del  estado  de 
los  negocios  de  aquel  Reyno,  y  dé  sus  huevos  deisí^- 
cobrimientos,  e  como  ha  de  tratar  a  sus  buques  si 
van  a  descobrir  por  doiidél;  que  hablan  visto  él  li- 
bro que  les  dexó  e  que  les  imbie  los  grados  de  las 
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islas  e  tierriu»  que  £^ló,  e  la.  oarta  cid, marean;  e qtt^: 
lleve  un  .buen  astrólogo.  (Año  de.  1493^.  .'......•..•      fW. 

Cédula  avisando  a  Don  Xoan  de  Fonstíca  el  estado  de 
los  negooioa  de'  Portugal;  .enoai^&ndole  que.  d4 
priena  a  la  partida  del  Almirante,  .e  queda  Armada, 
de  Vtzcayala  imbie  a  la  costa  de  Graruuia^para  lle- 
var á  i4/Hcd.á:Muley  e a  otroamoroB.  (AlkO.de  1493^4      ?i6 

Cédula  a  uti.  devoto  religicisopc^r^,  que  f oeae  :€M>aeI 
Almirante  w  /Q^tcf  viaxe,  en  lo  q\ie  rescebirM  buea 
seriricio;.  e  que  se  escrebirá  al  Provii^ioial.  e.  C.astQdia . 
de  la  Provincia  para  que  dieses  \s^  Ucencia.  (Año 
de  1493).  r.....¿.. .>,..,,.. ..^ *•.......      210.. 

Cédula  al  devoto  P.  Provincd^  para  que  dieseJicencia 
al  fraile  d^  su. orden  para  ir  este  viaxe  a  las  Indias, 
(Año  de  i493) ^ 220 

Carta  de  Ips-I^eye^  a^  Fn  Bruyl,;  fiaciéndo)e   sí^r 
lavestitucion  del  Ruysellon,  e  rogándole  faga  suyvt 
la  carta  q^e  aporcada  este  aauntp  han,  ascripto  a. 
Don  Cristóbal  Cplon,-.  e,  a  .Don  Xo^n,  de  jFpn^^ca. 
(Año  de  1493)... ,.o-... .-      221 

Instrucción  de  loa  Reyes  a  B^roal  Diaz  4e  Pisa  para    . 
el  e^cercicio  de  Conthador  del  Armada  que  al  mandp  . 
de  Don  Ci:istób^l   Colon  iba  a  las  Ipdias.  (ASo 

de  1494)..,.^... •-^.....-.r-.-v      222. 

Capitulación  entre  loa  Reyi^  Cathólicos  y  el  dp  Por- 
tug^fkl,  sobre  derecho  a  la  navegación  por  ambas  Co- 
ronas, como tai^bien en  el comercúo. pesqueríay  es- 
tablecimiento en  la  Costa  de  África.  (Añp4e  1494)^.      223 

Capitulación  entre   los    Reyes  de  Elspaña,  e   ífor^ 
tíigal  para  la  partioipn  del  Mar  Ooéaap.,  (Año  de     . 
1494).... ,.,,,, 258 

Carta  a  Doq  }^oan  de  Fpnseoa  para  que  dé  la^«ti;eQe  ca- 
rabelas que.  cpn  manthepimiei^tos  é  otr^s .  cp9^.  i^ 
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bvan  ir  a  Um  In<íia&,  quo  las  8  partan  laegg  en  las  5  , 

dempuea^  (Añade  1494)»,..^.^ .,••««.. •>.•,•..••.••      .^6r.. 

Real  ProvisÁ^n  a  Doa  Xoan  de,  Fo«ae(oa  para  qi^  por  .       f>, 
si  e  con  Xq/BLn  4^:  34ri.a.  o  Ja  .per^on^  que  OQiqiaipnea 
fagan  en  Cádiz  un  alarde  o.  revista  déla  Arin(\da     *      u 
de  Vtzc¿i2/d^  sin  embargo  de  la.  quQ  se.  abia  fec^o,     ..^ 
antes  de.  «alir  de,aquel  Condado. .(Año  d^  ,1494)..  •  .„      287. 

Carta  previniendo  'a^^Don  Xpan.  de  Fpnseca,  que^dé 
laQ:  ocho  carabelas  mandadas  apr^stap:^,  partan  solo, 
cuatro  para,  llevar  varita  poaas.del  Almirante,;  ese   .  ,  ... 
libren  do^^  j^aillpnes  de  ^lajqave^i^  paf  a  estos  g^uitpa. 
(Añodeii94) ,...., .^,      290. 

Tres  cartas  a  Na^vaez,. García J^ernajidez  Manrique  e  ,  . 

al.}^urado  XoaQ.de  la  Vega,  para,  que  faci^ten  los 
aprestos  que  sq  pedirán  para  el  Armada  que  se  jdisr» 
ponia.  (Año  del494).... •••••-••, ,.,.,..•....    :296  ; 

Real  cédula  a.  Don. Xoa^  de  .Fonseqa  sol;»re  pague  o 
tenga  u^  libro  de  ouQn^  e  rrazon^  para  anotar  )o 
gastado  fasta  aquí,  como  lo  de  aquí  adelante,  para . 
el  imbiode  la£(  carabelas  a  las  islas  de  las  Indias, 
(Añode.U94J...... ,..,.,..•....,.,. ,.      297. 

Carti^ide  los  Reyes,  en  U  que^  cqntestapdo  a  la^  quel 
Almirante  l^s.  imb|ó  oon  Torf*es,.  le  m^liiestan 
muncho  placj^f  por  el  buen  éx^tp  de  isms  d^escubri- 
mientos;  Ip  piden  nptipi.as.46  aquellas  isla^^  sus  dis-;  , 

tancias,j)ob^9ion,clipciaA  producciones,  et|q,;  le  in^-     . , 
bian  la  Cc^pitulacipn,  con  Portugal^  .enpfiirgándole 
v€(nga,  si  puede,  para  la  d^emarcacipn;  p  si  noQ,  im-   . 
bie  á  su  hermano  q  a  otro.,tÚei;i  instruido  paira  ello. 
(Año  de  Ji,4S4),. ...,.  ,..,.....,.      299 

Cédula  al  P..  Fr  Br.uyl,,  sobre  haber  rescebido  con. 
Torres  cuanto  se  le  thiene  en  servicio,  e  se  Ip  ruega, 
continúe  eu, aquellas  p^es;»in  embargo ^dp  que  se.. 
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quexa  de  non  thener  íntrépete.    (Año   de  1494).      304 

Cédula  a  Sebastian  de  Olaño,  dándole  gracias  por  lo 
que  ha  trabaxado  en  servicio  de  loU  Reyes,  sigund 
le  avisa  al  Almirante;  e  le  ruega  lo  conthinue.  (Año 
de  1494).: 306 

Cédula  al  Dr.  Chonca,  dicióndole  quel  Almirante 
a  escripto  sobre  lo  bien  que  se  portaba  en  su  ofi- 
cio; e  se 'le  rruega  conthinue,  por  lo  cual  se  le  fa- 
rán  mercedes.  (Año  de  1494) 307 

Cédula  a  los  caballeros,  oficiales  e  homes  buenos,  etc., 
therniéndoles  en  consideración  sus  méritos  e  haber 
fecho  ciertas  cosas  con  acuerdo  e  parescer  del  Almi- 
rante, e  se  les  encarga  la  obidiencia  en  todo,  como 
tal  Almirante,  Virrey  e  Gobernador.  (Año  de  1494).      308 

Cédula  a  los  oorrexidores,  alcaldes  e  otras  xusticias, 
encargándoles  non  embaracen  su  tránsito  a  Anto- 
nio Torres,  Bernardino  de  Zayas,  Andrés  Vázquez 
e  Francisco  Blazquez,  que  van  a  las  Indias.  (Año 
de  1494) 310 

Cédula  a  los  consexos  e  demás  autoridades  para  que 
non  se  lleven  derechos  por  los  bastimentos  e  provi- 
siones que  se  ymbian  de  las  Indias.  (Año  de  1494).. .      312 

Cédula  previniendo  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  que  im« 
bie  pronto  cuatro  carabelas  a  las  Indias,  e  sobre  dos 
millones  de  maravedís  que  se  libren  para  su  apres- 
to. Que  queriendo  algunos  ir  a  morar  en  aquellas 
partes  e  otros  a  descobrir  nuevas  tierras,  le  imbian 
su  Real  Provisión  sobrello.  (Año  de  1494) 314 

Real  Provisión  previniendo  lo  que  se  débia  obser- 
var en  quanto  a  los  que  querían  ir  a  establecerse 
en  las  Indias,  y  en  lo  tocante  a  los  que  deseaban  ir 
a  descobrir  nuevas  tierras.  (Año  de  1495) 317 

Cédula  previniendo  a  Don  Xoan  de  Fonseca  que  por  si 
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Dios  ha  dispuesto  del  Almirante,  vaya  Diego  Carri- 
llo para  proveer  en  su  absencia  lo  que  convenga; 
entre  otras  cosas,  se  le  encarga  imbie  un  clérigo  de 
conciencia  e  letras.  (Año  de  1495) •  • . .  •      824 

Cédula  para  que  los  Conthadores  mayores  de  cuentas 
resciban  en  las  suyas  a  Ximeno  de  Bribiesca,  Re- 
cebtor  de  las  tercias  Reales,  todo  el  trigo  e  cebada 
que  a  dado  e  dé  para  llevar  a  las  Indias,  e  mant  e- 
ner  el  ganado  que  vá  allá.  (Año  de  1495) 327 

Cédula  al  Conde  de  Cifuentes  sobre  el  secuestro  por 
su  Tiniente  de  quince  cahices  de  trigo,  encargándo- 
le su  xustificacion.  (Año  de  1495) 32^ 

Cédula  advirtiendo  al  Obispo  de  Badaxoz,  que  los  in- 
dios que  venían  en  las  carabelas,  se  vendan  en  An- 
dalucia)  e  que  apresure  Bemal  de  Pisa  la  salida  de 
las  otras  carabelas  para  las  Indias.  (Año  de  1495). .  •      331 

Cédula  mandando  quel  Almirante  perciba  la  ochava 
parte  de  lo  que  se  traiga  de  las  Indias  por  vía  de 
resgate.  (Año  de  1495) • 333 

Cédula  dando  siguridad  que  se  complirá  el  asiento 
que  se  habia  fecho  con  Xoanoto  Berardi,  para  que 
diese  doce  navios  de  novecientas  toneladas.  (Año 
de  1495) 334 

Carta  mandando  al  Obispo  de  BadaxoZt  afianzar  el 
producto  de  la  venta  de  los  indios  que  imbió  el  Al- 
mirante fasta  consultar  y  estar  siguros  de  si  podrán 
o  non  vendellos.  (Año  de  1495) 33& 

Cédula  mandando  a  Alonso  de  (3arvaxal,  dándole  por 
absuelto  de  cierto  oro  que  truzo  de  las  Indias 
e  de  ciertos  marcos  e  granos  de  lo  mesmo.  (Año 
de  1495) 337 

Cédula  de  los  Reyes  a  Don  Bartolomé  Colon  e  Don 
Diego  Colon  para  que  le  den  feé  a  lo  que  de  su  parte 
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los  fablare'Xóati  de^ Aguado,  «1  repostero,  que  yrn- 
bian  allá.  {Año  de  ! W5) . .  ¿. . .':.'.. •  338- 

Cédula  al  Obispó  de  Baddjcóz,  disciéndtíle  qué  Alonso 
de  Carvaxal  habia  fecho  relación- que  algunas  pei^'    ' 
sonas  querían  y itibiar  taañtheniriüientos  é  Testuarios 
a  sus  ñxos  e  paríehtea  questában  en  Indias,  que  lo'  ' 
puedan  fkoer  en  las  carabelas! 'que  agora  se  mantEatif. 
(Año  de  149B). ......'.'..;.......' :....... ....      399 

Cédula  a  los  caballeros,  escuderos  é  otras  personieis 
questán  «n  las  Indias,  avisándoles  que  va  Xoan  de 
Aguado  e  que  se  le  de  feé  e  crédito.  (Año  dé  1495). .     '  $40 

Cédula  a  Don  Xoan  do  Fonseca^  Arcediano  de  Semlla,   ' 
refiriendo  la  que  Ximeno  de  Bríbiesoa  le  yml)ió,  y 
el  memorial  que  se  le  ymbió  de  las  cosas  queran 
menester  proveer  'para  las  Indias.  (Año  de  1 495) ...      341 

Cédula  al  mismo  Don  Xoan  de  Ponséca  para  que  bus- 
que suxeto  que  p^as^  a  las  Indiais-  a'  tomar  alconas  e 
vaya  con-  Antonio  de  Torres.  (Año  de  1495). . . . . ; . .      34^ 

Cédula  al  Obispo  de  Badajcoz,  en  que  se  le  dice  que  al- 
gunas personas  questán  en  las  Indias  en  el  Real  ser- 
vicio querían  venir;  quen  su  lugar  vayan  algunos 
frailes  e  clérigos.  (Año  de  1405) 343 

Cédula  al  mesmo  Obispo  para  que  faga  pagar  el  sa- 
lario que  a  ganado  por  la  Capitanía  que  a  thernido 
Alonso  de  Garvaxal  en  las  Indias.'  (Año  de  1 495) ....      344 

Cédula  mandando  facer  cierto  trato  ^n  htbradóres    ' 
que  den.au  granos  Adelantados,  para  lo  que  8.8. 
A.  A.  dan  su  poder.  (Año  de  1405) ; '.•>»;........       345 

Cédula  faciendo  merced  a  Alonso  de  Carvaxal,  Oon- 
tino  de  la- Casa  ReaU  de  un  marco  e  medio  do  oro^ 
qüele  dieron  en  las  Indias,  los  hermanos  del  Almi- 
rante para  su  costa  en  venir  acá.  (Año  de  1405).;      846 

Cédula  a  Don  Cristóbal  Colon,  dlsci^ndole  haber  res* 
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cebido  8U8. cartas  opa  Alonso  de  Garvaxal,.  q  lo 
que  les  fabl6  4&.su.  parte;  e  sobrellp  responderá  .    . 
Xoan  de  Aguado  que  va  jJl^,  e  le  mandan  la  fe^, 
e  creencia.  (Añp.de  1495). ••.•••  • .•  •       347 

Cédula  a  Alonso  de  Bi^ai^oz,.  para  que  ymbie  a  Sevi- 
lia  al  Obispo  de  Badajoz,  quÍQce  quintales  de  azo-> 
gue  para  ymbiar  a  las  Indias.  (Ano  de  14^)» ... • ... .      348 

Carta  avisando  al  Obispo  de  B&daj^oz  haber  nombrado 
a  Xoan  de  Aguado  por  Capitán  de  las  cuatro  cara-    < 
belas  que  han*  de  ir  a  las 'Indias^  »•  le  encargan  nom- 
bre otra  persona  para  el  cargo  que  dexaba.  (Año 
de  1495)....... *..-.......w..      349 

Cédula  mandando  al  Obispo  de  Badaxoz  que.  non  ^ 
pida  a  Don  Diego  Colon  cierto  oro  que  truxo  para  . 
sí^  de  las  Indias,  de  que  le  facian  merced.  (Año  de 

1495).... a:.: i 350   • 

Carta  al  Obispo  de  Badaroz  para  que  complazca  en 
todo  al  hermano  del  Almirante,  y  escriba,  a  éste  en  . 
términos  agradóles. que liorreu  cualquier  resenti- 
miento xiue  pueda  tener.  (Año  de  1495) 351 

Carta  en  que  se  encaj*ga  a  los  patrones»  pilotos  e  otras 
personas,  obedezcan  a  Xx)an  de  Aguado,  como  Ca-    . 
pitan  de  las  carabelas  que  se  ymbian  a  las  Indias. 
(Año  de  1495). 352-; 

Carta  al  Obispo  de  Badaxoz,  encargándole  socorra  a 
Xoan  de  Aguado  con  algún  dinero  para  su  viaxe,  a 
cuenta  de  su  sueldo.  (Año  de  1495) . .  •  •  .^  «^.  • .  .i . . . .      353 

Carta  al  dicho  Obispo  sobre  la  pronta  partida  de  las 
cuatro  carabelas  que  han  de  ir  a  las  Indias^  que  ■ 
dé  munoha  priesa  en  ello,  e  si  non  pueden,  ir  las 
cuatro,  vayan  dos  antes  e  dos  dempues.  (Año  úe 
1495) 354 

Capta?  al  mesmo  Obispo  recordándola  que  non  exixa  a ; 
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Don  Diego  Colon,  hermano  del  Almirante,  el  oro 
que  truxo  de  Indias,  e  que  si  no  quiere  ir  a  Ita- 
lia, que  non  vaya,  e  resida  donde  quiera.  (Año 
de  1495) S55 

Cédula  de  los  Reyes  al  Almirante,  mandándole  que 
dé  logar  e  permiso  para  que  vengan  a  España  los 
que  thengan  más  nescesidad  de  venir  y  excedan  de 
las  quinientas  personas  que  deben  quedar  en  la 
Española.  (Añode  1495) 356 

Cédula  encargando  al  Almirante  que  non  falten  los 
manthenimientos  a  la  xente  de  la  Española;  que  se 
distribuyan  conforme  a  la  tasa  que  se  le  mandó  e 
que  non  consienta  que  a  nendguno  se  dexen  de 
dar.  aunque  obiere  cometido  algún  delito.  (Año 
de  1495) S5S 

Cédula  a  Don  Cristóbal  Colon,  para  que  con  estas  ca- 
rabelas que  ahora  van,  ymbie  a  Don  Fernando  de 
Guevara  e  Formisedo  e  Bernardo  Veneciano  e  Mi- 
guel Musletarte;  e  si  han  cometido  algund  delito, 
vengan  las  pesquisas  e  proscesos  que  se  obieren  fe- 
cho. (Año  de  1495) 360 

Carta  a  Don  Cristóbal  Colon,  para  que  dexe  venir  en 
estas  carabelas  a  Fr.  Xorxe.  (Año  de  1495) •      361 

Carta  al  Obispo  de  Badajoz  para  que  ymbie  luego  a 
las  Indias  quatro  carabelas,  las  que  estobieren  más 
prontas,  ya  sean  las  de  Berardi  o  las  que  thernia 
fletadas;  e  que  entregue  a  éste  los  nueve  indios  que 
ymbió  Colon  para  i^)renderla  lengua  castellana. 
(Año  de  1495; «62 

Carta  a  Xoanoto  Berardi,  sobre  lo  que  previenen  al 
Obispo  de  Badaxoz,  en  cuanto  a  el  apresto  e  salida 
de  las  carabelas  para  las  Indias,  los  indios  del  Al- 
mirante e  otras  cosas  (Año  de  1495) 36S 
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Carta  del  Rey  a  Maestre  Pabló,  discténdole  haber 
mandado  al  Obispo  de  BadaxoE,  feíga-llerar  pata  él 
e  los  que-  llevare,  los  manthenimientos  que  nescesi- 
taren,  ademando  los  que  se  llevan  por  separado. 
(AñodeUftS) - ^ 968 

C'arta  a  Xoanoto  Berardi,  acerca  d^  las  carabelas  que 
debía  ymbiar.  (Año  de  Ud5). 36!> 

Treslado  de  una  cédula  que  se  eecrebió  al  Obispo  de 
Badaxoz  para  la  divisoria  del  Mar  Oecéano  (Sin 
fecha) ; 37Í 

Treslado  de  una  escriptura  e  firmada  de  Alonso  de 
Quintanilla  e  Pedro  de  Cobarrubias  e  Iñigo  de  Ar- 
tista e  Martin  de  Marquina,  faciendo  pleito  home- 
naxe.  (Sin  fecha) 'Mt 

Testimonio  de  un  Memorial  de  Xoan  Sarde  Arbolan- 
cha  sobre  alardes  de  xentes.  (Año  de  4493) .^75 

Carta  de  previlegio  para  poder  fundar  mayorazgo  ex- 
pedida a  favor  del  Almirante  Don  Cristóbal  Ck>lon. 
(Año  de  4497).. ...^.... 435 

Cédula  mandando  que  durante  tres  años,  e  ánrtes  de 
las  costas  e  diezmo  de  las  cosas  muebles  que  se  ad- 
quieren en  Indiaa,  se  saque  el  octavo  para  el  Almi* 
rante  Don  Cristóbal  Colon.  (Año  de  4497). .  ^ 446 

Instrucción  que  se  dio  al  Almirante  D.  Crta^bal  Colon 
de  la  manera  que  se  habla  de  gastar  el  dinero  que 
sus  Altezas  mandaron  dar  para  yr  a  las  Indias.  (Año 
de  4497). ;.      'i49 

Segunda  instrucion  fecha  en  Medina  del  Campo  para 
el  obispo  e  pak'a  el  Almirante,  de  la  manera  que  se 
habia  de  tener  en  gastar  el  dinero  que  sus  Altezas 
mandaron  librar,  para  quel  Almirante  partiese  si- 
guhd  la  información  quel  Almirante  ñzo.  (Año 
de4497)..... 457 

Tomo  XXX  36 
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Treslado  del  asiento  que  se  tomó  con  el  Almirante,  de 
la  manera  que  había  de  gastar  los  maravedís  e  para 
que  sus  Altezas  le  mandaron  librar  para  su  viaxe, 
sigund  se  conthiene  en  el  postrimer  oapítulo  que  án« 
tes  deste  se  trata;  el  cual  est4  firmado  del  comen- 
dador mayor,  e  del  dotor  de  Talavera,  e  de  Hernán 
Dalvarez.  (Sin  fecha) •  •  •      46ri 

Testamento  e  mayorazgo  del  Almirante  Don  Cristóbal 
Colon.  (Año  de  1498) 481 

Codicilo  militar  del  Almirante  Don  Cristóbal  Colon. 
(Año  de  1506) TiOl 

Testamento  e  oodicUo  del  Almirante  Don  Cristóbal 
Colon.  (Año  de  1506) 50i 

Treslado  de  una  cédula  del  Rey  Cathólico,  expedida 
a  favor  del  Almirante  subcesor  Don  Diego  Colon. 
(Año  de  1506) r»H> 

Real  cédula  concediendo  i  Fr.  Nioulás  Dovando»  Co* 
mendador  de  Lares  e  Caballero  de  la  orden  de  Al- 
cántara, la  gobernación  délas  Indias,  con  todas  las 
gracias  e  preeminencias  que  sexpresan.  (Año  de 
1501) 5li 

Real  Titulo  de  Fator  para  Francisco  de  Monrroy.  (Año 
de  1501) 517 

Real  cédula,  para  quel  Gobernador  Dóvando  thome 
rresidencia  a  Fray  Francisco  de  Bobadilla  e  sus  ofi- 
ciales, del  tiempo  que  an  thenido  el  gobierno  de  las 
Indias  e  Tierra-firme.  (Año  de  1501.) 520 

Orden  para  que  nenguna  persona  sea  osada  de  ir  a 
descobrir  nin  á  lo  descobierto,  sin  licencia  de  Sus 
Altezas  e  baxo  las  penas  que  sexpresan.  (Año 
de  1501) 5áJ 

Capitulación  con  Luis  de  Arriaga.  (Año  de  1501) 5%6 

Capitulación  de  Vicente  Yañez  EMnzon.  Asiento  que  se 
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thomó  por  mandado  de  S.  A.  sobre  las  Islas  e  Tier- 
ra-firme que  habla  descoblerto  en  las  Indias.  (Año 

de  1501) 535 

Memorial  ymbiado  dende  Granada  a  Sevilla,  a  Diego 
Gómez  de  Cervantes,  de  lo  ques  a  cargo  de  S.  A. 
(Año  de  50 1 ) 5i:? 
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